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కవిత్రయము వారు మహాభారతమునం దెట్టు శ్రీకృష్ణునికి మిక్కుటమైన 
(ప్రాధాన్య మిచ్చిరో జై మిని భారతమునందు గూడ వీరభ[దకవి యర్టే యాతనిని 
మహాపురుషునిగ జి|తించినాడు. 


జై మిని భారతము పిల్లలమజ్జి పినవీరభదునిచే _వాయబడిన యుద్దం 
థము, | పబంధముల యా విర్భావము కొకపూర్యమే యౌ [గంథరాజము పండిత 
మండలి దృష్టిలోని కెక్కి_నది. అనగా మ [గంథము రచించబడక పూర్వము 
శ్రీకృష్ణకథా మృతము నందించిన పెక్కు సంస్కృత గంథములును, తెలుగు 
గంథములును మనకు సాహిత్యములో గానవచ్చుచున్నవి. ఇట్టి [గంథములు 
సంస్కృత భాషలో వె దిక వాజ్ముయములోనను, లౌకిక వాజ్మయ ములో నను 
గలవు. సూలముగా సంస్కృత వాజ్మయములో బుగ్యాదము, [బహ్మ పురాణము, 
పద్మపురాణము, విష్ణుపురాణము, వాయుపురాణము, శ్రీమద్భాగవతము, బ్రహ్మ 
వెవ రము, వామనపురాణము, స్కాందపురాణము, కూర్మపురాణము, బౌద్ధ 
పిటక ములు, ఛాందోగ్యోపనిషత్తు, జై నమత సిద్ధాంతములు, శతపథ బాహ్మణము, 
ఐత రేయ [బాహ్మణము మున్నగు [గంథములలో (్రకృష్ణుని [పసావన గలదు.] 


ఇక తెలుగు గంథములలో శ్రీకృష్ణుని లీలలను, కథలను, గాథలను 
అసావించిన [గంథములలో మహాభారతము, హరివంశము ( పూర్వోతర 
భాగ ములు }; ఉతర హరివంశ ము, మహాభాగవతము కొనవచ్చుచున్నవి. ఈ 
[గంథములన్నియు జై మిని భారతము తెలుగున వాయబడక పూర్వమే రచించ 
బడినవి. వ్యాసుని శిష్యులలో నొక్కడైన జైమిని |వాసిన సంస్కృత జై మిని 
భారతమును యథామాతృక మైనది. పిన ఏీరభ|దుడు మూల [గంథములోని 
కథా ఖాగములకే కడుంగడు [పాధాన్య మిచ్చినాడు. ఆకారణముగొ శ్రీకృషుడు 
పెక్కురు రాక్షసులను వధించుటయు, రాస కీడలను జరుపుటయు మొదలైన 
మహత్కార్యముల |పస్తావనకు జైమిని భారత (గంథమున స్థానము లేదు. 
అంతమా[తమున జై మిని భారత ము (శ్రీకృష్ణ మహత్వ సంబంధియెన [గ్రంథము 
కాదనుట సత్యదూరము కాగలదు, 





“శ్రీకృష్ణ” నామధేయులు బెక్కురు మనకు సంస్కృత |గంథములలో 
కననగుచున్నారు. అందున నీ నామధేయు లొక్కరే కాదనుటయు, వై విధ్యము 


జెమిని భారతము. 
సంశో ధనాత్మక పరిశిలనము 





ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము వారి" 
డాక రెట్‌ పటము పొందిన సిదాంత వ్యాసము 
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న్యా జు శ జు కలో క 
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జ ధి శి శే 
జీవితము విలువ కొంతమంది వ లోకములో (గహించిన వాదునా ie 


కాలగర్భములో కలసిపోయిన యెన్నో అంశములలో మానవ ఉవితమును తిర్చి 
దిదెడు |గంథము లెన్నియో ఉన్నవి. ఇది ఆశ్చోర్యకరము కాదు. ఎన్నో జెవిత 
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ఎచట నో తప్ప యిఉదు. వ్యంగ ర విషయమునరు తాగే తేమ. ర రసో 
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రండు రసముంరు నిండుగా గల్గిన [గ్రంథము అగుటచే తొణికిసలాడుటకును 
ఏలులేదు. కవి సామర్థ్య మిచటనే బహిర్గతమగుచున్నది. ఏ పద్యము చూచినను 
గంభీర భావములే విలసి సిల్లుచు, సీరసత తము మృగ్యమై - ధార కెట్టి లోపమును 
లేకున్నది. 

వై మిని'భారత భాగములుగా కనుపించు కొన్ని (గంథ ములు మనకు 
ఆ[శమ వాసాంత ర్భాగముగా “సీతావిజయ'' మని యేబది అధ్యాయములలో 
'“గంథ” లిపియందు (నెం. 6496) యెనుబదియారు కమ్మ లలో (వాయబడిన 
దొకటియు, ఒరియా లిపిలో నూట యేబదిమూడు కమ్మలలో వాయబడిన 
(మెకంజీ) ' జైమిని భారతము మరొకటియు, ఇండియా ఆఫీసు లై[బరీలో 
నున్నవి. తంజావూరు టి.ఎం.ఎస్‌.ఎస్‌.ఎమ్‌. లై బరీలో“సేతు మాహాత్మ్యము” 
అను (నెం. 8688) శర నొక సంస్కృత [గంథముగా నున్నది. అక్ర (నెం, 
86910) సేతు మాహాత్మ్యము Gang పురాణాంతర్లతమని), (నెం. 8678) 


సంస్కృత జై జై మిని భారతము కలవు. 


డాక్టర్‌ కున్హ న్‌ రాజా గారి '“శేటలాగస్‌ కేటలాగోరమ్‌”” ఏడవ సంపు 
టిలో (1978) యావత్తు భారత దేశమునందలి జైమిని భారత ముం తాళష్మత 


ప్రతుల జాబితా తెలుపబడినది. వివిధ భాషలలోని ఈ ప్రతులు దాదాపు ' డెబ్బది 


యెదున్నవి. ఇవి నా టకములుగను, జై భా. గీతగను, 'జై మిని రామాయణము, 
భాగవ తము, అను పేరను, ధర్మ సంవాద, రావణ చరిత, హనుమద్విజయము 


| లను: చీరను 'గఅవు. ఇవి పళ్చిమ బెంగాల్‌, రాజస్థాన్‌, ఉత్తర (పదేశ్‌,మై మైసూర్‌, 
: గుజరాత్‌, మహారాష్ట్ర, కేరళ, 'రాష్ట్రిములందును, బంగ్రాదేశ్‌లోను ఉన్న 
(ప్రముఖ విశ్వవిద్యాలయ ములలోని తాళప| కాలయ ములకు సంబంధించినవి. వీనిని 
పరిష్కరించి . ప్రకటించవలెననినను ; సరిపోల్చి మూలముతో చూడవలెననినను, 


9 తేలికగా = “జరుగు. విషయము. కాదు: దీనికి అంగబలమును, .ఆర్థబల లమును, 
నస “ఓపీకయ.. కావలసియన్నవి. వీచిన. పరిశీలించిన గాని, సంస్కృత జ మిని 


భారతము సంపూర్ణముగా (వాయబ బడినదని, నిశ్చయింప వీలుకాదు. తిరిగి (వా యు: 
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సంపాదించుటతో పరిశోధన _స్తఖము క కాదు. ఒకమారు ఆ రుచి కల్గినచో మరచి 
పోవుట దాదాపు “అసాధ్యము” అనియే చెప్పవలయును. కష్టసుఖ ములను, 
ని దాహారములను, ఆర్థిక బాధలను తట్టుకొనుట కూడ అసాధ్యమే. న 
ర్కొ-ని కొనసాగించిన వారు కూడ మనకు కనబడుచున్నారు. 


ళ్‌, 


1960 లో నేను ది.ఏ., విద్యార్థిగా ఉన్న సమయమునందు విద్యాధికు 
తగు కొందరను చూచి, వారిని ఆదర్శముగా నుంచుకొని, బి. ఏ., తదుపరి 
1965 లో ఎం. Ds పూర్తి చేసియున్నాను. విలువగు అనేక సాహిత్య సభలకు 
వెళ్ళి, వాని విలువలు నాకు తెలివిడి కాకున్నను, నాటి మన స్థితిని మాత్రము 
మరువలేను. సంస్కృతము, తెలుగుతో కలసిన [గూపును కూడ వి. ఏ., లో 
మార్చుకొసవలెనను [ప్రయత్నము ము కూడ ఈ నాటి ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయ 
సంస్కృత: శాఖలో రీడర్‌, నాటి మా క డాక్టర్‌ [పమోద గణెళ 
'లోలే గారి వంన విరమించు కొను ట జరిగినది. “ఆి (పయత్నము ఫలించినచో-. 
ఈ నాటి "స్ట వేరుగా నుండెడిది. ఆచార్యులలో కొందరు నేడు పదవీ విరమణ 
చేసినవారు- వారీలో. ఆచార్య ఖండవల్లి అత్ని రంజనముగారు, ఆచార్య దివాకర్ల 
వేకటావధానిగారు చిరస్మరణీయులు. మరికొందరు గురువులు పదవిలో నున్న 
వారు. ఇంకను నను న్ను వారి కంతేవాసునిగా చేసికొనిన వారును. అందరును జగ 
మెరిగిన వారె. వారికి నా వందనములు. 


కుటుంబము నుండి వచ్చిన 'నా' “అభిరుచిని' గమనించి, చేసిన పనిని. 
దృష్టిలో నుంచికొని 1974 లో “విషయాన్ని” సూచించి. “అవకాశము” కలి 
గించినవారు ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజుగారు; వారికి కృతజ్ఞతలు. ఆనాటికి' 
నేనుద్యోగములో నున  కతముగా, రెండును నిర్వహించుట క్షసాధ్యమగున? 
తెలుపుట అతిశయో క కానేరదు. 


డాక్టర్‌ ఎం, కులశేఖరరావుగారు. - (పతి విభాగమును నా శ్రద్ధతో 
దయతో, విలువగు సమయమును, జ్ఞానమును వెచ్చించి, (శ్రమను లెక్కచేయక, 
తీర్చి దిడ్జినారు. విలువగు సూచనలు చేసినారు. పర్యవేక్షించినారు. వారికి క రృతజ్ఞ 
ee ree FE 


“ఈ సిద్ధాంత వ్యాసమును సూక్మేక్షకతో తున. చదివి, పి హెర్‌డి, 
sii అర్హ మైన్‌ దిగా ge a, ఢిల్లీ విశ్వవిద్యాలయా నద్ర శాఖ 
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లోని డాక్టర్‌ (శేమతి) టి. సుశీలగారికిని, తిరుపతి శ వెంకటేశ్వర విశ్వ 
విద్యాలయము పూర్వపు తెలుగు శాఖాధ్యకులు ఆచార్య డాక్టర్‌ జి. ఎన్‌. రెడ్డి 
గారికి ని విన[మత్రా పూర్వక [పణామములు, 


తరచు యోగక్షేమములు కనుగొని అవసరమైనపుడు చక్కని సూచనలు 
చేసినవారు డాక్టర్‌ పి.జి. లాలేగారు; ముదణకు ముందు జైమిని భారతము 
వావిళ్ళ | పకితో (1968), కొండపల్లి ఎర వెంకయ్య గారి (పతి, బహుజనపల్లి 
సీతారామాచార్యుల వారు (ప్రకటించిన పతి (1872); ఎం. ఎతిరాజులునాయుడు 
గారి (పతి (1900). మూడు ముదిత |పతులను పోల్చి చూచుటకును, పాఠ 
భేదములను వాసికొనుటకును అవకాశము కలిగించి, ఆ [ప్రతులను నా కీప్పించి, 
తగు సమయములో సహాయ మొనర్చిన మదరాసు _పెసిడెన్సీ కృశాశాల 
ఆచార్యులు డాక్టర్‌ దేవళ్ళ చిన్నికృష్ణ య్య గారు - వారలకు నమసుమములు. 
అంతే కాదు; మడరాను విశ్వవిద్యాలయ మునందలి తాళప[తాలయములోని D-14 
కాగితపు | పతిని, (పభుత్వ తాళష్యతాలయాధికారు లు సరిహోల్బుటకిచ్చి సహా 
యము చేయట కృతజ్ఞతా పాతమే. తంజావూరులోని నెం. 111 మరియ 
నెం. 112 తాళప త [పతులు రెండును వావిళ్ళ పతితో సరిపోపోల్చుట కవకాళ 
మచ్చిన తంజావూరు మహారాజా శరభోజీ సరస్వతీ మహల్‌ [(గంథాలయ 
అధికారులను మరువలేను." 

పరిశోధనా సమయమున దర్శించిన [గంథాలయ అధికారులకు 
నా కెల్మోడ్పులు:' వారిలో ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము, ఆదిలాబాదు. 
మంచిర్యాల "(పభుత్వ క శాశాలలు, ఓరుగల్లులో ని L దురశ్యర' మహిళా 
సంస్కృతాం| ధ క కాశాల్ర, శద్దాను శాసనాం|ధ [గంథాలయము, ఊ.వి.సంస్కృత 
అకాడమి, హార్యర్లు _ హింది జై మిని భారతము జెరాక్సు కాపిని వెలకు పంపిన 
ఆ విశ్వవిద్యాలయము ఉన్నవి. 

ముదణ కాలమునందు స్వంత [గంథముగా భావించి కన్నులో కన్నుంచి 
-ఒకటికి రెండుమార్లు [పూవులను చూచి యిచ్చిన పెద్దలు _ విజ్ఞులు _ [శీ బీమ 
కురి ఫషగిరిరావుగారికిని - సవినయముగా. క లతజ్ఞతలు తెలుపుకొనుచున్నాను. 

పైన పెర్కొనబడిన నెంబరు గల వివిధ తాళప్యత (పతులు, ము[దిత 
ప్రతులు, నేడు “జైమిని భారతము” సంపాదకత్వము వహించి, “వద్ధ పతి"'ని 
సిద్ధము చేసి, ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ వారికి సమర్శించుటకు ఉపయు క్ష * 
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మగుచున్నవి. కొన్ని ముదణా స్థాలిత్యములు గల వావిళ్ల (పతియే నాకు 
లభించుటచే దానిన ఉపయోగించుకొనినాను. సంస్కృతములో గోరఖపహూర్‌ 
వారి జైమిని భారతమును వాడుకొనినాను.. 

దరఖాస్తు చేసిన వెంటనే దయార్ల హృదయముతో, ఈ |గంథ 
ముుదణకు-ఏబది |గంథము లిచ్చు పద్ధతిలో - అయిదువేల రూపాయలు ఆర్థిక 
సహాయము చేసిన తిరుమల-లిరుపతి దెవన్థానము- తిరుపతి అధికారులరును, 
ఆ సిబ్బందికిసి నా హార్దిక కృతజ్ఞతలు. ఇది నిజముగా ఆ వెంక టెశ్వరుని 
కృపయ. 

కోరిన వెంటనే తమ అమూల్యమైన అభి పాయములు వెలిబుచ్చిన 
డాక్టర్‌ ఎం. కులశేఖరరావు గారికి మరియు డాక్టర్‌ పి. శి. లాలేగార్క 
విన| మతా పూర్ణక (ప్రణామములు. 

ఈ [(గంథమును చక్కగా మదించి, రూపొందించిన (్రీ పద్మావతీ 
ఆర్ట్‌ |పింటర్స్‌ - హైదరాబాదు వారికి, ముఖ్యముగా శ్రీ శ్రీనివాస్‌ గారికి 
కృతజ్ఞతలు. 

ఎ దినమును, యిబ్బంది రలిగించర , ఆత్మీయత -ఆదరణలతో తమలో 
నొకనిగా చూచి సహకరించిన అసంఖ్యాక మ్మితులకు అభివాదములు, 

అనేక బదిలీలకు గురియై, ఆయా |పదేశ ములకు వెళ్ళి నా పని నేను 
నిర్వహించ, గృహ విధులను నిర్వహించుచు, సహకారము నందించు నా జీవిత 
సహచారిణి శ్రీమతి సౌ. ముదిగొండ జ్ఞాన పసూనకు ఆశీర్వచనములు. 

ఈ రచనా కాలమున తోడ్పడిన పతి వ్యాసరచయితరు, (గంథ 
రచయితకు, వ్యక్తిగతముగా నా (పణతులు., “ఎందరో మహానుభావులు... 
త తట్‌ రకు లో 


ఎలైనంత |శోద్దగా ఈ [గంథము తన రూపును దిద్దుకొనినది. కొద్ది 
దోషములు దొర్జి ఉండవద్చును. తప్పులు నాయవిగను, గుణములు సహృదయు 
లవిగను భావించ పార్థన. సాహితీ లోకమునకు ఈ (గ్రంథము ఎమా(తము 
ఉపయోగపడినను, నా కృషి సార్ధకమైనదిగా భావించెదను. 
ఓరుగల్లు, బుధజన విధేయుడు, 


రుధిరోద్లారి 
భాదపదము | _ ముదిగొండ సిరేశలింగము, 


అభినందన 


ఆంధ సాహిత్య చర్మిత పథంలో ఉజ్జలమైంది కవి సార్యభౌముడు 
శ్రీనాథుడు నివసించిన యుగం. ఆ మహాకవికి సమీప కాలంలో జీవించి, 
చక్కని రచనలు చెసి, తెలుగు సాహిత్యాన్ని సుసంపన్నం చేసిన కవి పిల్లల 
మరి పిన ఏరభ। దుడు. అనెక కావ్యాలతోపాటు ఆ కవి జెమిని భారతం అనే 
కథాత్మక కావ్యాన్ని తెలుగు వారికి అందించి ధన్యుడై నాడు. డా. ముదిగొండ 
ఎరేశలింగం గారు జైమిని భారతాన్ని సమ్మగంగా పరిశీలించి, పరిశోధించి 
ఈ సిద్ధాంత గంథాన్ని రచించినారు. 


సార్వకాలీనము సార్యజనీనమూ అయిన మహాభారతాన్ని వ్యాసుడు 
రచించినాడు; అమితే ఇది ఇతిహాసం కావడం చేత వంశానుచరితలు, మన్వంత 
రాలు పంటి కాష్యతర వస్తు సముదాయం దానిలో చోటు చేసికొన్నవి. బహుశా, 
ఇటువంటి ఘట్టాలెవి లేని భారతాన్ని జై మినిముఎ [వాయడానికి పూసుకొని 
ఉంటాడు. కేవలం మనోహరమైన కథా గుచ్చాన్న మనకు అందించాంని ఆయన 
అనుకొన్నట్టు కనిపిస్తుంది. జైమిని భారతం అనే పేరు దీనికి ఉండడంచేత 
మహాభారతాన్ని సమ్మగంగా ఆయన (వాసినాడు కాబోలు. కాని ఇపుడు మనకు 
లభించేది కేవలం అశ్యమధ పర్యం మాతమె. అయినా, జో మిని దాన్ని ఉదాత్త 
కథోఎతంగా తీర్చి దిద్దిలే, తెలుగులో దాన్ని పిన ఏకన మరింత మనోహ కంగా 
సంతరించినాడు. 
జెమిని భారతం కేవలం మహాభారత కథనం చెఫి ఉంకమే దానికి 
ఇంతటి [పాముఖ్యం ఉండేది కాదు. అనేక కథలు, మహాభారతముతో సంబంధం 
లేనివి దీనిలో ఉన్నాయి. ఊత్తమ శిల్పభరితంగా ఉన్న ఈ కథలు కావ్యానికి 
కోభను కలిగించేవిగా ఉన్నాయి. వానిలోని మాధుర్యాన్ని, శిల్ప లక్షణాలను డా॥ . 
ఏరేశలింగంగారు చాలా చక గాగా ఈ (గంథంలో పడర్శించినారు. 
మహాభారతంలో శ్రీకృష్ణుడు |పధాన పాత వహించిన మాట నిజమే 
అయినా, ఈ భారతంలో అతని [పాముఖ్యం మరింత హెచ్చింపబడింది. 


పాండవులు (శీకృష్ణుని బంధువులుగా, స్నేహితులుగా, సహచరులుగా చ్మితింప . 
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నప్పుడు, ధనం అంతా హరించి పోయినపు మహాభారత తరువాత 
యుధిష్టరుడు ఆశంమేధ యాగం చేయడానికి పూనుకోవడం, దాన్ని నిర్వెఘ్నంగా 
కొనసాగించడం సాధ్యమైనది. కృష్ణుడు భగపతృ్వరూపుడు, ఆఘటన ఘటనా 
సమర్థుడు కాడా మరది! మన దేశంలో రృష్టభ సం ౨|పదాయం ఎ విధంగా 


చెందింది, ఏ భాషల్లో ఈ నాన 


పరిశోధకుడు చర్చించడమే కాక, అనేక ఆధి 


0 


A లని నర తో కాన 
ఏర్పడింది అనె విషయాలను ఈ 
కారిక మైన నిర్ల రయాలు చేసినాడు. ఈ నిర్ణయాలు he ంగా ఉన్నాయి 
కాబట్టి ఆమోద యోగ్యంగా ఉండడంలో "సందేహం లేదు. ఇదే సందర్భంగా 
అనక విషయాలను, ఉత్తర దత్నీణ భాషా వాజ్మయాలకు సంబంధించు వాటిని 
న 2. ఈ వ్యాసానికి గౌరవాన్ని కలిగించారు వీరేశలింగంగారు. ఇంక 
గీకృష్ణుడు ఈ అశ్వమేధ పర్వంలో, మనువ్య మ్మాతుడుగా ఏ విధమైన పాత 
పహించాడు, అతని [పాముఖ్యం ఏమిటి అనే విషయాలకు రూడ ఈ పరిశోధకుడు 
చర్చించి, ఆలోచింపచేసే అనెక విషయాలను వెర్తడి౩చినాడు. 


విస్గభ కులు తమ ఇష్షదై వాన్ని తొమ్మిది విధాలుగా భజిసారని, వాటిని 
వవిధ భక్తులు అంటారని సాం పదాయిరం;” ఉన్న పద్దతి. ఈ నవవిద 
కులు మనకు ఆం ధషుహా భాగవతం ఇంటి భక్తి కావ్యాల్లో | పస్ఫుటంగా 
రః నమిసాయి. కాని, క థాత్మక మైన జై మిని భారతం రూడ ఈ; భక్తి భావాలకు 
ఆలవాల9గా ఉన్నదనే విషయాన్ని సూచించడం కాక, ఆవి ఏఏ ఘట్టాల్లో స్స 
విధంగా |పవరర్తితమైనాయో చాల చక్కగా సమన్వయం చెసి చూపించినారు 
ఈ డాక్టరుగారు. ఇక్కడ సిద్దాంతం చెప్పడం తోనూ, సమన్వయం చేయడం 
లోను, పరిశోధకుడు నిశితమైన నివృక్షపాత వై ఖరిని అవలంవించడం చేత ఈ 
పరిశీలన చక్కని మార్గంలో నడిదింది. సంస్కృతంలో ఉన్న జై మని భారతం, 
పిన ఏరిన తెలుగులో |వాసిన జైమిని భారతం - ఇవే మనకు సామాన్యంగా 
సివి. ఈ పరిశోధకుడు ఇతర భాషల్లో ఉన్న జై మిని భారతాలను గురించి 
కూడ చెప్పినాడు. కన్నడంలో ఉన్న జైమిని భారతంలో ఉండే విశేషాలు ఈ 
వ్యాసంలో అనేకం ఊల్లైఖింపబడినాయి. మరాటీ (గంథాన్ని గురించికూడ అవసర 
మైన సూచనలు దీంట్లో ఉన్నవి. అన్నిటికి మించి, విదేశ భాషలైన జర్మను,భానల్లో 
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ఆంగ్లంలో జైమిని భారతం ఏ విధంగా ఉన్నది అనే వివయాలు కూడ ఈ పరగి 
౪ధనలో చేరినాయి. ఇవి ఆసక్తికరంగా ఉన్నవి. 


పిన వరన స్వతం్య[త భావాలు కలిగిన కవి. అడి ఆయన రచనలు 
చూస్తేనే తెలియవస్తుంది. కాళిదాసు [వాసిన శాకుంతల నాటకాన్ని, నాతు కంగా 
[(వాయక ఆయన దాన్ని ఉదా త్తకావ్యంగా సంతరించినాడు. ఆ విధంగానే, 
జైమిని భారతాన్ని క, కథాస్తూతం మాట ఎట్టా ఉన్నా, అనేక 
సందర్భాల్లో నూతనమైన విషయాలను చేర్చి ఉన్నాడు. ఈ సిద్దాంత వారానక ర్త 
నిశితమైన దృష్టితో సంస్కృృతాం్యధ జైమిని భారతాలను తులనాత్మకంగా పరి 
రిలించి నాడు. తెలుగు కవి చేసిన అన్యధాక ల్పనలను పదర్శించి మాటి, 
జొచిత్యాన్ని చర్చించినాడు. ఈ పరిశీలన అంతా సూమష్మెక్షికతో జరిగింది. 
ఆసక్తికరంగా ఉన్నది. పరిశోధక విద్యార్థులకు, సాహిత్య జిజ్ఞాసువులకు -ఈః 
భాగం ఎంతో ఉపయోగకరంగా ఉన్నది. 


| మూడు విధాలైన ధ్వనుల్లో రసధ్యని కావ్యానికి మకు టాయమాను 
మెందని నేకు (పత్యెకంగా  చెప్పపనిలేదు. ఏిల్ణమ[6 కవి రసధ్యనికి తన 
కావ్యంలో అ|గపిఠమే వెసినాడు. ఈ విషయం పరికీలనా దృష్షితో చూ స్తేనేకా 
దర్శన మీయదు. వీరేశలింగంగారు ఈ కావ్యంలో ఉండే రసధ్వనిని గురించి, 
రసశిల్పాన్ని గురించి చక్కని పరిశీలనాత్మక చర్చ చేసినారు. ఈ భాగం 
పండితుల ఆమోదాన్ని పొందుతుంది అనడంలో సందెహం లేదు. 


ఈ జై జై మిని భారతంలో రామాయణ ఉత్తరకాండ కథ |పసంగ జాన 
వచ్చింది. కాని, కవి దానికి ముఖ్యేతివృ త్తంతో సమానమైన స్థాయిని కలిగించి 
నాడు. ఈ ఉత్తర రామాయణాన్ని తీసికొని ఈ పరికోధకుడు ' ఉత్తర రామూ 
యణము_డ త్తరో తర పరిశీలనము అనే భాగంలో ఆలోచనను రేక తిం బే 
అనేక విషయాలను చర్చించినాడు. ఆనేక నూత్న విషయ వె వై శద్యానికి ఈ భాగం 
ఆలవాలంగా ఉన్నది. అసమాన శూరులు లవకుశుల గొప్పతనం దీనిలో ఉన్న ది. 
అజ్ఞాత వాసంలో ఉన్న సీతాదేవి ఆవేదన ఇక్కడ. వ్యక్తమైంది. వాల్మీకి 
మధ్యవ ర్రిత్యం దో్యోతకమైంది. అన్నిటికీ మించి. శ్రీరామనికి కుశలవు అకు 
“కలిగిన యుద్ధాన్ని పర్షియా దెశంలో ' సంభవించిన రుస్తుం సొహరాబట్‌ యున్రంతో. 
పోల్ఫి వీరేశలింగం గౌరు ఒక నూతన భావ - వీచికను రూపొందించినారు. 
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ఇక్కడ జరిగిన తం[డి కొడుకుల యుద్ధానికి, అర్మడ జరిగిన యుద్ధానికి భేద 
సామ్యాలు చక్కగా వ్యక్త కరింపబడినాయి. ఒకటి ఎందుకు మోదాంతమైంది! 
రెండవది ఎందుకు విషాదాంతమైంది అనే చర్చ చేయబడింది. ఒకదానికి ఒకటి 
మూలమా లేక ఈ కథలు యాదృచ్చికమా అనే సమస్య |పదర్శింపబడింది. ఈ 
భాగం ఎంత ఆస క్రికరమైందో ఈ [గంథం చదివి నప్పుడు ఘమ తెలుస్తుంది. 

ఈ సిద్ధాంత వ్యానంలో ఉందే అనక విషయాల్లో కొన్నింటిని మాతమె 
నేను |పస్తావించినాను. ఈ [గంథంలోని పరిశీలన అ|గ శేణికి చెందింది; పరి 
శోధన నిశిత దృష్టితో నడిచింది; విశేషణ శాస్త్రబద్ధంగా ఉన్నది. అందుచేతనే 
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Jaimini ‘Bharata, a composition in sanskrit is att- 
ributed to Jaimini, a disciple of Vyasa. ltis told 
that Jaimini had written another Mahabharata, but 
Vyasa asked him to retain only the Asvamedhapar- 
vam. This legend suggests that Asvamedhaparvam 
has its own peculiar style, which became popular in 


later times. 


This work of Jaimini clearly shows that it was 
written mainly to propagate Bhakti or devotion. In 
this respect, it aligns itself with the purana litera- 
ture of Sanskrit. 

The background of this work is the despond ent 
mood of Yudhisthira, after the Mahabharata war. 
He was so dejected that he thought it fruitless to go 
on pilgrimage. Vyasa then suggested that he would 
get rid of all the sins, if he could perform Asva- 
medha sacrifice. Though it was a difficult under. 
taking, especially in the post-war conditions, Yudhi- 
shtira conceded to do so and, customarily, a horse 
was released, with Arjuna as his protector. Lord 
Krishna also accompanied him. The Asvamedha- 
parvam of Jaimini describes the encounters of Arjuna 


with various kings. 


The theme, which is otherwise heroic, has been 
rendered as a romantic one by theauthor. A number 


of stories aré written around the. character of 


Xv 


Arjuna. There are some other legends which glorify 
unstinted devotion. The legend of Chandrahasa is 
one such. The Bhakti is enriched by many a adven- 
turous deed on the part of the heroes. The legend 
contains almost all the elements of romantic tales 
like other romantic tales. Thesc stories aim only at 
entertainment, through weaving legends of adventure, 
fantasm, valour inspired by erotic sentiment, free 
play of human and animal characters and in atmo. 
sphere surcharged with eerie magico-religious senti- 
ment. Asvamedhaparva of Jaimini is by far the first 
work containing romantic tales leading to the glori- 
fication of Bhakti... In this work the legends of 
Chandrahasa, Mayurad hvaja,Tamradhvaja and a ౧౮౮౦౬ 
lier version of Ramayan-all aim at devotion. Krishna 
appears in many legends as a Divine being,protecting 
his devotees. The legends indicate, at many places, 
a gentle sense of humour of the poet. The story of 
Lava and Kusa, for example is a fine blending of 


Valour & Devotion. 


This work is translated in many languages. The 
stories have become very popular in Marathi and 


Kannada literature, as they have got a mass appeal. 


In Kannada, it is translated 0? Lakshmisa, a 
poet of eleventh century. In Marathi, various legends 
have served as themes for various works. Tot 
example, a ‘Chandrahasopakhyana’ is a metrical com- 


position in Marathi done by Ranga Krishna, a poet 
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from Tanjavur. The entire work is available in 
simple Marathi prose. 


The heroic-romantic nature of the work attracted 
Pillalamarri Pinaveerabhadra kavi, a poet of great 
repute in Telugu literature. He has faithfully follo- 
wed the original Sanskrit text, and has rendered it 
in elegant style. It is reckoned as the most impor- 


tant work of sixteenth century. 


Dr. M. Veereshalingam has done a signal 
service to Telugu literature, by writing a doctoral 
thesis on the work. He has given a critical analysis 
of the work, evaluating it from the point of view of 
characterization, mythology, style, sentiment and 
motif. The analysis is informative and refreshing. 
He has displayed a keen sense of Analytical Method 
of Research methodology. I know Dr. Veeresha. 
lingam right from his studenthood in Warangal 
College. Iknow him as a deligent and inteligent 
student. The present thesis speaks volumes for his 
patience and intelligence, in giving a new dressing to 
the old topic. Treatment of classical subiects 
requires a cautious thinking, which is amply reflec. 
ted in the doctoral thesis of Dr. Veereshalingam. 
lam sure that this work will stimulate further inte- 
rest among the scholars to study romantic classical 
legends, with modern outlook. 1 congratulate Dr. 
Veereshalingam for having written a valuable thesis. 


జట LALY EB 
Hyderabad Dept. of Sanskrit 
27.9 19035 Osmania University. 
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ప్రవేశిక 


ఆం|ధ వాజ్మ యములో శ్రీనాథయు గము పూర్వ] పబంధయుగ ముగా శే 
న్నిక నందినది. ఈ యుగములో పెక్కురు కవులు తమ తమ వ్య కిత్యములను 
జూపి [గంథములను వెలయించి యున్నారు. కొందరు ఈ యుగమును కావ్య 
యుగమని పెరొ-నియన్నారు. ఈ యుగకవులలో కొందరు స్యతం|[త రచన 
ములను గావించిరి. ఈ యుగకర్త శ్రీనాథుడు. 


ఈ యుగమున కవులు పలువురు గలరు. వారిలో జక్కన, పోతన, 
అనంతామాత్యుడు, వినుకొండ వల్పభరాయడు, గౌరన, మడికి సింగన, దగ్గుపల్రి 
దుగ్గయ, కొటివి గోపరాజు, దూబగుంట నారాయణ, పిల్లలమే పినఏరభ|దుడు, 
నంది మల్రయ- ఘంట సింగయ, వెన్నెలకంటి సూరన- | పథ్యాతులు. మరి 
కొందరు కూడ చేరవలసియున్నది. నిశ్శంక కొమ్మన, వెన్నెలకంటి అన్నయ, 
కొలని గణపతిదేవుడు, అయ్యలరాజు తిప్పయ్య, ఆం[ధకవి రామయ్య, బొప్ప 
రాజు గంగన్న; ఎర్ప్బూరి సింగన్న, వెలిగందల నారయ్య, కాకునూరి కవులు, 
భై రవకవి, నూతనకవి సూరన, చం[దమౌళి, దెవరాజభట్టు, రూచిరా జు 
ఎర న్న, అడిదము కవులు, పూ రై లో పాక కవులు, _ోలుగ ంటి 
చెన్న య | మం (తి మున గు 





ఈ కవులలో శ్రీనాథునకు, పోతనకు, తాళ్లపాక వారికి వాజ్మయమున 
[పత్యేక స్థానము గలదు. నంది మల్రయ- ఘంట సింగయ జంటకవులు. 


తెలుగువారి దురడృష్టమున పినవీరభ దుని తక్కిన [గంథములు కాన 
వచ్చుటలేదు. ఇది కాలవై పరీత్యము. ఈ కవి వివిధ రీతుల తన జైమిని భారత 
మును వెలయించి, పూర్యాం|ధకవ్నల పోకడలను బుణికి పుచ్చుకొని, (తక్కిన) 


తరువాతి కవుల పె పథావమును జూపినాడు, సంధియుగమున నున్న మహాకవి. 
ఈ |గంథము (జై మిని భారతము) విరభ|దుని విశిష్ట వ్యక్తిత్వమును వెలార్చు 
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చున్నది. అట్టి వెశిష్ట్యమును (గ్రహించుట కీతని (గంధమును సమ్మ గముగా 
నవలోకింపవలసి యున్నది. 


కులగో[తములు 


పీనవీరన తల్రిదం[డులను గూర్చి తన “శృంగార శాకుంతలము'' లో 
చెప్పికొనెను, 


“సాధ్వీమణి నాగమాంబకును, విద్యాభారతీజాని గాదనకుం బ్యుతుని 
వీరభ [ద పదపద్మ ధ్యాన పుద్ధాంతరంగుని నన్నుం బిలిపించి”” (1-21) 

దీనిని బట్టి ఈతని తల్రి నాగమాంబ యనియు, తండి గాదన యనియు 
తేలును. 


వివిధ సాహిత్య చరిితకారులు పినవీరన గో[తమును, కులమును గూర్చి 
ఈ విధముగ తెలిపినారు. 


1. గురజాడ శ్రీరామమూర్తి గారు ఈతని గోత విషయము నీ 
విధముగ |వాసెను.! 


“కవులన్‌ ...మా నన్నయభట్టు. దిక్కకవి నేజా | పెగడన్‌ సోమునిన్‌”” 
(జై.భా. 1-6) లోని “మా” అను దానిని బట్టి చూడ, నన్నయభట్టును పినవీరన 
యొక్క వంశము వారును నొక్క గో(తము వార్రైయుందురని చెప్ప నొప్పి 
యున్నది. నన్నయభట్టుది భారద్వాజస గో[తము కొన, పిన వీరన గో తమును 
నదియే యని యూహింపనై యున్నది” అని [వాసి ఈతనిని భారద్వాజస 
గోత్రము వాడని చెప్పెను.2 


'మా అనుట *మా కవి సమూహము” అనుట కొవచ్చును. 


2. కందుకూరివారు తమ “ఆం ధకవుల చరితము” (17011) లో 
ఈ విధముగా [వాసినారు: 


“పిల్రలమళ్ళి పినవీరన యనెడి యీ కవి నియోగ [బొాహ్మణు(డు. గాద 
యామాత్య = నాగాంబలకు పుతుడు*”' అని [వాసి ఈయన నియోగి యని 
తేల్చినారు. 

లీ. శ్రీ దేకుమళ్ళ అచ్యుతరావు “అంధ వాజ్మయ చరితము లో 
ఈ విధముగా [వాసినారు; 


పవేశిక § 


“పిలలమళ్ఞి యను [గామము నిజాం రాజ్యములో నల్చగొండ జిల్లాలో 
నున్నది. ఇప్పుడీ కాలము నందున్న పిలలమజ్జివారి కుటుంబము లన్నియు 
వెలనాటి వైదిక శాఖలో చేరినవి. పినవీరభ[దకవి నియోగి యని మ రాత్రీ. 
కం,ఏ. పంతులు గారు | వాసియున్నారు. వీరి వాత నిరాధారము. అది .- 
యటుండ ఇప్పటి కాలపు నియోగి వైదిక భేదములను బట్టి యిట్టి నిర్ణయము 
జేయచుండుట చరిితముల యథార్గతకు విరుద్ధమని నాకం దోచుచున్నది, 
సుమారు 2, 8 శతాబ్దముల (కిందటి వరకు ఇట్టి భేదము లేదనియు, |పాయశః 
యంత [పబిలముగనై నను లేదనియు, చరి[త విమర్శకుల యభిి పాయమని 
నొక్కి. చెప్పవచ్చును. ఒక టే కుటుంబమునందు గొందరు వెదిక సం పదాయ 
మున నుండుపియు గొందరు లౌకికవృత్తులలో మెలంగుటయు దటస్థించుచుండెను. 
బహుళ యిప్పటికాలములో వలె గాక సంబంధ జాంధవ్యములు గూడ నుండి 
యుండవచ్చును. కనుక యా నాటి కవులు నియోగులే గాని వెదికులు కారని 
చెప్పుట నప్పటికిలేని భేదము నారోపించుట యని యుచితజ్ఞుల యభి పాయము”' 
అని |వాసిరి. 


4. శ్రీ చాగంటి శేషయ్య గారు ఆంధకవి తరంగిణి ఆరవ సంపుటమున 
ఈతని గో తమును గూర్చి ఈ కింది విధముగ (వాసిరి: 


“ఆమాత్య, మంతి” శబ్దములు నియోగి[బాహ్మణ సూచకముగ (గ్రంథ 
ములందుపయోగించుట సర్వసామాన్య విషయము. 





“సామాన్యముగ వైదిక [బావ్యాణులకు బూజ్యార్థ దతక ములగు 
“ఆర్య, భట్టి” శబములను గంథములయందు వాడుచుందురు. నియోగ 
[బొాహ్మణకవులలో గొందరికి “ఆర్య, భ ట్ల కే బ్రములుపయోగించినట్లు శ్రీనాథ . 
భట్టాదుల వలన( దెలియు చున్నది. కాని “అమాత్య”, “మంతి” శబ్దము 
లుపయోగించిన వైదిక కవులు కానరారు. ఎక్కడనై న ఒక రిద్దరున్నను నది 
సామాన్యవిధి కాదు. నియోగి | బాహ్మణులలో నామాంతమున “రాజు” అని 
చేర్చుట కన్పట్టును. కాని వైదిక [బాహ్మణులలో నట్టి యాచారము గన్పింపదు. 





““ఫిల్రలమజ్ఞి యను గృహనామము గలవారు వెదిక [బాహ్మణులలోను, 
నియోగి |వావహ్మాణులలోను, గూడ కలరు. వైదిక పిల్పలమజ్జి వారు కాశ్యపస 
గోతులు. నియోగి పీల్చలమట్బి వారు భారద్వాజస గోతులు, 


శ జై మిని భారతము 


“సోమయామాత్యుని సీమంతినీ పరిణయములోని వంశ వర్లనమును 
జదీవిన వారికి, శకుంతలా పరిణయములోని కంద పద్యము నాత(డు చూడ 
లేదనుట కంటె నాపద్యములేని [పతి యతనికి లభించియుండునని తలచుటయే 
సమంజసముగ నుండునని తో(చను,* 


“పకి ప్రమని యనుకొనుచున్న పద్యములోని “శివభజనాసకు ని చేతి” 
అనునది కూడ నీ పద్యము [పక్షి పమను నూహకు బలమొసగు చున్నది. 
పిన వీరభ|దుడు శివభజనాసక్తు. డై నర్టెచ్చటను జెప్పియుండలేదు. గద్యలో 
'ఆరాధి తామర వీరభ[ది అని (వాసి యున్నాడు. పె కంద పద్యమునకు 
తరువాతి పద్యములోనే “పిరభ్యద పద్మధ్యాన కుద్దాంతరంగుని'” అని చెప్పికొని 
నుండుటచే ఆ పద్యమునకు ముందు పద్యములో “శివభజనాసకు నిచే” నని 
పునరుక్రిగ( గవి చెప్పియుండడు. పేని (వాసిన యంశములన్ని టిని నిష్పాత్న 
కముగ విమర్శించినచో నీ కందపద్యము |పక్షిప మనియు( బినవీరన నియోగి 
వాహ్మణు( డనియు దోపక మానదు. ఇతడు నియోగి శాఖకు( జెందిన వా(డని 
యాతని గద్యయందలి ““గాదయామాత్య” శబ్దమే స్పష్టముగ చెప్పుచున్నది.” 





ోపినవీరన కవికి దరువాత 100 సం॥లలో నున్న ముద్దరాజు రామన్న 
రాఘవ పాండవీయమునకు వ్యాఖ్యానము (వ్రాయచ్చు, బిన వీరన విరచితమైన 
శృం. శా. లోని పద్యము చూప్పుచు, పిల్లలమళ్ఞి పినవీరమరాజు గారున్ను'' అని 
[(వాసియున్నాడు. దీనిని బట్టీ చూచినను( జిరకాలమునుండి యీ కవి నియోగి 
[(బాహ్మణు(డుగనే పరిగణింపంబడుచుండెనని తెలియచున షి 


పై విధముగ (వాసి చాగంటి శేషయ్యగారు, పినవీరనను నియోగి 
[| వాహ్మ ణు(డని తేల్చినార i 
6. నూతలపాటి పేరరాజుగారు “విజయనగర చరితము” లో ఈ 
విధముగ (వాసినారు: 
“పినవీరభ[దక వీ నీయోగి [వాహ్మణుండు. గాదయపుుతుడు. ఖార ద్వాజ 
గోతుడు.” అని [వాసి, నియోగియని, భారద్వాజ గో(తు(డని తేల్చినాడు. 


4, ఆం|ధ|పడేక్‌ సాహిత్య అకాడమి వారి “ోశ్ల ఎంగార శాకుంతఅము”” 





[పవేశిక ర్‌ 


7. సమ్మగాం[ధ సాహిత్యములో గాని, ఈ విషయము స్పృశింప(బడ 
ర్‌లేదు. 


ఈ విధముగ వివిధ సాహిత్య చరి|తకారులు తమ యిష్టానుసారముగ 
తెలిపిరి. కాని ససపమాణముగ నెవ్యరును ఈయన గో[త విషయము తెలుప 
లేదు. పైగా ““కళ్యపాన్వయు””, “మా నన్నయభట్టు” అను నీ రెండు విషయ 
ములు ఆధారముగ శృంగార కాకుంతలములో “కవితా పట్టాభిషిక్తు నన్నయ 
భట్టోపాధ్యాయు (1-11)” అని (వాసెననియు తెలిపి, శృంగార కాకుంతలములో 
“మా” అని పిలువలేదనియు, జైమిని భారతములో మతము “మా అని 
పిలుదుటచేత ఈయన వైదిక (బాహ్మణు(డు కాడని శేషయ్యగారు తెలిపినారు. 


కొజవి గోపరాజు సింహాసన ద్వా తింశికలో- 


చ.  “అనఘు హుళకిి. భాస్కరు మహామతి( బిల్రలమజ్ఞి పీరరా 
జును ఘను నాగరాజు( గవిసోముని( దిక్కన సోమయాజి గే 
తనకవి రంగనాథు నుచితజ్ఞుని నెజ్జని నాచిరాజు సో 
మన నమ రేశ్వరు€ దలతు మత్కులచం[దుల సత్క-_ఏం|దులన్‌.'' 


అని నుతించినా(డు. ఇందు ““మత్కు_ల చం[దులి' ఆని చెప్ప (బడు 
చున్నది. సిని బట్టి ఇందు చెప్ప(బడిన వారందరు నియోగులే యని చెప్ప 
వచ్చును. 


ఇంతేకాక, “అమాత్య” శబ్లమే కాక “రాజు”, ““మం|తి” శబ్దములు 
కూడ నియోగులకే వర్తించును. బాహ్మ ణులలో నితర శాఖలలోని నియోగులకు 
తప్ప మరియే శాఖకు జెందిన వారును రాజు” శబ్దముతో వ్యవహరింప(బడరు. 
గాదిరాజు కూడ ఇల్లి నామమే. దీనిని బట్టి పినవీరన నియోగి యని 'స్పష్టపడు 
చున్నది. వీరభ[ద నామము ముఖ్యముగ శై వులలో, ఆ వెనుక నియోగులయందు 
మా్మాతము కాన(ఐడుచున్నది. కాని వై డికులయందు కానఠాదు.' దినిని బట్టి 
మునము పినఏరభ| దుడు నియోగి యనియే నిర్ధరింపవచ్చును. 


6 జెమిని భారతము 


పిన వీరన వంశీయుడే అయిన పెనుమళ్ల సోమమంతి నియోగి. నేటికిని 
పెనుమళ్ల వారు నియోగులే. పెనుమళ్ల వారే కాదు, సోమమం|తి సీమంతినీ 
.. పరిణయమున వంశవర్ణనలో పేర్కొనిన 'తెలిదేవరి వారు “ఆతుకూరి” వారు 
_ వీరందతును నియోగులే. ఈ నాటికిని నీ మూడు కుటుంబములవారును పరస్పర 
సంబంధము గలిగి యున్నారు. ఇది యొక్కటియే పిన వీరన నియోగి యని 
తిలుపుచున్నది. 


వీరభ్మదుని బాల్యము - విద్యాభ్యాసము 


పినవరభ(దుడు బాల్యమున కాలమును వృథా చేసినాడని పెక్కురు 
సాహిత్య చరి తకారులు తమతమ [గంథములలో పెర్కొని యున్నా రు. ఏ యాధా 
రములతో వారా నిర్ణయమునకు వచ్చినారో తెలియరాదు. కాని ఈ కవి రచి 
యించిన [పస్తుతలభ్యమానమగు [గంథములను, వానిలోని శైలి, పూర్వకవి 
సుతులను చూచినచో ఈ కవి రచనము_పై పూర్వక వుల [పభావమెక్కుడుగా 
కలదని కానవచ్చును. ముఖ్యముగా సంస్కృతకవుల రచనా రీతులీతని 
కవితలో గలవు. ఏ కవి గాని, బాల్యమున కాలము వృథాచేసి, తదుపరి జీవితమున 
కవిత్వ మేకధాటిగా చెప్పలేడు. అట్లు చేసిన వారరుదు. ఈ కవి తన విద్యాభ్యాస 
మే గురువు వద్ద చేసినాడో తెలియరాదు. అట్టు తెలియరాకున్నను నీతని 
[గంథములను బట్టి యీ కవి [పత్యక్షముగా పెక్కు సంస్కృతాం[ధ కవుల 
రచనలు చదివినాడని తలియవచ్చున్నది. అట్టు చదివినాడనుటకు, ఈ కవిపై 
వారి ప్రభావమే కారణము. మరొకముఖ్య విషయ మేమనగా, పూర్వకవులందరి 
కన్న సమకాలీనుడగు శ్రీనాథుని [గంథముల (పభావమీతని పై బడి [గంథములలో 
(ప్రతిబింబించినది. దీనిని బట్టి శ్రీనాథుని (గ్రంథము లీతనిని మిక్కుటముగ 
నాకర్షించిన వనుటలో సందేహము లేదనియను జెప్పగలము. ఈ విధముగా 
సీకవి శ్రీనాథుని [గంథముల నామూలా[గముగా మిక్కిలి భ క్రితో జదివి తన 
ఠచనమున వానిని పొందుపరచుటటో నీతనికి శ్రీనాథుని పె గల భ కి వ్య కమగు 
చున్నది, ఇచే పెక్కురు సంన్క్బృతాంధ కవల [| పభావము కన్పట్టుచున్నది. 
ఆ ప్రభావమును చూచినచో, ఈ కవి తన: బాల్యమున తప్పక చాల[శమ కోర్చి 
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పయాసపడి పూర్వ, సమకాలీకుల రచనములను చదివినట్లు ఈ |గంథము 
తెలుపుచున్నది. అవన్నియును జీర్ణము చేసికొనిన పిమ్మటనే ఈ కవి తన 
రచనమునకు గడంగినాడు. ఇ ర్త విధముల చూచినను, పిరభ(దుడు 
బాల్యమున పెక్కు సంస్కృృతాంధ [గంథముల సంపూర్ణ మగ నవలోకించినట్లు 
ద్యోతమానమగుచు, సాహితీ లోకమున రాణకెక్కిన కవులలో నొక్కడై నాడు. 





1. కవి జీవితములు-(పుట 109); వావిళ్ళ వారి (ప్రతి. ముద్రణము 1918. (గంథ 
కర్త గురజాడ భీ రామమూర్తి గారు. 


2. నన్నయభట్లు ముద్గల గోయఆు(డు. 
ట్‌ ౧ 


8. ఆంధ్ర వాజ్మయ చరిత్రము Part 1 (1330-1500 A.D.) శ్రీ ఆచ్యుతరావు. 
(ప్రచురణ 1988. ౯h. viii - పుట 160. 
4. (పక్షి ప మనుకొను పద్యము. 
కం. ఆసుకవి చేత “ివభజ 
నాన కుని చేత. “గ్యపాన్యయు” చేతన్‌. 
(శృం. శ్రా) 1-20. 
దీనిని బట్టి ఈతని గో్య(తము కళ్య్థప గో[త్రమని కొందట్లు తెలుపుచున్నారు. 





1. అలభ్యములు 





జ 


అలభ్యములు 


పినవీరభదుడు తన (గంథములను గూర్చి శృంగార శాకుంతలముటో 
తలుపుకొనియున్నాడు. 


సీ, రచియించినా(డవు రమణీయ వా(గీతి 
నవతారదర్పణం బభినవముగ 6 


బల్కి.నా(డవు లెటపడ(జేసి నారదీ 
యము సత్క_వి ళణి యాదరింప( 
జెప్పినా(డవు శిముషీ విశేషంబున 
మాఘమాహాత్మ్య్యంబు మంజుఫణీతి( 
గావించినా(డవు ఘనబుద్ధి మాన 
సోల్రాససారము సముల్లసిత శయ్య 


తే. భారతీ తీర్ణయతి సార్వభౌమ గురుక్ళ 
పాతిశయ లబ్ధి కవితావిభూతి గలిగి 
గొరవము( గాంచినా(డవ్వు కవులచేత 
విపుల చాటూకక్రినిర్ని[ద వీరభ[ద. (1-22) 


ఈ పద్యమాధారముగ నీతని [గంథములు నాలుగు గలవని తెలియు 
చున్నది. 

(1) అవతార దర్పణము 

(2) నారదీయము లేక నారద పురాణము 

(8) మాఘ మాహాత్మ్యము 

(4) మానసోల్లాస సారము లేక ఆభిలషి తార్థ చింతామణి. 


ఇదే రీతి 'సీమంతినీ కల్యాణ ' [గంథములో పేర్కొనబడిన శః (కింది 
సద్యమును బట్టీ మరికొన్ని విషయములు తెలియుచున్న వి క 
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Al 


జై మిసి భారతము 


అవతార దర్పణం బన్న కావ్యము( జేసె 
నారూఢి నారదీయంబు పలికే, 
మహనీయమగు మాఘమాహోత్మకము రచించే 
శాకుంతలము జెప్పె సరనఫణితి 
నొక్క_ రాతిరి యందు నొనరించె మధుర వా 
క్పౌ౦ఢిచే జైమిని భారతంబు 
లలితమౌ మానసోల్హాస సారంబన్న 
కబ్బంబు భాషించె నబ్బురముగ 
మతజియు బహురూప కావ్యనిర్మాణ నిపుణు( 
డగుచు నుతి(గాంచె సకల దిగంతరముల 
గుకవి జనగర్య తిమిర సంకో చకృత్స్ర 
భాత రవి యైన పినవీరభ[దసుకవి. (సీమంతినీ కల్యాణము 1-47) 


దీనిని ఐటి 
థి 


(1) అవతార దర్శణము 
(2) నారదీయము 

(8) మాఘమాహాత్మ్యము 
(4) శృంగార శాకుంతలము 
(5) జైమిని భారతము 
(ర) మానసోల్హాస సౌరము 


అను నారు [గంథములు గలవని తెలియుచున్నది. 


ప్రై వరుసలో (1) శృంగార శాకుంతలము 


(2) జెమిని భారతము 


అనబడు రెండు |గంథములు మాత్రమే నేడు లభ్యమగుచున్నవి. 


ఇవి కాక ఆంధ సాహిత్య పరివతువారు తెలిపిన [గ ంథములలో- 

(1) పురుషార్థ సుధానిధి. 

(2) ఛాకుంతలము ----గ లవ 

ఈ విషయమే, కందుకూరి వీరేశలింగము గారు. కూడ : తెలిపీనారు.8 


పైన తెలుప( బడిన యారు (గంథ ములకు - దోడ “పురుషార్థ సుధానిధి! కూడ 


[గంథములు 18 


వీరన [(గంథమై చివరకు ఆరున్నాక్క [గంథములై కనుపించుచున్నవి. ఇందు 
నామమ్మాతములుగనున్నవి యైదు. రెండు మ్ముదితములై నవి. ఇవియే నేడు 
ఆం ధసాపాతీవే తలకు, బాఠ కులకు రసా స్వాదనకు కారణభూతములగుచున్నవి. .: 
ఇచట మన మొక్కొక్క- (గంథమును చూడవలసి యున్నది. 


1. అవతారదరృణము : 


ఈ [గంథనామమును బట్టి యేత ద్ద్రంథము విష్ణమూ ర్తి పది యవ 
తారముల కొర దర్పణమని మాత మూహింపగలము. 


2, నారదీయము లేక నారద పురాణము. 


ఈ (గ ంథమును పివపవరన తరువాత అల్హాడ నరసింహకవి తెలుగులోని 
కనువదించెను. 


లీ. మాఘ మాహవాత్మ్య మనగా మాఘ మాసమునకు గల _పాముఖ్యమును 
గూర్చి [వాసియుండవచ్చునని మా తము తిలిసి కొనవచ్చును. (ఈ మాఘ 
మాహాత్మ్యమునకు వచనములో నొక యము[దిత (గంథమున్నది.) 


4. పురుషార్థసుధానిధి యను [గంథము విద్యారణ్య స్వాముల వారిచే 
సంస్కృతమున [వాయబడినది. అంధలి రెండు శ్లోకముల భావము మా(త్రము 
“పబంధరత్నావళి'లో శ్రీ వేటూరి |పభాకర శాస్ర్రీ గారు తెలిపినారు. 


సీ కాళ కర్పూర నీకాశ్ష(గా భావింప. 
గవితా నిరూడి. (బఖ్యాతి నెస(గు, 
యావకారుణ దేహయష్టి (గా (6 బీింతింప 
మదకుంభియానల మరలు గొలుపు, 
నీల జీమూత సన్నిభంగా విలోకింప 
సకల మాయా [పపంచంబు నడచు, 
గనక చంపక ధామ గౌరి(గా శీలింప 
నంహస్సమూహంబు సంహరించు, 





గీ, శంభుదేవి విశాలాక్షి సదనుకంప 
యోగిజన సేవ్య యోగ పయోదశంప 


శ్రీకరకటాత లేశరత్షీత నిలింప 
ముజ్జగంబులు మొలిపించు మూలదుంప. 1 
భర్షభబ్దారకు పర్యాయమూ రికి 
షాణ్మాతురుని కూర్మి జనకునకును, 
మేషరాజము నెక్కు మేటి రౌతున కమ 
రాదీకు పొరుగు దిళాధిపతికి, 
వారిణవాహనుని నెయ్యపు సంగడీనికి 
సామిధేనీ [పియ స్వాంతునకును, 
యాయజూకుల యిండ్ల యనుగు జుట్టమునకు 
స్యాహాస్య్మధా [పాణవల్దభునకు, 
గీ. దండములు వెళ్లైదము మోడ్చెదము కరములు 
సేవయొనరించెదము మమ్ము గావు పోవు 
యాగ వెదికి విచ్చేయు మారగింప( 
[బఐథమజన్ముల యింటి కల్ప|దుమంబ. 


Fd 


([పబంధ రత్నావళి. పుట 182; పద్యములు ఉ50-451): 
(5) మానసోల్హాస సారము లేక ఆభిలవ తార్భ చింతామణి. 


ఈ [గంధము సంస్కృతమున చాళుక్య సో మేళ్వర దేవునిచే రచింప 
ఐడినది. ఆ |గంథపీకికలో శ్రీ శ్యామళాన్త్రి, (ఆంగ్లమున) తద్గంథ |పకరణము 
లైదు గలవనియు, నొక్కాక్క_ దానియం దిరువది యునశీర్షికలు గలవనియు 
జెప్పినారు. 


తద్వివరములు ;- 
(ప్రకరణము 1 _ మతము, సాంఘిక సేవ, విగవా నిర్మాణము, రోగ 
ములు . చికిత ఎలు. 


[పకరణము 2 _ రాజ్యుతం|త మేడు విభాగములుగ చేయబడినది. 
ఆందు రాజు, మంత్రి, సేనాధిపతి, కోశము, రాజ్యము, దుర్గము, సెన్యమ్మ 
(శాంతిభ[ దత), యుద్ధము, పొరుగు రాజులతోడి సంబంధములు, (సామ, దాన, 
భేద, దండోపాయములు ) గలవు. 


గంథములు 16. 


[ప్రకరణము శీ _ శిల్పము, చిత్రకళానై పుణ్యము, తత్ఫ్సూక్ష్మములు, 
సాంసారిక సుఖ విషయము. 


పకరణములు 4, ర_గణితము, దశాంశ పద్ధతి, పంచాంగ నిర్మాణము, 
నక్ష[త- గహ. శకున. హ ససాము|దిక శాన్రములు. అశ్వ, గజ శిక్షణ 
రీతులు, వాని రోగములు- చికిత్సలు, భూగర్భశాస్ర్రము, పాక, సంగీత 
శాస్త్రములు, (పయాణము, సుగంధ దవ్యములు, వడంగము, రసాయన 
కాసా9ది విషయములు, రత్న విషయమలు, వివాహములు, బిడ్డల పెంపకము, 
మదిరా విషయము. మున్నగు సెక్కు. విషయము లుటంకీంపబడినవి. 





ఈ [కింద యలభిలషితార్థి చింతామణిలో గల రెండవ |పకరణములోని 
విషయముల నిచ్చు చున్నాను, (శ్రీ | పభాకరళాన్త్రి గారు త్యత్పసావన తన 
[గంథములో చేసియుండుట కారణముగ, దానిని గ్రైకొనుట సంభవించినది. 


మానసోల్హాస సారము - రెండవ [పకరణము. (సంస్కృత మూలము) 


(1) స్వామి, (2) అమాత్యుడు, (8) సుహృదుడు, (4)కోశనిరూపణము, 
(క) రాష్ట్రము, (6) దుర్గము, (7) బలము, (8) (పళుళక్రి, (9) మం్యత 
శకి, (10) ఉత్సాహశ క్తి, (11) సంధి, (12) విగహము, (1కీ) యానము 
(రాజయ్యాత), (14) ఆసనము, (15) ఆశయము, (16) ద్వైధిభావము, 
(17) సామము, (15) దానము, (19) భేదము, (20) దండము. 


ముఖ్యవిషయము :- పైన పేర్కొనబడిన విషయములను 
వీరభ్మ దుడు “'మానసోల్హాన సారము లో రాజపద్ధతి, కోళపద్ధతి, రాష్ట్ర్రబల 
దుర్గ పద్ధతులను ఫీర "తెలి పెననియు, “ఈతని పేర నవరత్న పద్యములును, 
సహ్తాంగపద్దతి పద్యములును రచింప(జడీనవి. వీనికిం/గ ర్త పినవిరభ | దుండు కాద ( 
గును. "అనియు ॥ సేటూరివారు (వాసియున్నారు. ఈ సందర్భమున నీ పద్యములు 
మూలముతో సరిపోల్సి చూచిన ని గంథక ర పినవీరభ[దుడే యని మనము 


నిర్వరింపవచ్చును. 
వి 


18, జైమిని భారతము". 
లభ్యములు 


పీన వీరభ[దుని [గంథములలో లభ్యములు 
(1) శృంగార శాకుంతలము. 
(2) “జై మిని భారతము” - అనబడునవి. 


శృంగార శాకుంతలము (పసిద్ధమగు శకుంతల కథ. “భారత పోక కథ 
మూలకాశణముగ, కాళిదాసు నాటక [క్రమము కొంత” గై కొని (వాయేబడినది. 


జై మిని భారతము సంస్కృతమున జై మినిచే [వాయంబడినది. పిన వీరన 
దానిని యథాతథముగ కొన్ని వర్ణనములను ౧ కొనియు, సం|గహించియు, 
నుపమలను గూడ గకొనియు, మూలకథలో మార్పులు చేయక, తన రచనను 
సాగిలచినాడు.. ఈ [గంథము (బ్రీకృష్ణమా వో త్మ్యమును తెలుపు భ క్తి [ప్రధాన 
మైన రచన. + కాని పెక్కు యుద్ధ ములు కూడ వరింంపబడినవి. ఈ యుద్ధ 
వర్ణనలను జూచిన, సీ కవి యుద్ధములను దర్శించియే _ాసినాడనుట సత్య 
దూరము కాదు. 


సమ్మగమైన జై మిని భారతము కానరాదు. లభ్యమైన యశ్వమేధ పర్వ 
మును గూర్చిన సంపూర్ణ విమర్శనము మున్ముందు చేయగలను, 





2. “ఆం(ధ కవుల చరితి - 011. థీ కందుకూరి వీరేశలింగం. 





ఈ కవి కాలమును గూర్చిన సాహిత్య చరిితలేకాక, మనకు కొన్ని 
శాసనములును, డాక్టర్‌ పాటిబండ రూన్సీలక్షీ గారి యము[టిత సిద్ధాంత 
వ్యాసమును ఉపకరించుచున్న వి. సాహిత్య చరి తకారులు 1450 |పాంతము 
వాడనిరి. కాని జైమిని భారతములోని పద్యములు కూడ మనకిచట ఉపయుక్త 
మగుట నుద్దేశించి కాల్యకమ నిర్ణయమును సాగించవలసి వచ్చినది. 


సాహితీ చరితలు |వానిన వారలు 


(1) న గురజాడ శ్రీరామమూర్తి 
(2) @® కందుకూరి వీరేశలింగము 
(8) శ్ర కవిత్వవేది 
) 
) 
) 


(శ్ర చాగంటి శషయ్య 

(శ్రీ ఖండవల్లి లశ్షీరంజనము 

విజ్ఞాన సర్వస్వము 

(8) శీ ఆరు[ద-సమ|గాం|ధ సాహిత్యము 
) మతి డాక్టర్‌ నాయని కృష్ణకుమారి 

(10) డాక్టర్‌ పాటిబండ రూస్సిలక్ష్మీ (అమ్ముదిత సిద్ధాంత వ్యాసము) 





పల్చ్లలమల్లి పినవీరభ(దుని కాలమును నిర్ణయించుట కాధార ములు 
శ్చంగా ర శాకుంతలమున లెవు. ఆ [గ ంథమున పూగ ము తాను [వా కిన గ ంథ 
ములను మా్యతమే పేర్కొనియున్నాడు. a జైమిని భారతములో తానా 
[గంథము నంకిత మిచ్చినడి సాళశ్వగుండ నరసింహరాయలకని పేర్కొని 
యున్నాడు.! అంతేగాదు. నరసింహరాయల కిష్టదై వము శ్రీ వేంక టెళ్వురస్వామి. 
అ వేంక లేశ్వరుని పీనపీరన స్తుతించియున్నాడు. 









(శ్రీ వేంకటా।ది నాథ ద 

యా వర్ధితఠాజ్య సన్ను తార్థిజన మహీ 

దెవగ వె వె రిన్ఫపరా 

జీవ నికర చంద నారసింహ నరేం|దా. (జై .భా. 5-1) 
ఇక దక్కిన ద్‌" ట్ల సె సుతి కానరాదు. 





కాలము 





(1) శాననాధారములు 


సాళ్ళ నరసింహుని వంశములో 'సాళమంగు' యను నాతడు విజయ 
నగరాధిపడగు మొదటి బుక రాయల కడ సెన్యాధిపతిగ నుండెను. ఆయన 
మధరనేలు సులాసు నజీరుదను నోడించి, 'తొండై ' మండలమున సాంబువ 
రాయని ; (ఐతిష్టించి, న జ్‌ స్థాపనాచార్య' బిరదము వహించెను. ఇది 
| కే. శ, 1శి4ర్‌ లో జరిగినట్టు శాసనాధార ములు కనా క సాళ 4 మంగు రాజు 
| WON? వి|గహ పతిష్ష చేసినట్టును జైమిని భారతములొని పద్యిమున సి 














సీ, దురములో దక్షిణసురతాను నెదిరించి 
నివల్ళి సంపరాయనికి వచ్చె 
సా మాజ్యమున నిల్చి స సంపరాయ స్టాప 

విభు ( (దితి pn is ర్వదివేలు 









స్కృగవంకులు పత. దోలి 
మ గౌరు నుద్ద విడి దెచ్చె 
నా హస టి మస్‌ నుపొ సం గ మా 
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విజయములకు గారణభూతుడైన ఈయన శక్తిని గు ర్రించియే సెన్యాధికొరిగా 
నున్నను, రాజ్యాధికార ము నిచ్చి యుండును.£ 


కాసనాధారముల వలన, సాళ్వ తిప్పరాజు, “సాళ్వ తిప్పగోప”'డని 
నామాంతరము గలిగి, విజయనగరాధిపతియైన రెండవ దేవరాయల చెల్లెలిని 
హరియమ్మను పెండ్రియాడెనని తెలియుచున్నది. ఈ సంబంధము వలన గూడ 
సాళ్యవంశస్థుల రాజ్యాధికార ము స్థిరపడి యుండవచ్చును. అట్టు క ల్యాణ పుర 
మున నుండియే పరిసరసములై న చం| దగిరి మున్నగు [ప్రదేశముల యందు 
పర్యవేక్షణాధికార మును సాళ్య గుండని కుమారుడగు నరసింహరాజు నెజపు 
చుండెడివాడు. కొన్ని దినములకు కల్యాణ పురమునుండి రాజధానిని చం|దగిరికి 
మార్చుకొనెననియు ““సాళ్యాభ్యుదయము'' విపులీకరించుచున్నది. చం|దగిరి 
రాజ్యములోని తిరుపతినుండి వెల్వడిన సాళ్వ నృసింహునికి మొదటి శాసనకాలము 
12.9.1456. ఇస్పటినుండి |కీ. శ. 1489-90 వరకును సాళ్వ నృసింహుని 
శాసనములు... -చిత్తూరు, కడప, కర్నూలు, సేలం, పెనుగొండ, నెల్టూరు,--- 
జిల్లాలలోని వివిధ పదేశములందు కనుపించుచున్న వి. 








ఈయన కుమారుడు = ఇమ్మడి నరసింహరాయల చేర 1491 నుండి 
శాసనములు దృష్టమగుటచేతీ సాళ్వనృసింహుడు |క్రీ. శ. 1491 వణకు 
జీవించియున్న ట్లు చరి తకారులు భావించుచున్నారు., విజయనగరాధిశుడై న 
మల్రికార్జున రాయల |కిందను (|కీ.శ 1460-67), వీరు కిందను 
(కీ.శ 1488.86) నుండి సాళ్వనృసింహుడధికారమును నెఅపుదుండెను. 
జెమిని భారతమునందు సాళ్ల నృసింహుని విజయములు వివరింపబడినవి, ఆతడు 
తమిళ దేశము నా కమించిన చోళులను పార్యదోలెననియు, ఒడ్జెరాజులను నిర్గించె 
ననియు, బాలదుర్లము, పెనుగొండ యందలి |పతిపకులను జయించెననియు పిన 
వీరన యుటంకించెను. (జై.భా1-45్‌) 


మల్రికార్దున రాయల పరిసాలనాకాలమున గజపతుల దండయా[ త డీ. థ్‌ 
1454.55  లలోనను, కీ, శ.1464 లోననుకీ జరిగినట్లుగా, చరి తకారులు కాసనా 
ధారములను బట్టి 'పేర్కొానుచున్నారు. ఫహాపళ రాయల కాలనున (కీ.శ. 
1474.76) కూడ గజపతుల దండయ్యాత జరిగినట్టు కాసనాధారములున్నవి,” 
గజపతుల నూచముట్టుగ సాళ్యనృసింవారాయలోడించి యవమానము పాలుచేసినది 
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1474.76 యుద్దముననే యగుచున్నది. ఆ దండయా।|తనే ఏరభ|ద కవి తన 
జైమిని భారతమునందు పేర్కాన్నచో జైమిని భారతరచనము 1474 తరు 
వాతనే యగును, సంగమవంశమున చివరి రాజైన (ప్రౌఢదేవరాయలు రాజకీయ 
సంవోభముచే భయపడి పారిపోగా సాళ్వనృసింహుడు విజయనగర రాజ్యమునకు 
,మకుటాధిపతి యయ్యినని చారి తికులు చెప్పుచున్నారు. సాళ్వ నృసింహుడు 
క్రీ. శ. 1-11.1486 దినమున విజయనగర సాది మాజ్యాధినేత యయ్యెనని 
శాసనములు పేర్కొనుచున్నవి.5 ఇది శాసనస్థ విషయము. 


(11) సాహిత్య చరి తలు 


(1) గురజాడ శ్రీ రామమూ ర్రి గారు కవి జీవితములు” అను (గంథ 
ములో ఏరభ[దుని కాలము దాదాపు డీ. శ. 1400 గా నిర్ణయించి యున్నాళు. 


(2) ఆం|ధకవుల చరి|తలో కందుకూరి వారు- శ్రీనాథుని వార్థ క 
దశలో వీరభ దుడు యౌవనమున ఉఊఉండియుండుననియు, వెల్లంకి తాతంభట్టు 
“కవిలోక చింతామణి'” యందు పినవిరన పద్యముల నుదహరించినట్టును 
తెలిపియున్నారు. 


(8) శ్రీ చెకుమళ్ల అచ్యుతరావు “ఆంధ వాజ్మయచరి[త'' లో పిన 
ఏీరన కాలము 14856-1498 వరకు నిర్ణయించినారు. 

(4) ఆం|ధకవి తరంగిణిలో శ్రీ చాగంటి శెవయ్యగారు ఆయిదు, ఆరు 
సంపుటములలో తెలిపిన అంశములను బట్టి- “జైమిని భారతము వీరభ్మ దుని 
చివరి |గంథమనియు, 15 వ శతాబ్ది ఉ త్తరార్థమని యు, నై షధాంధీకరణము 
తరువాత కొన్ని సంవత్సరములకు గాని పిన ఏరన జన్మించలేదనియు' 
పేక్కానినారు. 


(5) నరసింహరాయల పట్టాభిషేకము జరిగినది 1.11.1486 తేదీగా 
శాసనమున పేర్కొనబడినది. కాన 1485 వ సంవత్సరమగుటకు వీలుండదు. 
జై మిని భారతములో గల పట్టాభిషేక వర్ణనా పద్యమొండు కూడ మనము 
[గహింపవలసి యున్నది. ఆ కారణముగా పట్టాభి షకము జరిగిన పిమ్మటనే 
[గ ౦ంథరచనము జరిగినట్లు ద్యోతకమగుచున్నది. ఆస్థానకవి కానిదే వీరభ|దుడు 
పట్టాభిషేకమును గూర్చిన వర్ణనము చేయుట కవకాళము లేదు, 
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1456 నాటికే సాళ్వ నరసింహరాయల దాన శాసనములు కనబడు 
చున్నవి. అనగా నాటికే తన యధికారమును నెరపుచుండియు, 1-11-1486 
నాటికి ““సార్వభా మత” సిద్ధిని బొందినట్టును చెప్పవచ్చును. పదునైదవ 
శతాబ్ది యందు త్తరార్థమున రచన జరిగెననుట నిజమేయెనను, దానిని నిరూపింప 
వలసిన యావశ్యక తయు గలదు. 


(6) శ్రీ ఖండవల్లి లశ్మీరంజనము గారు, తమ సాహిత్య చరి[తలో 
(పుట 05). 

“నరసింహరాయలు డీ. శ. 1467లో విద్యానగర సింహాసనము 
నలంకరించి యుండుటచే పిన ఏరభ|దక'వి కూడ నీ కాలమున నుండియుండును”' 
అని పేర్కొనినారు. 

(7) విజ్ఞాన సర్వస్వము (Vol. 111లో (పుట 928) శ్రీ శివశంకర 
కా స్రేీగారు_“నరసింహరాయల (కాలము) (క్రీ.శ. 1487-90 వరకు రాజ్యపాలన 
చేసియుండుటచేత వీరభ[దకవి అపుడు వర్ధిల్లినవాడు”*= అనినారు. 


(8) శ్రీ ఆడ్మద “సమ్మగాంధ సాహిత్యములో (5వ, 6 వ సంపుటము 
లలో) పీన వీరన కాలమును గూర్చి తెలుపలేదు, 

(9) డాక్టర్‌ నాయని కృష్ణకుమారి గారు సాహిత్య అకాడమివారి 
“శృంగార శాకుంతల'” పీరిక యందు = 


“1446 నాటికి పిన వీరన పదేండ్ల [ప్రాయము వాడైనను, మరియొ 
పదునేనేండ్ల తరువాత, అనగా 1460 |పౌంతమున గాని కావ్యరచనకు అర్ష 
వయస్కు-డై యుండడు. అనగా డీ. శ, 1460-74 © మధ్య శాకుంతలము 
రచించి'” నాడని తెలిపినారు. 


(10) డా॥ రూస్సీలక్ష్మీగారి యము[దిత సిద్ధాంత వ్యాసములో!? 


“Early in Virupaksha’s reign about 1469 (Hist: 
Insc. P. 226) the Pandyas under Bhuvanaika Samara 
Kolhan occupied Kancil® forashort while and were 
driven back by Saluva Narasimha” 

(Fur. Sources) IP. 128, 
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“In the Course of this confusion Saluva Nara- 
shimha must have occupied the throne by the end of 
1486 A. D. (Vide Genealogy)’ వ్ర 


ఇవన్నియు జూచిన పిమ్మట 1456వ సం. నందలి దాన కాసనము 
మొదటిదిగా మనకు కన్పట్టును. ఇచట త ద్దాన రాసన విషయముల నరసిన 
బహు విషయములు [గాహ్యమగును. ఈ శాసనము తేది 12-9-1456. 
(సంఖ్య-4)- 


321672 Narasingadeva Maharaja 
Summary : (on the north wall in the First 
Prakara of Tirumal aTemple) 


1878 Saka (No. ల్‌, TT.) 





Donors name and Reference : 





Saluva Narasingadeva Maharaja, Son of Gundaya 





Deva Maharaja, entitled “Srimanmahamandaleshwara, 


Medini Sara ganda and Katari Saluva. He became the 


de facto ruler of the entire South ow 





ring to his personal 


talents and he got from his uncle and Kinsmen. 





Donations: 


A Sarvamanya (Tax-Free) grant of Alipuram 
Village in Chandragiri Rajya, was made for the Pur. 
pose of propitiating Sri Venkatesa with one (Super 
Offering) as udaya kale (Sandhi) in his name each in 
the morning. 
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సమన్వయము : పెవానిని బట్టి రెండు విషయములు స్పష్టమగుచున్నవి. 
1456 నాటికే సాళ్వ నరసింహరాయలు రాజమునకు వచ్చినను, విజయనగర 
రాజ్యమున కీతడు పట్టాభిషి కుడు కాలేదని తెలియుచున్నది. పట్టాభిషిక్తుడై న 
రోజును తదితర విషయములు శాగనమున దెలుపబడినవి. దీనినిబట్టి నరసింవా 
రాయలు పట్టాభిషి కుడెన రోజు 1-11-1486 అగును. కాని నరసింహరాయల 
చివరి శాసనము 1485 లోననే కలదు. అనగా 20._4.1485 వరకే కలదు. 
కాగా, సంవత్సరమున్నర తరువాతి వరకు 'సార్యభౌమ' బిరుదాంచితుడై పట్టాభి 
షిక్తుడయ్యె. ఈ పట్టాభిషేకము పూర్తియైన పిమ్మటనే జైమిని భారత రచనము 
జరిగినది. జైమిని భారతమున సాళ్వ నరసింహరాయల పట్టాభిషేకము వర్జి 
తము. ఈ కింది పద్యము జూచిన స్పష్టము. 


సీ హతరిపుక త్రియుం డయ్యు సా మాజ్యంబు 
గరిమ. జేయనినాంటి కడమ యొకటి 
యోగీం దవంద్యు( డయ్యును ను[గ సెనుని 
నోలగించిననా(టి యొచ్చె మొకటి 
భువనైక ఏరు డయ్యు విభాకర తనూజు 
తా(ప్పు( గోరిననా.టి తక్కు. వొకటి 
యాది లక్షీ శ్రినౌ థు డయు 3 ను బలిదై తు ్‌ 
నడుగ( బోయిననా.టి హెన్య మొకటి 








గొల్వ నసహాయ శూరత వెలసి దాన 
శక్తి నవతార మె తిన కౌరి గాక 
చీకిప మా [తు ండె సాళ ౩ నృసి ంహవిభు(డు. 
(జై * భా, 1.44) 


మరొక పద్యములో. 
“రాయ మీసర గండ, ధరావరాహ, 
విజయ విఖ్యాత, గుండ భూవిభునృసింవా, 
సార్వభౌముని బిరుదైన సావవంబు.” 
(జై. భా, 1.46) 


ఏ6 కాలము . 


"3 


పె పద్యములో “రాయమీసర గండ, ధరావరాహ, విజయ విఖ్యాత, 
సాళువ*' ' యను విరుదములు గలవనియు, నందలి సాళువ బిరుదము సార్వ 
భౌము(డగు నరసింహరాయలకే [పయోగింపబడినదనియు [గాహ్యమగుచున్నది. _ 
ఈ నాలుగు విరుదములును నరసింహరాయలకు గలవు. ఇవియ కాక, “సాళువ 
బిరుదాంక *' (2-116) “విశ్వజగ దేకచ్చ|త' (5.204) కూడ గలవు. ఈ 
విషయములన్నియు 'సార్యభౌమి బిరుదము వచ్చిన పిమ్మటనే “జైమిని భారత 
[గంథమంకిత మయబడినట్లు తెలుపుచున్నవి. ఈ విధముగా జైమిని భారతము 
11.11.1496 తరువాత [వాయబడినట్టును , ఆంకితమీయబడి నట్లును దెలియుటకు 
జైమిని భారతము కారణమగుచున్నది. 


(గంథముల రచనా కాలము ; పొర్వాపర్యము | 


పినవీరన శ ఎంగార కాకు ంతలమున_.- 
'రచియించినా(డవు రమణీయ వా[గీతి 
నవతారదర్పణం బభినవముగ ( 
బల్కనాండవు తేటపడ( జేసి నారదీ 
యము సత్కవి|శేణి యాదరింప( 
జెప్పినా(డవు శిముషీ విశేషంబున 
మాఘ మాహాత్మ్యంబు మంజుఫణితి( 
గావించినాండవు ఘనబుద్ధి మాన 
సోల్రాససారము సముల్ప సిత శయ్య" 


అను పద్యము (వాసి, తన (గంథములను లోకమున కెరుకపరచినాడు. అనగా 
శృంగార కాకుంతలము [వాయకపూర్వ మీకవి (1) అవతార దర్పణము, 
(2) నారదీయము, (8) మాఘ మాహాత్మ్యము, (4) మానసోల్హాససారము- 
అను నాలుగు [గంథములు |వాసియున్నాడు. చిట్టచివరి [గంథము జెమిని 
కారతమగును. 


శృంగార కాకుంతలమున జివరకు “లబ్ధిక వితావిభూతి గలిగి గౌరవము 
గాంచినాడవు కవులచేతొ యని గలదు, దీనినిబట్టి పూర్యము నాల్గు గంథములు 


జైమిని భారతము వి 


వాసిన గౌరవ మీతనికి గలదని స్పష్టము. అవతార దర్పణ మీతని మొదటి 
[గంథము. కాన నందలి శైలి సులభమై యుండి యుండవలయును. జె మిని 
భారత [గంథము పరిణత వయసుుడై న పిమ్మట [వాసియుండును. కావ్యరచన 
మున కర్ణవయసుడిన పిమ్మట దాదాపు పాతిక వత్సరములకు శాకుంతలము 
[వాసి యుండుట సంభవమగును. ఇట్రూహించిన, కవి జన్మము 1425-80 అ 
నడుమను,  1445-/5 ల నడుమ యలభ్య  [గంథముల రచనమును, 
1475.80 ల నడుమ శృంగార శాకుంతలము రచనయు, 1456 పిమ్మట 
జైమిని భారత రచనమును (1490, 91 లలో) జరిగి యుండవలయును, 
కాకుంతల, జైమిని భారత (గంథముల నడుమ బది సంవత్చరముల కాలముఠడి 
యుండవలయుననుటకు వానిలోని కై లియే కారణము. శ్రీనాథుని ముసలితన 
మున, నీతడు కౌమారమున నున్నా డనుట సత్యమే యగును. జైమిని భారత 
రచనము పినవిఠభ దుని కరువది సంవత్సరముల వయస్సు వచ్చిన పిమ్మటనే 
జరుగుట రూడి యగుచున్నది, 





1. సాళువ నరసింగ మహీ 
పాలుని నత్యంత ఘ నకృషపాలుని నసుపహ్చూ 
త్చాలిత నగరీ పశ్య 
తృాలుని నా చేయ కృతికి. బతి గావింతున్‌. 
(జె కౌ. 1-11) 
2. Epigraphica Carnatica 
[Epi. Car] Vol xi. ed. 14. 
3. T. T. Devasthanam inscriptions 
[T. T.D. I] Vol. 5. No. 4. 
4. Historical inscriptions of Southern India 
[Hist. Ins.] By Sewell. pp. 230, 31. 
5. MER 70/1917, 386/1915. 
6. MER 51/1919 “06 Suryavamsi Gajapatis of Orissa’’, by 


Dr. R. Subramanyam pp. 44, 45. 
MER 84/1919, 93/906. 


7. “The Suryavamsi Gajapatis of Orissa’’ - pp. 78-79. by 
Dr. R. Subramanyam. 
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. పుట. 110. - కవి జీవితములు - వావిళ్ళ (పతి; 1918. 
. ఆంధ్ర కవుల చర్విత - కందుకూరి. (1917). 
10. 


A History of Andhra literature in Vijayanagar empire = 1 
part. 1880 నుండి 1500 వరకు-థ్రీ టేకుమళ్ళ అచ్యుతరావు. 1988. 


ఆం(ధ కవి తరంగిణి _ 5,6 సంపుటములు. 1960 (ద్వితీయ ముద్రణ). 


Thesis of Dr. P. Jhansi Laxmi 
“The History of Sangama Dynasty’” 


[Ph.D. thesis in History submitted to Osmania University] 
1961. pp. 346, 57, 58, 62. 


. "పాంచాల (దవికాంగ మాళవశక (పాగ్ష్యోతిష 


జోణిభృత్పంచాస్య _పతివర్ష దత్త వివిధోప[గ్రాహ్య 
రత్నాంశు మత్కాాంచీ వేంకట కాళహ సి నగరి కల్యాణ సొధాం చల 
(పాంచచ్చాసన సాళ్వ శంకిత శశ (జై.భాఎ) 7-288. 








జై మిని భారతము 


తెలుగు సాహిత్యమున పిన వరన శృంగార శాకుంతంమున కెంత 
[పాధాన్యమున్నదో, జైమిని భారతమున కంతకంమె హెద్సు (పాధాన్యమున్నది. 
దీనికి కారణము లేకపోలేదు. శృంగార శాకుంతలము కథ మహాభారతము 
నందలి యొక యుపాఖ్యానము మాత్రమే. జైమిని భారత మట్టు గాదు. అది 


భారతము 'పేరనే వెలసినది. ఆందలి పర్వ్యములలో నొకటి యగు నశ్వమేధ 
పర్వము పూర్తిగా నిందున్నది. 


పినఏరన జైమిని భారత |గంథావతారికలో “జైమిని భారతము భూమి 
నపూర్వమనియు (1.17) కృతిపతి తనను, తద్భారత మందలి “యళ్యమేధ 
పర్వము" తెలుగున జేయు మనినట్టును జెప్పినాడు. (1:8; ఆళ్వాసాంత్య 
గద్యలలో “జై మిని భారతమునం దశ్వ్యమెధపర్వంబు' నని స్పష్టపజచి యుండుట 
చేత, మూల|గంథమున గూడ యా భారతము నం దశ్వమధపర్వమున్నట్లు 
[గాహ్యము, ఇది సంస్కృత మూలము [గహించియు విశదపరచవ చ్చును. 


నంస్కృత మూలము 


మహాభారతము సంస్కృత మున వ్యాసర్షి (పణీతమె వ్యా పిలో నున్నది. 
ఆందలి పదునెనిమిది పర్వములలో నశ్వ మేధమనునది పదునాల్లవది. దానిని 
(తెలుగు భారతానువాదము) నన్నయ, తిక్కన, శంభుదాసుడను ఖ్యాతి వహిం 
చిన నెజ్టా[పగ్గడలను మువ్వురు కవితయమను పేర యనువదించిన విషయ 
మాం(ధ సాహితీలోకమున సుపరిచితమైనదియే. కవ్మితయ రచిత మహాభారత 
మను ఉద్గ9ంథము పినవీరన జై మిని భారతమునకుముందే సాహిత్య పపంచమున 
క వులకుపజీవ్యమైనది. కాని పినవీరన వ్యాసభారతము ' ననుసరింపలెదనియు, 
జెమిని భారతమునే యనుసరించెననియు తెలియుచున్నది. ఈ విషయము 
మూల జైమిని భారతముతో టోల్చి సరిచూచి వెల్చడించినాను. దీనినిబట్టి పినవీరన 
కృతికి మూలము జైమిని రచిత భారతమ యనుట నిర్వివాదాంశము. 





g9 చరిత 
జెమిని భారత రచన 


ఈ సందర్భమున మనకు గొన్ని సందేహములు కలుగవచ్చును. జె మిని 
యను నతడు భారతమున నొక్క యశ్వమేధపర్వము మ్మాతమే రచించెనా? 
లేక తక్కిన పర్వములు కూడ రచించెనా ? ఒకవేళ జైమిని సంపూర్ణముగ 
రచించినచో తక్కిన పర్వములు (ప్రచారములో లేక, యొక్క యశ్వమేధ 
పర్వము మాత వే వ్యా ప్రీలో నుండుటకు గారణమెమి * ఈ విషయములు 
చ ర్చించు ఓఉకు మనము వా కన రచిత మహాభారతము పృ ట్టు మారో త్త 
దెలిసికొనవలసియున్నది, 








నేడు లక్ష కోక పరిమితి గల మహాభారత మంతయే వ్యాసక తేమని 
శత సాహ స్యాం వైయాసిక్యాం'” అను వాక్యము వలన సూలముగా విదిత 
మగుచున్నది. కాని మహాభారతమును మనము సూక్ష్మదృష్టిత్‌ బరిశిలించిన నిది 
సరికాదని విశదమగును. ఇందుకు మనకు మహాభార తమునందే (ప మాణము 
లున్నవి. 











ఏ మనకు కన్పించు మహాభారతము గాక వ్యాసుని శిష్యులైన 
పెలుడు, శుకుడు, వైళంపాయనుడను నై దుగురును 
మహాభారత సంహితను రచించినట్టుగా నీ [కింది కోకములు తెలుపుచున్న వి.! 





as రిషి వరదో వె Eres చ 
మాత్రా స్తెః క్ర పృథ ్‌ ఏన థారతస 








సం! 





(ఆది-౧-౯౦=౯౨) 





[ మున్నగు నె దుగురు శిష్య లచేత జ్జ 
వారై దుడుకు నె దు eee న త్ర సంహితలను nes 
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భార త స (ఆ 





శ్యలాయన గృహ్య సూ[తము 3.౪.౪) 


క్షి 


66 సుమంతుడు, జై బని, వైశంపాయనుడు, శులుడు, సూత భామ్మ 
భారత మహాభారత ధర్మాణార్యుల” అనబడిన "పె వాక్యమును బట్టి వ్యాస 
శిష్యులు భారత సంహితలు వేసినట్టు స్పష్టమగుచున్నది. దీనినిబట్టి వా్యాసశిష్మ్యు 
డైన జైమిని, భారతమును సంపూర్ణముగా రచించెననియు దెలియుచున్నది. 


ఇట్లు భారతను జై మినిచే రచింపబడినను, నందుతో నొక్క. యశ్వమెధ 
పర్వము మాతమె యొట్టు నిలచినది, తక్కిన వెమైనవ యను |బిళ్న తిరిగి 
మనకుదయించును. ఆంతే కాదు. సుమంత్యాదులు |వాసీన తక్కిన భారత ము 
లేమెనవి యను దానికి మనము సమాధానము జెప్పవలసి యున్నది. ఆ సమా 
ధాన మిది: 


వ్యాసుడు తొలుత 8600 శ్లోకములు గల భారతమును “జయిమను 
పేర రచించెను. ఆ వెనుక, వై శంసాయనుడు, సుమంతుడు, gn, టలు డు, 
వేట్వెయిగా, హితల ఎ రచింబిరి. చ ర వై శంపోయనుడు, సుమంత, 
చెలి, జెమిని భారత తలను బలశీలించి వాదిలోని విషయములను 
[గ హించి వ్యాస భారతము ను బెంప్ప 
రచిత భారతము అంత ర తములై నవి, 


కథ త్ర ర్త గ 5 నే టల గా వే ర్ట 4! iy నీ | నన్న ము ( గ 












చేసెను, కసం! సుషుంత్క “పెల 
జై మిని భారణ సుంపొతతటో నళ Kk: మేధ 
యజ శ 

సుం శే లి స్ప 1 | న. మ్య! ఖ్‌ సను లల చిన నది, 
వై థ్‌ రసా యన ను ని పె ళా 6న fy cmon నూ ers: doo శ్రి టీ, బూర ; సంరూపము 
నిచ్చియన్నా డు. అందు జీ నేటి సంస్కృత భారతమును ఖు న్యు, వై ళంపాయన, 
సొతి ౪ రత భగము అన నని, తెలుగున గప [త యము వలి స ంస్క్య్బుతమున 
గూడ మువ్వురు కవులు మహాభారత క ర్రలని [గహ 




















wenn, ఖలీ ఛ్‌ 
ప పారు టో 








నేటి పరికోధసల మూలమున జై మిని కృతములైన యితక పర్వము 
లుల henna 
కు దెలియుచున్న ది. 





84 జెమిని భారతము 


ఆది పర్వము 
తెలుగు లిపిలో ము(దితమైన సంస్కృత భారతాదిపర్యమున నాలాయన్యు 
పాఖ్యానము రెండధ్యాయములును, సుభదా పెొణయ వృతాంతము నాలు 
గధ్యాయ ములుము, పరాశింత మందు వశీ ప్రములని గలదు. భారతచునప 
సంస్కృత వ్యాఖ్య |వాసిన నీలకంఠాచార్యు లీ యారధ్యాయములు జైమిని 
భారత ములోనివని వ్యాఖ్యానించలేదని తెలియుచున్నది. 


ఆ్మశమవాన పర్యము 
ఇది లభ్యమగుచున్నదని అండను నగరమున గల 'ఇండియా ఆఫీసు 
లై బరీ” వారి సూచీప తములనుండి తెలిసినది. (పసుత పరిశోధన కిది 
యనవసరమైనను, భావి పరిశోధకుల కుపయోగించునని వాని వివరముల నరో 
జ్ఞాపికలో నిచ్చితినిక, 


అశ్వ మేధ పర్వము 
(ఆంధానువాదము) 


పిన వీరన జైమిని యశ్వమేధ పర్యమునే యనుసరించెను. ఈ కవి 
వ్యాసాది కృత సంస్కృత భారతమును గాని, తిక్కన యనువాదమును గాని 
(గహింపలేదు. ఈ (కింది మరికొన్ని విషయముల నీ సందర్భమున [గ్రహింప 
వలసి యున్నది. 


జెమిని యశ్వమేధ పర్యమునకును, వ్యాసభారతాశ్యమేధమునకును 
భేదములున్నవి సంస్కృత భారతాశ్వమేధమున యనుపర్వ విభాగ మిట్టున్నది: 

(1) ఆశ్యమేధపథ్యము = 16 అధ్యాయములు, 

(2) అనుగీత పర్వము _ లి8 అధ్యాయములు. 

(క) అశ్వమేధ పర్యశేషము - 47 ఆధ్యాయములు. 

(4) వైష్టవ ధర్మశాస్త్రము _ ॥ అధ్యాయములు. 


ఈ నాల్లీంటితో కలిపి !ిరి అధ్యాయములు, $618 కోకములు-ఆందు 
గలవు. ఈ యశ్యమేధ పర్యమును దిక్కున నాలుగాశ్వాసములలో, 980 గద్య 
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పద్యములుగా రచించియున్నాడు. జై మిని యశ్యమేధ పర్వమున ననుపర్య 
విభాగము లేదు అది వ్యాసరచన కన్నను విపులముగ నున్నది. కథాకథనము 


నను భేదము లున్న వ. ఆ వివరముల ననువాద పద్దతి యందు నుటంకించి 
యున్నాను. 


ఈ మార్పులన్నియును జూచిన మనకు శ్రీ సూకంకర్‌ గారు తెల్పిన 
విషయముల యందును, డాక్టర్‌ దివాకర్ల వేంకటావధాని గారు పేర్కొనిన విష 
యముల యందును సత్యము గోచరించుచున్నది. 


1. “అడి కాలమున బాఠకులును గధథకులును భారతమును వల్లెవేసి 
జ్ఞాపకము ననుసరించి దానిని బలుచోట్ట బఠించుచుండిరనియు, దానిని విన్నవారు 
మరల నవే జ్ఞప్తి యందుందుకొని వెయుచోట్ట వినిపించుచుండిరనియు, నీ విధ 
ముగా భారతము లిఖితరూపము నొందువజకు దేశకాల వ్య క్తి భేదముల ననుస 
రించి శబ విన్యాసమునందే కొర వస్తు విన్యాసమునందును నించించుక మార్చు 
చెందుట తటసించుచుండెననియు (శ్రీ సూ క్తంకరు గారు చెప్పుచున్నారు”' 
(BOR I Edition Pro LXXVI1). 5 





(2) “వ్యాసుడు వేదవిభజనము చేసిన పిమ్మట నా విధాన మునే యవ 
లంబించి బహుకాలమునకు తరువాత ఆతని శిమ్యలో లేక పండితులో భారత 
విభజనము జేసియుందురు. పర్వస య్యగహ పర్వసంఖ్యాపసనమ 
కాలమున జరిగియుండుననుట విశ్వసింపదగి యున్నది" 








ము లటు తరువాతి 
hg) 


(8) “వ్యాసుని శిష్యులలో జైమిని కూడ 
వై శంపాయనాదులవలెనే భారత కథను వ్యాసముఖ 
ఆతడు వా ని ప్‌ కీ దెచి బి న భారతము నందలి యళ గ మెద $ గె 
లభించుచున్నది. దానికి, మహాభార తమునందలి యశ మధ పర గైముళి “శ ద్ద 
[కమముననే కాక కథా (క్రమమున గూడ సంబంధ మంతగా గానిపింపదు, 
అది నిజముగా జైమిని |పపంచించిన భారత భాగ మే యెనచో నోటిద్వారా 
వ్యా ప్రినొందు |గంథము కాలకమమున నెంత వ్యత్యాసమునకు దావొసంగునో 
తాఠ్కాణము కాజాలును,”’ 












ఈ విషయము లన్నిటిని [గహించిన వివిధములగు పరిస్థితులలో వ్యాస 
భారతములో మారులు వచ్చుటయు, ఫలితముగా జె మిని భారతము రచింప 
బడుటయు నందునకు గేవల మొక్క. యళ్వమేధ పర్యమె లభించుటయు 
జరిగినది. 


అశ్వమేధ పర్వమునందలి ముఖ్య విషయ మశ్వమేధమను యాగమును 
గూర్చినది. అది భారతీయ వెద్‌క వాజ్మయమున [బచుర సిద్ధి వడసినది. 
కాబట్టి దాసి గూర్చిన సం[/హ చరిత స్ట సందర్భ మున జేర్చితిని. సంస్కృత 
వ్యాస భారతాశ్వమేధ పర్యముతోబాటు, తిక్కన యనువాదమును, నితర 
భాషలలో ననువదితములై న యశ్యమేధ పర్యములు నీ పట్టున బరిశీలితము 
లెనవి. 


ఈ (సంస్కృత) జైమిని భారతాశ్యమేధ పర్యమును దెబుగు లోనికి 
“వాణి నా రాణికి” యని బేర్కొనట్లు జెప్పబడిన పిల్లలమట్లి పిన ఏరభ|దు 
TC ag అ) 
డనువదించినాడు?. ఈతడు [గంథము లెన్నియో [వాసినను, నేడే జె మిని 
భారత మను యుద్ద్రంథము మనకు లభ్యమగుట మన యదృష్టము. 


జైమిని భారతమును గూర్చిన గాథలెన్నియో ప్రచారములో నున్నవి. 
వానిలో నశ్వమేధమను పర్వమే మన కుపంభ్యమె జనాదరణను బొందినట్లు 
దెలియుచున్నది. 





ఆంధధానువాద (ప్రశ స్రీ 


ఏీరభ దుడు జైమిని భారతమును దెలుగున మొదట యనువదించిన 
రూ |గంథవ్యా పి, [పళ సి లోకమునకు వె లడీయినది. ఆ 
సీ [కీంద బొందుపజచుచున్నా ను; 








(1)“ వాణీ నా రాణ్‌ అను పన విర న వాక కమి (గ ంథము మూ 
దారములోనికి వచ్చినది.! 


(2) ఇది వీరముంభ క్రి. “సమ్మిశీతమైన [(గంథము. 


(ల) ఇందొక్క్ల కథయే మూలమైనను, తదనుబంధముగా నెన్నియో 
కథలు గలవు. 





చరిత లే 


(4) ఈ పరిశళోధశలో నీ యబడిన పట్టికను బట్టి పెక్కురు రచయితలు 
తెలుగులో నీ [గ్రంథ భాగములను బద్య, వచన, హరికథ, నవల, నాటక, 
పురాణమలుగా స్వతంత రచనలు గావించినారు. అవి ముప్పదికి పైగా 
గన్బట్టినవి. ఇన్ని విధములుగా తిరిగితిరిగి రచింపబడినదీ మహో త్కృష్ట _గంథము. 
ఈ (గంభ భాగములో హెచ్చుగా నాకర్షణమును బొందినవి చం|దహాస, 
[పమీలార్జునీయ కథలు. ఈ కథలాధునికులగు చిఃకమర్తి లశ్మీనరసింహము 
గారిచే “చతుర చండ హాసిమను పేర నాటకముగను, “ఆంగ నాటక 
పితామహు"*డనబడు ధగ్మవరము కృష్ణమా చార్యులచే “చం దహాస” “ప్రమీలా 
ర్షునీయ'' నాటక ములుగను రచిమింపబడిన వి, 


(5) ఈ గంథము వివిధ భాషలలోని కనువదితము. కన్నడమున దీనిని 
౬హీశకవి!౧ రచించినాడు. ఈతడు పీరభ( దునికి దరువాతివాడు. తెలుగు 
వచనములో సముఖము వెంకటకృష్ణప్ప నాయకుడు రచించినాడు. మహారాష్ట్రము 
నను దీని యనువాదము గలదు. ఆదే బెంగాలి భాషలో దీనికి 'నెఏమిది యను 
వాదములగుపడుచున్నవి.!! ఈ [గంథమునకు హిందీలో నొర యకువాదము 
కలదు.!* వివిధ భాషలలోని యశువాదకులందలును విన వీరనకు దరువాతి 
వారే యని, ఆయా సాహిత్య చరితలు తెలుపుచున్నవి. 


(6) ఆం|ధ దేశమునందలి నలుమూలలకు నీ కథలు (బాకి, సు[పసిద్ధ 
ములై , బుజ్జకథలై , చలనచి[త్రమలై వెండితెర కెక్కినవి, 

(7) ఈ (గంథము - కవి కాలమును స్పష్టము చేసినది. 

(8) “శ్రంగార శాకుంతలము కన్న జై మిని భారతము మిగుబ (బళ స్త్రి” 
వహాంచినది. 

(9) ఈ (గంథ మొక్కరాతిలో వాయబడెశను గాథయు నీ గ్రంథ 
వ్యా ప్రినే సూచించుచున్నది. 

అశ్వ మేధ [పొధాన్యము అ చరిత 


శతపథ[బాహ్మణములో పదమూడవ కాండమున, నశ్యమేధయాగమును 
గూర్చిన వివరణమున్నది.! ఇది దాదాష్మ ఆ కాండమున సగము కలదు, 


88 జైమిని భారత ము 


అశ్యమెధయాగ మును గూర్చిన సర్యవిషయములీ గంథమున నిబిడీక్సుత 
మొనర్చ్వబడి యున్నవి. ఇది యెదధ్యాయములలో గలదు. దినిని గూర్చిన 
(పస్తావనము బుగ్వేదమునను, శుక్తయజుర్వేదమునను గలదు. 


చ్యకవ రిత్వమును నిరూపించుకొను రాజు లీ యాగమును జేసినట్టు 
పురాణ | గంథములలో గలదు, ఇం[దు వీ యాగమును పెక్కు పర్యాయములు 
చేసినను, యాగ నియమమును పాటింపలేదు. ఐశ్వర్యము, అభివృద్ధి, మోక్షము 
మున్నగు వానికై రాజులీ యాగమును జేసిరి, 


రాజులు తమ యాధిక్యమును నిరూపించుకొనుటక యాగాశ్యమును 
పూజించి, ముఖమున నొక ఫలకమును గట్టి లోళయ్యాతకు వదలెదరు. 
యాగము నిర్వహించి చేయువారు దమ పక్షమున నెవ్వరినై న సెన్య సమేతముగ 
నశ్యము వెంట నంప్పదురు. ఎదుటి వారవ్వరైన యాగాళ్యమును బట్టుకొని 
ఏరిత్రో యుద్ధ మొనర్చి జయించి, తమ యాధిక్యమును దెలుపుకొనవచ్చును. 
అట్లు గెల్వనిచో వారు సామంతులగుదురు. చిట్టచివర కా యశ్యము దేశము 
లన్నియు దిరిగి స్వస్థానము జేరును. అంతకాలము వజకును యాగదీక్షను 
బూనిన యాగకర్త స్త్రీ సంగమము లేకుండ నుండవలెను. యాగాశ్వము సంవ 
త్సర కాల మట్టు యాత గావించిన పిమ్మట మూడు దినములు యాగము జరు 
గును. అశ్యమును బవితస్నానము జేయింతురు. మూడవ దినమా యశ్వమును 
బలి గావించి, నిర్ణీత స్థలమున బట్టుబఐ ట్రచే గప్పియుంతురు. యాగక ర వారసుని 
గోరుచో నాతని పట్టమహిషి, నాటి రాతి యంతయు నశ్యముతో గలసి యు-డ 
వలయును. ఆ సమయమున బట్టమహిషి యాగాశ్యమును బొందుటకై నిర్మల 
హృదయముతో నుండవలయును. దానిని “ఆశ్యసేవ' యందురు. దీనిని గూర్చి 
యాప సంబ [శౌతసూ తములలో నీ విధముగ నున్నది. 


“అంబే అంబాల్యంబి కేతి జపంత, మహావ్యశ్యముపసంగ మ్య” గణానాం 
త్వా గణపతి గొం హవామహి ఇత్యభిమం త్య “ఉత్స కృ్యార్ల్గుదం దేహీతి' |పజా 
న్న పజననం సన్నిధాయోప విశతి. సుభగే కాంపిల వాసీతి కామేన వాససా 
ధ్యర్యు ర్మహిషి మశ్వంచ [పచ్చాద; “వృషాగ్‌౦ రేతోధారేతో దధాత్వితి” 
'జపత్యాగ్నీ| ధం ఏతాం రా|తి మృత్విజో యజమానం జాగరయంతి' 

(ఆపస్తంబ శత సూతము) 
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శతపథ బాహ్మణను లో సీ విధముగ గలదు.!* 

(సిరాయత్యాస్వస్య శిశ్సమ్‌ మహిషీ ఉపసై 'వృషా వాగీ రేతోధా రేతో 
దధా త్వ' ఇతి మిథునస్యెవ సర్వత్వాయ). 

పట్టపురాణి 'అ.బే అంబాల్యంది కే' అను మం[తమును జపించుచు 
(వధింపబడిన) యశ్వముం డాసి “గణానాం త్వా యును మం[తమతో నా 
యశ్వము నభిమంతణము జేసి “ఉత్సక్ట్యోర్లుదం దేహి' యనుచు శయనింప 
వలయు. అప్ప డధ్వర్యుకు, 'సుభగే కాంపిల వాసిని యను మం| తము( జదు 
వుచు( బట్టుబట్టతో రాణిని యశ్వుమును గప్పును. ఆగ్నీ! ధుడు “వృషగ్‌౦ రేతో 
దధా' యను మం తమును జపించును. ఆ రాతి తక్కిన బుత్విజులు మహారాజు 
నిదింపకుండ( జేయుదురు, 1 


ఆ మరునాడు పట్టపుఠాఖజీ “అశ్యసేవిను వీడుట తోడనే మృతాశ్వమును 
ఖండించి వండుదురు. 

ఇదియే బుగ్వేదమున గూడ తెలుపబడినది. 

ఈ విధముగా యాగాశ్వపు మాంసమును దేవతార్పణము గావించి, 
సీంకరింతురను విషయము ‘Introduction to translation of Rig- 
veda’ అను |(గంథమున Wilson అను నాంగ్ల రచయిత విమర్శించి 
యున్నాడు, (PP. xiii-xiv). 

ఆ యశము దేవత్వమును బొందు ననుట కూడ బుగ్వేదమున దెలుప 
బడినది. 16 

పిమ్మట దానాదికములు గావింపబడును. యిత్విక్కు_లు ను, [బహ్మయు, 
దదితర రాజులు, దక్కిన వారెల్లరు పక్వాన్న భోజనము జేసి, పిమ్మట సత్క 
రింపబడుదుదు. 

[బాహ్మణులకు దాన మొసంగబడును. 


ఈ యాగమునకు నిరువది వేల [బాహ్మణులు కావలయును. వీరికీ 
సు వర్ద సహితమైన యొక యశ్వము, గజము, రథము, గోసహ సము, రత్న 
ములు, దక్షిణగా సీ యవలయ్గును, 


40.' జై మిని భారతము 





చెత పౌర్ణిమ నాడు యాగాశ్వమును విడువవలయును. అశ్వము 
సామాన్యమైనది కొర, నల్రనగు చెవులు గల్లి, బంగారు వర్ష ముగల తోకయు, 
చందన వర్ణమును గల్లినదై యుండవలయును. నిరాఘాట వేగము గల్లినదై 
యుండవలయును. 


' భూ[పదక్షిణమునకు న్విడువక పూర్వము దాని ముఖమున నొక 
బంగారు “వీరాంకము' గ ట్ర వల యును. 





మలమూ[తముణు విసర్జించిన చోట, వోమము జేసి, గోసహ్మసమును 
[బాహ్మణులకు దశీణగా నొసంగవలయును. యజ్ఞదీక్ష గ కొనినవారు “అసి 
పత వతము” బూని |బహ్మచర్యము సలపవలయును. ఈ |వతము నిం్యదుడు 
బాటింపలేదు. ఆ కారణమున యాగము లొనర్చియు వ్యర్థ మైనది. ప 
మును వ్యాసుడు ధర్మరాజునకు వివరించెను. 





విధాన 


ఈ విషయములనే మరికొన్ని [గంథములు దెలిపినవి. ఐతరేయ (బాహ్మ 
ణము, విష్ణు పురాణము, భాగవత పురాణము, మత్స్య పురాణము, భారత మను 


[గంథములు వివరించినవి. 









అశ్వ మేధ యాగ కర్రలు!” 


(1) జనమేజయుడు (2) మానవుడు (శి) శతానీకుడు (4) ఆంబమని 
కుమారుడు (5) యుధాం| శేషుడు (6) విశ్వకర్మ (7) సుదాసుడు (8) మరుత్తు 


య ) (10) భరతుడు (దుష్యంత పృుతుడ) (1! ) దుర్ముఖుడు 
అ రాతి _-- 








'వీరిలో దుష్యంతుని కుమారుడగు భరతుడు నూట ముప్పది యాగముల 
చేసెనని మహాభారత చరితము చెప్పుచున్నది. ఈ యశ్వమేధ యాగక రలలో 
జనమేజయుడు ముఖ్యుడు. ఈయన యశ్వమేధయాగము జేసినట్టు మహాభారత 
మున లేదు గాని సర్పయాగమునకు వచ్చిన “యా సికుసి' తా జేయబోవు హయ 
మేధమునకు రావలయునని కోరినట్టున్నది. “విష్ణు, (శ్రీమద్భాగవతి పురాణములు 
రెండును, బరీక్షీత్చు తుడగు జనమేజయుడు, కావషేయుడు పృరోహితుడుగా 
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నళ్వమేధము జేసినట్టు జెప్పినవి. _హారివంశమున జనమేజయుడు వాజిమేధము 
జేయునప్పడు బట్టమహిషి యగు 'వపుష్టమి యళ్వమును 'సేవింపుచుండ, నా 
యశస్చము కదలినట్టును, కదలుట దోషముగాన, జన మజయుడు బుత్విక్కు.ల పై 
గినిసి (వా రశ్యమును సరిగా విసి ౫పలెదని) యా బుత్విక్కు లను దన దేశము 
నుండీ యన్యదెశమునకు దొలగి పొండని యాజ్ఞాపించి, తన భార్యయగు 
వపుష్టమ శీలము చెడినదని నిందించుచుండ. విశ్వావసుడను గంధర్వరాజు వచ్చి 


“'యశ్వము గదలుటకు బుత్విక్కులుగాని, వపుష్షమ గాని, దోషములు కారనియు, 
దేవేందుడు సి యాగము జూచి సహింపక యశ మున [బవేశించి కదలె'నని 
సమాధాన పరుప, జనమేజయుడలిగి “హయమేధము జేయువారిలో నేనే కడపటి 
వాడ నగుదును గాక! నేతు మొదలు రాజులెవ్వరును నళ ఇమెధ ముజేసి యిం| దున 
కాహుతు లీయక పోదురని శపించెను. కవషుని బు] తుడు తురుడు రెండశ్వ 
మేధముల జేయించెను. 


ఏ కారణము వలననో హయమేధము కలియుగ మున లేదను వాదమేర్చడి, 





““అశ్వాలంబనం, గావాలంబనం, సన్యాసం, పల పెతృక౦, దేవరాత 
సుతోత్పత్తిం; కలౌ పంచ విసర్జయేత్‌' అను వాక్కు లోకమున నేర్పడినది. 


ఈ వాదమునకు వి|పతిప త్రిగా నీయుగమునను హయమేధము జేసిన 
వారు కలరు. మౌర్యరాజ్య ధ్యంసకుడై న పువ్యమి[తుడు, చాళుకవంశములోని 
మొదటి పులకేశి, విష్ణుకుండిన రాజగు మాధవవర్మ (ఈతడు పదునొకం డశ 
మేధములను జేసినట్లు 'సౌలమూరు కాసనమున గలదు). హయమేధము జేసిన 
వారుగా జూపట్టుచున్నారు. కడపటి యశ్వ్యమేధము కరి దేశపురాజై న జయ 
చం|దునిది. పృథ్వీరా జీతని యాగమును విఘ్నము జేసెను. 


ఇటే యశ్వమేధము మహోత్కృష్ట యాగములలో నొకటియై, |[బహ్మ 
హళత్యాది దోషనివారిణియై, యుండెడిది, కాని కాల్యకమమున, మత సాంఘిక 
పరిస్థితులలో సంస్కరణములు వచ్చి నే డీ హయమేధము రూపుమాసినది. 


అశ్వ మేధము 165 


““పొచీన కాలములో గు[రములకు చాల [పాముఖ్యముండెను. కస్సీ 
(Kassites) జాతివారు బాదిలోనియా (పాంతమువారు వారినే బుగ్వేదములో 
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1 ర్రద్ధిన్‌'* చాతి వారని వ్యవహరించిరి. ఈ జాతివారు నవారీలో (ప్రవీణులు, 
వీరి వలెనే శకులు (సితియనులు) కూడ సవారీలో (పసిద్ధిచెందియుండిరి. గుురపు 
సవారీ, ధనుర్విద్య, వారి [పత్యేక అక్ష ణములు. గుర్రపు మాంసము తినుట, 
గుురపు పాలు తాగుట కూడ వారి పత్యేక లక్షణములు. ఈ కారణములచేత 
(పాచీన కాలమందు అనార్య జాతులలో గు[రమునకు |పాముఖ్యముండెను. 
ఆర్యులు గురముల సవాకిలోనను, ధనుర్విద్య యందును శకుల వలి నారిజేరిన 
వారు. వారిలో ఆశ్వమేధము [పబలియుండెను. ఈ యాగము సా మాజ్య 
చిహ్నముగా చేసిరి. లేదా సంతానాది కామ్యక|వతముగా చేయుచుండిరి. అశ్వ 
మేధము నందలి కార్యకలాపము ఉ తమమెనడిగా కానరాదు.” 


బాల భారతము 19 
(అశ్వ మెధ పర్వ ము) 


(1) వ్యాసుడు ధర్మరాజునకు ధనార్గ నోపాయము తెలిపి యశ్వమేధము 
సేయునట్లు చెప్పుట. 

(2) కృష్ణుడు ద్వారకకు బోయి మగిడి వచ్చుట. 

(8) కృష్ణుడు పీనుగ పుట్టిన పరీక్షిత్తును [బతికించుట, ' 

(4) అర్జునుడశ్వము ఎ ననుగమించి రాజుల నెల్ల జయించి వచ్చుట. 

(5) పకక యాగము నిర్విమ్నముగ నెరవేర్చుట. 

yo 


6 సమయమున నకులంబు (బాహ్మ ణులకు స స క్రు పస్టుని 


న. చెప్పుట. 





1. వీరిలో వకుడు వ్యాసరచిత మహాభారతమును (బచారములోనికి దెచ్చెను. 


2. “మహాభారత చరిత్ర” _ పెండ్యాల వేంకట సుబహ్మణ్యశాన్ర్రీ మహాభారత 
రచనా విధానము - శీర్షిక. పుటలు _ 268, 29, 80, 


9. మహాభారత చరిత _ పుట 86. 


చరిత 








. లండన్‌ నగరములో గల India Office జె మిని 


వాసినదని పేర్కొనబడిన యాశమవాస పర్వము గలదని వారి సూచీ 
ప్యతము మండి (Catalogue) తెలిసినది. దాని వివరము లనుబంధములోని 
తక్కిన యశ్వమధపర్య వివరణములతో గలిపి (వాసియున్నారు. ఆద్యంత ములు 
సంస్కృత కోక ములు గలవు. ఆ(శమవాస పర్వమును గూర్చిన వివరములు 
(పసుత మనవనరము. దానిని పరిశీలించుటకె వారికి [వాసితిని. చాల రోజుల 
వజకు జవాబు రాలేదు. పంపమనిగోరుచూ తిరిగి తిరిగి [వ్రాయగా (గంథా 
లయము ఘార్చుచున్నామని (వ్రాసినారు. మరల (_ప్రత్యుత్తురము (వ్రాయలేదు. 


= నన్నయ భారతము ౬ డాకర్‌ దివాకర వేంకటావధాని సిదాంత వ్యాసము _ 
టు ag) థి 


ముదణము 1960. పుట 482, 480, 481. 


: పిల్లల మరి పినవీర న 


కిల్లాల ట వాణి యట్టు లే కాకున్నన్‌ 
దెల్హ్లముగ నొక, రాతిరి 
తెల్లగ తెలవారు వరకు తేగలడె కృతిన్‌.”’ 


చాటు పద్య మణిమంజరి _ శ్రీ వేటూరి (పభాకకాశ్ర్రి- పుట 141 


. తే.గీ. వాణి యిల్లాలుగా గవి(శేణి కెల్ల, 


బృ థుతరాశ్చర్యకర మెన బిరుదు పూనె 
దుహినగిరిరాజు రామసేతువుల నడుమ 
నితని కెన యెన కవివరు డెందు గలడు. 


(సీమంతినీ కల్యాణము 1-46) 


ఈ అంశమును గురజాడ శ్రీ రామమూర్తి గారు, చాగంటి శేషయ్యగారు, కందు 
కూరి వారు, కవి జీవితములు, ఆంధ కవి తరంగిణి, ఆంధ కవులచరిత్రము 
అను గంథములలో పేర్కొని యున్నారు. 


. “కవితాలహరి” లో ఆచార్య డాక్షర్‌ బిరుదురాజు రామరాజు గారు పినవీర 


భద్రుని జె మిని భారతమును గూర్చి (వాయుచు, * వాణి నా రాణి” అన్నాడంటే 
అతని అభి_వాయం వాణి తన మం(తాధిష్టాన దేవతయైన రాజ్ఞి యని, పినవీరిన 
శారదా సుతి చెసిన పద్యాలవ ల్ల (1-5) ఈ విషయం స్పష్టంగానే తెలుసుంది. 
దేవీ ఉపాసకులు రాణీ, రాళ్ల యిక్యాది 'పెర్లుంచుకుం టారు. రాణి పేరులోని ఈ 
పర మార్గాన్ని మరచిపోయి ఎవరో పినవీరనకు వాణిని రాణి చేసినారు. వాణి 
అతనికి రాణియే కాని అందరు చెప్పుకునే అరంలో మాతం కాదు” అని 
పేర్కొనినారు. ముద్రణ (జనవరి 1976). 
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పిఠా పురము _ 1985. 


16. Rig Veda I. 62-20, 21. 
17. పుట 119 _ మహాభారత చరిత్ర. 


18. రామాయణ విశేషములు _ సురవరం (పతాపరెడ్డి; మార్చి 1957. పుట 120. 


19. రామాయణమునకు బాల రామాయణము వలె, భాగ వతమునకు బాల భాగవతము 
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ఆతడు సంస్కృతమున డెబ్బ దినాల్లు (గంథములు రచించినాడని తెలియు 
చున్నది" మధురా విజయమును రచించిన గంగాంబ అగ స్తు నిట్లు సుతించినది. 

“చతుస్ప పతికా వ్యోకి వ్యక్త వె దుష్య సంపదే 
అగస్తా్థయ జగత్యిస్మిన్‌ స్పృహ యేత్కోన కోవిదః* (14 ని 
సంస్కృతాగ స్త బాల భారతము మ్యుదితము కాలేదు. దీనికి మహామంత్రి 
క “మనోరమి యను వ్యాఖ్య ర చించియున్నాడు. అదియు నము[దితిమె. 
సె విషయము కీ. శే. కొత్తపల్లి సూర్యారావు గారి తెలుగు బాల భారతము 
నుండి (గహింపబడినది. 





ఉపాఖ్యానము ; 


జై మిసియాశ్వ మేధము ననుసరించి పిన ఏిరభ| దుడు వాసీన జె మిని 
భారతములో ఉపాఖ్యానములకు దగు స్థానము సీయవలయునన్న నెట్టి సందే 
హము నుండ నక్కారలెదు. 


'ఉపాఖ్యానము' అను పదము వివిధ భాషలలో నీ [కింది యర్ణ్హమున 
కనబడుచున్నది. 

ఉపాఖ్యాన్‌ | 

ఉపాభఖ్యానక | మ న 

చిన్న కథ లెక పౌరాణిక కథ 


“౨ 


బె రెండర్థ ములు క నబడగా సంస్కృతములో! నుపాఖ్యానమునకు 
అర్థ ములు ఈ కింది విధములుగా చెప్పబడుచున్న వి: 

‘Episode’ అను పదమునకు Shakar Narayana నిఘంటు 
వులో 'ఉపాథ్యానము' అనియు (పుట 127); Chambers Twentieth 
Century dictionary లో (పుట £58) (1959 Edn). 

(1) A story introduced into a narrative or poem 

to give variety. 

(2) An interesting incident. 

(8) A passage affording relief from the princi- 


pal subject. 
అనియు వివరింపబడి యున్నది. 


తెలుగులో శబ్ద రత్నాకరమున ఉపాఖ్యానమునకు “ఇతివోనము' అను 
నర్థము చెప్పబడి యున్నది. 

ఈ విధముగా నుపాథ్యానము అను పదము పలు భాషలలో సమానార్థ 
ములో చెప్పబడు చున్నది. అంతేగాక 'ఉపాఖ్యానము' ఆను పదమును విడ 
దీసినచో “ఉప +ఆఖ్యానమ.' అను పద్ధతిలో సవర్డ్ణదీర్హ సంధియు నగుచున్నది. 
అనగా ఆఖ్యానమునకు = 
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Allusion to some old tale 


(1) 
(2) A tale 
| 


| 
(4) Especially a legendary work such as the Maha. 
bharata అను నర్థ ములు గలవు. “ఉపి యను నుపసర్ల ఆఖ్యానము అను 
పదమునకు చేర్చుటచే, [గంథమునందు (ప్రధానముగా నడచు 'కథకుస బంధించి 
యున్న 'ఉపకథ' యని చెప్ప వీలగుచున్నది. 


శ్రీమదాం ధ మహా భారతములో ఆనుకాసనిక పర్యమును గూర్చిన విభా 
గములో నుపాఖ్యాన విషయములను గూర్చి వాయుచు డాక్టర్‌ కుల శేఖరరావు 
గారు ఉపాఖ్యాన మనగా నేమి యమ (పళ ఎకు సమాధానము చెప్పుచు, సర్‌ 
మోనియర్‌ విలియమ్స్‌ పండితుడు ఉపాఖ్యాన మనగా, 2 subordinate 


tale or story, an episode, అను నర్ధమును (వాసి యున్నట్టును 


దెలిపి యున్నారు. * అంతేగాక, మవోా భారతమున నున్న ఉపాఖ్యానములను వారు 
ఈ కొంది విధమున వింగడించిది: 





(1) ఎ కథకు on నున్న నో 


కనబడక (పస కాను (పస సక ముగా [ప పదా 
కవివలన గాని వివరించబడి 












(8) ఒక్‌ సిద్ధాంతమును గానీ, 
చేయుటకు చెప్పబడినవి. 


(ఉ) పౌరాణిక [పాముఖ్యము గలిగిన ౩ సుట్టములు వచ్చినపుడు, ఆ విశేవ 
ములను [పపంచించుట కుల్రఖించిన కథలు. 

(5) వై వె దిక సం|ప్రదాయమునకు సంబంధించిన వ్య కు కులు, శె[తములు, 
మహిమలు పీర్రిక్ర చెందిన కథలు . సంవాదాళ క ములు, ఆధ్యాత్మిక చర్చల నా 

శు వ తెలుపబడిన ట్టుగా డాక్టర్‌ కులశఖరరావ గారు మహా 
యశ ఇమెధ పర్యపుటుపా క్యానములు నాలు గాళశ్యాసములలో క 
గలవని వింగడించిరి. కాని లోగడ తెలుపబడి 





కలసి పడునొ కండు 
నట్టు భార తాశ్వుమెధ పర్వములోని 
ఉపా ఖ్యానములు పదునొక ండింటిలో [పథాన కథ తప్ప తక్కినవన్నియు జై మినీ 
యాశ్యమేధముతో భేదమును జూపుచున్న వి, 
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జై మినీ యాశ్వమెధపు టనువాద మగు వీరభదుని | గంథములోని యుపా 
ఖ్యానములను గూర్చిన (పసావన “పిల్ల రిమటి పినవీరభ[దక వి" ఆను [గంథ 
ములో గలదు. 


జె మిని భార తములోనను, వ్యాసకృత భారతములోనను, శ్రీకృష్ణుడే 
కథానాయకుడగుచు, కథనంతను నడపించిన వా డగుచున్నాడు. ఆ మహాను 
భావుసి | పోత్సాహమునను, సమక్షమునను, ధర్మరాజక్యమేధయాగమును నిరం 
ఘ్నముగా సాగించును. ఇది [ప్రధానముగా నంతస్ఫూ[తమైన కథ యగుచున్నది. 


డాక్టర్‌ సు బవ్మణ్యము గారు, “జైమిని భారతమున వ్యాసుడు ధర్మ 
బోధకిచ్చినంత పాముఖ్య ముపాథ్యానముల కీయలేదు'” ఆని తెలిపినారు. 


ఉపాఖ్యానములకు భారతమున వ్యాసు తీయని పాముఖ్యము జె మిని 
యిచ్చినాడు. 


పెన పెక్కు. భాషలలో చూపట్టిన నిర్వచనములను బట్టి పరిశీలించిన* 
[పధానకథ ౩ యెక్కుడు పాముఖ్యము చూపబడవలెననియు, నుపాఖ్యానములు 
(పథాన క థాగమనమునకు దోడ్పడుచు, ఎడనెడ వి|శాంతి దాయకము లగుచుండు 
ననియు తెలియుచున్నది. కాబట్టి [పథాన కథాగమనమునకు, తచ్చిల్పమునకు, 
సి యుప'థ్యానములు తోడ్పడుచున్నవి. అనగా సర్వే సర్వత [గంథముల 
యంద పాఖ్యాన మల స్థానము బోధపడుచున్న ది. వ్యాసుడు ధర్మబోధ కేవలము 
ధాన కథలో మాతమే చూపలేదు. ఉపాఖ్యానములలో కూడ ధర్మబోధ 
షపడుచున ్న ది అ 





డాక్టర్‌ కులశేఖరరావు గార మహాభారత [గంథములోని యానుశాసనిక 
పర్వమునకు బీఠిక |వాయుచు, పదునారవ పుటలో భారతమునందలి పంచేం|ది 
యోపాఖ్యానము చిన్నదియైనను నుత్తమ విశేషములు గల యుపాఖ్యానముగ 
వెలయుచున్నట్లు వ్యాకుచ్చినారు. అట్టే జైమినిభారతమునందు వర్ణింపబడిన 
యుపాఖ్యానములు సైతము సమ్మగముగ పరిశీలించి యందలి గుణవిశేషములను 
కవల సియున్న దీ. 
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వరభ(దుని జై మినీయాశ్వ మేధ మష్టాళ్వాస సమన్వితము. ధర్మరాజు 
కురుక్నేత్ర యుద్ధానంతతము శాశ్వతై శ్వర్యములు సంపాదించి రాజ్యాదిక సర్వస్వ 
మును పరిపాలించుచు మిక్కిలి ఖిన్నుడై వ్యాసునితో తాను జ్ఞాతివధ నొనరించి 
నట్లును, వాయునందనునికీి పట్టము గట్టి కొననములకు నెగదననియు, న శుజాల 
ముతో చెప్పి, తా నేక తువుల నాచఠించిన పాపములు హరించునని యడిగెను. 
వ్యాసుడు ధర్మరాజుతో, “ఆశ్యమేధయాగ ము చేసిన పాపములు హరించు'నని 
తెల్సి (పోత్సపించెను. దానీకి సిద్ధపడిన ధర్మజుడు తగిన ధనము కొరకును, 
హయము కొరకును విచారించగా వ్యాసుడు భ(దావతీ పురము నేలు యౌవనాపవ్వుని 
వద్ద గల యశము యాగోచిత మె నదియు, సురశి తమెనదనియు వివరించగా; 
భీముడు దానిని దెత్తుననియు శపథము చేసెను. కర్ణసుతుడైన వృషకతుడును, 
ఘటోత్కుచ కుమారుడై న మేఘవర్ష్డుడును సిద్ధపడగా, ధర్మరాజు సంతసమంది, 
శ్రీకృష్ణుని స్తుతించి, దర్శించి, యాతని యానతి గైకొని భ|దావతికి ఏర తయ 
మును పంపెను. 


మూడవ యాశ్వాసము నుండి ఉపాథ్యానములు [పారంభమగుచున్నవి. 
మూడవ యాక్యాసములో మరుతుడ గావించిన పహయమెథ యాగ వృతాంతమును 
వ్యాసర్షి ధర్మజునికి నెజింగించినాడు. ఇది భారతము నందును గన్పట్టుచున్నది. 
ఇచట కేవలము ధర్మబోధయే గాక, వ్య కిగతము, గుణులసంబంధమునై న 
ద్యూతవ్యసనము మానుమని వ్యాసమహర్షి హితవు చెప్పుటయు కననగును, కురు 
శ్నె[త రణము జరుగుటకు గల కారణములలో ధర్మజుడు రాజ్యము పోగొట్టు 
కొనుటయు, దానికి ద్యూతవ్యసనము కొరణమగుటయు ననుటకు సంశయమక ,_ర 
లేదు. ఈ యుపాఖా కనము కేవఐ మొక గ్రా పద్యములి ననే తెలుపబడినది. కాని 
యట్రొక్క పద్యముననే వర్ణించుట సందర్భసషిత మె. సందర్భరహిత ము గాదు. 
ఈ మరుద్భృతాంతము సంస్కృత జైమిని భారతములో కేవలము రెండు కోక 
ములలోననే |పస్తావించబడినది. ధర్మరా జడిగిన ఈ వృత్తాంతము వ్యాసుశిచే 
తెలుపబడుచు, ధర్మరాజు శీలమును గూడ వ్య కము గావించుచున్నది. 














మవోభారతములోని ఏకవాక్యగతములై న ఉపాఖ్యానములు := 


(1) ఆదిపర్వము (లి-76). 
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“మణియు సనతుమారు నశంబున( (బద్యుమ్నుండు పుకు 
నప్పరసల యంశంబుల( గృష్టుని షోడళ సహ సాంతఃపుర వనితలు పుట్టి 
రయ్యయు వేల్పుల యంశంబుల యదువృష్టి భ్‌ జకాంధక వంశంబుల వీరు లనే 


క్ర టు ప టరి [| 4 
టు 


““ఆ (తసునకు( గాళింది యనుదానికి నిలినుండు పు'దై వానికి రథంతరి 
యనుదానికీ దుష్యంతుండు పుది( బుట్టి యనన్య సాధారణశ క్రియుకుండై '' 





ఇట్టివి మహాభారతమున నెన్నియో గలవు, కాని [పధాన కథ కివి తోడ్ప 
డుచునే యున్నవి. 


సంసారధర్మములందు భీరువులై న మానవులకు తరణోపాయములను 
దెల్పుమని ధర్మరా జడుగగా వ్యాసుడు వివరించినవానిలో మోవోపాయ కథనము, 
జార స్త్ర లక్షణములు, స్ధ్‌ర లశ యోగము. తదుపాయములు న ఇవన్ని య 
కథాకథన ద ్రష్టిత్‌ క్‌ థను బెంచుటికు ; వా 
రితిలో | ఖ్యమున్న ఘట్టములు 
[బపంచించుట కుల్రిఖించినవి యని [గహింపప చ్చును. 









నాలుగవ యాళ్వాసములో జైమిని మహర్షి జనమేజయున కగ్నిదేవుడు 
నిలధంజున శి 'లుడెన విధము | పధానముగ దెలియజే సెను. ఈ యుపాఖ్యానములో 
న రును డు [క జ క శమ ముగ రాజు౩ గెలు గె చు, మాహి a తెపురమునందు నీలధ వజైాని 
కుమారుడె న పవరని తోడను, సిలధ జునిత్‌ డను యు ద్ద ము చేయుచు, నారా 
యణాస్త్రముచే సీలధ్వజుని పావకాస్త్రమును దునుమాడయలి ్నంచగా, నగ్నివేవుడు 
మె[తిని చూపి నలధ్యజుని హయమెధతురగమును వదలుమని కోరెను. జాల 
(సీలధ్వ లూసీ ( రాల) తన నాథుని యుద్దమునకు (బేరేపించెను. న జరిగిన 
ee bad నీలధ్యజుడు నర్వస్వమును నోడి విచారించి, యశ్వర షా _[వతమున 
నొక్క. లే యిడీ శు వెంటవచ్చుటకై సమ్మతించెను. ఇంతటితో వదలక జ్యాలాదేవి 
నాల నిశ్చయించి, కాశీ నగరమున కేగి రాజును, నిజ సోదరుడును 
న నుజ్మకుని నర్జను వధింప (బేరేపించెను. తగిన కాలమునకై వేచి 
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యుండుమని దల్పిన యాతని వాక్కుతో దృ పీనొందక నిజరాజ్యమునకు వచ్చు 
టకై గంగానదిని దాటుచు, నదీమతల్లి ని “అపు[తకి యని నిందించెను, 
భీష్ముని మరణమునకు గారణమైన అర్జునుని గంగ కోపించి యారునెలలలో నడ్డ 
నుని శిరముర్వి పై బడుగాక యని శపించెను, జ్వాల చితిపై ఐడి శరీరము 
విడచి బాణరూపము దాల్చెను. 


ఈ కథలో స్తే బుద్ధిః [పళయాంతకః ఆను నీతి పథాన మెనది, 
నిలధ్వజుని కమా ర్తె స్వాహాదేవి స్తయంవరణమున నగ్ని దేవుని భర్తగా గొనుట 
పదమూడు పద్యములలో వర్ణితము. స్రీ బుద్ధిని ప్రశయాంతముగ వర్ణించుటలో 
గవి కృతకృత్యుడయ్యెను, ఇంతితుగాక మన_స త్య చితణమునను, సీల 
ధ్యజుడు పా ఎత పుడై యశము న రునున నకు డిరిగి యిచు ప టయందును సీతడు 
న్మమతాశ+లియని నిరూపించుచున్నది. ఏతదుపాఠ్యానములోని గంగాళాప 
మర్దునుడు భవిష్య! దణములో పడనున్న పాటును గూడ చెప్పక రో చెప్పుచున్నది. 
త్ర 0|డీ యను విషయము [గ హింపక్ష బ|భువాః ను డర్దునుని మృతినొ అందించు 
టకు గంగశాపమే కారణ మగుచు న్నది . ఈ యుపాథా గ్ట్‌నము భావికథాదో కత క్‌ మై 
యలరారుచున్నది. కిక నీతిని జెప్పి దానిని బలపరచుటకును సీ యుపాఖ్యాన 
ముపయోగపడిన దనుటక్షు నెట్టి సందేహమును నుఠరిడదు. 




















నాలుగవ యాశ్వాసమునందు మనకు గనబడు మరియొక వ తాంతము 
సౌబరి యా [శ మవ తాం తము. ఆ మవ రై యుద్దాల క ముని చి [తము వివరించి 
నాడు. సౌబరి యా క్రమమున శ తువుల Wi సివంగుణు. లడిపీలలు, నెమ కు 
పాములు, పిల్లులు. ఎలుకలు మి తులై వర్తించుచున్నవి. ఇది సంసారము 
నందలి రాగద్వేవములను సమముగా. (గహించవలెననుటను స్పష్టమొనర్చు 
చున్నది, రాగ వేరవము లెట్లు పరస్పర శ; (త్‌ వృలో శున బేర్కానబడిన 
జంతువులును నె నన్‌ శ తువులు. శ్రీ కృష్ణుడు, భగవద్గీతలో గో గత | పజ్జ్ఞాని 
గూర్చి తెలుప చు ఈ (కింది ల కమును పేరా గ్రానియున్నా డు 
























“దవే ష్వనుద్విగ్న మనాః సుఖషు విగ తస్పృహః 
ఏతరాగ భయ, కోధః స్టితథి ర్ముని రుచ్యతే, [| (286 6) 
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"దుఃఖమునం దెవరి మనస్సు ఖేదము నొందదో, సుఖమునం దెవరికి 
నాస క్తి లేదో, అనురాగము, భయము, కోధము నెవరికి లేవో, వానిని సీత 
(పజ్ఞాడగు ముని యని చెప్పుచున్నారు.” 








తియే సొబరి హూ శమమున గలదు. ఈ 'యలేద = పరస్పర విరు ఏద్ధము 
లైన స్వభావముగల జంతువులలోనను గన్పట్టుచున్నది. ఆ విషయము నీ కథ 


చెప్పకయే చెప్పుచున్నది. ఈ [గంథము నందంతటను స్‌? వృతాంత —_ 





వేదాంత సమయములు స్థాలిపులాకన్యాయమున వివరింపబడినవి. 


సొబరి యా మమున నుద్దాలక ముసి భార్యయైన చండి శిలాక తీ నొంది 
యుండ నర్జును డా శిలను దాకి నిజస్వరూప మొందింపగా నశ్వమును విడివడెను. 
9 ట్రా యా గై మమున నీతనీ క ర్త వ్య (ము తగిన విలువను గలిగియు న్న దీ, కావున 
స యపాఖ్యానము పెక్కు. విధములుగ సీ యుద్ద)ంథమునకు ముఖ్యాతిముఖ్య 
మైనది. ఉద్ధాలకునకును జండికకును మన స్తత్వ వైవిధ్యము సఠ్వ విషయముల 
యందును గలదు. ఇట్లు వైవిధ్య స్వభావము గల్లి సంసారము నీదలేకయు, 
విడువలేకయు సతమతమగు భార్యాభర్తలు పెక్కురు మనకు గన్నట్టుచున్నారు. 
వారికీ చండిక యును, నుద్దాలకుడును [పతీకలు. చండికలో గల పధానమైన 
లోపము = ఆతీపరుష వచనమును దుశ్ళీలత. ఈ సంఘటనను వర్షించుచు కవి 








మగునో ళ్‌ చండిక యు దుక్చీలతను విడచుట యసంభవమనెను. బాల్యమున 
నుండి యొవనమున నడుగిడినను, వయసులో మా[తము కానవచ్చుచు, మనస్త 
త్వంలో నే మాత్రమును మార్చులేక పోవుటను కవి వివరించెను. ఆ యుద్దాలకుని 
బాధలను జూడ నాల్లకయు, నగ్నిసాక్షిగ నుద్వాహమైన భార్యను విడువ నిచ్చ 
గంపక యు నున్న యాతని గురువెన కౌండిన్యుడు, “చేయవలసిన కార్యము 
చేయవద్ధనియు, చేయకూడని దానిని జేయమనియ జెప్పవలయు”నను నుపా 
యము జెప్పెను. పైతృకాచరణ నమయమున నాతడ తృ పిగా భుజించి (పొర 
బాటున) పార్యణమును గంగలో పడవేయు మనగా నామె దానిని బెంటపై బడ 
వేసెను. దాని కా మహర్షి శిలాకృతిలో బడి యుండ శపించి, పార్టుని రాకతో శాప 





ర్‌కీ జై మిని భారతము 


ముపసంహరింపబడుననియ శాపోపసంజోరమును వివరించెను. కాపోపసంహార 
మగుటతో నుద్దాలకుడు పూర్ణ విషయములను స్మరించి, గార్హస్థ్య ధర్మముళను, 
దత్కారణమైన చండిని వీడి సన్యసించెను. ఇ ట్టుద్దాలకుని సన్యాసమునకు 
చండియే కారణమైనది, “కామి గాని వాడు మోక్షగామి కాడు” - అను వేమన 
పల్కు. లిట నపవాదమగు చున్నవి. 


పంచమాశ్యాసములో ఈరగరక్షకుడై వెడలుచున్న [క్రీడ హయమేధాళ్వ 
మొక సరస్సులోని సీరు దావి హఠాత్తుగా తురగి యగుటయు, | కోల్పులి యగు 
టయును గాంచెను. తత్కారణం బేమని యడిగిన జనమెజయునికి జెమిని, 
““యీ సరో మధ్యమున బూర్యము పార్వతి పరమెశ్యరునిక్రైై తప మునర్చు 
చుండగా రాక్షసు డామెను జనక యత్ని ంచెననియు, తత్సలితముగా నామె 
శపించెననియు, సరోవర సీరము (దావిన వారెల్ల పుం సము గోల్పోయి స్ర్రీలగు 
చున్నారనియ'' డెలియజేసెను, అంతేగాక కృతయుగములో నొక మౌని ఈ 
సరోవరమున స్నానమునకై వచ్చి మహా |గావముచే జిక్కి. విడిపించుకొని “యే 
జంతువై న నేతత్సరో వరమునందు దిగిన నది మహావ్యా|ఘ మగు” నని శపించె 
ననియు వివరించెను. పె రెండు వృత్తాంతములలో మొదటిదగు విషయలోలు 
పత్యము పెక్కు బాధలకు దారితీయునని వివరింపబనిలేదు. ఇదియు నీతి బోథ 
కమగు నుపాఖ్యానమే. కావ్య [ప్రయోజనమును సాధించ నెంచిన ఏర 
భ[దుడు మనకు గననగు నీ యుపాఖ్యానములను ర చించుటలో కృతకృత్యు 
డె నాడు. 


షష్టాశ్వాసమంతయు గుశలవోపాఖ్యానమై యొప్పుచున్నది. బ|భువాహను 
డర్దునునితో దఅపడిన రీతిని వర్ణించుచు జైమిని పె యుద్ధమును (శ్రీరామునితో 
లవకువలలోన గుశుడు చేసిన యట్టిదిగ నుపమించెను. మరొక కారణమమనగా. 
రామకథను ఏదో విధముగ |వాయుట పుణ్యకొర్యమగునని కవులు భావించుట. 
ఈ కథా [పసావనకు ఆ భావము కూడ |పోద్బలము కావచ్చును. రెండువందల 
డెబ్బదిమూడు పద్యగద్యములతో (వాసిన “లవకుశో పాఖ్యానము” సంపూర్ణ 
లక్షణములు గలదై ఫల|శుతితో గూడ విరాజిల్లుచున్నది. 


ఉపాథ్యాన శిల్పము ర్‌ర్‌ 


hee పటన ఏ తదాఖ్యానమున్‌ 
వినినన్‌ (వాసి పరించినన్‌ జనులకున్‌ సిద్ధించు న|శాంతమున్‌ 
ధనధాన్యాదిక పుత్రప్నాతసుఖ నానాభోగ భాగ్యోన్నతుల్‌. (6-269) 


క. వెలయగ సీకథ వినుధ 
నులు తక్కినకథలు విన(గ నొల్పరు మది( గా 
కులరొదలు విన రుచించునె 
కలక ంఠధ్యనులు విన్న క ర్ణంబులకున్‌ . (6-270) 


ఈ యుపాఖ్యానము సర్వ సుగుణ విశేషసముపేతము. ఇందలి గుణవిశేషము లీ 
[గంథమున సంగహింపబడినవి. 


కవి తయములో నొక్కడును, వీరభ[దునికి దాదాపు మూడు శతాబ్దుల 
ముందటివాడునునగు మహాకవి తిక్కన నిర్యచనమున నుత్తర రామాయణ 
కథను బది యాశ్యాసములలో |వాసెను. ఇందలి కొన్ని ఘట్టములే విరభ్నదుని 
(గంథమున గలవు 


ఈ మహా గంథమున రామోపాఖ్యానను |వాయుట వీర రసమును నుచ్చ 
స్థాయిలో వర్థించుటకు దార్మా-ణ మగుచున్నది. లవకుశుల వీరము సమాహార 
రూపమున బభువాహనుని వీరముతో, శౌర్యపఠా|క మములతో నుపమింపబడి 
నది. భ్రీరాము డెట్టు తన కుమారుడగు గుపని ధాటికి తట్టుకొనలేక బాధ 
నొందెనో, బ్యభువాహనుని శౌర్యాగ్నికి దండియగు నర్జునుడు కూడ నళ్చే ఓర్చు 
కొనలేకుండెను. ఈ గుణవిశీేషమును బట్టియే రా మోపాఖ్యానము [పమాణముగా 
నిచట |గహించబడినది. 


మరొక విషయము. అపవాదు నాధారముగా జేసికొని శ్రీరాముడు, సీత 
నడవికి పంపుట. శ్రీ మహాలశ్షీ స్వరూపిణి యగు సీత ీఅమును రజకుడు 
విమర్శించుట, శ్రీరాముని దృష్టిలో బాధయే. కాని నిరపరాధి యగు సీతను 
ధర్మము కొరకు మాతమే విడచిపుచ్చెను. తమ్ములతో (శ్రీరాముడు పల్కిన 
సల్కు-లివి : 


క్‌ జైమిని భారత ము 


““మంగళశచరిి త యగు సీ 

తాంగన నపవాదధీతు( డగు నాకు ద కజిం 

పంగ నగు నేడు దువ్షభు 

జంగము తన [పాత కుప్పసం బూడ్చుగతిన్‌ ”. (6-42) 





సీత మంగళ చరి[త్ర యగునని |శీఠామునికి దెలియును. అయినను నాతడు 

ధర్మ దృ్భషని వీడలేదు. కావుననే “రామో వ్మిగ హవాన్‌ ధర గః ” ఆను వాక్కు. 
వచ్చినది. అందువలన wei డపవాదభీతిచే రొజ్యమునై నను, బు తులనై నను, 
నను గణుతింపననియు, వానిని దృణముగ నెంతుకనియు బల్కె.ను. 








చేవమైన 
మానసిక పవత ధర్మాధర్మ నిర్ణయమునందునను శ్రీరాముని నీలము 
లోకమున కాదర్శ 'పాయము. ఏకపక్ష ని నిర్ణ యమైనను నాతడు ధర్మము త్య [బించ 
లేదు. సోదరులును, రాముని యాజ్ఞను నెరవేర్చిరి. ఇదియు లోకాదర్శ విషయమే. 
సీతయును దన జీవితమున నపవాదును బొందుటక న్న మర అమే మేలని 
థావించినది. 








శ్రీరాముని పౌరుషమునే తాను గర ఎమున థరించినది. అవకుశులను గని 
విద్యాబుద్దుల గరపి విలువిద్యలో మేటియగు శ్రీరామునే యుద్ధ మున నోడింప 
జేసినది. ఈ ఘట్టములో సీత పౌరవ [పధానమైన పాతను వహించినది. 
మె న్తేలికు [1పధాన మను నంశము లోకమునకు సీతాదేవి యాదరా పష + పూర్వక 
చాటియున్నది. నేడును నాదర్శ దంపతులకు సీతారాములే [ప్రమాణము. 

















ణం నము foes ఇది తు వై దిక సంబంధమైన 
(శ్రీ జాటుటి కీ యుపాథ్యాన ము [వాయబడి నది. ఇందెట్టి అనౌ 
క మును గానరాదు. ఈ కథ యత్యంతావశ్యశ మై, చక్కని యుత కంల ను 
గలించుచు, మణిమాలలోని మధ్యమణివలె నీ (గంథరాజమున స్ప మ్షమెన పా [తను 














ఉపొఖ్యాన శిల్పము ర్‌ 


ఏరవర్మకు యము డిల్లటపు టల్లుడైన విధమును జెప్పునట్టిది చివరి 
యాళ్వాసములోని మొదటి యుపాఖ్యానము. స ప్రమాశ్వానములో యాగ తురగ ము: 
మహావిష్ణు భక్తుడగు మయూరధ్వజుని బారి నుండి శ్రీకృష మాహాత్మ్య్యమున 
బయల్వెడలి సారస్వత పురమునందలి వరవర్మ రాజ్యమునకు వచ్చినది. పీఠ 
వర్మ ధఠ్మవర్తనుడు. సుమాలిని యాతని దుహిత. యము డామె నుద్వాహమై 
మామ కండగా నుండెను, సవనాశ్వ్యము నౌ ఏరనర్మ చేజిక్కించుకొని, శ్రీకృష్ణా 
ర్భునులతో సమముగ యుద్ధము సాగించెను. సార్థక నామధేయుడై న వీరవర్మ 
వారి నుక్కిరిబిక్కిరి గావించి, చివరకు గిరీటితో మెతి వహించెను. 














మహాఖ కుడు, ధర్మ వ రనుడై న వీరవర్శ వృతాంత మీ యుపాఖ్యాన 
తూపమున ముప్పది మూడు పద్యములలో రచింపబడినది. మహాభ కుడ, 
బుజుమార్గగామి యెనపుడు శ్రీహరియు నాతని నేమియు జేయజాలడను 
సత్యము నీ కథ అభివ్య కము గావించుచున్నది. యాదృచ్చికముగా వచ్చిన 
(భక్రులమధ్య) వెరమును సమసిపోవునట్టు చేయుట (శ్రీకృష్ణుని విధి. దాని 
నాతడు నిర్యర్తించెను. |పధాన జైమిని భారత కథనమున కిది యెంతయు 
దోడ్పడుటయే గాక [గంథాది నుండి నర్యత కననగు భక్రిని బేలేచుట కుప 
యోగించుచున్నది. 














క్‌ (గ ంథములో చి టచివరి యు పాఖా కనము చం|[దహో సోపాఖా [నము 
నారదుడీ కథను విజయనకు వినిపించును. చం[దవోసుడు భకా(గేనరుడు. 
జాన త పోవయోవృద్ధుడు. రాజ కాంక్ష చే దుష్టబుద్ధి పన్నిన ఉపాయము 
లన్నియు నాతనికి నపాయములు కాలేదు. (శ్రీ మవోవిన్హు భక్తులకు నపచారము 
జేసిన వారెల్టరు నిపే పెక్కు బాధలతో నశింతురను నీతియే ఈ భాగమున 
(పధానాంశము. [గంథాంతమున దిరుగుకేక వర్ణితమైన భక్ష్యు దేకమునకు 


సక. ఇ ం|దసుతుని జూచి కృష్ణుడు చం|దహాస శీలమును 











దెలుప్పుచు.... 


“చం దహాసుని బరమ వై వ్షవునిం జూడు” 
“ఫీడు జ్ఞాన తపోవయోవృద్ధు గాని 
క్రూర సమరాంగణమునం దారుణ్యతనుండు” (8-129) జై.ళా. 


58 జై మిని భారతము 


పేర్కొనినాడు. ఈ విధముగ తొంబది పద్యములలో నీ మహాభక్తుని 
కథను సంస్కృతమున జై మిని మహర్షి తన భారతములోనను, తెలుగున వీఠ 
భ|దుడ తదనువాద (గంథమునను రచించినారు. చంద హాసోపాఖ్యానము 
చివర 


“ఈ కథ విన్న మర్త్యుల కభీషయ |ప్రదమంచు జెప్పి” (8-128) 
అని ఫల్మవతిని గూడ చెప్పి కథా (పాముఖ్యమును ద్విగుణీక్సుతము గావించెను. 


ఆదృష్టవంతుని జఇరచువాఠును, దురదృష్టవంతుని బాగుపఠచువారును 
లేరను నీతిని (బతిపాదించి, దానిని బుష్షిచేయుటకు ఈ కథ వివరించబడినది. 
ఈ భాగము (ప్రధాన కథతో |పత్యక్ష సంబంధము గల్లినది. ఈ | గంథమునందు 
కథలన్నియును పౌరాణిక భ కిని గొనసాగించుచు, భ క్రివీరమును, దానికి గల 
(పాముఖ్యమును శాటుచున్నవి. భక్రులందరును ఏరులై, భ క్రివీరమునకు 
కడుంగడు న్యాశయమిచ్చిరి. కథా కథనము న నెచటను రన దృష్టి కుంటు 
వడలేదు. ధర్మజుని యాగ నిర్యవాణమున కీ యుపాఖ్యాన స ప్రకము అవినా 
భావసంబంధము గల్లియన్నది. ధక్మజుడు, కురు కే! త యుద్ధమున నెట్టు ధర్మ 
వీరమును |బదక్శించినాడో, అటై జైమిని భారతమున దానిని "| బిదర్శించినాడు. 
పాప నిర్భృతికై యాగము చేయట ధఠ్మవీరమునకు నిదర్శనము. పాండవమధ॥ 
ముడు దీనికి నాలంబనమైనాడు. ఈ విధముగ సంస్త తవాజ్మ యమున జై మినియ, 
ఆం్యధవాబ్బ్యయమున ఏరభదుడును భక్రివీరము నాధారముగా ధర్మసంస్థాపనము 
గావించినారు. స్థాలీపులాకన్యాయమున జిన్నకథఅను, కొన్ని మరికొంత పెద్ద 
కథలను జెప్పిన నీ కవి *“ఉపాఖ్యానశిల్పము' ను బహునై పుణ్యముతో (బద 
ర్నించియున్నాడు. |గంథమునందలి భాగమేదియును పెంచుట కుద్దేశించినట్లు 
కానవచ్చుటలేదు. ఈ యుపాథ్యాన స పకము, ఆకసమునందలి నక్షత సప్త 
కమువలె భాసిల్లుచున్నది. శః యుపాథా్యానములు ఏదో మాహాత్మ మును గల్లి, 
పాతలచితణ | పధానకథకు [ఖాణసదృుశమై యొప్పుచున్న వి. ఈ మహద్గఏంథ 
మున క థాశిల్పమునకును, నుపాఖ్యానశిల్పమునకును న వినాభావసంబంధము 
గలదు. ఈ రెండును బరస్పరా ?తములు. అందుచే (పధానెతివృ త్రమును, 
తత్పాధాన్యమును నుపాఖ్యాన రూపమున భాసిల్దుచున్న వి. 
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అశ్వమేధ పర్వము - తెనుగు భారతము - జె మిని భారతము 


కవి తయమువారి ఆం|ధమహాభారతములో అశ్వమధ పర్వమున నాలుగా 
కాంసములు గలవు. ఇందు [పథమ ఆశ్వాసములోని పద్యగ ద్యములు (288) 
రెండు వందల ముప్పది మూడును, రెండవ ఆశ్యాస మలో (228) రెండఊవందల 
యిరువది యెనిమిదియును , మూడవ ఆశ్యాసములో కూడ (228) రెండు వందల 
యిరువది యెనిమిదియును, నాలుగవ యాళ్వాసములో (287) రెండువందల 
యెనుబది యేడును గలవు. ఈ నాలుగాశ్వాస ములలోని పడ్యగ ద్యముల సంఖ్య 
యంతయును వెరశి తొమ్మిజీ వందల డెబ్బది యారు (976)గా గన్పట్టుచున్నది. 


పె జెప్పిన యే పిల్లలకుణ్ణి పినవీరన జైమిని భారతములో కూడ 
అశ్యమేధపర్యము గలదు. ఈ విధముగా గన్పట్టుచున్న అశ్యమేధపర్వములో 
నెనిమిడి ఆళ్యాసములలో నీ కథ గలదు. ఆ యాళ్వాసము లన్నిటను గలసి 
(1474) పదునాలుగు వందల డెబ్బది నాలుగు గద్యపద్యములు గలవు. 


ఈ విధముగా నాలోచించినచో, వ్యానకృత మును, తిక్కన యనువాద 
మును నగు ఖారతాశ్వమేధ పర్యములోనను, పినవీరన యశ్వమేధ పర్వ్యీమునను 
కథాపారంభము దాదాపు సమముగనే గన్పట్టుచున్నది. అనగా యుద్ధానంతరము 
విచారించుచు, మరణించిన వారిని గూర్చి ధర్మరాజు చింతించుచుండ, వ్యాస 
శ్రీకృష్ణులు (పబోధించి యూర డించుచుండిరి. కాగా, వారు ధర్మరాజును అశ్వ 
మేధయాగము చేయ [బోత్సహించిరి. రాజ్యమును ఏడి కాననములకు నేగుటకు 
సిద్ధమైన ధర్మరాజును నశ్వమేధయాగము సేయుటకు (బోత్సహించిన వ్యాసు 
నితో వలయు ధనమెచట నున్నదని ధర్మరాజు _పశ్నింప, మరుత్తుని చరిత్రమును 
జెప్పి, హినుగిరి [ప్రాంతములో పెక్కు వై భవములు గలవ్వ, కాన వానిని గైకొని 
యాగమును గొనసాగించుమని వారు పల్కుటయు రెండు [గంథములలో గాన 
వచ్చును. 

ఆ పిమ్మట తిక్కన భారతాశ్వమేధ పర్యములో, సంవ రుడు, మరుతుని 
యజ్ఞమున కుపదష్ట యగుటయు ఆగ్ని దేవు డిం దసందేశము మరుతున కెరింగించ 
టయు, యాగంబున హవిర్భాగంబులు గొన నిందాదులు వచ్చుటయు, డెబ్బది 
పద్యములలో కానవచ్చుచున్నవి. ఈ విషయములు ఏరఖభ।|దుని జై మిని భారతమున 
లేవు, 


60 జై మిని భారతము 
పిదప శ్రీకృష్ణుడు ధర్మఠళాజునకు మనసాపోపళమనంబు చేయుటతో 
ఆశ్యమేధ పర్వములోని తక్కిన కథ కొనసాగుచున్నది. ఇందు కొంత వేదాం 
తాది బోధయు, శరీర గుణములును కాననగుచున్నవి. అంతటితో నాగక వ్యాస 
కృత భారతాశ్వమేధపర్వమున, శ్రీకృష్ణు డర్జునునకు దత్తజ్ఞాన స్థిరీకధణము 
చేయటయు, శ్లేష్మాడి రోగవికారములును, త _త్త్యజ్ఞాన విశేష పదర్శనమును, 
పథమాశ్వాసము చివరివరకును వివరింపబడినవి. ఈ విషయములన్నియు 
వీరభ(దుని జైమినీయ అశ్యమేధమున లేవు, 


ద్వితీయాశ్వాసము [బావ్మణగీతలతో (పారంభమై అంతర్యాగ [పకా 
రంబు, ఇందియ మనః పరస్పర సంవాద పకారము, జీవాత్మ స్వరూప 
నిరూపణ (ప్రకారము, జనక _-యమ సంవాదము, మనోబుద్ధ్యహంకారాది తత 
పకారము, ఆవ్యక కనామ తత్యంనిరూపణ [పకారము, స స త్యం ఐవళ్యాను షైయ 


మగుట నిరూపించుట, ద్వితీయాళ్యాసము నందలి పద్యగద్యము లన్నింటియందును 
వివరింపబడినవి. 





ఇంగవరకును పె జెప్పబడిన ద్వితీయాశ్యాసములోని విషయము లెవ్వి 
యును వఏీరభ|దుని యళ్వమేధపర్వమునందు కానవచ్చుట లెదు. 


ఇవన్నియును జెప్పిన పిమ్మట తాను ద్వారక కరుగ వలయునని శ్రీకృము 
డడుగుటయే రెండు (గంథములలో కాననగును. . 


ఈ సందర్భమున గల ముఖ్య విషయములలో నొకటి యేమనగా అచ్చ 


టచ్చట కనబడుచున్న ధృతరాష్ట్ర [పసావన యే మా తమును జైమినీయ అశ 
మేధమున లేదు. ఇది గమనీయార్లము, 


ఉదంకాశ్రమమునకు శ్రీకృష్ణుడు వెళ్ళు, ఊదంకునకు దన విశ్వరూప 
. మును జూపుట, ఉదంకుని చరి[తము, కుండలము లిచ్చి ఉదంకు డహల్యను 
సంతోవపెట్టుబయు వంద పద్యములో తిక్కన వర్ణింపగా నివి జై మినీయము 
లోనను, వీరథ|దానువాదమునను బరివరింపబడినవి. 


ఆ పిమ్మట వ్యాసుడు పాండవుల నశ ఇమేధ యాగోన్ముఖుల జేయును. 
ఈ విషయము భారతములో నళ్వ మెధపర్యములో తృతీయాళ్వాసము సగము 
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కధ జరిగిన పిమ్మటయె. శ్రీకృష్ణ, వ్యాసాదులచే హయమెధ సంరంథము 
జాగృతము. అంతవరకును గాలేదు జై మినీయాశ్వమేధములో నశ్వమభపర్వ 
మున కిచ్చిన పాధాన్యము వ్యాసా శ్యమేధమున నళ్వమెధ పర్వమున కియబడ 
లేదనుట తెలియుచున్నది, 


అంతియే కాదు. తృతీయాశ్యాస పు చివరి భాగములో బరీశ్నీతును 
దితికీంచు టం శ్రీక ఎష్లుని చేతనే గావించబడినది = దీనికి గారణము కుంతీ 
సుభ ద్రల (ప్రార్థనమే- అన్నియును సిద్ధమై వయమేధ యాగము (పారంభ 
మగుటకు ముందు జరిగిన పని యిది. 








అ పిమ్మట వ్యాసుని రాకయు, నశ్వ్యమేధము పారం మగుటయు 
జరుగును. ఆశ్వము ధర శ్రజునిచే విడువటోవు సమయమున గాంధారీ ధ ఎత 
రాష్ట్రల యనుజ్ఞ నాతడు గైకొనినట్టును జెప్పబడినది. కాని ఈ విషయము 
జైమిని యాశ్వమధమగు ననువాదములో లేదు, పరిహరింపబడినది. 








సూలముగ నాలోచించినచో చత ర్ధాశ్వాసములో మాతమె వ్యాసభాఠతము 
లోని యశ్వమేధ కథ ఉటంకింపబదినుది. 








హయము వెంట రక్షణకై వెళ్ళిన పాండవ మధ్యముడు |తిగ ర్త దేశాధీకు 
తో, సింధు దేకాధిపతులతో, : తో బోరుటయు, సంజీవనీ 
మణిచే |బతికింపబడుటయు, పిమ్మట నే యను జరాసంధ ప్యాతుని 
యుద్ధమున నోడించుటయు, నర మగధ, వంగ, పుండ, మైచ్చ, చేది, 
గాంధార దేశాదీశుల జయించుటయు నూటయేబడి పద ము అలి “వ ర్డి ంపబడినది. 


తీరిగి హూ సినా స్య దమున కువ చు నె డ (శ్రీ కృష్ణు డాతనీ రా క్ర నెరింగించెను, 


ఈ విషయ మంతయు జరిగి” పిమ్మట సకు see కథయు జెప్పబడి 
నడి. అనగా పె విషయములలోని నూట యేబది పద్యములలోని కథయే నూత్న 
విషయములు 'జేర్పబడి జై మిని కృతమైనది. ఈ చేర్పులు వీరభ|దునివి కావు- 
ఆని సంస్కృత జైమిని భారతము చెప్పుచున్న ర ఇట్టి జై మినీయమునుండి, 
వ్యాసాళశ్వ మధము బరిహరించినచో, తెలుగులో పదునొకండు వందల గద్య 


తొ నై దాశ్యాసమల కథ యగుచున్నది. 























దవ జైమిని భారతము 


పరిమాణమును ఐటి చూచిన ఉపాభఖ్యానములు (పథాన కథను 
మించి యున్న వా? 


ఇతిహాసములను గూర్చి Aristotle చెప్పిన విషయములను Bee. 
ching ఈ విధముగా సం[గహికరణ మొనర్చెను.ీ 


“The fable or theme of an Epic must have dige- 
nity. It must represent great actions and involve 
great issues. Also it must be single and entire: not 
like a chronicle whose events have no real connection 
with each other.’ 


ఈ విషయమును బట్టీ పరిశీలించినచో, [ప్రధానకథకు ఈ గంథములోని 
ఉపాఖ్యానములతో |పత్యక్ష, పరోక్ష సంబంధమున్నట్లు త్‌ చక మానదు. ఈ 
(గంథములోని లోకయా[త, యుద్ధములు పూ ర్తియెన పీమ్మటనే _పధాన సమస్య 
పరిష్కారమగుచున్నది. ఆ కారణమున పరిమాణమును బట్టి చూచీన, ఉపాఖ్యా 
నములు పధాన కథను మించియున్నను, కవి కల్పిత కథాకథన శిల్పమును 
బోషించుట కేర్పడినట్లు గహీంపవలసియున్న ది. 





ఇట్లు ఉ పాథా ఫ్టినములు (పతి పాదించుటలో కవి సొ 
( l ) కథాకథన శిల్పమునందలి 








ఆంతస సంబం రవము. 


(2) ఒకో గుర్‌ సు డిపాఖా 5 నమునందును నొక P= క్ర గ్రా సతిని (వ తిపా 
దించుట్‌. 


విపులము. 





కి పము మరొక్షచో, 


(4) కథ యొక్క ఆవసరమును బట్టి దాని స్వభావమును, పరిమాణమును 
కవి నిర్ణయించుకొనుట. 


(5) ఇవి పధానక్ర థ క్ల డ్డురాకుండుట. 


(6) విష్ణుమాహాత్మక్ణమును |సపంచించి చాటుటకు ఉపాఖ్యానము లాధార 
ముగా గై కొనుట. 


4 పాఖ్యాన శిల్పము త్రీ 


(7) పధానకథను సంక్టిష మొనర్చుట - కవి భావించిన భావయిత్రీ 
శకి [గంథమునకు గల్లుట. 
(8) రస [పధానమైన రచన గావించుటకు పెక్కు సంఘటన లవసర 


మగుట. ఇది రస పధానమైన కచనమగుట నీత స ప్తవిధకవులలో మార్దవకవి 
యగుట. 


(9) రసము, నితి, మాహాత్మ్యము- మున్నగునవి విడదీయశాని ఆను. 
బంధమును గల్గియుండుట. 


ఇన్ని విధములుగా విషయ విభాగము జరిగిన పిమ్మట జైమిని తన 
(గంథమును బహుళార్థ కము గావించుటచే, ఏరభ| దుడు కూడ దాని ననువదించు 
టలో నదే పయోజనమును బొందెనని తెలియుచున్నది. 








1. Critical Edition of Andbra Mababharata by Telugu 
Department. Osmania University. 
పీఠిక _ పుట వి. (ఆనుశాసనిక పర్వము) 


2. పుట 1868. “పిల్చలమట్టి పిస వీరభ_దుడు” సమీషిత్మక (గంథము _ 
డా!!! జి.వి. సు_బహ్మణ్యము 


లె. పుట 100. 
4. ఈ సందర్భమును “ఊఉ త్రరరామాయణ”' విమర్శనమున వివరించియన్నాను. 
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ర్‌. షో కోధాగయము గా ఉద్దాలక ముని చరితము. 
హంసధ్యజ వృతాంతము _ 17, 18, 19, 20, 21, అధ్యా. 
(పమిల వృతాంతము _ 22 అధ్యాయము. 
కుళ్లవోపా భ్రానము - 265 నుండి 868 అధ్యాయముల వరకు. 
తాృ్మామధ్వజ, మయూరధ్వజ వృతుంతము. 41 నుండి 46 అధ్యా. 
వీరవర్మ వృతాంతము _ 47, 48, 49 అధ్యాయములు. 
చం[దహాసో పా ఖ్యానము - 50 నుండి 60 అధ్యా. వరకు, 
ఈ విషయములు సంస్కృత జై మిని భారతముననే గలవు. 


6. పుట 61. “The adventure of Criticism’’ [1941] 
Prof, K.R. Srinivasa lyengar: ‘‘Literary forms: Epic.’’ 
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వాసుదేవుని పావీన చరితము! 
బెస్‌నగర శాసనము వాసుదేవుని చర్మితమును మందుగా తెలుపు 
చున్నది. అచట రాజపు[తస్థానములోని “ఘనసొండీ' యను చోట థిలావస్థలోని 
గోడపె వాసుదేవుని యొక్కయు, బళలదేవుని యొక్కయు పూ జాస్టానమునకు 
ఈ గోడ క ట్రబడినదని తెలియుచున్నది, ఈ మధ్య కనుగొన బడిన పె శాసన 
ములో Hala ఆనునొక యవన రాయబారి ఒక స్తంభమును తాను 


వాసుదేవుని గౌరవించుటకై స్థాపించితిననియు, ఆ ధ్వజము. శ్రీ వాసుదేవుని 
పూజించుట కేర్పాటు చేసితినని య తెల్పుకొనను. 


పాణిని మహర్షి తన వ్యాకరణ సూ(తములలో 'వాసుదేవార్డునాభ్యాం 
వుక్‌” (4-8-98) అని స్తూతించినాడు. అట వాసుదేవుని భజించువాడు వాసు 
దేవకుం డనబడునని దాని యర్థము. ఈ సూ తమునకు వెనుక “భ కి” అని 


సూ(తించినాడు. వాసుదేవః భక్తిరస్య _ వాసుదెవకః అని యేర్చడును. 
'“యిష్యంధక వృష్టి కురుభ్యశ్చ అని కూడ గలదు. దీనినిబట్టి వాసు దేవుడు 
వృష్షి వంశములోని వాడని తెలి యును. 


శ్రీ మహాభారత ములోని శా నిపర్వములో వాసుదేవుని గూర్చి బహుశ ముగా 
చెప్పబడినది. అసబ్రై శ్రీమదామాయణ బాలకాండములో 40 వ సర్గములో 
'వాసుదేవి శబ్రము- ఆయనను దేవదేవునిగను, సకల [పామాణికులగు ఆ స్రీ 
కుల కత్యాదరోణీయుడుగను తెలుపుచున్నది. 


అంతయు నితనియం దాధారపడి చంపి తు 1 (సర్య|తాసౌ సన 
సమస చ వసత్య త), దేవ. అను పదమునకు వెలుగొందువాడు. 'దివ్‌'-ధాతువు 
నకు_|కీడ, విజిగీష, వ్యవహారము, దృతి, స్తుతి, మోదము, మదము, స్వప్నము, 
కాని, గతి అని యతర్హ ములున్నవి. 


భాగపతములో పోతన చాసుదేవపరత త్ర్వ్వమును దెల్సినాడు. “జ్ఞానము 
శ కి బలము, ఐశ్షరము, వీర్య్ణము- తేజస్సు ''_ అమ నారు గుణములతో ఈ 
త త్రము నిండియున్నది. 


68 జైమిని భారతము 
ధభాగవతములో చెప్పబడిన విష్ట్యవతారములు? 


అవతారములు దశావతారములనియ నేకవింశత్యవతారములనియు, 
మన్వంతరావతారము: నియు భాగవతమున గ్నర్తింపబడినవి. శ్రీమహావిష్ణువు ఏక 





ఏ. నారదుడను దేవర్షి. 
= నరనారాయణావతారము, 
క పీిజుడను సిద్దుడు. 


హ్‌ క ఆపు cnr 


డర య 





14. నరసింహావతారము. 


it. వ్యానావతారము ్న 
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శ్రీ వేదాళ వారు తెలిపిన అవతారములు 
బ్రహ్మ మానస పుతులు ఏక రూపమున చెప్పబడిన యవతారము. 
= (ధువావతారము (ఉత్రానపాదుని కుమారుడు). 
హయ గీవావతారము. 
హంసావతారము. 
కల్కి. అవతారము 


మా ౮ 68 రల *+ 


దకావతారములు 


సర్వసాధారణముగా ఈ దళావతారములు శ్రీ మహావిష్ణువును గూర్చి 
తెలుపుచునుండు దై వాంశలందురు కాని కొందరు మానవ శరీర నిర్మాణ 
సంబంధియెనట్లును తెలుపుచున్నారు. 


దకావతారములు -_ మానవ జీవితము 


మత్సా్యావతారము :-- బృహదారణ్యక మును (ఈ గంథరచయితయు) 
వేదాంతియగు థేల్స్‌ (6 వ శతాబి); సృష్టి పారంభము జలమయమని తెల్సి 
నారు. దీనినిబట్టి [పాణి కోటికి నాధారము జలమే యని చెస్పబడినది. కావుననే 
పపథమమున మత్సాావకారము నీటిజంతువై నది. మతమునకు శరీర 
మున్నను నవయవములు స్పష్టములు గావు. ఇట్టి వానిని Vertebrata అని 
యందురు, 


కూర్మావతారము :-- ఈ యవతారములో కూర్చ ము సీటిపెనను, నేల 
పెనను కూడ పయనించగల జంతువు. శరీరము బరువై స్పష్టాస్పష్టమెన అవ 
యవములతో నీటిలో వేగముగను, భూమిసపె నెమ్మదిగను వెళ్లగల జంతువుగా 
నిర్మించబడినది. ఆంగ్లమున దీనిని AMphibica అందురు. 


వరాహావతారము : ఈ యవతార నిర్మాణములో వరాహము స్పష్ట 
మైన అవయవ నిర్మాణము గల్లినదై భూచరమయ్యును, జలమనిన నత్యంత 
(పీతిపా తముగ నెంచిన జంతువగుచున్నది. ల యవతారమునుబట్టి (జీవితము) 
పారంభస్థితిలో జలగత నిర్మితమయ్యును, తదుపరి దళలొ భూమి పెననే 
జీవించగల దశను [కమబద్ధము చేసికొను ననుటగా గ నృట్టును. న ఆంగ్లమున 


Mammal ఆందురు. 
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నరసింహావతారము : ఇందు మానవుడు, సింహము కలసినట్టి రూప 
మున్నది. సింహము మృగరాజు. ఇది జంతువులలో | శన్టమెనది. మానవుడు 
[పాణికోటిలో _శష్టమెన జీవి. సింహము శిరోభాగమగుటచే ఈ యవతారము 
నందు మృగలక్షణ మే [పధానము. 


వామనావతారము : ఇది యాంగ్లమున under - developed 
body అనీ పేర్కొనబడినది. ఇది సంపూర్ణ మానవావతారమే. కాని [హస్వా 
కృతి. కారీరక మగు చాస్వత కనబడినను, వామనుడు బుద్ధిలో బృహస్పతి. 
పొట్టివారు పు ప్రెడు బుద్దులు గల్లియుందురనుట కిది సిదర్శనము. 


పరశురామావతారము : “పరప ఆనగా గొడ్డలి. గొడ్డలిని ధరిం 
- చిన మానవుని [పకృతి |కూరాత్మకమని వేరుగా జెప్ప నవసరము లేదు. 
దయాధర్మము లీతనిలో మృగ్యము. తనకున్న ఆయుధము పదనుగా నుండు 
టయే ఈ వ్యక్తికి గల పరమాశయము (ధర్మము). ప్రతీకార చర్యకు పతి 
రూపమే ఈ యవతార నిర్మాణమున నుద్దేశ్యము ఆ యుధగ తమైన విజయ మే 
పరమావధి, 


రామావతారము : రామావతారము సంపూర్ణ మానవావతారము. 
సర్యమానవులకు గమనీయ రూపము. కమ్మని యవతారము. బాధ, త్యాగమే 
మానవ రూపమున మహత్కార్యము. దెహికమగా తానెన్ని బాధలు పడినను 
ఇరులకై చూపు త్యాగము సర్వోత్కృష్టముగా నెంచిన వ్య కి. విధి నిగ్యహణ 
మిట నంతిమ లక్ష్యము. తజ్జనిత మెన యానందము సాధించుటకై కష్టపరంపర 
నెదుర్కొనుట ఈ యవతారములోని యాదర్శము. ఇది యంశావతారముగ 
చెప్పబడి, మహనీయ మానవుని లక్షణముల సూచించుచున్నది. 


శ్రీకృషావతారము : విధి నిరహణమే ఈ యవతార [ప్రధాన 
లక్షణమైనను, వివేచన, ఉ పాయశీలత్యము, కష్టముల నెదుర్కానుటయు, 
ఆలంబన లక్షణములు. ఇవన్నియును ధర్మోపయు కములు. విశ్వమున నెట్టి 


విషయములకును నంటియు నంటక నుండు యోగియే సుఖజీవియనుట చెప్పకయే 
చెప్పుచున్నడి. 
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బుద్దా వతా రము ఏ ఇది వైరాగ్య (ప్రధానమైన యవతారము, “కామి 
గానివాడు మోక్షగామిగాడు'' అకు వేమన సూ క్రి ఈ యవతారములోని |పధా 
నాంశము. సంసారజీవిత మనభవించుచు, వ్యామోహము లేక నిర్వాణమే 
సరోోత్కృష్టమై నట్లు [గహించుటయె చర మలక్ష్యమను నంశమిట (ప్రధానము. 
సుఖములెన్ని యున్నను, కవ్షపరంపర తప్పదనియు, సరసం గ పరిత్యాగ మే 
తుది లక్ష్యమని చాటు నవతారమిది. భూతదయ, శాంతి | పథాన గుణములు. 


కల్కి. అవతారము : అకలి, నిరుత్సాహము, అసంతృ పి (ప్రధాన 
అక్షణములు. కరియుగాంతమాన సర్వనాశనము జరుగుననుట. ఇది [కమాను 
గతమనుట. ఈ యవతారమునందలి తాత్పర్యము. 


దేశీయ భాషలలో కన్చష్షభ క్రి [గంథములు 
ఉతర థారత భాషలు: ఈనాటి ఉతర భారత భాషలలో హిందీ సాహి 
త్యము-జననంఖ్య , వై శాల్యము దృష్టా-| పముఖ సానము వహించుచుక్నది. హిందీ 
భాషలో గల కృష్ణభ క [గ ంథములు ఏ సృతములు. అంతేగాక, ఈ భాషలో 
రాధా మాధవ సం|పదాయము (Radha Madhava Cult) చెప్పుకొన 
దగినట్టున్నది. ఈ సంపదాయము చైతన్య పభువుతో (పారంభ మైనదని 
చెప్పుదురు. 


హిందీ సాహిత్యములో కృష్టకావ్య వికానముీ; 

హిందీ సాహిత్యము సూలముగా 1000 నుండి 1400 A.D. వరకు, 
1400 నుండి 1700 వరకు భక్తి వాజ్మయ శాఖ పేరను, (ఇదియే స్వర్ణ 
యుగము) 1700-1900 A ౨. వరకు రీతి వాజ్మయ శాఖ బరు [పవ రిల్లు 
చున్నది. 


ఈ కృష్ణ కావ్య వికాసము 14వ శతాబ్ది నుండియే (ప్రారంభమైనది. 
కాని ఈ శాఖ నాలుగు కాఖలుగా చెప్పబడినది: (1) మాధ్వ సం పదాయము 
(మధ్వాచార్య). (2) విష్ణు సం పదాయము (విష్ణుస్వామి దీనికి _పారంభకులు ; 
మధ్వాచార్య మతానుయాయి). (8) నింబార్క సం|పదాయము (నింబార్కుడు 
పవ క్ష). (4) వల్లభ సం పదాయము (వల్చభుడు (పవ క్ర); ఈ వల్లభ స లం 
దాయమున _పేమమూలకమైన మధురభ క్రి క్రి (ప్రధాన లక్షణమైనది. 
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హిందీలో [పథమ కృష్ణభ క్రి కవి విదాకపతి. ఈయన “పదావళి (వాసి 
నాడు. ఈయన తరువాత 'అష్టఛాప్‌* అను సెరుతో నెనిమిది మంది కవులు విల 
సిల్లి రి, భ కి కి సంగీత కావ్య విలక్షణ సమ్మి|శణమే కృష్ణకావ్య విశేషము. 
పృుష్టిమార్గము కృష్షభ రి క్రి పతిపాదితమైన వల్లభ సం[పదాయముగా జర్కొాన 
బడినది. ఇట్టి పుష్టి మార్గములో “అష్టభాప్‌” జన కవులు సుపసిద్ధులు. కృష్ణ 
భ క్రి శాఖా కావ్యము లన్నియు దాదాపు ము క్రకములలోనే |వాయబడి యున్నవి. 


_పధానముగా ఈ సం[పదాయము మహాపభు వల్రభాచార్యుని (1585 a 
1687) చే |పచారితమైనది. _ వల్రభాచార్యుని పిమ్మట, ఈయన పుతుడగు 
(శ్రీ గోసాయి వెఠల్‌దాస్‌జీ (పచారము చేసియున్నాడు. ఈయన తరువాత 
వచ్చినవారే 'ఆషదాప్‌' కవులు”. ఇందు మొదటి నలుగురు వల్లభాచార్య శిష్యులు 
'గను, తదుపరి నల్వురు గోసాయి విఠల్‌ దాన్‌జీ శిమ్మలుగను తెలియబడు 
చున్నారు. 


(1) సూరదాన్‌ = సూరసాగర్‌, 
(2) కుంభనదాన్‌ - 600 పదములు. 
(8) పరమానందదాన్‌ = పరమానంద సాగర్‌ 
(4) కృష్ణదాస్‌ = |భమరగీత, ((పేమరసరాస్‌ జుగుల్మాన్‌ చరిత, 
వెష్ట్షవవందన్‌ భ కమాలటీక, భాగవత భాషాను 


వాద. 

ర్‌, గోవిందస్వామి _ అశ్లీ లములేని భక్తి గల పదములు లభించినవి. 
ర్‌. భీత సామి అ we dl 
Te చతుర్భుజదాస్‌ న అ రా 
8. నందదాస్‌ = 1. రాస పఆచాధ్యాయి. 

వ, రూపమంజరి. 

వ్‌, విరహమంజరి(భాగవతము 10వ స్కంధము ). 
| 4. [భమర గీత. 

5. రసమంజిరి. 


ఈ కవుల తరువాత మీరాబాయి పదములు, భజనలు (వాసిన- సుపసిద్ధ 
భక్తురాలు. ఈమె గీతములు సంగీత (పధానములు, విరహజనిత మధురవేదన 
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ఈమె భ క్రిరో|పధాన గుణము, గోపికల ద్యారా తక హృద యగ శ న సట 
అన్యాపదెశ, ఆత్మా శయ కవిత్యనుగా భావించనగును. సాహిత్యము.గా కూడ 
మీరాబాయి భజనలకు పాముఖ్య మన్నన. ఈమె భ కి మధురఖభ క్రి సిద్ధాంత మే 
యగుచున్నది. 


ఇక దీకతికాలములో ( ' 7-19 శడాబ్దుంలో ) మహమ్మదీయ రాజ్య 
స్థాపవానంతరము హిందూరా జులు భోగలాలసులై రి. వారి న్యాశయించిన క వృణు 
కూడా రాజు !: కనుగుణముగా రాధాకృష్టులశు గూడ సాధారణ వామ్మ పిరితులై న 
నాయికా నాయకులుగా కావ్యములలో చి,తించీరి. ఆ కవుల దృష్టిలో రాధా 
కృష్ణులు శృంగారాధిదేవతలు. ఆ కాలములో నేర్పడిన కళంకమును ఈ కింది 
యాధునిక కవులు రూపుమాపుటకు |ప యత్న, మొనర్చిరి. 


అయోధ్యాసింహ ఉపాధ్యాయ (20 వ శతాబ్ది) : 


ఈయన [పియ్మపవాస నును |గంథమును రచించియున్నాడు. ఈయన 
దృష్టిలో (కృష్ణుడు లోక సేవకుడు, నేత, పీడిత ప్రజల కష్టములను బోగొట్టు 
ఆదర్శమూ రి. 


ద్వారకా పసాద మి శ; కొషాయణమను | గంథ మును వాసి యున్నాడు, 
స చె UL 
ఈయన ౬0వ శతాబ్దికి జెందినవాడు. 


వంగ సాహిత్యము! 


వైష్ణవ కవులు భాగవత కథ ననుసరించి కృష్ణమంగళ , ముకుందమంగళ , 
గోకులమంగళ, రాధికామంగళ మున్నగు మంగ ళ కావ్యములు (వాసి యున్నారు. 


మాధవాచార్య, భాగవత దళశమస్కంధము ననుసరించి “కృష్ణ 
మంగళ మను [పాచీన కావ్యము వాసినాడు, శ్రీకృష్ణ మంగ ళ కావ్యాలలో నిది 
[పాచీనము, అక్ష కృష్ణదాసు కూడ క్రీకృష్ణమంగళ కావ్యము (వాసి 
యున్నాడు. కలలో స్వామి కనబడి శ్రీకృష్ణమంగళ (వాయమని యాదే 
థించెను, 
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ఆభధిరా ఉదాసు (కీ.శ, 1700) “గోవింద విజయి మను కావ్యం (వాసి 
సాడు. ఇచి శీకృష్ణమంగళ_లో చేర. బడలేదు. 


పరథురామదాసు |శ్రీక్ళృవ్ణమంగళ (వాసినాడు. దుఃఖీ శా్యమదాసు 
(1700) గోవి. దమంగళ | వాసినాడు. కవిచం[ద శంకర చ|కవ రి (1800) 
భాగవత [గంథమునకు భావానువాదమగు 'గోవిందమంగళ' కావ్యమును 
(వాసెనుు. ఈతడే “భాగవతామృతి” 'రాధికామంగళి (రాధాకృష్ణుల (పమ 
లీల) అము కావ్యములు (పాసెను. 


ఉద్ధవానంద దాసు (1800) కూడ “రాధికామంగళ 'మును వాసినాడు. 
కృష్ణరామదాసు “రాధికామంగళ'మును [(వాయగా, బృందావన దాసు “రాధికా 
మంగళ మును గురుశిష్య సంవాద రూపమున [వాసినాడు, 


'చండీదాసు? (1417.77) : (శ్రీకృష్ణ కీర్తన పదములు, బలరామదాసు 
(1587, కృష్ట లిలామృతమును, రామగోపాలదాసు (శీ రాధాకృష్ణ క ల్పవల్లిని 
_వాసినారు. ఈ (గంథ మలన్నియు వైవ్షవ సాహిత్య శాఖలో చెప్పబడినవి. 


కోళీకామదాను (1700) మహాభారతము రచించగా, అన్నయైన కృష్ణదాసు 
“గ్రీకృష్ణవిలాస' ముకు రచించినాడు. 

బంకించం[ద చటోపాధ్యాయ (1888-1888) అను మవానీయుడు 
“కష్ణ చరితము, అను చక్కని విమర్శనా [గంథము రచించెను. భారత, 
భాగవత, హరివంశాది పురాణములు పరిశీలించి |వాసిన చక్కని విమర్శనా 
(గంథ మిది. రచయిత పొండిత్యమున కీదొక మచ్చుతునక. 


ఓీ|ఢ సాహిత్యము? 
జగన్నాథ దాసు . భాగవతము: 


ఆంధ వాజ్మయములో అన్నమాచార్యులు [శ వేంకటేశ్యర స్వామిని 
(సన్నిధిలో) గానము చేసినట్టే, ఈ కవి పూరీలోని జశన్నాథన్వామి యాలయ 
[ప్రాంగణములో గానము చేసెను. ఈతని భాగవతము [ప్రజలచే వ్యాస పీఠిక 
లప నుంచి పూబింపబడుచుండెను, 
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ఈ మహాకవి కాలముననే నిర్మలదాసు, నందదాను, యకోవంతదాకు, 
కృష్ణదాను, రామదాసు అను పరమ భాగవతో త్త ఘములవతరించి భాగవత గేయ 
ముల గానము చేసిది. 


సాలబెగు ఆను మహమ్మది యుడు కూడ ఈ భాగవతమును గానముచేసి 
శీవైమవు డయ్యును. 


ఓఢ సాహిత్యము బ్‌ మధ్యయుగము : 


ఈ యుగము నాం[ధ వాజ్బయమ లోని [ప్రబంధ యుగముతో టోల్బ 
వచ్చును, 


ఈ యుగములోని చైతన్య, జయదేవుల (ప్రభావము పెక్కురు సామాన్య 
[పజల నాకర్షించినది. వారు చైతమ్యుని జేం తమ్ము గోపికలు గను, చైతన్నుని 
శ్రీకృష్ణనిగను భావించి, పూజించి, నృత్య గానములగో మునిగి తేళసాగిరి. 


ఈ చైతన్య మతము రాధాపేమగా రూపునంది, ఓ ఢుల పౌరుష (పభా 
వములను రూషమాజి ఓ ఢ కాతివ నిర్వీర్యము జిసినట్టు స్వామి వివేకానందులు 
వచించిరి, 


ఈ మత (పభావమున నష్టము తో బాటు లాభము కూడ చేకూరినది. 
17 వ శతాద్దిలోని దినకృష్టదాసు కాలమునుండి 19 వ శతాబ్దీకోని గోపాలకృష్ణుని 
కొలము వరకు (ప్రజలు రాధాకృష్ణ మత నుటలో ముని తేభిరి, కాసి మూలత తము 


సరిగా (గహించలేదని పెక్కు గుత్స_ల పండితుల విశ్వాసము. 


సూర్యబలదేవ రథొ, “కిషోరచం[ దానన దంపువు అను నాటకమును, 
భక చరణదాసు “మధురమంగళ'” కావ్యమును రచించిరి. 


పంజానసీ సాహిత్య చరిత 10 
గురు నానక్‌ (1469 జ 1589) ; 


గురు సాహిత్యములో నొక సహజ నూర్గము గలదు. వేల యేం డ్రకు 

ముందే (శ్రీకృష భగవానుడు తన భగవదీశలో జ్ఞాన, కర్మ, | పేమ మార్గము 
ణు ౧ మో ౧ 

లను సమన్యయము చెసి సహాజ మార్గ మునకు వీజావాపము చేసెననుటలో సందే 
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పము లెదు. గుకునానకు సహజ మార్గ మునకు- స్పష్టము, భిన్నము నయిన 
నక రూపమిచ్చెను. 
బులేశాహా (1650 జ 1768}: : 


ఈ కవి ఇనాయత్‌షా తన “దస్తూర్‌ అమల్‌ ' గంథములో పరమహంస 
జ్‌ స పమార్శ ములను వర్షించినాడు. బులేశావా_ఇదానీ, సూఫిలు 
[ప్రయోగించు 2 బుల్‌ బుల్‌, ఉద్యానము, 'బాందీలను వదలి విశుద్ధ దేశీయ ఉప 
మానములగు కృష్ణుడు, మ. రళి, బృందావనము, గురువు. అను వానిని [ప్రయో 
గించి తనను పత్నిగా, భగవంతుని పతిగా భావించి ఈశ(ర దర్శనమునకై 


విరహతావము నందును, 





కాశ్మీరు సాహిత్య చరిత! 
జహా ంగీరు చ|[కవ ర్తి కాలములో జీనించిన సాహిద్‌ కౌల్‌ (1642 మర 


ణము) హైందవ పురాణముల ననుసరించి కృష్ణావ తారము- జన్మచరి[ తము 
రచించెను, 


రసూల్‌ మీర్‌ యుగములో పరమానందుడు రాధాసఇయంవర, సుదామ 
చరితములను కథాత్మక కావ్యములను లీలాఫక్కిలో రచించెను. ఒక్కాక్క 
గెయమున నాలుగేసి చరణ ప నాల్గవ చరణము పల్లవిగ నంతటను 
వచ్చును. కథాత్మక కావ్యము లన్ని టియందును మధ్యమధ్య సాధారణముగా 





రాధాస్వయంవర ములో సంగీతమారురి అధికముగా కనుపించును. 


సుదామ చదితము ఆల్వాక్షరముల ననల్బార్ధ రచనయె విశిషమెన కావ్య 
ముగా పిగణింపజడుచున్నది. సుదాముడు బీవుడుగ, కృష్ణుడు పరమాత్మునిగ 
నిందు చి! నారు, 

పసపసగమానందుని శిష్యుడు లక్ష్మణ కౌలు బుట్‌ బుల్‌ (1812-1888): తన 
గరువు రచించిన రాధాసకయంవరములోని ఊపాభ్యానము (గ హించి మోహినీ 
ఎను కూడా ఈ కవి రచించెను. ఇ౭దు (శీకృష్ణుడు దేశ, దిమ్మరియె 
త్రీ యలంకరణముల వి కయించు వరకుడు. ఈ రూపమున నాతడు రాధన్ను 
గలసికొనెను, 
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ద&ిణ భారత భాషలు. కృషభ క్తి క్రి సాహిక్యము!” 
తమిళము : సూక్ష్మముగ ప పర గలించినచో సు్రబహ్మణ్య భారతి రచనలలో 
[పధానముగా wre, భ కి త _త్ర్యమని స్పుణెంష గద పొడు. పళాళ కిని 
గూర్చియు, కృష్ణుని (క స్ట) గూర్చియు భాధ తి స ఒంచిన మధుర గీతికా 
సముచ్చయ మిందులకు తార్కాణము. దెశభ క్రితో బాటు, దెవభ క్రియు 
నావళ్యక మని పలతావృలందు పేర్కొనెను. 


(పాచీన తమిళ నాహిత్యమున శ్రీక ప్త [ప్రశంస 3 

తమిళ సాహిత్యమున వైష్షవ మతాచార్యులకు “ అక్వారు" లని వ్యవహార 
నామము గలదు. తమిళ దేశమునందు వైస్టవమతవ్యా పకి తోడ్పడిన వారు 
ఆశ్యారులే యనదగును. 'ఆశ్యారు'_ఆను మాటకు ఆధ్యాత్మి కజ్జాన సంపన్నుడని 
యర్థము. పీను తమిళ మున పన్నిద్దరు గలరు: 


(1) పాయగై ఆళ్వారు, (:) భూతతాళ్వారు, |) "సెయాళ్యారు, 
(4) తిరుమళితై ఆళ్వారు (భ క్రిసార! (5) తిరు స్పా ణాళ్వారు (మునివాహన), 
(6) తొండరడిప్పొడి భు క్ట సరు (చకాం|ఘీరే వ. ) కక్ష (ర) 
(7) తిరుమంగై ఆళ్వారు (నీల), (ర) కుల rs iy సుకయాళ్యారు 
(విష్ణుచిత్తుడు), (10) EL ఆండాళ్‌ , (1 ) న్య నీ 
( 








భ్ర కిభావమున వారు వెన్నుని (వసుతించుచు వొడీ 
వేలు గలవు. వీనిని సంకలన మొనర్చినవాడు నాథముస అను వి 
ఈ సంకలన కావ్యమునకు నాలాయిర దివ్య [పబంధమని పేరు. నేటికీ 
లయములం దీ పవి|త (గంథము పఠింపబడుచున్నది. 





వైష్టవ వాజ్మయ మునందు నాలాయిర క (ప్రబంధము, శధరగోపరంతాది, 
రామానుజనూ [టంతా డి మొదలగునవి “పెరొ ప్రానద గియుండీ (పజాద దణను 
టొందినవి, 





1 వ శతాబ్దిలో ఏల్లిపుత్తూరర్‌-అను కవి Mad తమిళ పండితు 
యభ్మిపాయము, ఈయన రొబించిన భారతము బహు 
ఇందు పది పర్యములు మాత్రమె కలవు. 
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కన్నడ సాహిత్యము 
ఈ నాపాత్యములో నెమిచం[ద (1200 A.D. ) రచించిన వారివంశము 
నందు కంవలీలంలు. కంసవధ చక్కాగా చ్మితింపబడి, నేమిచం| దుని _పజ్ఞను 


పీరబల్రాళుని యాస్థానక వియైన రుదభట్లు వష్టుపురాణగాథ ననుసరించి 
1థ విజయ కావ్యమును రచించెను. కృష్ణ జన్మ ము నండీ సాళకథ వరకు 
గల కథ ఈ , పొఢకావ్యములో చి తితమైనది ఇందు పారిజాతాపహరణ ఘట్టము 
మిక్కిలి సుందరమెనది. 


లత్న్యేశుడు జై మిస భారతమును మూల సంస్కృృతానుసా రియె రచించెను, 





మలయాళ సాహిత్యము 
(పాచీన మలయాళ సాహిత్య (పపంచమున గల (ప్రశస్త కావ్యములలో 
కృష్షగాథ యొకటి. ఇది మంజరీ ఛందస్సున 15వ శతాబ్దిలో వాయబడెను. 
మలయాళము నందెన్నియో గాథలు వెలసెను. కాని వానిలో ఈ కృష్ణగాథయే 
పశ స సమెనది. కృష్ణుని బాళ్ళ్యము మొదలుకొని స్యర్షారో హణము వరకుగల 
కృష్ణకథాంశము లాకావ్యమున మనొజ్ఞముగ వర్ణించబడినవి. 47 కథలతో 
విరాజిల్లుచున్న ఈ కావ్యము వెలుగులోనికి వచ్చి జ్‌ వందల సంవత్సరము 
లైవను, దీనిని మించిక an మకొకటి మలయాళమున లేదు. కాని దీని 
బ్రో ఎక్కు అభ్మిపాయ భేదములు గలవు 








వారెలో కొట్టకార తంబురాన్‌ ఆను నతడు రచించిన 

రామనాటం - కృషనాట్టం ననుసరించి వాయబడెననియు, ఈ కషనాటం 
Te) (et) sa ఓ) 

గీతగోవింద ము ననుసరించి (వాయబడెశనియ కొందరు చెప్పుదురు. 


మహారాష్ట్ర) సాహిత్యము 


తక్కిన సాహిత ములలో వలెనే మహారాష్ట్ర సాహిత్యములో కూడ కృష్ణ 
భ క్రీ గం థములు గలవు. దీనిని వారు మహానుభావపంథ యని పిలుచుచున్నారు. 
డి కొత సం, పదాయము. ఈ సం పదాయము మవోత్మా, అచ్యుత, జయ 
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కృష్టపద ప మార్గములను పేర్షచే పిలువబడు చున్నవి. భాస్కర (1£78 
A.D. ళో. శ, 1195) పణీత మైన శిశు పాలవధ యును, నరేం|దుడు (కాశ, 
12.8 - 129! A.D.) రచించిన రుక్మిణీ స్వయంవరమును కృష్ణభక్తి 
కావ్యములలో పధానమెనవి, 

విష్ణదాసు అను కవి మహాభారతమును సుమారు ౨0 వేల ఓవీలలో 
(వా సెను. ఈ కవి ఏకనాథుని సమకాలీనుడు (1688 - 159% A.D.). 

ఎకనాథుడు అను కవి (ఎక్చష్టుని గూర్చి |బహ్మ యొనర్చిన సో తము 
సీ విధముగా వాసియున్నాడు. 

“చతుర్భుజ ఘనసా( వళా 

మకర కుండతే ( కౌస్తుభగళా( 

వె జయంతి వక్ష స్థళా 

ఆపాద వనమాలా' 

ఈతని రుక్మిణీ స్వయంవరము లోక | పియమెన గంథమూ, ఇందు 
1711 ఓవిలు గలవు. రుక్మిణి (వాసిన లేఖ ,కృష్ణవర్ష న ఘట్టములు ఉతమ కావ్య 
గుణములు గలిగి రసమును |పవపా_.పజేయుచుండును. (ఓపీ ఆనునది ఒక 
వృత్తము.) 


తుకారాం (1608 - 1649) 


మహారాష్ట)మున తుకారాం మహాభ కుడు. సంసార తాపళాంతికీ భగవ 
దృ్భ_క్తియే మార్గమని తలచెను. ఈతనిని విఠ లెశ్వరుడు “అభంగము' అలో 
కవితను |వాయుమని యాజ్ఞాపించెను. ఈ భక్తకవి కవిత మరాఠీ భాష కలౌకిక 
సౌందర్యము గలుగజేసినది. నామదేవుని యనంతరము విశదము, విస్పృతము, 
రసవంతమునె న ““అభంగరచన” తుకారాముదే యని చెప్పవచ్చును. ఈతని 
యభంగములలో “లౌకిక” పారమార్ధిక జీవనమున ననుభవమునకు వచ్చిన వివ 
యము లెన్నియో సుందర మైన శై లిలో వివరింపబడినవి. కరువు, కాటకమ.లలో 
దుర్గతి, మనో దార్థ్యము ను బరీషీంచు ఘట్టములు, సీరాశ మున్నగు దానిలో కలి 
గిన భావనాయుతములగు “అభంగమాలు', ఈ మహాకవి (పగి రచనలోనను 


3 జ టో జ ఖో > శః ie 
తాండవించును. ఆత్మ నాతాత్కా-సయి పిమ్మట భగ వత్చాం ప్తికీ సుఖోపాయము ల 





జూపు కీరనలు [వాసెను. అవి చాటువుల్టై నవి. 
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సమర్ధ రామదానస్వామి (1608 - 1681) : 

ఈయన సనాతన ధర్మము, భ క్రితోబాటు స్వియకర్తవ్యము మున్నగు 
వానిని గూర్చి బోధించెను. స్వాతం. తర మను భవించు నుహారాష్ట్రదెళము 
“ఆనంద భవనము మని గౌరవించి దేశభక్తిని | పజలలో పెల్టుబికింప జేసెను 
“ఆదీ పంచ కర వానెటికి' | మొదట | పపంచమును చక్కదిద్ది తరువాత పర 
మార్గమును Joe “దీ అసావే [ఐహ్మచే అధిష్టాన మగకరావే రాజ 
కరణి” [|1పథమున నివా ధిష్టైనము ఫొంది తదనంతరము రాజకీయములలో 
[పవశింపశలెష ప) - వని ఈత 





i ప్రబోధములు, 





రామదాస prensa జయ రామస్యామి వడగాంకర్‌ [వాసిన 
రుక్మి బేహరణము, బలుల [వాయన నర ష్షగీతలు పెర్కొ! నదగినవి. 





పండిత కవులలో వామన వండితుడు ( 606. 695 A. D.) తాను 
[వాసిన యథార్థ దీపిక (భగ వద్లీతా వాఖ$) లో ్రీక ష్షత త్యమును స్వయ 
ముగా వ్యాఖ్యా నషహూపములో | పకటించెను వేణుసుధ, రాస కీడ మున్నగు కావ్య 
ముల రచించెను, 





సామరొజు, రుక్‌ ణీహర కము అను మహాకావ్య: HES లక్షితమైన [గ్రంథ 
మును రచించెను. విఠల అనంతక్నీర సాగర్‌ ఆను మహాకవి రుక్మిణ్‌ స్వయం 
వరము అను [గంథమునకు క రృత్వపఎ వహించెను. 


మోరోపంత్‌ (|క.శ. LT29.1794) ఆను కవి సంస్కృత, మహారాష్ట్ర 
భాషలలో గంధములు వాసి ts కవి సార్వభౌమ ఆను నుతిక౩క్కె.ను. 
ఈ కవి లవకుశాఖ్యాన, సీతాగీతము, శ్రీ కృష్టవిజయము, హరివంశము 
మున్నగు మహాకావ్యములను |వాసెనా, మహాఖారతమును అద్భుతశే లిలో 
ఆర్యావృ త బద్ధముగా | వాసెను. 


శ్రీకృష్ణ కథాపారంభము విష్ణుపురాణము ననుసరించి (ప్రవర్తించిన 
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Penn యా ణు నన 
దమ ౧ రో 


( 

(6 గోవర్ధనోద్ధరణము. 
(7) రాస |క్రీడాభి వర్గనము 

పద్యుమ్న జనన, శంబరాసురాది వృతాంతము. 
నరకాసుర వధ. 

పారిజాతాపవారణ వృతాంతము. 

ఉషా చరిత. 


శ్రీకృష్ణుడు-ఉత్తర హరివంశమునం దాతనికి గల స్థానము :1 


కొందలు వివ్షవే కృష్ణుడనియు(, గొందలు విష్ణు రూపియెన కృష్ణుడు 


వేలు, యాదవుడై న శ్రీకృష్ణుడు వేలు అను అభి పాయములను గలిగి యున్నారు. 
కావున శ్రీకృష్ణుడు విష్ణువే యని సంఖావించినపుడు బుగ్వేదమునందు గానవచ్చు 
విష్ణు స్వరూప స్వభావాదు లెట్టివో యెజీగి వానితో నీ కృష్ణునకు గల సామ్యము 
లను బోల్చుకొనవచ్చును. 


1; 


'“ధథ్రీకృష్ణస్తు భగ వాన్న్వ్వయమ్‌ " “స్యయ మేవ హరిః కీల” “గృహిత 
మూరితయ ఈళ్వరేశ్యర ” అని (_శీకృష్ణలీల యందును, 
యః (బహ్మణ్యో దేవకీపుు తో బ్రహ్మణ్యో మధుసూదనః '' అని 
నారాయణోపనిషత్తు నందును, 
“యదోర్యంశం నరళ్ళు)త్వా సత్యపా'పెః (పముచ్యతే 
య|తావతీర్గం కృష్టాఖ్యం పర|బహ్మ నిరాకృతి” 
అనీ విషు పురాణమునందును గలదు. 
శ్రీతృష్ట చరితము! 
పురాణములలో కూడ (శ్రీకృష్ణ చరితము చెప్పబడినది. 
(బహ్మ పురాణము, 
పద్మ పురాణము. 
విష్ణు పురాణము, 


ఇ 
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వాయు పురాణము. 

(శ్రీమద్భాగవతము. 

[బ్రహ్మ ఎవ రము. 

వామన పురాణము, 

స్కాంద పురాణము, 

కూర్మ పురాణము. / 


౫ 6-2 ల౨ఎ లః ఖా 


ఈ పురాణములే కాక యితిహాన రూపమైన భారత [గ ంథ మునందును 
మటీయు నా భారతమున కంతటెికిని శేఖర పాయమనదగినట్టిదియను నగు 
భారత లా సు (శ్రీకృష్ణ చరిత చెప్పబడి యన్నది. 


్రీకృష్ణ నామధారులు!16 :; 

. బుగ్వేదసంపిత యందు 4« అష్టమ మండలమున 86 వ సూ కమున నాక 
కృష్ణనాముడై న రాజ వృత్తాంతమున్నది. అదే మండలమున 85-86-87 సూ కము 
లందును, 10వ మండలమున 42.48.44 సూ కములకును_ (శీకృష్ణుడు 
బువయైనట్టు కానవచ్చును. 

బౌద్ధ శాస్త్రములలోని సూ తపిటక ములలో కృష్ణు డసురుడుగా (బదర్శింప 
బడినాడు, 

ఛాందోగ్యోపనిషత్తులో సూర్య పురోహితుడు, ఆంగీరసవంగీయడై న 
“ఘోర యను నాతడు దేవకీపుత్తుడైన కృష్ణునకు [బహ్మవిద్యను 
బోధించెను. 

ఘట జాతకములోని క ఎ్రష్షనామము పురాణనామమునకు భిన్నము, 

శతపథ [బాహ్మణమునందు మానవుడే విష్ణురూపి యని చెప్పబడినది. 


ఐతరేయ (బాహ్మణమునందు సయితము విష్ణువు వామనరూపియె భూమిని 
గైకొని దేవతల కిచ్చెనని పేర్కొనబడినది. 


తెలుగులో శ్రీ కన్చష మాహాత్మ్యము వర్ణించిన [గంథములు : 
ఆంధ వాజ్మయములో నీ సందర్భము న నఠయవలసిన [గంథములు- 
భాగవతము, హరివంశము (పూర్వోత్తర భాగములు); ఉత్తర హరివంశము ఆను 


దేశభావషలు 88 


గంథ ములు, భాగవతమును బోతన [వ్రాయగా పూర్యోత్తర భాగములై న హరి 
వంశముల నెజ్జినయు, నాచన సోమన ఉతర హరివంశమును రచించి 
యున్నారు 


(1) హరివంశ, ఉతర హరివంశములలోని కథలు రెండును జనమే 
జయునకు వె శంపాయనుడు చెప్పినవి. కాని ఉతరఠ హరివంశములో సూతుడు 
శౌనకాది మహామునులకు తెల్పుటయు,  హరివంశములో సూతుడు( ఊగ 
(శవసుడు ) శౌనకాది మహా మునులకును, భాగవతములో కూడ ఈ విధముగా 
సూతుడు శౌనకాది మవామునులకు జెప్పినట్టు ఈ మూడు [గ ౦ంథములును 
తలుపుచున్నవి. 


(2) “హరివంశము భాథత పరాంథమని యింపారగ బుధులు 
చెప్పెదరు” అనునది (1-1-40) వారివంశ పూర్వ భాగములో _పోలయ 
వేమారెడ్డి. ఎలా (పెగ డతో చెప్పిన విషయము. కావున హరివంశమును గూర్చి 
తెలియనిచో భారత మసంపూర్ణ మను భావమును, హరివంశ పాధాన్యమును 
తెకతియుచున్న ది. 


(8) ఈ మూడు [గంథములందును బాణాసుర వృతాంతము గలదు. 
హరివంశ ములో కృష్ణునితో శివుడు యుద్ధము సేయడు. కాని, కుమారస్వామి 
చేయును. కాని ఉత్తర హరివంశములోని షష్టాశ్వాసమున శివ కేశవ యుద్ధము 
వర్ణిత ము. 


(4) మహాభారతములో గల (ఎకృష్ణమావాత్మ్యము ఈ [గంథతయమున 
గలదు. (శ్రీకృష్ణుడు శివస్తుతి చేయననుట హరివంశ, ఉత్తర హరివంశములలో 
గలదు. 


(5) హరిహర |పథభావము మొ త్రము మీద ధర్మసంక్ష ణార్థము ఉప 
యు క మెనది. 

(6) గ్రేకృష్పుడు ఈ మూడు గంథములలో వర్చించినట్లు పెక్కురు 
రాక్షసులను తుదముట్టించెను. ఇట్టి వారిలో నరక, బక, ధేనుక, కాళీయ, 
వృషభ, కంస, దంతవ క), మధుకై టభ, పౌం|డవాసుదేవ, శకట, పూతన, 
కాలనేములనువారు గలరు, 


ర్రీశ జె మిని భారతము 


(7) గీకృషమ్ణడు రుక్మిణిని వివాహము చేసికొనుట యను వృత్తాంతము 
ఈ [గంథ|[తయమున గలదు, 


(8 ) తిక్కన కాలములో వలె శైవ, వెవ్షవ మతములు రెండును సమాన 


భావముతో చూడబడెడివి. ఈ యంశమునకు సీ గంథములలో గల en 
తార్కాణము. 


(9) భాగవతమున -- భగవంతుని ((శీమవోవిష్టునిి యవతారములు - 
లీలలు గలవు. దశావతార విషయములందు గలవు. కాని హరివంశ, డ తర 
హరి వంశ ములలో శ్రీకృష్ణుని గూర్చి గాథలే గలవు. తక్కిన యవతార ములు 
స్థాలీపులాక ముగా హఠివంశమునందు చెప్పబడినవి. ఆ |గంథ నామములు 
సార్థక్రములు. గ్రీకృష్షనికి [పద్యుమ్నుడను కుమారుడున్నట్టును, ఆతనికి ననీ 
రుద్ధుడను కుమారుడ గల్లినట్లును (ఆనగా , శీకృష్ణునికి మనుమడు కల్గినట్టును) 
గలదు. (ఎక్కవ అః "లిర్వురును వైఠకుంఠ మునకు చనుదెంచినట్టు భాగవత 
ములో నున్నది, కాని ఉత్తర హరివంశమునందును, హరివంశము నందును 
ఈ విషయము చెప్పబడలేదు. అబే యాదవృల కలహమును, నాశమును లేవు. 
ఎజ్జిన హరివంశమునకును, సోమన ఉతర హరివంళశమునకును కథా దృష్టిలో 
భేదము గలదని తెలుపబడినది. 17 


(10) ఈ [గంథ ములలో మరికొన్ని ఉపాఖ్యానములు కూడ గలవు. 
అబి వానిలో భారత కథయు, కు చేలోపాఖ్యానము, సోమాన్వయ శమము, 
అంధక వంళ (క మము, వామనావతార వృతా౭తము, మార గ్రాండేయ ఉపాఖ్యా 
నము, వరాహావతార ఘట్టము, నరసింవోవతార ఘట్టము, బుతువర్త నాదిక 
ములు కూడ గలన్స, ఈ యపాఖ్యానములు పరోక్షముగా [పధాన కథయైన 
శ్రీకృష్ణ మాహాత్మ్యమునకు దోడ్పడినవి. 


(11) శ్రీ మహాభాగవతమునందు శీకృషునకు బదునెనిమిీది మంది 
పతులు గలరు. వారు _పద్యుమ్న, అనిరుద్ధ ,18దీ ప్తిమత్‌ ,భాను, సాంబ, మిత, 
బృహద్భాను, మ తవింద, వ్భక, ఆరుణ, పుష్కర, దేవబాహు, [శుతదేవ, 
సునందన, చి|తఖాను, వళూధ, కవి, న్యగోధులనువారు. 
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అంతేగాక మరి పెక్కురు గలరు,' వారి విద్యావి శేషము లెరిగించు 
సందర్భమున వారి సంఖ్య కోట్లలో నున్నట్లు భాగవతమున చెప్పబడినది. 


(వంశ క్రమము) (మాధవుడు -రుక్క్మిణి)--౨ [పద్యుమ్న-ాఅనిరుద్ధ-- 
వ|జా| పఠకిబాహు-సుబా హాఉగ సేనుడు శీత సేనుడు. 


(12) తెలుగు భాగవతములో కూడ శికృష గోపికా రాస|కీడలు, జల 
క్రీడలు వర్షి తమైనవి. ఇట్టిచోట గోపికా గీతలు, _భమర గీతలు చెప్పబడినవి. 
ఇదే మధురభ కి యగుచున్నది. 


ఇక జై మిని భారతము తరువాతి (గంథ ము. అందంతయు త్రీకృష 
థ్‌ కియే చిప్పిల్లినది. అండలి భక్తి త త్వము, పా తాదిక పరికీలనమును 
గూర్చియు, దళావతారములలోని సంపూర్ణావతారమగు శ్రీరామ - లవకుశాది 
ఘట్టములను గూర్చియు తరువాత చర్చించనై నది. 





నన నా గానా MINOT 
(1969 - 1957 - 1968.) 


వాసుదేవ తత్వములు - అవతారములు _ భాగవత వెష్టవము _ (భీ వేదాల తిరు 
వెంగళాచార్యులు. 

2. భాగవత (పథమస్కంధ ము. 

లి, భాగవతోపన్యాసములలో ఇందు గొన్ని (్రీ) వేదాల వారిచే పరిహరింపబడిన వి. 
వానికి బదులు మరియెదు తెలుపబడినవి. 


4. కల్కి అవతార విషయము - భాగవతము (1-61) 
“ఏకవింశతి తమంబె న బుద్ధనామధేయంబు నం దేజరిల్లు యుగ సంధిలో వసుంధ 
రాధీశులు చోర_ప్రాయతై సం చరింప విష్ణ యపండను వి_పునికి కల్కియను 
ఎలో నుద్భవింప గల(డని”' తెల్పబడినది. కావున 21వ అవతా రము బుద్ధునిదే 
యని తేలును. 
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వ్‌, 


6. 


11. 


12; 


18. 


14. 
16. 
16. 
LT: 


18. 


జై మిని భారతము 


New approach to The Ramayana- N.R. Navlekar 
(P. 16-27) 
“హిందీ సాహిత్య కౌర్‌ ఉస్‌కిీ (ప్రముఖ్‌ (పవృ తియాలి”*__గోవిందరామ శర్మా, 
ఢిల్లీ (1968) 


. “హిందీ సొహిత్యకా సుబోధ ఇతిహాసొ-బాబు గులాబీ రాయె (కృష్ణ భ క్రిశాఖా, 


ఆగను 1967. 22 వ ముదణ 


. ఊఉ తరభారిత సాహిత్యములు (1965) _ పురిపండ అప్పలస్వామి, ఎ. పి. 


సాహిత్య అకొడమి. 


_ ఉతర భారత సాహిత్యములు- పెను మెత్స సత్యనారాయణ రాజు. 


10. 


ఉత్తర భారత సాహిత్యములు- శ్రీ గడియారం రామకృ ష్టశర్మ. 
ఉత్తర భారత సాహిత్యములు-్రీకె+ గోపా లకృష్టా రావు. 
దక్షిణభారత సాహిత్యములు=చల్లా రాధాకృష్ణ శర్మ (తమిళ ము); 
గడియారం రామకృష శర్మ (కన్నడము); 

మలయాళం (చల్లా రాధాకృష్ణశర్మ); 

మరారీ సాహిత్యము (గుండేరావు హర్యా_ రే) 

“తెలుగులో హరివంశములు'” _ సిద్దాంతవ్యాసము. డాక్టర్‌ యశోదారెడ్డి అ 
పుటల 1. 

తెలుగులో హరివంశములు _ పుట 506. 

తెలుగులో హరివంశములు - పుటలు 510, 511. 

డాక్టర్‌ యశోదారెడ్డి సిద్ధాంతవ్యాసము _ పుటలు 510-511. 


హరివంశము _ ఎజ్జన (పీఠిక); వేలూరి 3 వరామశాన్ర్రీ, వావిళ్ళ (ప్రతి _ 1967 
ఉత్తర హరివంశ పీఠిక _ వేదం లక్ష్మీనారాయణ శాస్త్రి (1967) 


ఇచట ్రీకృష్ణుని కు మారులలోగల అనిరుద్ధుడు-హరివంశములో గల శ్రీకృష్ణుని 
మనుమడు కానేరడు. (హరివంశము - ఉ. భా. 7-155) 


(బ్ర క షు డు 


జైమిని భారతము 
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కవిత్రయము వారు మహాభారతమునం దెట్టు శ్రీకృష్ణునికి మిక్కుటమైన 
ప్రాధాన్య మిచ్చిరో జైమిని భారతమునందు గూడ వీరభ్యదకవి యక్షే యాతనిని 
మహాపురుషునిగ జి(తీంచినాడు. 


జైమిని భారతము పిల్లలమజ్జి పినఏరభ|దునిచే (వ్రాయబడిన యుద్దం 
థము. |పబంధముల యావిర్భావము కాకపూర్వమే యీ [గంథరాజము పండిత 
మండలి దృష్టిలోని కెక్కి_నది. అనగా ని (గంథము రచించబడక పూర్వము 
శ్రీకృష్ణకథా మృతము నందించిన పెక్కు సంస్కృత [గంథములును, తెలుగు 
[గంథములును మనరు సాహిత్యములో గానవచ్చు చున్నవి, ఇట్టి గంథములు 
సంస్కృత భాషలో వె దిక వాజ్మయములోనను, లౌకీక వాజ్మయములో నను 
గలవు. స్లూలముగా సంస్కృత వాజ్మయములో బుగ్యేదము, [బహ్మ పురాణము, 
పద్మపురాణము, విష్ణుపురాణము, వాయుపురాణము, (శ్రీ మద్భాగవతము, [(బహ్మ 
వైవర్తము, వామనపురాణము, స్కాందపురాణము, కూర్మపురాణము, బౌద్ధ 
పిటకములు, ఛాందోగ్యోపని వత్తు, జ నమత సద్ధాంతములు, శతపథ బాహ్మణము, 
ఐత రేయ బ్రాహ్మణము మున్నగు [గంథములలో ్రుకృష్ణుని (పసావన గలదు. 1 


ఇక తెలుగు [గంథములలో శ్రీకృష్ణుని లీలలను, కథలను, గాథలను 
(ఐస్రావించిన [గంథములలో మహాభారతము, హరివంశము ( పూర్వోత్తర 
భాగములు ), ఉత్తర హరివంశము, మహాభాగవతము కానవచ్చుచున్నవి. ఈ 
[గంథములన్నియు జైమిని భారతము తెలుగున | వాయబడక పూర్వమే రచించ 
బడినవి. వ్యాసుని శిష్యులలో నొక్కడైన జైమిని |వాసీన సంస్కృత జైమిని 
భారతమును యథామాతృక మైనది. పిన వీరభదుడు మూల [గంథములోని 
కథా ఖాగములకే కడుంగడు [పాధాన్య మిచ్చినాడు. ఆకారణముగా శ్రీకృష్ణుడు 
పెక్కురు రాక్షసులను వధించుటయు, రాస కీడలను జరుపుటయు మొదలైన 
మహత్కార్యముల |పస్తావనకు జైమిని భారత (గ్రంథమున స్థానము లేదు. 
అంతమా[తమున జై మిని భారత ము (శ్రీకృష్ణ మహత ౪ సంబంధియెన [గంథము 
కాదనుట సత్యదూరము కాగలదు. 


“శ్రీకృష్ణి” నామధేయులు బెక్కురు మనకు సంస్కృత (గ్రంథములలో 
కననగుచున్నారు. అందున నీ నామధేయు లొక్క-రే కాదనుటయు, వై విధ్యము 
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గలదనుటయు, పెక్కు వాదోపవాదములు మనకు గనబడు చున్న వి. అర్తె వేద 
కృమ్ణునకును, నితిహాస కృష్ణునకును భేదము గలదను వారును గలరని తెలియు 
చున్నది. అంతేగాక (ప్రస్తుత మీ విషయమును గూర్చిన వాదోపవాదములను 
గూర్చి చర్చించుటకును, వానిని దగు నిర్ణయము చేయటకు నిచట దగిన 
స్థానము లేదు. కారణ మేమనగా జైమిని భారతములోని సంఘటనలకును, హరి 
వంశ భాగవతాది [గంథ ములలో నుటంకించిన _ీకృష్ణలీ లలకును నెట్టి సంబఠధము 
లేదు. “జైమిని భారతము |గంథనామములోననే యా (గంథము భారతమే 
యనటయు స్పష్టమగుచున్నది. అడియును గాక మహోభారతములోని పాత 
లలో బే రెన్నికగన్న పాలై న ధర్మరాజు, భీమార్జున, నకుల, సహదేవులకు 
దోడైన |దౌపది పా్రయు నిందు గననగుచున్నవి. జైమిని భారతము కథ 
యంతయు నశ్యమేధపర్యములోని దగుటచే కురుపాండవ యుద్ధము పూ_రియెన 
తరువాత జరిగిన ఘట్టముగా గు రించవలసియున్నది. ఈ కారణముచే కౌరవుల 
పాతలనిట వర్ణించుట కేమాతము నాస్కారము లేదు. పస్తావోచితముగ 
మా|తము గొరవుల |పశంస, దౌపదికి జరిగిన యవమానాది విషయములు 
స్పఠ్స్శింపబడినవి. ఆ కారణముగ నీ [గ్రంథము మహాభారతమునకు “ఛాయా 
[గంథ' మగుచున్నది. 


జైమిని భారత మెనిమిది యాళ్యాసముల యుద్దంథము. సంస్కృత 
జైమిని భారతము నవసరమును బట్టి తగ్గించియు, లేనిచో హౌెచ్చించియు, 
గొలది |పదేశములలో స్యకపోలకల్పనము గావించియు వీరభదు డీ |గంథ 
మును వెలమిుంచి యున్నాడు. అట్లు తగ్గించుటలో సి [గంథ మెనిమిది యాశ్యా 
సముల మేరకు దగ్గినది. ఏది యెట్టయినను సంగహీకరణ మీ [గంథము 
[వాయునపు డీ కవి యవలంబించిన (ప్రధాన పద్ధతియని విస్పష్టముగ నొప్పు 
కొనవచ్చును. 


జై మిని భారతములోని |పధాన కథను బట్టియు, పెక్కు. యుద్ధములను 
వానియందు సాధించిన విజయములను బట్టియు సర్వశ తుంజయత్వ లక్షణము 
లును, దదీ రియు ధర్మరాజునకే క ల్లుచున్నవి. కాగా యుద్ధములు చేసినవా 
డర్హునుడును, జయశీలత కంత ర్ఫూత మైన యదృ్భశ్థ హస్తము శ్రీకృష్ణుడును 
నగుచున్నారు. దీనికి దార్కొణముగా మనకు జై మిని భారతములో బ[భువాహన 
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యుద్ధము, త్మామధ్వజుని తోడి యుద్ధము మనకు అగుపడుచున్నవి. ఈ సందర్భ 
ములలో శ్రీకృష్ణుడు తన మాయోపాయముల నుపయోగించి, సమయానుకూల 
మగు చాకచక్యము నుపయోగించెను. ఈ సందర్భమున శ్రీకృష్ణుని ప్మాత 
పాముఖ్య మీ [గంథమున నెంతవరకు గలదో లెక్కకట్టవలసి యున్నది. 


అశ్వ మెధాశ్వుము వెంటనంటిన యర్జునుడు చతుర్ధాశ్వాసములో సీల 
ధ్వజునితో జేసిన యుద్ధముతో న [గంథమందలి యుద్ద ము లారంభమగును, 
అట్టి యుద్ధ ముల న్పీ (కింద బొందు పరచవలసిన యవసర మున్నది: 


lL నిఅధ్యజుని తోడి యుద్దము. 


2, హంసధ్య్మజుని తోడి యుద్ధము. 
8, [ప్రమీల యను రాణితో జేసిన యుద్ధము. 
4. భీషణు డర్జునునితో యుద్దము చేయుట. 
ర్‌, బ|భువాహనునితో నర్జునుని యుద్ధము. 
6. అరునునితో తా మధ్యజుని యుద్రము. 
ట్‌ ధ 
7. ఆరునునితో ఏరవర్శ్మ యుదము. 
సె ధి 
బన బేర్కొ నబడిన యుదములలో నరునుడు పరమ భాగవతులగు (శ్రి 
క 9 త 


కృష్ణభ కుఒతో యుద్ధము గావించును. ఇట్‌ యుద్ద ములకు మనకు గొన్ని కారణ 
ములు స్పష్టపడుచున్నవి. 


1. _ జైమిని భారతములోని యశ్వమేధపర్వము భారత యుద్దము జరి 
గిన తదుపరి జరిగినట్టిద. శ తుంజయత్వము, భూమశడల చ(క్రవ రిత్వమును 
స్థాపించవలెనన్న యాగము జేయవలెను. దానికీ యుద్ధములను గావింప 
వలయును. 


2 ఈ [గంథమునందలి యుద్ధము లన్నియు భి, ధర్మ ములకు 
బోదృలకములే. కాని [పథాన రసము వీరమే, 
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లి. హయమేధము జేయువా డీ |గంథమున ధర్మరాజు. కాని యుద్ధ 
విషయమున నహాయభూతులుగ భీమార్లనులే చదువరులకు గన్పట్టుచున్నారు. 
ధఠ్మరాజు యుద్దములు చేయలేదు. భారత యుద్ధానంతరము జరిగిన పెక్కు- 
పాప కార్యములను బాపుకొనుట యెట్టని ధర్మనందనుడు బాధపడినాడు. 


ఆ. గురుడు కుంభజుండు సురనదీసూనుండు 
జూ డలేని రాజ్యసుఖిము నాకు. 
గన్నుదోయి లేని కాయంబు తోయంబు 
గాని మిగుల సౌఖ్యకరము గాదు. 


ఉ.  పిన్నటనా(టనుండి నను6 బెద్దం(గ జూచిన వంశవృద్దులన్‌ 
మిన్నక చంపి చేకొనినమేదిని నా కిడి యేల స త్యసం 
పన్నిధి వాయునందనుని ( బట్టము గదిద నేంటితోన నే 
నన్నియు మాని కానలకు నేంగెద నిష దపంబు( జేసెదన్‌. 


క. ఏతపముల నే జపముల 
నే తీర్చ విలోక నమత నే క తువుల సీ 
జ్ఞాతివధం టొనరించిన 
పాతకము హరించు నన( దపస్వి యతనితోన్‌. 
(జై .భా. ఆ. 1.58, 59, 60) 


ఈ మాటలకు వ్యాసు డీతనిని హయమేధమునకు( |బేరేచును. 


దానికియ్యకొనిన ధర్మజునితో , ఖీము డీ [కింది విధముగ బల్కె=ను: 
ఎవని [పాపున గెలిచెన్‌ 

గవ్య డీ నెవ్వండీ విరోధిగణముల ననిలో 

నవ్యన జాతు (డు గృషు(డు 

దవ్వుల నున్నాడు |కతువు తరమే చేయన్‌. (1-81 జై.భా.) 


కురు మేత సం గామమున గవ్యడి గెలుచుటకు శ్రీకృష్ణుని [ప్రాపు కారణమని 
దెలియుచున్న ది. 
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4. పంచపాండవులు గోరిన మీదటనే యాగ నిర్వహణకు బాధ్యతలను 
శ్రీకృష్ణుడు గె కొనెను. నరనారాయణులు యాగ మునకు నుపనాయకులు. 


5. హంసధ్యజుని తోడి యుద్ధము మొదటిడి. సుధన్వుడు వాంస 
ధ్యజుని కుమారుడు. ఆతడును శ్రీకృష్ణుని భక్తు డగుటయు విజయునిమై 
యుద్ధము (బకటించ లేదు. తండ్రియగు హంసధ్వజుడు, కుమారునిపై మండి 
పడి, ధర్మకాసాచార్యులును, బురోహితులై న ' శంఖలిఖితుల నియమించి, 
కామాంధుడని, రాజాజ్ఞ మీరినవాడని నిందించి, శికూర్హుని గావించి, సుధన్వుని 
ద పతెల కటావహమున బడవేయ నాత డెట్టి యాపదను బొందలేదు. కారణ 
మెరుగక, వారు తై లమునందు నొక నారికేళఫలము వేయ నది సెటిలి పెంచిక 
లయ్యె. ఇది వారెల్లరకును “శ్రీకృష్ణథ క్రి యనియే స్పష్టపరచినది. 


ఈ సంఘటన జరిగిన పిమ్మట సుధన్వుడు వృషకేతుని తోడను, 
(పద్యుమ్నాదులతో డను, నర్గునునితో డను యుద్దము చేసి యర్జునుని దృతీయ 
శరముచే ఖండింపబడినాడు. ఆతని హరిభక్తి తత్త్వమును కవి యొక్క 
పద్యమున వివరించినాడు. 


కిర మటు దెగి హరినామ 

స్మరణము చేయను దనసమక్షమున( బడన్‌ 

బరికించి చూచె దానవ 

హరు( డ లేజంబు గలసి నవ్విభునందున్‌. (అ భా, ర్‌శీఉీ) 


సుధన్వుని పిమ్మట సురథుడు విజయునితో గయ్యమునకు దలపడి వెజ 
గంద, (భ్రీకృష్ణుడె థె ర్యము జెప్పి పోత్సహించెను. సురథునీ రథము [వయ్య 
లొనర్బబడినది. సవ్యసాచి యాతని దెగ వేసినాడు. మరణించిన యా భక్తుని 
రుండము శివుని గళము నందలి రుండమాల యందుంచబడెను. శివ్పడీ 
విషయమును బార్యతితో, కంద పద్యమున బెర్కొ-నెను. 





శూరులు, ధర్మచరి[తు లు 

దారులు విజితేం|ది మలు రృతజ్ఞులు జగదా 

ధారు లని వారీశిర ములు 

హారంబులుగా ధరింతు ననవరతంబునీ. (జై. భా. 5.88) 
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చతుర్ధాశ్వాసాంత్యమున (బారంఖమై, పంచమాళ్వాసార్ధ ము వరకును 
బరివ్యా ప్రమైన సీ క్రథ యత్యంత భ కి _వపూరితమై, సుథన్వ, సురథు=ను 
భక శేష్టల వర్ణించి, యుదాత్త భక్తి తత్త్వమును నెరపిన శ్రీకృష్ణ గాథా 
మృతమై యలరారినది. 


8. _అర్జనుని కిక్కట్టు ప్రాప్తించిన యెల్టెడలను (భ్రీకృష్ణు డవతరించి 
యర్ధునుని, తద్వారా యాగమును సంధకించెను. బ|భువాహనునితో గిరీటి 
గావించిన యుద్దము మరొక్క ఘట్టము. ఈ యుద్ధమున గుమారుడగు బ్యభు 
వావానుడు, తం[డియగు సవ్యసాచి నొడించి, మూర్చనొందించెను. నాగకుమారు 
లాతని శిరము నపహరించిరి. కష్టసాధ్యమునై , బునః|పాణము బొందని, 
గిరీటిని శ్రీకృష్ణుడే పునరుబ్దీవితుని జసెను. 


7, మహాభకుడై న మయూరధ్వజుని బ్యుతుడైన త్నామధ్వజుడు తరు 
వాతి యుద్ధములో సవ్యసాచిని, శ్రీకృష్ణుని జయించి, హయమును గొనిపోవుట 
జరుగును. తామధ్యజుని తం్మడియెన మయూరధ్వజుని భక్తిని (ఫ్రీకృష్ణు డరు 
నకు జూపుటకై మణిపురమునకు దోడ్కొ-సిపోయి చూపును. ఆ యూరిలో నెట 
జూచినను హరినామస్మరణ మె. 


తల(పులు హరిచింతనములు 

పలుకులు హరికీ రనానుభవములు పని పా 

టలు హరికృత్యంబులు భూ 

తలవె కుంఠంబు పొగడందగు నిది యనుచున్‌. (జై. భా. 7.201) 


మణిపురమంతయు మరొక వైకుంఠమే. శ్రీకృష్ణ, ఎజయు లిరువురో, 


సృష్టించెను. “తన కుమాకుని వివాహము జరుగవలెననిన మయూరధ్వజుని 
సగశరీరము గావలెననియు, నా సగశరీరము సమర్పించినన గాని, తన 
కుమారుసి బట్టుకొనిన కింహము వదలివేయ' దనియు రాజునకు దెల్పెను. ముందుగా 
“కోరిన గోర్కెళల్ల నొనగూర్తు' నని వాగ్దాన మొనర్చిన కారణముగా, గుమారు 


డెన సుచితుని రాజ్యాభిషిక్తుని వసి, దానములొనర్చి, తన భార్యను, గుమారుని 
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దనను సగముగా గోయ నాజ్ఞాపించెను. మాయా విపుని రూపమున నున్న 
శ్రీకృష్ణుడేదో మిషచే యల్లిపోవ నుంకించ, మయూరధ్వజు డా యలుకను 
దీర్చెను. శ్రీకృష్ణు డర్దునునితో నిజ స్వరూపముల (బత్యక్షమై, దివస తయంబటి 
నుండెను. 


మయూరధ్వజుడు సహజముగ భ క్తిపరుడు. హయమేధ మాచరించి 
హయమునీతడు వదలగా, ధర్మరాజు వదలిన హయమునకు నెదురైన కారణమున 
యుద్ధము వాటిల్లినది. 


[తోవ మయూరధ్యజ వసు 

ధావరు | క తుహయము( బుుతు. దా మధ్వజునిం 

గావలిగా నిడి విడిచిన 

దైవికముగ రెండు నెదురుతా(కై నిలువన్‌. (జై.భా. 7.144) 


చ పద్యమునందు జివరి పాదమున “దె వికముగి ననునది చాల 
ముఖ్యమైన పదము. “దై వికము”గ నెదురు వచ్చుటచే, శ్రీకృష్ణు డర్దునునకు, 
మయూర ధ్వజుని భ క్రివిరమును, శౌర్యవిరమును దెలియబర చుట క్రై యేర్చరి 
చిన సన్నివేశ ముగ గన్నట్టుచున్నది. 


“అగ్గొవిందుండు గాండీవికి మయూరధ్వజుని భ కి వెలుపవలసి బల 
సమన్వితంబుగా డివసతయం ఐధివసించె”” (7-287) 


ఆని కవి పేర్కొనుటచే, గాండీవికి మయూరధ్వజుని భ క్రివీరము 
జూపవలయు ననెడి కోరిక శ్రీకృష్ణునకు జనించినట్టు స్పష్టము. మయూర 
ధ్యజుని పట్టణమైన మణిపురము నందలి జనుల వర్ణనలు జూచినను నదియే 
స్పష్టము. (బ్రుకృష్ణ భక్తిని దో్యోతక మొ నర్చు ఘట్టము లలో నిది [గంథమునకు 
దలమానిక మై యున్నది. 


ఈ క థాభాగ మున భ కులను భగవంతుడు పరీత్మించిన విధమును, 
భక్తుడు నెగ్గిన రీతియు సువ్య క్రమగుచున్నవి. అట్టి పరీక్షకు మయూర ధ్యజుని 
వృతాంతము |పత్యత్న నిదర్శనము. 
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8. అషమాశ్యాసములోని ఏరవర్మ వృతాంతము శ్రీకృష మాహాత్మ్య 
డ్ర్‌ లే లజ 
సంఘట్టనము నకు మరొక మచ్చు తునక. వీరవర్మ యముని మామ. మయూర 
ధ్వజ, ధర్మజ సవనాశ్వముల నీతడు పట్టుకొనెను. పలువులు వీరులు (బ(భు 
వావనానుసాల్వ, కర్ణజ, పద్యుమ్న, మయూర ధ్వజాదులు ) వచ్చినను 
నాతడు సరకు గొనక సమ్మోహనంబున బడవేసి, శ్రీహరియెన శ్రీకృషుని, 
దార్జుని దన జంకలయం దిరికీంచుకొని చలనరహితుల నొనర్చెను, మధుమథను 
డైన శ్రీకృష్ణుడు పాదముచే వీరవర్మ తలను దన్నగా, విడివడిన యా శ్రీకృష్ణార్థు 

నుల విరవర్మ గొనియాడెను. 


““కృష్ణునిపాదపం కెరుహంబు శిరంబు( 
జెందె. గాత్సన( జిరంబీవినై తి" (జై. థా. 8.28) 
ఈ విధముగా ఏరవర్మ పల్కు-చు, 
= = ముజ్జగములు మీ కెదురుగావు 
మిమ్ము గెలువంగ నే నెంత మేటి” (జై. భా. 8-28) 


అసి కూడ వా కుచ్చినాడు, పిదప వారితో గలసి యాగాళ రక్షణ 
కార్యభార మును నిర్వహించి, యాగ మునకు గదలెను. 


ఇదియుకు గృష్పుకు తన భకుల శ క్రియుకుల జూపట్టుట కేర్పరిచిన 
భాగమే యగుచున్నది. 


పరవర్మ మయూరధ్వజుని కన్నను బలవంతుడు. సామాన్యులకు గొంకు 
వడనివాడు. ఆఖండ _పజ్ఞాపాటవములే గాక, కృష్షభ క్తి పరత్వమును గలవాడు. 
ఢ్రీకృష్టు డాతనిని గాలడన్ను టతోడనే కృష్టార్తునుల వదలివేయుట యాతని భ క్రి 
పరమును వ్యక్త మొనర్చుచున్నది. అచట కవి వీరవర్మతే “కావృన( బిరంబివి 
నైతి" నని జెప్పించుట మిగుల సమయోచితమును, యు క్రియు కమును నగు 
చున్నడి. అంతియేగాక, కిరీటితో నచ్యు తుండు “పీడ దుర్హయుండు సత్య 
సంపన్ను (డు. అక్షయ దివ్య మార్గ జ కృతవాసు'' డని చెప్పీ, “మయూర కతు 
ముఖ్య యోధుల జయించె మద్భ కియుకు” దనియు బెర్కొనుటచె, భ కుడును, 
సత్త్వగుణ సంపన్నుడును నగు పేటొక్క్ల మేటియగు భ కుని గిరీటికి జూపి తన 
సార్థ కర్ణము నా మహానుభావుడు నిరూపించుకొని యున్నాడు. 
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క. జై మిని ఇ తత మనందలి కథా ఘట్టీ మ ములలో మరొక్క (పథాన 


మైన వృత్తాంతము చం[దహో వోాసుది , నారదుసిచే | a సృతమైన శు ఘట ఘుర్దునునికి 
దెల్పబడినది. 


కేరళాథభశ్వరుడై న నెక రాజు క కుపూరుడై న చం _దహాసు శు (మూలా 
నక్షత మునందు జన్మించుటచే మూడు సంవత్సర 'ముల నయసునండ తలి 
దం|డుల గోల్పోయెను. పౌ ఖభామిను లాతనీ జెంచిరీ. ఆ కుమారు 
డొక్కానాడు దుష్టబుద్ధియను మంతి స సదనమునకు వెళ్ళి, ద వజ్జు. చె మన్న నలను 
బొంద, వా రాతసని జ్యామండలమెయు యవృష్టరఖగల వాడని వివరించిరి. 
దుష్టబుద్ధిచే దండింప నానతీయబడిన భటు లాతని నడవిలో వదలిరి. శాబరదెళ 
విభుడై న కుళిదజని కాతడ వేటలో అభి_చెను. ఆ రొశొతసి జూచి, మనమున 
సీవిధముగ దలచెను- 


హరిభ ఈ 6 డితండు నేనును 

హరిపద' సేవకు(డ నయ్యు న నపత్యుండనై 

హరిం బలువాటు సొలయ ల; త్రి 

హరి నా కిటు కరుణ చేసె సర్భకుననుచునీ. జై.భా, 8.45) 
స్యయం|పా ప్తుండైన చషదహాసుడు హరిభ్ర రడ! సుతు నర్వువా దాం సు కుళింద 
కుడును, చం!దహాసుడును హరిభ కులు, క | దహానుడు స్యయం। ఎ పా పుడు. 
దైవదత్పుడు. దుష్టబుద్ధి సారక నాగుధేయుడు.. ఈతడు జం దహాసుని బలు 


లి 


మార్చు జంకు ముర nya (అహారి కృపచే నతడు 


కుళిందకుసి స గుమారు డగుటయే గాక, రాజ,పు చాగసశ్యమును బొందెను. 
పదియాశేండ్ల వయసువ నాతడు రాజై సూడు, “ఆ చం టహాసవి విభుంతుర్విచ క ము 
_పజలెల్ల శ్రీవై ప్పవమార్గాచరణ 4 త జ్పరులు.న (బొ చె, 485.50) 


ఇ దప గ సుదం ప్రైష్టవథ ర | బతిపొదక మెనీ పళిపైద్యత మార్గమున 
అసు పాల 


ఆట 


దాను న క పజలను a నడిపి ,చిరాడు. ఈతడు తలీపం డుల యెడ 
ఓ 


మిగుల భ కిగ నాడు. అపదలెల నాతని బూయిుటయే గాక, దుష్ట బుద్ధి కుమా రే 
14 గో me 
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tal, 


సికొనుటకు శ్రీహరి కృప తోడయ్యెను. దుష్టబుద్ధి కాళికా గృహమున జంద 
సుని జంపుటకు దలారులను బంప, . వారిచే తానే హతుడె, చం[దహాసుని 
త్యగుణగరిమచే బతీకీంపబడెను. ఆపకారము గావించిన వారికి గూడ చంద 
సు డుపకారము జసీన మహానుభావుడు, భ కుడు. 


జ 2 జ్ఞ 


10. పంచపాండవులు శ్రీకృష్ణ భ కులు, భాఠతమున గాని, జైమిని 
భారతమున గాని వారు చేసిన ఘనకార్యములకు శ్రీకృష్ణుని దోడు గలదు. 


"మన సారథి, మన సచివుడు, 
మన వియ్యము: ..౪60౭000౪ అను 


ఐంధుత్వ విషయము జెమిని భారతము నందెచ్చటను జెప్పబడలేదు. కాని 
(క్రీష్ణుడు వారికీ సర్వస్వము, వారాతని భక్తులు, నె పద్య భావము దెలుపు 
పద్యమును క [గంథమున గానరావు. వారికాయన “అర తాణపరాయణుడు. 
ఆపద్బాంధవుడు ' _ 


11. జెమిని భారతము నందలి భక్తులలో నెవరి భ కి మిన్న యనెడి 
విషయము కష్టసాధ్యము. వీరంద రొతరి కొకరు దీసిపోని భ కులు. వీరొకరితో 
నొకరు పోటీపడి భ్రీకృష్ణభ క్రిని వ్యకము గావించిరి. ఈ (గంథమున గల 
భకులు సుధన్సుడు, సుకథుడ్క, బ[భువాహనుడు, తాామధ్వజుడు, ఏరవర్మ, 
చం దహాసుడు, 


శ్రీకృష్ణుడు, తాను ముందే హ సీపురికేగి విజయుని వీజయవృతాంతము 
ధర్మజునకు నెటింగించెను. ఆ సమయమున కవి కృష్ణునిచే నొక సీసపద్యము 
జెష్పించెను. ఆ పద్యములో ని చిట్టచివరి వాక్య పీ [గంథమునకు నాయున్మ 
పట్టుగా నున్నది. అదియును గృమ్లుని వాక్య మగుటలో చాల [పాముఖ్యమున్నది. 


సీ ఇతడు సీలధ్యజుం డీశార్యనిధిపు తి 
స్వాహకు మగ (డు వై శ్వానరుండు 
బ|భువాహు( డితండు పార్టుని [బిదీకించె 
రణముతో పవదరత్నమునను 


శ్రీకృష్ణుడు 09 


ఆం దహాసుండు విస్మయచరితుం డితఎ 
డలిగిన( బంకింతు రమరులై న 

బ ర్లికెతను( డీ నృపాలు( డేనడిగిన 
సగమిచ్చె( దనువు నిశ్శంక( గోసి 


తె. యితడు వాంసధ్యజు(డు వీనిసుతులశిరము 
లాజి రుుదుండు ధరియించి హారములుగ 
ఏరవర్మ జముని మామ ““వీరియట్ల 


యొకరికిని నొక రధికు లీయు శ్ననృపులు.'” (జై. భా. 8.172) 
“పె పద్యమున జిట్టచివరి వాక్యములో. 


“వీరి యట్ట యొకరికిని నొక రధికు లీయున్ననృపులు”-. అనునది 
శ్రీకృష్ణుని దృష్టిలో భక్రి యందే వారు పోటిపడినారనుట నిర్వివాదము. వీరం 
దరును నృప్పులే కారు భరక్రులును. నృపుల రూపములోని భకులై రాజ ర్షలె 
యున్నారు. వాతి వ్యక్తిత్వము నర్గునునకు జూపుటలో శ్రీకృష్ణ డీ గంథమున 
సూ[తథారి యెనాడు. శ్రీకృష్ణుడు తన మహత్యము జూపనిదే విజయుడు 
విజయము గాంచలేడు. అశ్వమేధ యాగమైన పిమ్మట సగౌరవముగా యుధిష్టిరుని 
పూజలన్నియు నాతడు గెకొనినాడు. ఆతని [పాధాన్యమును జై మినియు, 
వీరభ| దుడును [గపాంచి యుక్రియుక్తముగ జితించి యున్నారు. (గ్రంథ 
మాసాంతము జదువనిదే శ్రీకృష్ణాని పాత్రను _గహింపనెరము. ఈయన జైమిని 
భారతమున సర్యోత్మష్టుడు. సంపూర్ణుడు, శ్రీకృష్ణుడు లేని జైమిని భారతము 
లేదు. 





1. ఈ విషయము తెలుగులో హరివంళములు' అను సిద్ధాంత వ్యాసములో డాక్టర్‌ 
పి. యశోదారెడ్డి గారు 11, 12, 18, 14 పుటలలో పేర్కొనియున్నారు. 
9. “తెలుగులో హరివంశగిములు” - ్రమతి యశోదా రెదై ముదిత సిద్దాంత వాసము. 
ae ఢి 


పుటలు రీ2లి, 524. 
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ఆంధ వాజ్మయములోని |గంథము లన్నియును బెక్కు. శాఖలుగ విల 
సిల్లినవి., ఆది|గంథ మగు మహాభారత ఏటి గంథముల కెల్ల తలమానికము. 
మహాభారత రచయితలగు గవ్మితయములోని మూడవ కవి యగు నెజ్టాపగ్గడ 
[వాసిన హరివంశమును, దదుపరి వచ్చిన నాచన సోమనాథుని యుత్తర హరి 
వంశమును, నా పిమ్మట బోతన రచించిన మహాభాగవతమును నుతి కెక్కినవి. 
శ్రీ కృష్ణభక్తి వాజ్మయ శాఖయు, రామభక్రి వాజ్మయ కాఖయు, నాంథెతర 
వాజ్మయములలోని హిందీభాషలో ముఖ్యముగ విలక్షణ శాఖలై గణుతికెక్కి నవి. 
దానిని ‘Radha Krishna Cult’ అను పేర బిలుచుచున్నారు. సంస్కృ 
తములోని గీతగోవిందాది మహాగంథము లిట్టి వాజ్మయమున నావిర్భవించిన 
మొదటి [గంథములలో గలవు. పిమ్మట వచ్చిన తెలుగు [గంథ ములలో కేవల 
శ వమత |గంథములును శివకవి యుగములో గలవు. కాని కేవల కృష్షభ క్రి 
త త్త్యము నిరూపించు [గలథము భాగవతము తరువాత జై మినిభారత మనియు 
చెప్పవచ్చును. ఈ జై మిని భారతము సంస్కృత మూలానుసొరి. వసు వశ్యమధ 
పర్వములోనిది. ప్యాతలు మహాభాగతములోనివే. వ్యాసాశ్వమేధమునకును, దీని 
కిని భేదమున్నది. అంగిరసము వీరము. అంగరసములు- అద్భుత, బీభత్స, 
కరుణాదులు. అంతర్గత భావము భ కి. ఇవన్నియు (గంథాదినుండీ యంత్యము 
వజకును నిరుపమాన (ప్రతిభతో వెలయింపబడి, ధర్మ [పతిపాదనతై నిలచినవి. 
ఎన్ని యుద్ద ములు వర్ణించీనను దిక్కున తన హృదంతరాళమున ధర్మదృష్ష 
నెట్లు విడువలేదో, వీరభ|దుడు కూడ రచనలో నాద్యంతము దదేకద్భన్షితో 
ధర్మమునే నెరపెను. సూక్ష్మముగ నాలోచించినచో జైమిని భారతములో బాండ 
వులకు (శ్రీకృవ్లుని యందు గల భ కి నవవిధములుగ స్పురించుచున్నది. తమ 
మనోవాక్కాయములతో వారు (శ్రీకృష్ణ దై వతము నారాధించిరి. వా రాచరించు 
పతి కర్మయందును శ్రీకృష్ణ దర్శనమే వారికి రక్ష. వా రొనరించిన కార్యము 
లన్నిటికిని బేరణము (శ్రీకృష్ణుని దే. కాని ఫలము మా|తము వారిది. ఆ విషయ 
మీ |గంథమున నిరూపితమైనది. వారికి గల భక్తిని వారు భాగవతమునందు 
ని ర్షశింపబడినట్టి రీతిలో చూపిరి. ఆ యుద్గ ఏంథ ము నందలి శకమాన “నవవిధ 
భక్తు” లీ [కింద పేర్కొనబడిన రీతిని వివరింపబడినవి - 
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x 


(శ పణం, కీర్రసం విష్టోస స్మరణం పౌదసేవనమ్‌ 
ఆర్భనం వండనం దాస 

ఖతి పుంసార్సితా ఏిషోభ క్రిశ్చే స్నవలక్షకా 
కియతే భగవత్య ద్దీశన్మన్యే ధీతము తమమ్‌.'' 


నవవిధ భక్తులు 
1. ఆకర్చక, 2, కీర్తన, క. వందనము, శీ, దాస్యము, 5. స్మరణము 
6. పాదసేవనము, 7, | శ్రనణము, శీ. ఆత్మనివేదనము, 9 సఖ్యము. 


జా 


నకును సంబంధించినది. మహాభారతముకందును సీకథ వారికీ సంబంధించినదే, 
కొని మధ్య మణ తెలుపబడిన యుపాథాంనను లీకథ కంతరాయములు గాక, 
కథలోని వె విధ్య యును, పౌరాశిక వివరణమునే కాక, పధానకథ కుపాఖ్యానము 
తోడి సంబంధమును గూడ లెలుపు చున్న వి. 


“మన సారధి మన సచివుడు...” 
పై పద్యమును బట్టి శ్రీకృ్కష్లుని యెడల పాండవులకు గల భ కి యంతయును 
గ హింపనగును, 

జై మిస్‌ భారతము నంద సన పథమమున యుధి వ్షిరుడః రాజ్యము నొల్ల 
నని, కాననముల నేగుదు లతో పారంభమగుచున్న ది. ఈ విషయము 
ధర్మజుడు వ్యాసుసితో ను పింకించినది, 


జము సి భారతనమునందలి కధ | (వస్తువు) పంచ పౌండవులరును, శ్రీకృష్లు 





ఆ. గరుడు కుంభజుుడు సురపదిసూనుండుం 

జూగలెని రాజ్యసుఖము నాకు( 

గన్నుదోయి రేనికాయంబు తోయంబు 

గాసి మిగుల సౌఖ్యకరము గాదు. 
4, న pet నను(బెద్ద(గ జూ చిన వంశవృద్దులన్‌ 

మిన్నకచంపి చే కొనినమేదిని నా కిది యెల స స_త్వసం 
పన్నిధి తాయునందనుని( బట్టము గ కుద నేటితోన నే 
నన్నియు మాని కానలకు నే(గెద నిష్ష( దపంబు జేసెదన్‌. 
(జై .భా. 1-55, 59) 
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ఈ పద్యములలో రాజ్యము యెడల ధర్మరాజు చూపిన వికలమనస్కత, 
వైముఖ్యము వ్య కమగుచున్నవి. అంతియెకాక, ధర్మనందనుడు పెక్కు 
పాపము లీ విధముగా తా నొనరించియు తత్పరివోరమగు నొక్క. పుణ్యకార్యము 
చేయదలంచి నానసీయు, దానిని వివరింపు మనియు నడిగెను. దానికి వ్యాసు డీ 
[కింది విధముగా బలె ను 





రతొ 


తలకోన తు. వ లన! 
ధం బొనర్చిన దుకితంబు వాయు 
నశమెధంబు జేయ నువ, కమింపుము 
తొల్రి రాము(డు జగం బెల్ల నెతు(గ/ 
బౌలస్సు( జంపినపాతకంబు హరించె 
వహయమేధయాగ[తయం బొనర్చి 
రారిశాసనము.న సనం (గౌ మజయ € బి, IAN = 
మై ఎరాజ్యంబు సీ కగునె విడువ VE 





తే, సకలయాదవులును గ వసంబు స్‌కు( 
గాన సీకొనితలంపులు గ ట్రీ బెట్టి EA 
తురగ మేధంబు( జేసి కౌతుకము తో 
గురుకుళ'ంబున సత్కి.. రి గుదురుకొలు. (1-61) 





ఈ విధమాగ వివరించుచు, వ్యాసు డళ్యమధ విధానమును ధర్మరాజు 
నకు దెల్పెను, పిమ్ముట ఖీముడు (శ్రీకృష్ణ మాహాత్మ్యము సై కింది విధముగ 
వర్ణించెను 


“ఎవని (సాపున గెలిచెన్‌ 

గవ్వండి నెవ్వ'గి విరోధిగణముల ననిలో 

నవ్యనజామండు గృష్టుండు 

దవ్వుల నున్నాడు [కతువు తరమే చేయన్‌. (1.81) 


ఆంతియగాక, “బంధునాథ నము వలన న విధమైన పాపము కలుగదు. అదియు 
వాసుదేవుని శాసనమే. జన్నము సేయకున్నను వెన్నుడు నిన్ను ధన్యునిజయు” 
నని భీముడు తన యన్నతో వా(కుచ్చెను, 
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ఈ విధమున బల్కిన పల్కులు శ్రీ కృష్ణమాహాత్మ్యమును ధర్మరాజునకు 
దెలుపుటకై భీముడు వినిపించెను. శ్రీకృష్ణ మాహాత్మ్యము ధర్మరాజునకు 
వినూత్న మైనది కాదు. కాని తాత్కాలికముగ భీము డా విధముగ వివరింపదగిన 
సమయమది. నవవిధభ కలలో 'శవణమా. సమయమున శ్రీకృష్ణమా హాత్మ? 
కథనమైనది. 


పథమాళ్యాసముననే భీముడు హయమేధ తురగమును గొని వత్తుననుచు 
శ్రీకృష్ణుని గీర్రించినాడు. ఈ కీర్తనయు నవవిధభ కుల లోనిదే. భీమునిచే 
శ్రీకృష్ణుడు నుతింపబడిన రీతి. 


తే, వాసుదేవుని కృప గలవారి కెందు 
నరయ దుర్గటమెన కార్యమును గలదె. (1-85) 
రం కా 
భీము డిట్లు శ్రీకృష్ణకృప గల వారెల్చరకును సాధింపరాని కార్యము 
లేదని పల్కుచు శపథములు చేసినాడు. 


సర్వసాధారణ ముగ 'గీ రనము” భగవంతుని గూర్చి భ కులు చేయునది. 
ఇచట సర్యుకార్య ము అకు బాండవులకు శ్రీకృష్ణుడు భగవ దూపమున వెంటనంటి 
కార్యసా వల్యమును గావించినాడు. కీరి యనునది వినబడు నదియే. దినిని 
జూచుటకు వీలులేదు. అట్టి కీర్తి వ్యక్రిగతమైన యే విశేషము వలననై నను 
విశేషణ రూప మగుచున్నడి. విశేషణ రూపమున దెలియనగు గీరి వినదగు 
నదియు. ఆట్టి దానిని జూచుటయు నసంభవ మగుచున్నది. వినదగిన యా 
కీర్తియే కీర్తనము. ఆ కీర్తనమే భగవంతునికై భక్తు లొనర్చు సంకీరన 
మగుచున్నది. 


'కనులాతు నఠ్చించు కరములు కరములు 
అను భాగవత పద్యములో (ప్రహ్లాదుడు నుతించినట్లు_ 
C9 య 


“విషు నాకడించు వీనులు వీనులు! 
ణ ణ 


ఆను వాక్య మిట్‌ సార్థ కమై నవవిధ భకులకు, భరి తాదాత్మ్య్యమునకును (బతీక 
యగుచున్నది. 
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గజేందుని వలెనే పొండవులలోని భీముడు పల్కిన పల్కులు కూడ 
““నీవేత్రప్ప నితఃపరం బెరుగ.... రావే యీశ్యర కావవే వరద సంరక్షీంచు 
భదాత్మకా” యను భాగవత వాక్యములను స్మృతికి దెచ్చుచున్న ది. “ఆన్యధా 
శరణం నాసి, త్యమేవ శరణం మమ యను దానికిది యనుకృతియే. 


జెమిని భారత కథాభాగపు [బారంభమున ధర్మజుని మానసిక స్థితియు, 
భాగవతములోని [పహ్హాదుని భక్తి పారవశ్యమును, గజేందుని నిస్సహాయస్థితిని 
బోలినదే. భాగవతమున భక్తి పారవశ్యమున దన్మయులై యున్న భక్తుల 
మానసికదై న్య మిచటను ద్యోతమానమగు చున్నది. అట్టి రీతిలో ధర్మజుని 
నూనసికస్థితి భీ ౬ ని వాక్యములలో (పతిబింబించుచున్నది. ఆ దైన్యమున తన్మ 
యావస్థలో వారు శ్రీకృష్ణుని గీర్తించటయు సహజావబోధకమే. జైమిని భార 
తము కూడ భాగవతము వంటి శ్రీకృష్ణమాహాత్మ$ వర్లన మొనర్చిన పెక్కు 
గంథములలో నొకటి యగుట దీనినిబట్టి స్పష్టపడుచున్నది. ఇట్టి వర్ణనము 
కథా పారంభము నుండియే కననగుటయు నిందలి విశేషమే. పె వాక్యము 
నిదియు బలపరచుచున్నది. 


[పథమాశ్వాసములోని మరి మూడు పద్యములు కూడ ధర్మజుని మాన 
సిక నె ర్మల్యమును, నిస్సహాయత నభివర్థించుచున్న వి. 


సీ, మునినాథుచే ధర్మతనయుండు వీడని 

యపరసంధ్యా| కియ లాచరించి 

యనుజులు గొల్వ సింహాసనంబున నుండి 
కమ్మర( జింతాభరంబు దాల్చి 

యంతరాయము లేక హయము వచ్చుట యెట్లు 
స|తి.య యాగ ంబు సాగుదెట్లు 

దానదశీణలకు ధనము గల్లుట యెట్టు 
మునిమాట కే నియ్యకొనుట యెట్లు 


తే. చాల దుష్కురమైన యీ జన్నమునకు( 
దోడు దొన యిన చుట్టంబు దొరకు బెట్టు 
దేవకీసూతి | తిభువనాధిపు(డు తాన 
యెజి(గి సాధింపకున్న నీడేజు బెట్టు. 
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తె. హా సరోజాక్న గో తదుఃథార్శవమున 
ముని(గియున్నా(డ( జేయార్సు కొన(గ లేక 
నికృపాదృష్టి పెదోడ గాకయున్న 
వెడల(బడు బెట్టు మఖము గావించు బెట్టు. 


క, కౌరవ సభలో లజ్జా 
వారిధి దిగ నుద్దరింపవా దౌపది న 
న్నారీతి నుద్ధ రింపుము 
సరజదళన్మేత కలుషనీరధివలనన్‌ . (1.105, 108, 107) 


ఈ పద్య శయములో ధర్మరాజు, దౌపదితో దన్ను బోల్బుకొని 
యున్నాడు. అలనాటి కౌరవ సభలో మానమును గాపాడుటకై తా నామె నెట్టుద 
రించెనో తన్నును నై యుద్ధ రింపుమని వడ్కానుఓయు, ధర్మజుడు శ్రీకృష్లుని 
స్మరించి"నట్లు స్పష్టపఠచుచున్నడి. 


ఈ విధమున యుధిష్టరుడు (శ్రీకృష్ణుని నుతింపగ జరిగిన సంఘటనను 
గవియ నొక్క. వచనమున నొక్క. పద్యమున వివరించెను, 


వ. ఆని పెక్కు! దెజంగుల న క్కమలోదరుం బేర్కొని దీనాతిదీనంబు 
లగు వాక్యంబులం |బస్తుతింప సమస్త భువనవ్యాపియు విశ్వరూపియు నగు 
గోపికారమణుండు దత్హణంబ వచ్చి వాకిట నిలచి (పతీవోరిం గనుంగొని 
మదీయాగమనంబు ధర్మపుతు)న కేతింగింపు మెంతవారికేని మహీకాంతుని 
యవసరంబు దెలియక చనవు మెజసి యంత;ఃపురంబునకుం జనుట యనుచితం 
బనిన వాడును గృతవందనుం డయి గోవిందున కీ బ్రనియె. 





సీ. దేవర యేవేళ నీవు వేంచేసిన 
సమయంబ యని ధర్మసంభవుండు 
నాతోడ మొదల నానతి యిచ్చె నవసరా 
నవసరంబుఅ మీకు నడుగ వలదు 


నవవిధ భ క్రిత త్రము 109 


పరధనావహులును బరదోవనసిరతులు 
బరవధూరతులును బడయలేరు 

సీదగు కరుణ గణింపణా నిట్టి దు 
రుణములు ధర్మపుత్తు)నకు లేవు 


తే. తగ విలోకించి త ద్వాంఛితంబు దిర్ప( 
దొను( దమ్ములు సిపదధ్యానపరత 
నున్నవా రని పఅతెంచి సన్నుతో కి. 
గృష్టుం డేతెంచె నగరి వాకీటికి ననిన. (జై. భా. 1.108, 109) 


ఈ పద్య, గద్యముల వలన (ఫ్రీ కృష్టనికీని, బాండవృలకును గల 
యాత్మీయత వెల్లడియగుచున్నది, 


భగవంతునికి భక్తులును, భకులకు భగవంతుడును జూ పెడు యాత్మీయ 
తయే పె పద్యమున వ్య కమగుచున్నడి. ఎ ల్రప్పుడు నంతఃపురమునందు 
అవేశింపవచ్చునని ధర్మ రాజాజ్ఞ యని ద్వారరక్షకుడు నుడివినను, శ్రీకృష్ణుడు 
వాకిటనే నిలచినాడని యాతడు లోనికి వెళ్లి చెప్పక తప్పలేదు. ఇది భక్తులను 
భగవంతుడు పరీశ్నించు రీతి. తాను బాఎడవ పక్షపాతియైనను, వారు నుతింప 
దాను వచ్చినను, పత్యక్షమగుటకు ముందు భగవంతు 'డాత్మనివెదనము' దేసి 
కొనసివారియెడల దాక్షీణ్యము వహింప డనుటయు స్పష్టమ సచున్నది. ఇర 
పెక్కురు భక్తులు బెక్కు |గంథముల యం దాత్మని పదనము చేసికొను సమయ 
మాసన్నమగు వజకును బాధల యం డుండినట్టు స్పష్టము. అట్టివారిలో భాగ 
వతము నందలి గజేందుడు, (పహ్హాదుడు మున్నగు భ క శిఖామణులు గలరు. 


'ఆత్మనివేదని మనగా భక్తుడు భ కిపారవశళము నందు సర్యవిషయ 
ములను వీడి, తన్నుదా భగవంతునికి సమర్చించుకొనుట. అనగా నరిషడ్వర్గా 
దులగు గామ |కోధ లోభ మోహ మద మాత్సర్యములను వదలుట, అవియేగాక 
యాత్మసంబంధులగు నహాంకార, మమకార ముల నుజ్జగించుట. ఏసీని దూరము 
చేసిన పిమ్మట స్వచ్చమైన యాత్మను భ కి పారవశ్యముచే తాదాళ్మ్య సతిని 
బొంది భగవంతుని ధ్యానించుట. భగవంతుడు సరో్యోన్న తుడు. సర్యశ కి 
సంపన్నుడు (Omnipotent); సర్వవ్యాపి (Omnipresent); సర్వ 
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జ్ఞా (Omniscient) — అనియు సీ వేదాంత పారిభాషిక పదములలో 
సువ్య కమగును. ఈ స్థితిలోననె భ రుత భగవంతుని యారాధించ వలెను. ఈ 
యారాధన మాత్మగతమై యుండును. కరచరణాద్యవయవములచే3 సీ యారా 
ధనము జరుగదు. ఇది కేవలము మానసికమైన విషయము. దైనందినాదులగు 
నిత్యకృత్య విషయములు గాని, త్వకృముర్దిహ్వా మాణం(దియ, (శవ జందియ 
సంబంధులగు శబరూప గంధాదులగు నైహీక విషయ వాంఛలకు గాని, తావు 
లేదు. ఐహికాముష్మికముల నేకదృ్భష్షితో జూచెడు పరమహంసయే ధర్మరాజు. 
అట్టి దృష్టైగఐ శుకయోగితో ధర్మజుని బోల్బనగును. ఆత్మని వేదనము లేనిదే 
భగవంతుడు భ కుల సమీపించ డనుట కీది (ప్రబల (పత్యత [ప్రమాణ పూర్వక 
నిదర్శనము. 


పంచపాండవులు (శ్రీకృష్ణుని గాంచిన తోడనే, 


ఉ, _ దిగ్గన లేచి యవ్వసుమతీసతి భీముడు సవ్యసాచియున్‌ 
డగ్గణీ కొల్య నాననమునన్‌ దరహాసమనోజ్ఞ చం|దికల్‌ 
నిగ్గులువాణి మ త్రగజలీల రయంబున నే(గుదెంచె( దా 
నగ్గరుడా ౭కు (6 జరం బులంకాంకురముల్‌ దను వెల్పస్‌ి ఆడ (న్‌, (1-110) 


పులకలెత్రినవి. ఈ పుళకలు, భక్రితోడను, స్నేహము తోడను గల్లినవి. 
పంచపాండవు ౬కు శ్రీకృష్ణుని యెడల ఖక్రి పూర్వక మైన స్నేహము గలదు. 
ధర్మకార్యములనే వీరాచరింతురు. సర్వసాధారణముగ పులక (Horripila- 
tions) లెల్లెడల నాత్మీయుల దర్శించినను, స్పర్శించినను గలుగును, సర్వ 
వ్యాపి యగు శ్రీకృష్ణుడు పాండవులకే సమయమందై నను బిలచిన వెంటనే 
పలుకును, అట్టి “సఖ్యము పురాణములయం దపూర్యము. ఇదీ యాదర్శ 
మెనది. 


ఉ. “వచ్చినధర్మజుం గదిసి వారిజనాభుండు _మొక్కె. | మొక్కినన్‌ 
గుచ్చి కవుంగలించుకొనె గూర్మియుభ క్రియ బొత్తుసేయంగా 
ముచ్చట వాయ. గొంతవడి మూర్ణము మూర్కొని లోచనంబులం 
బిచ్చిలి రాM బాషృజలబిందులు మౌళి నలంకరింప(గన్‌.'' (1.111) 
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ఇచట ధర్మరాజు, (శ్రీకృష్ణుని హత్తుకొనినాడు, వాది యా స్నేహమునందు 
[బేమయు, భ కియు గలవు. ఈ రెండును బొ తగుటయు, ముచ్చటవాయ 
మూర్చ మును మూరొ_ని యుండగ, (్రుకృష్ణుని లోచనములనుండి యానందా 
మృత బాష్పజల బిందువులు ధర్మరాజు మౌళి నలంకరించినవి. 


ఈ పద్యము వారి గాఢ స్నెహమును నిరూపించు చున్నది. ఇచట ధర్మ 
రాజునకు దనువెల్ల బులకలు నిండినట్టును వర్ణింపబడినది. శ్రీకృషుడును, ధర్మ 
రాజును బరస్సర మాత్మీయతాభావముతో “సఖ్యిిముతో (గుచ్చి కౌగిలించుకొనిరి. 
సఖ్యము వలన గూరిమి యర్పడును. ఆ కూరిమికి భక్రియు దోడై నది. నవవిధ 
భక్తులలోని “సఖ్య” మిట సౌర్ధకమైనది. చాల కాలమునకు బరస్పర దర్శనము 
లభించినది. అదియును ధర్మరాజు తలచినతోడనే లభ్యమైనది. ఇది సర్వసాధా 
రణముగ నెంతటి స్నెపాతు లైనను సాధింపరానిటి. ఇది భగవద్భ కులకును, 
భగవంతునకును సంబంధించినది. 


“కలడందురు దీనులయెడి” యనునట్లు నిండు మనమున దలచిన 
వెంటనే భక్తులకు భగవంతుని దర్శనమగును. శ్రీకృష్ణుడు కూడ తన భక్తులగు 
ధర్మరాజాదులకు నే దర్శన మిచ్చినాడు. 


క. గోవిందుని పాదములకు( 
కొపసి యును నరునుండు బణమి ల్రీరి రొ 
మి ర్స 
జీవయుగళంబు పై( (గొ 
తావులు గొన [వాలుతుమ్మెదల చందమునన్‌. (1-112) 





ఇచట నవవిధభకులల్‌ ' వందనము, పాదసేవనము, - రెండును నొక్క చోట 


మిశితమైనవి. గోవిందుని పాదములకు భీముడును, నర్జునుడును నమస్కరించిరి. 


అంతియగాక, వాదీ [కింది వచనమున వర్రింపబడినట్లు శ్రీకృషుని గౌర 
£9 C3 £9 
వించిరి-- 


“ఇ తెటి-గునం బాండునందనులు వసుదేవ నందను సంభావించి యంత 
పురంబునకుం దోడ్కౌ-నిపోయి యర్శ్య్యపాద్యాది విధుణం బూజించి యర్షాస 
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నంబుల నాసీనులయి యున్న యెకల వాంచాలరాబనందన వినయంబున న 

మ్ముకుందునకు వందనం టొనర్చి మందస్మ్కితవదనారనింద యగుచు నరవింద 

నాభురాకకు విస్మయం ఐందుచున్న యవ్నరవరాగణిం గనుంగొని యి ట్రనియె.' 

(1-118) 

ఈ వచనములో నర ఇపాద్యాది విధులం బూజించి, (దౌపదియు వందన 
మొనర్చినది. 


భగవంతుని జెక్కుు విధముల నుతించి, దఠత్శ్గనము గాంచిన బాండవు 
లర్చనమును గూడ చేసిరి. సార్థకమైన వాడి నుతి, భగవద్దర్శనానంతర 
స్పర్శయుతాళ్చనము, పతాక స్టామిలోని సి జరి భ కికి నపూర్వి నీదర్శనములు, 


జాలం 


ఈ విధముగ విస్మయ పూర్ణకమగు భ_క్రితత్యము గల ధర్మరాజుతో 
దాస్యభావ సమ్మిళితమైన భక్తి గణ |దౌపది (కింది విధమును నుతించియున్న ది. 


“దాసజను( డెందు నే యుప డవము( జెందు 
నందులకు వచ్చి రశీంచు నచ్యుతు౭డు” 


ప్‌, ఈవు మనంబునన్‌ మజచితే సభలోందన చీక యొల్ఫు కో 
గా విడిపింప నందజును గల్లియమ నిర్ణయులై కనుంగొనన్‌ 

స దవపు త్త యన నక్షయవన్రము లిచ్చి నన్ను అ 

జావనరాశిలో మునిగి. చావళయుండ (గ నుద్దరించుటల్‌ . 


తే, మనము గాండీవి నంపుద మని తలంప( 
దలప్పలోనన వచ్చెను దత్త ణంబ 
భ కజనులకు ముంగొంగుపపి (డి గాణ 
దెవతారత్న మివాసుబేవు(ం డనఘ ( 115, 110) 


పె పద్యములలో నచ్చ్ముకుని భక్తుూూంగు జూండవపత్ని | దౌతది భావము 
wns We అ 
జో ఉల ఖ క స్‌ ల" My = 
దాస్యము. పూర్యము కౌరవ సథలో* అతిని, ఉపంతము మొదట థధగ్మగాజు 
wail ఖే లీ a : భో ఆ | ణో శల 
చేతను, బిదప ; దౌపది చేతను నుటుకింవబడింన, కొని దోటి చెప్పినట్లు 


'దాసజను లే యుప దవమునం దున్నను నచ్యుతుండు వచ్చి ఠరత్నీంచు నను 
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వాక్య మిట సార్థకమైనడి. శ్రీకృష్ణ దర్శనము కాకపూర్వము కౌరవ సభలో 
దౌవదికీ జరిగిన అవమానము ధర్మరాజుచే వివరింపబడినది. కృష్ణ దర్శనమైన 
పిమ్మట దౌపది పై విషయమునే పునరావృతము గావించుబయు బాండవుల 
యెడ శ్రీకృష్ణుని పక్షపాతదృష్షిని, ధగ్మరక్షణకై యాతని చర్యలను వ్యక్తము 
చేయుచున్నది. 


ఈ విధముగ జై మిని భారతము నందఠి “నవవిధ భ క్రితత్యము' పొండ 
వులకు శ్రీకృష్ణుని యందు గల భ క్యుదేకము దెలుపుచున్నది. 


ఈ |గంథము నందలి నవవిధభ కులు, పొండవృలకు గల భ క్రిని 
వ్యంగ్యదృష్టితో గాక వాచ్యముగనే తెలుపుచున్నది. పెన పేర్కొనినట్టి 
తొమ్మిది రితులును మనోవాక్కాయము లందు బాండవుబు కృష్ణభ క్రిని నెరపిన 
విధమును [గలథము నందలి (పథమాళ్వాసముననె స్పష్టపడుచున్నది. వొ 
రాయనతో ననన్వయమును బొందిరి. 


అశ్యమేధయాగమునకు దగిన హయమును గెలిచిన పిమ్మట నొక 
మాసముండి (శ్రీకృష్ణుడు ద్వారకకు వెళ్ళినాడు. పదునౌకండు నెలలై న పిమ్మట 
ధర్మజుడు తిరిగి భీముని బంపి సమ స కుటుంబ సువృుత్చార పురోహితాచార్య 
గురు బాంధవ మం్యతి పురస్పరముగ శ్రిక్కమ్లుని యావహ్మోానించెను. సరససల్రా 
పము లాడి షృడసోపేతమైన భోజనాదులై న పిమ్మట, తండి యాజ్ఞ గైకొని 
యాగనిర్విఘమ్నమున కై (శ్రీకృష్ణుడు ద్వారావతినుండి హ సినావతికి గదలెను, 
యాగమునకు సర్వసన్నద్ధమైన సమయమున సనుహాళ్యుడు పూర్వవె రముచే 
హయము నపహరించి, శ్రీకృష్ణుని మూర్చ నొందించెను. కర్గసుతుడైన వృష 
కేతను డాతని మూర్చను దొలగించెను. 


ఇరువది దినములై న పిమ్మట యాగాశ్ళ్మము వెంట నర్జునుడు, యౌవనా 
శ్వుడు, ననుసాళ్వుడు మొదలగు మహారథికవరులతో యా,తకై బయలు 
దే రను. 


/ 
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అట్లు వారు మొదట నీలధ్యజునితో యుద్ధము చేసి, తుట్ట తుదకు గెల్చి, 
సౌభరి యా[శమము గాంచి, పిమ్మట హంసధ్వజమహారాజుతో యుద్ధము జేసిరి. 
మవోభక్తుడగు సుధన్యుని యుద్ధమునకు నర్జునుడు తట్టుకొనలెక (శ్రీకృష్ణుని 
ధ్యానించగ నాతడు [పత్యక్షమయ్యెను. 


సాధారణముగ జైమిని భారతము నందలి యశ్వమేధ పర్వమునం దర్హు 
నునితో బోకిన వారెల్లరును శ్రీకృషభక్సులే యగుట గమనార్హము. ఎల్రిడలను 
య ద్ద అలి యె య 
వా రర్జునునితో యుద్ధము చెయుటయు, శ్రీకృష్ణ సాహాయ్యమున వారందరు 
న స్టనునితో 'స్నెహమును టొందుటయు జరిగినది. ఆట్లిదె బ భువాహనునితోడి 
యుద్ధ మునను, తా్యామధ్వజ, మయూరధ్యజ, వఏవరవర్మ, చం[దవోసాదులతోడి 
యుద్ధ ములందును జరిగినది. 


ఈ విధముగ యాతాంత్యము వరకును (శ్రీకృష్ణు డర్దునుని వెంట నుండీ 
యుద్ధముల యందు నిజ మావహాత్మ్యమును జూపుటయే గాక తన భ క్తశిఖామణు 
అందర ను మి|తులుగ నొనర్పియున్నాడు. 


సైన్యమును, సకల రాజ సమూహమును హ సిపుర బహిః[పదేశమున 
నిలిపి, శ్రీకృషుడు ధర్మరాజును గలసి యాతని యనుజన్ముని (బతాపాగ్నిని 
వివరించి యాతనికి నమస్కరించెను. పిమ్మట ధర్మరాజు హయమెధమును 
సమ స్తపరివార సమేతముగ నిర్వహించెను . వేదవ్యాస, ఐక దాల్బ్య, క ఖ్యాది 
మహర్షు లేతెంచిన యా తురగమెధయాగము సంపూర్ణమగు సమయము వరకును 
శ్రీకృష్ణు డచట నుండి, పిమ్మట ద్వారకాపురి కెగెను. 





దీనినిబట్టి పంచపాండవులకు సప, శ్రీకృష్ణునకు గల పరస్పర బంధు 
మి| తభావములు ద్యోతమానమగుచున్న వి. నిజముగ నర్జునుడును, శ్రీకృష్ణుడును 
నరనారాయణులే యనుమాట భారతమునందే కాక, వ్యాసశిష్యుడై న జె మిని 
[వాసిన భారతాశ్వమేధపర్వము నందును నిరూపిత మైనది. 


సె విషయమును నిరూపించుటకే జైమిని తన సంస్కృత జైమిని 
భారతమున ని కోకమును |ఒ| పథ మనుననే వాసియున్నాడు. 


= 
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“నారాయణం నమస్కృత్య నరం చైవ నరో తమమ్‌ 
దేవీం సరస్వతీం వ్యాసం తతో జయముదిరయేత్‌” 
(జె .భా. (సం) ప్త పథ మో౭ధ్యాయ 8 1) 
దీనినిబట్టి (్రికృష్ణార్హునులు నరనారాయణులనియు, జైమిని భారతము కూడ 
“జయ” మని బిలువనగు ననియు నిరూపితమైనది. 


కృషార్లునుల సంబంధము విడదియరానిది. వా రెలెడల నెలసమయము 
ఏ ౬ షః, య 


లందును గలసియే యుందురు. వాది నెవ్వరును పిడదీయలెరు. 
వారి సంబంధము వాగర్గ ముల వంటిది, ఆత్మ - శరీరముల వంటిది, 
విడదీసినచో శరీరము మృత| పాయ మగును. ఈ సంబంధము 


కేవలము కృష్ణార్జునులదె కానేరదు. పంచపాండవు లందరకును (్రీకృష్ణునితో డి 
సంబంధ మట్టిది. [గంథమునందు “నవవిధభ కులు" |బముఖమైన పాత్రను 
వహాంచుచున్న వి. భ కులతో భగవంతునికి గల సంబంధము స్పష్టాస్పష్షమగు 
వ్యంగ కమార్గమునగాక స్పష్టమగు వాచ్యరీతిలో నిరూపిత మైనది. ఉ తరహరివంళ , 
హరివంశ, భాగవతాదుల వలెనే జైమిని భారతము కూడ భక్తిని జిప్పిల్లుచు, 
దానిని బతాక స్థాయిలో జూపుటకు _వాయబడిన య తమ |గంశరాజముగ నుతి 
కెక్కి_నదై యున్నది. పరమభాగ వతు. కు జెమిని భారతము నిలయము. పరమ 
హంసలను బరమౌత్కృమవ్షసితిలో వరించిన నీ కవి భక్తకోటికి [గంథము 
నందలి యు తమ వృతాంతముల నెనలెన విధముల దెలిపి ధన్యుడెనాడు. ఏ 
త్మదచనమును జదివి మనమును ధన్యులమై, యాభ క్రితత్వమును [గోలితిమి. 


రతీయ భాషలలో జె మిని భారతములు 
= కన్నడము : 
రః [గంథము కన్నడ భావలో లశ్నీ్మీళ కవిచే [వాయబడినది. ఇందలి 
కథావసువు పాండవాశ్యమేధము. ఇది పీటీ అధ్యాయములలో 'వార్థిక షట్సది'లో 
వాయబడినది. 1606 వటృదములు గలవు. (ఫ్రీ కృష్ణ వంకొవశళియు గలదు. 
కృష్ణభ_క్రియే (ప్రధానాంశము. వైశంపాయన మహర్షి శిష్యుడైన జైమిని 
మహర్షి జన మెజయునకు కుస్టురోగ నివార ణార్జ్థ ము ఈ కథను చెప్పినాడు. 
జై మని భారతము [పసంగ ములలోనను, నాటకములలోనను పదర్శించుటయే 
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దీని బవుళ పాచుర్యమునకు దార్కాణము. ఇది హృదయంగ మము, ఆహ్హాద 
కొరి, ఆతోద్ధార కారి, పూజనీయము. ''ఈ పవి్నిత [గంథము కన్నడ దేశ 
సంస్కృతియై, చాలక శక్తియై, (పేరకశ క్రియె పరిణమించినది --- అని 
శ్రీ జవం గౌడ తెలిపియన్నారు.! 


కన్నడ జై మిని భార తమునకు “భాను పభ' యను వ్యాఖ్య (వ్రాయబడి 
నది. పండిత శ్రికంఠయ్య సవరు, శంకర భట్ట రవర కలసి ఈ వ్యాఖ్యను 
పూర్తి చేసినారు. మెసూరులో గల (ఓరియంటలు) తాళ పతాలయములో నై దు 
తాళపత |పతులు గలవు, ఇందు భిన్న పాఠములు గలవు. 


ఇందలి భాగములు కన్నడమున బెక్కు పర్యాయములు (పచురింపబడి 
యున్నవి. 

1. జైమిని భారత క థాసం|గహ = రామారావు. 

వ. జైమిని భారత వెంబ మహోకావ్యవు  లశ్న్మీశ. 

8, జై మిని భారత సం|గహ _ జవరె గౌడ 

కీ చం[దహాస విలాసయ సంధి 

5. చం్యదహాస కథె (1954 — ఎన్‌. ఐసవనారాధ్య. 


అనువాదమునకు ఉదాహరణము : 

శ్రీ కృష్ణుడు పురజన నహితముగ మార్గము నందొక కాసార తీరమున 
విడిసి సంధ్యా సమయమగుటచే నా సకోవరము వర్ణింప గోరి రుక్మిణీ సమేతుడై 
మలయానిల సంచ లితారవింద బృంద ముల ఏశ్షిలంచుచు తన (బయసితో నిట్లు 
సంఖాషించెను; 


మూలము : 

'ఇమాం త్యం పశ్య సుభగే రవి భార్యామనిందతమ్‌ 

గజై రృహీతాం ముకాంచ మరా శై ర్విదశీకృతామ్‌' (49) 
చంచరీక ద్యయవృతాం స్రేణాం చితం తు చంచలమ్‌ 
నిజం నాథం వంచయిత్వా రమయంతి పరం జనమ్‌ 50) 
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న విలోక్య నిజం కాన్తం మాయంతి చ నిళాగమే 
హృదయే కలుషం గృహ్య షట్పదం (పస్వప ని చ, (51) 


ఇట్లు శ్రీకృష్ణుడు త్ర శీలమును గూర్చి తెలుపగా, రుక్కీణి యిట్లు 
పల్కెను; 


హరిం జానాతి నాథం వై పద్మినీ పద్మలోచనా 
స్వ సుతానాగతాన్‌ మతాం పుష్టా ల్యేషా గృహాగళతాన్‌ . 
పు[త పాతాదికాన్‌ నాథ వట్టదాదీం జనార్దన, (58) 


కన్నడమున లమ్మీశుని అనువాదము : 
రాజముఖి నోడి సరోవర పద్మినిగె 
రాజహంస |కీడెపున్నాగ కేశ్టివి 
భాజితమధుపగోష్షి సందపు దురలిగె 
తానరపి యారపళ దెంతో 


స్రీ జనకె సహజమిదు మేలె క్రర్రమజాతె 
మాజువశెదె యొళ్లి ర కృష్ణతెయె నిదుజగకె 
సో జిగలె చంచలె యిలావతి యనెణె 
సువ శే పేశిం దొడితెందళు 


దేవనీం పద్మినిగె పళివనాదో పిసువు 
దావసంమత రాజహంస పున్నాగమధు 
పావళియనో వలాగద మాతె మక్క-ళొడ 
గూడి ర్గొదెం ధర యెకు 


జీవెనం నిడుదాదు దుమంక మ్‌ల్రితా 
నావర్భవిసి దొడెం కృష్ట హృదయ కెదోవ 
మాపుదాణ్మంగ నడనరుగి దొడె చంచలేయె 
నావరియె విడనెందళు 


115" జై మిని భారతము 


పురువనోర్యంగె నారి యిగుంట పలబలీ 
ధరయొళంగ నగ పతి యోర్యనేగతి యింబ 
పరీవిడి యినరుహిసువడా వీర్వరిల్రదో 
ర్యరు మిల మిన్ను బరిడె 


సవసి యెళగణ పద్మినియ దూషిసలుబేడ 
పరమ పావనెయిందు శివను క మాంగ గ్‌ 
శ్టరిసిద నెనల్ప (తివతె యల్లది హశెపే 
శెందు రుక్మిణి నుడీదళు ___ 


ఈ విధముగ కన్నడమున జైమిని భారతము ఆతి మనోహరముగ 
వాయబడినది. దానిని తెలుగులో కంకంటి పాపరాజు ఉతర రామాయణముతో 
బోల్చవచ్చును. ఈ (గంథము |పొఢ రసవత్కృతి. ఈ కవి యనవసరమైన 
సన్ని వేళ ములను విడచివేసి, కొన్న సంఘటనలు స్వతం్యతముగ మార్చి 
(వా సెను. 


విరభ(దుని జె మిని భార తము 


[ప.ఆ. 


=, ధర్మజుని కడకు వ్యాసుడు వచ్చుట. 

. వ్యాసుడు ధర్మజున కళ్ళమేధము చేయ నను జ్ఞ యిచ్చుట. 
| ఆశ్వమేధ విధానము వ్యాసుడు ధర్మజునకు తెలుప్పుట. 

- భీము డశ్వముం దెబ్బెదనని | సతిజ్ఞ చేయట, 

. ధర్మరాజు కడకు కృష్ణుడు వచ్చుట, 

. కృష్ణుడు భీముని గుణములు రర్మజుసికి తెలుపుట. 

: కృష్ణ భీమసేనుల సరసాలాపకులు. 

. భీమాదులు భ|దావతి పురమున కరుగుట. 


co A 0 అ హా గ9 ర = 


ది. ట్ర 
1, థభీమాదులు యాగాళ్యమను చూచుట. 
ల మేఘవర్డుడు సేనల మార్కొనుట. 
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త్ఫ.ఆ, 


ళం 
డ్రో 
(5 


ఉ 0 4 ఆం అ ఊఊ CD 


co -41 రు ల; జ ఈ) గిలి = 


ఫబాజకీ స్వాతీ కూల 
DD — 0 కూ 


DE జా 


ఈ ల ఊఉ 69 


. ఇం దుడు మేఘవర్దుని కడకు దూతను పంపుట. 
. మెఘవర్హుడు యౌవనాళ్వ సెన్యములతో పోరుట. 
. వృషకేతుడు సేనలం దునుమట. 

. యౌవనావ్యడు వృషకేతుసితో పోరుట. 

వృష కెతుడు మూర్చిల్లుట. 


సువేగ భీమసేనుల ద్వంద్వ యుద్ధము. 


+ యౌవనాళ్యుని వృషకేతుడు ఉద్ధరించుట. 
. యౌవనాశ్వుడు భీమాదులతో బురంబున కరుగుట. 


* భీముడు అన్నకు తమ విజయము నెరిగించుట. 

. యావనాశుండు సెన్యముతో హ సిపురమునకు వచ్చుట. 

. వ్యాసుడు ధర్మజునకు ధర్మములు, చార న్ర్రీ లక్షణములు చెప్పుట. 
. వ్యాసుడు ధర్మరాజునకు సిరలక్ష్మీ యోగవిధానము చెప్పుట. 
. ధర్మరాజు భీముని ద్వారకకు పంపుట. 

. శ్రీకృష్ణుడు భీముని వెంట హ సిపురంబునకు వచ్చుట. 

, శ్రీకృష్ణుడు సెన్యముతో సరోవర తీరమున విడియుట. 

| శ్రీకృముని సన్నిధికి గోపికలు వచ్చుట, | 

: కృష్ణుడు హ సిపురము (పవేశించుట 

. అనుసాళ్వుడు మకథాశ్యము నపహరించుట. 

॥ అనుసావ్వుడు కృష్ణుని మూర్చునొందించుట. 

అర్జునుడు యాగాశ్వము వెంట వెళ్ళుట. 


నిలధ్యజునితో అర్జునుని యుద్ధము. 

| అగ్ని దేవుడు అర్జునుని .సన్భము కొల్నుట. 

: సిలధ్యజునకు అగ్ని దేవుడు ఆల్లుడె న విధము. 
1 నీలధ్వజార్జునుల ద్యంద్య యుద్ధము. 

. ఆర్జునుని గంగ శపించుట 

. అర్జునుడు సొబరి ఆ| శ మమునకు సోవృట. 
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. సొబరి మహాముని యర్జుకున కుద్దాలక ముని చరి! తము చెప్పుట. 
. హంసధ్యజ మహారాజు యుద్ద ము. 

. సుధన్వుడు యుద్దమునకు రాక తడయుట, 

. సుధన్వుడు త ప్రతెల కటాహమన బడి |బదుకుట. 


| వృష కేతుడు సుధన్వుతో యుద్ధ మొనర్చుటి. 

| [పద్యుమ్నూ దులు నుధనుూనితో యుద్ధము చేయుట. 

. అర్జునుడు సుధన్వుతో బోరుట 

ఆర్జునుడు సుధను;ని తృతీయ శరంబుచే ఖండించుట. 
1 సురథుడర్జును నిత యుద్ధము చేసి చచ్చుట. 

: శ్రీకృష్ణుడు గరుత్మంతుని రప్పించుట. 

1 వహంసధ్వజునితో అర్జునుడు స్నేహము చేయుట. 

. యాగాశ్వము గోడిగయై వ్యా_ఘరూపము దాల్చుట. 
| ఫ్రే మండల వృతాంత ము, 

. (పమీఠి అర్జునునితో యుద్ధము చేయుట, 

.. వృష్షదేశ వృతాంతము. 

. భీషణుండర్జునునితో యుద్ధము చేయుట. 

. వీషణుని మృతి. 

. అర్జునుడు బ భువాహనుని తిరస్మరించుట. 

స, బ్యభువావానముడు అర్జునుని సెన్యముల దె న్యమొనర్చుట. 


. శ్రీరాముడు దుస్వప్న ములు కనుట, 

. రాముడు చారులచే పౌరుల వృతాంతంబు దెలియుట. 

. రాముడు సోదరునితో జానకీ నర ణ్యమునకు పంపగోరుట, 
: లక్ష్ముణుడట్టు గావించుట. 

. జానకికి గల్గు దుశ్శకునములు. 

. వాల్మీకి ఆశ మమున సీత కుశలవుల గనుట. 

. శ్రీరాముడశ్వమేధము చేయుట. 
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6. లవుడు యాగాశ్వ్యము బంధించుట. 
౫, లవకుశులు శ తుఘ్న, భరత, లక్ష్మణ, భీరాములతో పోరి వారిని 


~~ 6 €ఉ శవా CO 0౨ = 


మూర్చితుల గావించుట. 


: వాల్మీకి శ్రీరాముని సో|తము చేయుట. 
11. 


శ్రీరాముడు సోదర, భార్యా, పుత సెన్య సమెతముగ అయోధ్యకు 
వెళుట, 


| అర్జునుడు తనకు తోచిన దుర్నిమి తములు వృష కేతునితో చెప్పుట, 
. అర్జనుడు వృషశెతుని మరణమునతై కోకించుట. 

ః బ భువాహనుడు అర్జునుని చంపుట. 

* చిితాంగదాదులు ఎడ్చుట. 

గ సంజీవనితై పుండరీకుడు పాతాళమునకు పంపబడుటి. 

i బ|భువాహనుడు యుద్ధము చేసి బీవన్మణి తెచ్చుట. 

స అర్జునుని తల కనబడని కారణమున శ్రీకృష్ణుడు వచ్చి, చి తాంగ 


దాదుల నోదార్చి అర్జునుని బతికించుట. 
జ 


. నకులధ్యజుడు పాండవవాయంబు పట్టుట. 
: కృష్ణార్జునులు తా మధ్వజునితో పోరుట. 

10. 
il, 
12. 
18. 


తామధ్యజుడు వారి నోడించి, వాయము గొనిపోవుట. 
మాయావి పవేవషధారులై కృష్టార్దునులు మణిపురము పవేశించుట. 
(రాజు) తా మధ్వజుడు విపకార్యార్థమె తన శరీరము నిచ్చుట. 
కృష్ణార్జునులు నిజస్వరూపముల తెలువుట. 


: వీరవర్మ పాండవ హయంబు పట్టుట. 

. యముని వృతాంతము కృష్ణుడు పిజయునకు చెప్పుట, 
. వీఠవర్మ కృష్ణుని తన పురమునకు తోడ్కొని పోవుట, 
. నారదుడు చం| దహాసుని వృతాంతము తెలుపుట, 

. చం్యదహాసుడు రాజ్యము చేయుట. 

. కుంతలేశుని కూతురు వనవివోరమునకు వచ్చుట. 
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౧౦ న రు 1 అ ౨ DD కాన 


12, 


18. 


14, 


15. 
16. 


17. 
15, 
19. 


జ మిని భారతము 


॥ దుష్టబుద్ధి చం్యదహాసుని కాశికాలయమునకు పంపుట. 
. కుంతలుడు చంపకమాలినిని చందవోసుని కిచ్చి వివాహము చేయుట. 
శ చం దహాసుడు దుషబుదిని (బతికించుట. 
బధ 
| కృష్ణుడు కరి పురమునకు తానొక్కుడు వెళ్టట. 
* ధర్మజు డశమేధము చేయుట. 


లజ్షీశుని జె మిని భారతము (కన్నడము) 


. ఆళ్యమేధ పర్వద కధారంభవు. 

= యుధిస్టిర ఆశ్వికెయ వివర. _ 

. యుధిష్టిరన బళిగె బాదరాయణు బందద్దు. 

. బాదరాయను ధర్మజనిగె ఆశ్వమెధ యాగవన్ను మాడలు బోధిసిద్దు. 
ప కృష్ణస్వామియు ధర్మరాయన బళిగ బందద్దు. 

| (్రీకృష్ణ వరిశావశియు. 

. వాయుసుత మురరర వాగ్యాదవు. 

. భీమను వృవషకేతువు మేమనాదను యజ్ఞాశ్వక్కాగె యౌవనాశ్వన 


రాజధానియన్ను (పవేశిసువుదు. 


+ యొవనాశ్వన రాజధానియన్ను వరి సురువుదు. 
10. 
11. 


ధర్మజన వంశ వివరణయు 

యౌొవనాశ్వ నొందిగి కాది జయవాద బశిక భీమాదిగళు యౌవ 
నాశ్వనొడగూడి యాగాశ్వ దొందిగె హ స్తినావతిగ బందద్చు. 
(శ్రీకృష్ణమూరితియు తన్న రాజధానియన్ను (ప్రవేశమాడిద్దు. 

మరు తరాయన కథావివరవు. 

బాదరాయణను ధర్మజనిగె ధర్మసూక్ష్మగళన్ను హేళువుదు. 
తీమను ద్వారకా నగరకె. హోదద్దు. 

కృష్టస్వామియు, సకలయాదవరిం దొడగూడి గజపురవన్ను 
సేరిద్దు. 

సాల్యానుజనింద యాగద తురగవ మాయవావద్దు. 

నీలధ్వజ మహారాయన రాజధానిగె యాగా శ్వవు బందద్దు. 
యజ్ఞైశ్వరనిగె సిలధ్వజన మగళన్ను కౌట్టుమదులె మాడిద్ను, 


భారతీయ భాషలలో జె మిని గార త ములు 


20. 
21. 
. యాగాళ్యవు చంపక నగరియన్ను పవేశ మాడిద్దు. 

. కాద కొప్పరిగెయల్తి హాల్పట్టి సుధన్వను బదుకువుదు. 

. సుధన్వన యుద్ధవు. 

. (శ్రీకృష్ణన సారథ్యదింద సుధన్వను పార్థను సంహరిసిద్దు. 

. సుధన్వన శిరస్యన్ను పరమెళ్వరను తన్ను రుండమాలె యొళగ 


ల. 
28. 
29. 
80. 
81. 
82. 


88. 
84. 
లీలి, 
86, 
87. 
. శ్రీరామను కుశలవరొందిగె కాళ గెమాడి మూర్చితనాదద్దు. 
89. 


40. 
41. 
| ఐ(భువావహనను పార్థనతలెయన్ను క తరిసిద్దు. 
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గంగయు ధనంజయనిగె శాపవన్ను కోట్టిద్దు. 
చండియ శాపవిమోచనయ వివర. 


హాకి కొష్టవితె. 

సురథన శిరవు ఈశ్వరన రుండమాలిగె సేరిద్దు. 

యజ్ఞాశ్వవు హెళ్లు కుదిరయాగ హోద కథ. 

పూర్యరూపవం తాళిద యాగాక్వవు ప్రురాజ్యవం పవేశిసిద్దు. 
సమీశెయన్ను పార్ధను ఒప్పిసిద్దు. 

భీషణ నగర క్క యాగాళ్వువు హోగి సేరిద్దు. 

పార్థను రక్క-సరనెల్తా పరాజిత రన్నాగె మాడి ఆశ్యవన్ను బిడు 
గడ మాడిదు. 

కుదు రయు మణిపురవం (పవేశిసిద్దు. 

బ|భువాహనను యాగాశ్వవన్ను కట్టిద కథి. 

కుళథలవరిగాద యుద్ధ్దద కథెయు. 

వాల్మీకి మునియ జానకియన్ను తన్నెతెమనెయల్లి కాపాడు త్తిద్దద్దు. 
లవను శ్రీరామన యాగెద కుదు రెయన్ను బందిసిద్దు. 


వాల్మీకి మునియు శ్రీరామనన్ను సమాధానమాడి రామనొందిగె 
కుశలవరన్ను, జానకియన్ను కుశుపొసి యజ్ఞవన్ను పూ ర్రిమాడిద్దు. 


అర్జున బ[భువాహనర కాళ గొపు. 
వృషశేతువన్ను అర్జునియు కొందద్దు. 


ఏ 


124 


శీల, 


శ్షీషీ, 


46. 
46, 
4&7, 


తీర, 


49. 
60. 
5], 
తః 
5ల, 


రశ, 


ర్‌ర్‌. 
ర్‌రి, 


వ్‌. 
b8. 
69. 
60. 
61. 


62. 


జెమిని భారతము 


సందీవిని మణి మత్తు కృషాన్నుగహదింద పార్థనూ వృషధ్వజను, 
మ త్తి జీవనన్ను పడెదద్దు. 

శిఖి కేతువు వలుగొణన యాగద కుదురాయన్ను మయూర ధ్వజనిగ 
ఒప్పిఘవుదు, 

మయూరధ్వజన బశిగె నరనారాయణకు హోగి సేరిద్దు. 

అల్లిన స్రీయరన్ను వరిసువుదు. 

బాహ్మణవేషధారి యాద శ్రీకృవ్షను మయూర ధ్వజ మహారాయన 
దేహార్ధవను యాచిసిద్దు. 

మయూరధ్వజ సిరచి తదింద ్రీక్ళష మూరితియు నిజస్యరూపవన్ను 
తోరిద్దు. (థి అలన ణు 

పీరవర్మ్శ్మన మగెళన్ను యమనిగె మదులి మాడుద కథెయు. 
కృష్టాను[గ హదింద ఏరవర్శను సామ్యగుణవన్నె దిద్దు. 
దెసమునియు పార్టునిగె ఇందు హాస కథెయన్ను వివరసిద్దు. 
ఇందుహాసను కుదురెగళన్ను కృష్టూర్తుననరి గొప్పిసిద్దు. 
ఇందుహాసదిగళింద కూడిద పార్టునిగ బకదాల్భ్యమునియ దర్శన 
లాభ వాదద్దు. 

ఆనేక [బహ్మర క ధథెయన్ను బకదాల్భ్యమునియింద పార్థను 
తిశిదద్దు, 

శ్రీకృష్ణ స్యామియన్ను దున్మశియు మరెహోగుదుపు. 

ఆర్డునను తాను గళిసికొండు హోగిద్ద పదార్థ గెళన్నెల్లా ధర్మజునిగె 
ఒప్పిసిద్ధు. 

ధర్మ రాయను యథాశాస్త్రడింద గెరుడ వెడికయన్ను నిర్మిసి ద్దు. 
ధర్మజను హయ మేధవన్ను ఆరంభిసిద్దు. 

కృష్ణానుగహదింద కుదురెయ దేహవు కర్పూరవాదద్దు. 
యుధిష్టిరను అశ్వమేధవన్ను పూ ర్వెసిద్దు. 

కృష్ణాది గొశెల్పరు ధర్మరాయన మన్నణయం వె కొండు తమ్మ 
తమ్మ నగర కె. హోగి సేకిద్దు. 

ధర్మరాయన రాజ్యఖారవు. 

రీ4 సంధులు. 

1902 పద్యములు, 


భారతీయ భాషలలో జై మిని భాఠరతములు 195 


ఆం ౦00 న మ ల | 


Cia 


తిమ్మణ భారతము (కన్నడము) 


, యుద్ధరంగదలి మడిద జం ధుజాలవన్ను రురితు వ్యసనాకాంతనాద 


ధర్మరాయ నన్ను సమాధాన పడి సులి కె. 


: వ్యాసమహర్షి యు ధర్మరాయనిగ మరు త్తరాయన చరి తయన్ను 


తిశిసులికి, ఇం|ద గీవ్పతి సంపాదవు మతునారద సంవాద. 


3 మరు తరాయను సంవ ర్తకనన్ను యాగొపదష్ట నన్నా గ్‌ ఆహ్వాన 


సువి౩, 


. సంవరను మరు త్తరాయన యాగోప[దష్టనన్నాగె ఆహ్వానిసువికె. 

. యజ్ఞాశ్వరను ఇందసందేశవను మరుత్తరాయని గొప్పిసువకె. 

. మరుత్తరాయన వవిర్భాగగళిగె ఇం,దాదిగళు బరువికె. 

. శ్రీకృష్ణను తత్వోపదెళదిరద ధర్మరాయన కోపవన్ను అడగిసులికె. 
. వ్వాసనారాదాని మహర్షిగళు ధర్మురాయన కోపవన్ను అడగుసులికె. 
. వ్యాసనారదాది మహర్షిగళు ధర్మరాయనన్ను వీళొ_ండు స్వుస్థాన 


తెరళులికె. 


. శ్రీకృష్ణను అర్జుననిగె తత్యజ్ఞానవన్ను స్థిరపడిసువికె. 
11. 
12. 
18, 
18. 
14. 
15, 
16. 
గ్గ 
18. 
19. 
20. 
ef, 
సలి, 
28. 


శెష్మాదిరోగ సిరూసపణి. 

తత్వజ్ఞాన విశేష నిరూపణ, 

అంతర్యాగద (పకార నిరూపణ. 

అంతర్వ్యాగద [పకార సిరూపణె, 

ఇం[దియమనః పరస్పర సంవాదవు. 

జీవాత్మ స్వరూప నిరూసణ. 

[బాహ్మణ రూపధారి యాదయమనిగు జనకనిగు నడెద సంవాద. 
శ్రీకృష్ణను అర్జుననిగె గ రుశిష్య సంవాదవన్ను తిశిసువికె, 

మనో బుద్ధ్యహంకారాది త త్వనిరూపణ. 

అవ్య కనామ తత్త నిరూపణె. 

సత్యవన్ను ఆత్యావశ్యవాగి అనువ్చిస బెకెసువితె. 

కృష్టైర్దునరు ఇం[ద్మప్రస్ట సిశగదింద హస్తినాపురక్కె బరువికె. 
శ్రికృషను ఉదంకమహా ని యొడనె మాతాడువికేె. 


ఖో 


(క్రీ కృష్ణను ఉదంకనిగ విశ్వరూపపన్ను తోరువి, 


126 


వత్త, 
ఏర్‌, 
26, 


2. 


28, 


ళ్‌ 
య 


88, 
లకీ, 


౪b. 


86. 


ల్‌, 


88. 


ల్‌, 


40. 
bly 


జెమిని భారతము 


జన మేజయని గె వ్యాసమహ ర్రియు నుడియువ ఉదంకన చరి తయు. 
ఉదంకను మదయంతియింద కర్ణ కుండల గళన్ను పడెయుని కె 
ఉదంకను కుండలగళన్నూ కొట్టు అహల్యాదేవియన్ను సంతోవపడి 
సువితె. 
వ్యాసమహదర్షియు ధర్మరాయాది గళన్ను అశ్వమేధ యాగోన్ముఖ 
రన్నాగిసువితె. 
సత్తుహుట్టిద పరిక్షితనిగె శ్రీకృషను |పాణదాన మాడివికె. 

శీ డు 2) 


| (శ్రీకృష్ణ సమేతరాద పాండవర బళిగె వ్యాసర ఆగ మవ, 
ధ్ర 

వీ0, 

81. 

లని, 


ధర్మరాయను యాగాశ్యరక్షణిగె అర్జునన్ను నేమిసువికే, 

ఆర్జునను (తిగ ర్త దేశాథిశ రొందిగె యద్ధమాడువి కె. 

సింధు దేశాధీశ రొందిగె అర్జునను యుద్ధమాడువికె బ|భువాహనన 
పితృభక్తి వ;జద త యుద్ధ దుశ్శశెయ పార్గన. 

బ| భువావహనను ఆర్థుననొడనె యుద్ద మాడు. 

అర్జునను బ్యభువాహనింద నాయులికె. ఉలూపి, చి తాంగ దె 
బ| భువాహనర పశ్చాతాప. 

సంజవకమణి (శ్రీకృష్ణ [చభువడింద అర్జునను బదుకువికే. యుద్ధ 
రంగ దల్రి పతిపత్నియర సంభాషణ, 

ఆర్దునను జరాసంధ పొత నొడనె యుద్ధమాడి సొలిసువికె. వింధ్యా 
టవియ వర్ణ నె. 

గాంధారదేశాధిప నొడనె యుద్ధమాడి జై సియాగోపకరణగళన్ను 
అణిమాడువి ౩. 

శ్రుకృష్ణను ధర్మరాయ నొడనె ఆర్జన సందేశశన్ను తిశిసువికె. 
అర్జునను యజ్ఞాళశ్వసమేత నాగి వహ స్తినా పట్టణ క్కె బరువికె. 
ధర్మరాయను విధివత్తాగి అశ్వమేధ యాగరన్ను మాడువికె. 
వ్యాసమహర్షి గె యాగదత్న్షిణ యాగి తన్న రాజ్యసర్వస్వవన్ను 
సమర్చసువి ౩. 


యజ్ఞా క్కెబంద ఆరస రెల్రరన్ను సత్క-ధదిసి కళహిస్సు, 
48. 
44. 


సక్తుపస్థాఖ్యానవు. 
యమను సక్తు[పస్థన బళిగ అతిథి యాగ బరువికే. 
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45, యమను స కుపస్థనన్ను బ్రహ్మ లొక, కె హోగ హేవాళువితె. 

46. కుటుంబ సమేతనాగి స కుపస్థను |బహ్మలోక క్కి వోగువితె. 

47. అగ స్త మహర్షియు హ్వ్‌వళ వార్షిక యాగ మహిమయు, 

48. పితృదేవతెగళ ము ట్‌ జమదగ్ని మహర్షియు ముంగిసి 

యాదుదు, 

964 పద్యములు 

(తొమ్మిడి సంధులు). 

మరా రీ జె మిని భారతములు : 

1. జైమిని అశ్వమేధ - విష్ణుకాన్రీ బాపర్‌ (1918) 

2. జై మిని అశమెధ - (అధథర్‌. 

ఇందు 68 అధ్యాయములు గలవు. ఇదియు సంస్కృతానువాద మే. ఇది 
వచనమున గలదు. ఇది చాతుర్వర్హ్యముల వారికి ముఖ్యమగు గంథము. ఓక) 
అళ్వమేధ పర్య పఠనముననే భారత పఠన ఫలము లభించును. ఇది సరళ 
భాషలో ననువదింపబడినది. వివిధ రోగములు, వాఫ నివారణోపాయములు 
తెలుపబడినవి. అర్తె ఉంఛవృ త్రి వర్ణనము, జఅయా(తా వర్ణనము, కర్మ 
విషాక వర్ణన మూలమున కధికముగ గలవు. 


బెంగానలీలోని జై మిని భారతానువాదములు ౩2 


(1) అశ మెధ పర్వము త బ్రీకరణనంది. 
(2) ఆఆ రజ ద్విజ అభిరామ 
(8) eee py eee ఆనంద మళ 
(శ్ర) aD Oe ద్విజ రామచం[దభాన్‌ 
(5) కా penn ద్విజ కృష్టరామి 
(6) పు! రలు ద్విజ రఘునాథ 
(7) sede ది్మజ రామకృష్న 
వ 
(5) పన... ప్రస్తు భారత పండిత 


ఈ యెనిమిది అనుచాదముల వన ఈ |గంథము వంగథావలో మిగుల 
(ప్రాచుర్యము గల్లినటుల తెలియుచున్నది. 

హిందీ జై మిని భారతము --- తాళప్టత రూపము : 

హింది జె వై మిని తో న్య ర! అధ్యాయములు గలవు. ఇది వచనమున 
నున్నది. ఈ గంథకర పే కానవచ్చుట లేటు. అతి కష్టమున గొన్ని 
వివరములు మాతను వెలికి న్‌ వచ్చును. శైలి నెటి శైలియే గాని వాత 
మా్యతము కొంత భేదముగా గలదు, 
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ఇది నూట తొమ్మిది పుటలలో నొక పక్క మాతము గలదు. ఈ 
[గంథమున మొదట “ట్ర గణెకాయ నమః” అని గలదు. తరువాత నున్న 
రెండు క్లోకములలో మొదటిది __ 

“అథ జ ముని కథా - _ -_ జైతి పరాసరా 

సత్యవతీహ — = = వ్యాసజ  _ కమలగలిత 

వాజ్మయా మమృత -- - - తిధివోతి __ అని గలదు. 

ఇక రెండివళ్డ కము సంస్కృత జై మిని ఖారతములోగల రెండవ శ్లోక మే. 

“కథం యుధివ్ఫిరః పీతో మమ పూర్వ పితామహః। 

హయమేధం (క తువరం చ్మకే బంధుఖిర న్వితః॥ 

దిని తరువాత కథ వచనమున సాగినది. శై లి చాలవరకు స్పష్టమెనడి. 
ఇది యే శ తాబ్దిలో [వాయబడినదో తెలియరాదు. ఇందు చం; దహాసుని కథ కూడ 
గలదు. దీనినిబట్టి, చాల వరకు సం గహీంచి (వాయబడినట్లు తెలియనగును. 
వె శోకమును బట్టి చూచిన ఈ రచన సంస్కృత మూలానుసారియ యని రూడి 
యగుచున్నది. చివరి యభధ్యాయ మసంపూర్హము. ఇందు “పై ముని” యని 
(వాయబడుబ విశేషము. కాని సంస తమున “జైమిని” యనియ గలదు. 
ఇది కొంత యాశ్చర్య్ణజనకము. ఇందు మూలానుగతమైన మార్పు లున్నట్లు 
తోచుట లేదు. దీనిని కాల వె పరిత్యమున నెవ్వరో దేశాంతరగతము గావించి 
నట్లు కన్పటుచున్నది. ఇది పరిష్మ_రి ౨చి, పరికోధించి, | పకటించినచో హించి 
వాజ్మయ హారమునకు మరొక్క పుషము వినూత్నమై చెర్చబడి విలసిల్లు 
ననుట నిస్సందేహము. భావి పరిశోఢకుల కిది యెొతయు నుపయు కమగును. 


జర్మనీ ఆంగ్ల అనువాదములు : 
(జై మిని భారతము) 
చః | గంథము డ్లా॥ మాగ్గింగ్‌ వలన జర్మనీ ఖాషటో 1870 లో (పక టితమె 
పచారము పొండినది. 1రిక్‌2ి లో కె. డేనియల్‌ కాండర్సన్‌ ఆంగ్లములోని 
కనువదించినాడు. ఈ రెండింటికిని లక్మేళుని కన్నడ జై మిని భారతము మూల 
మని తెలియవచ్చుచున్నది. జైమిని భారతము (వ్యానహారికము) |గంథములో 
ఈ విషయము పేర్కొనబడినది. 





1. జెమిని భారత సం(గ్రవా _ పీఠిక 
కిక్షణ సమితి మెసూరు _ 1959. 

2. History of Bengali Language and Litrature by D. C.Sen. 
1911. Calcutta University. P. 207: Ch. 1. 

ర. ముందు చదవలసిన ముఖ్య విషయాలు వ.వహారిక్ష కాషలో వాయబడిన 
జ మిని భారతము... “అనంతం 


-సంపాచక_జవరగౌడ_నంసానద వ యస్క్ల_ర 
థి 


జమిని భారతము 


భాషాంతరికరణవంు 


సంస్కృత మూలముతో 
సము!గ పరిశిలన 


త్‌ 
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జైమిని సంస్కృత జైమిని భారతమును 5179 శోక ములను వాసి, 
68 అధ్యాయములలో విభజించెను, దీనిని బివఎరభదకవి 1479 గద్యపద్యము 
లలో, 6 ఆక్యాసములలోని కనువదించి యున్నాడు. స్టూలపరి+లనము 
గావించిన మూడు శ్లోకముల కొక పద్యము వంతున యాంధ్రీకృత మైనట్లు 
స్ఫురించుచున్నది. దీనినిబట్టి మనకు (గంథమంతయ సం[గహించి, కుదించి 
_(వాయబడీనట్టును , సమయోచితములై న మార్పుల నొనరించినట్టును, = స్వయం 
కల్పితమ.లగు విషయముల సమాలోచగము గాబించుచు, తద్విషయములను 
జొనిపినట్టును ద్యోతమగుచున్నది. 


పినవీరభ్యదుడు తన ఖాషాంతరీకరణము నెట్టు సాగించెనో (గహించుటకు 
మన మీ [క్రింది విధమున నా పధ్రతిని విభజించి సవివరముగ నొక్కొాక్కం 
గ 
యంశ మును బరిశిలింపవలసియున్న డి. 


1. మూల కథానుసరణము. 


2. మూల భాగముల సం గహించుట. 

8. కొన్ని విషయములను బూ రిగా విడచివెయుట. 

ర్త దేనియందై నను [గమమును బాటించు విధానము. 

5. సంస్కృత మూలమునందు గల యుపమానముల యథాతథముగ 
గె కొనుట, 


6, సూక్తులు యథాతధముగ గె కొనుట. 
{a సందర్భోచితముగ మూలమును మార్చి [వాయు పద్ధతి. 
5, స్యయంకల్సి త విషయి వివరణము. 


1. మూల కథానునరణము 
ఆదినుండి యంత్యము వఅకును జెమిని భారతము, మూలమును విడువ 
లేదు. మూలానువ ర్రిగన నడచినడి. ఏయే ఘట్ట ములందు మూలము ననువాద 
మనుసరిం[నదొ (కించి విషయములను జూచిన మనకు న్పష్టమగును. 
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మ్‌ 
కో 


ధర్మజ - వ్యాస సంభాషణము. 

భీముడ భ|దావతికి వెళ్ళి యాగాశ్యమును గొనివచ్చుట. 

భ దావతిలో యౌవనాశ్యునితోడి యుద్ధము. 

యావనాశ్యుని దోడ్కొని యశ్యముతో భీముడు హ సిపురమునకు 


ల న్న్న న్‌ హ్‌ క క # క్క 
a ౧ ర 


వచ్చుట. 


(౧ 


Fin 
త నో 


యాగాశ్యము ననుసాళ్యు డపవారించుట. 
అశ్వము లోకయా[ తకు విడువబడుట. 
సిలధ్వజార్జునుల యుద్ధ ము. 
గంగాదేవి కాపము. 
సౌబరి య్మాళమ వృతాంతము. 
హంసధ్వజ మహారాజుతోడి యుద్ధము. 
యాగా శళ్లిము గోడిగ యగుట. 
స్రీ మండలమున |ఐమీ 9తో విజయుడు చేసిన యుద్ధము. 
వృషదేళమున భీషణునితో సవ్యసాచి కావించిన యుద్ధము. 
(మ) బ|భువాహనార్హునుల యుద్దము. 
) (శ్రీరా మోపాఖ్యానము. 
(1) తా మధ్వజునునితి కీ గ ప్రీట్రి యుద్ధ ము, 
) _ ఎరవర్మతో విజయుని యుద్ధ ఘట్టము. 
(1) చంద హాసోదంతము. 


ల కాలే + pf ¢[9] 
ct య శ అనా. 


త్య టీ ఠీ లి 


తా 
5 
షో 


గ 
నాల్‌ 





ళ్‌ యన్ని ఘట్టములును సంస్కృతాం[ధ [గంథములందున్నపి. బి 
యంశమును వినవీళన వదలలేదు. ఇది (పధానమెనది. 


సూక్ష్మములై న విషయములను గూడ మూలము నుండియే [గహించుటకు 
గొన్ని యుదాహరణముల నిట జూపుచున్నాను. 


1. [పథమాధ్యాయములో సంస్కృతమున - వ్యాసుడు “యదృచ్చయా” 
ధర్మరొజు కడకు వచ్చినట్టుండగా, తెలుగనువాదమున 'యదృచ్చన్‌ ' 
వచ్చినట్లు వాయబడినది, మూల పదముల విడలేదనుట కిది యొక యుదా 
హరణము, 
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| వ్యాసునిచే “రాముడు రావణాసుర సంహారము గావించిన పిమ్మట, 
తత్పాప పరివారణార్గము హయమేధమునే ముమ్మారు జేసి'నట్టు, సంస్కృతమున 
దెలుపబడగా, ఏరభ|దుడు దానినే చెప్పినాడు. (1.61) 


8. మూల భావమునే |గహించుట మరియొకచోట చూడనగును: “కులము 
నెల్లి దుంచి, |బాహ్మణ ధనము ౧ కొని యాగ మొనర్భుట తనకు దగని పని” 
యని ధర్మరాజు పల్కెను. 

మూలము : (సంస్కృతము) 

శ ఖకా (తపా మే మహతీ యన్మయా సంగరే హతాః 

కురవో గురవ శ్చైవ సుహృత్సంబంధి బాంధవాః 

సమ్మార్దయితుమేకాం హీన సమర్ధోఒస్మి తాం తపామ్‌ 

ద్వితీయెషా మవాభాగ విపదవ్యాన్‌ భవిష్యతి.” 

అనువాదము : (తెలుగు) 

క, మొదల. గులమె ల్ల [దుంచుట 
యదయత గురులయెడ( గల్లలాడుట యదిగా 


కిడియును చేయం. దలంచిన( 
గొదలే దీవేక దొంతి కొల సిద్ధించున్‌ . (1-69) 


4. అశ్వమేధ వహయము చెత పూర్ణిమనాడు విడువ వలయునని 
తెలుగు, సంస్కృత గంథములలో గలదు. కాని హిందీ యనువాద ములో 
“చెతి” మాసములోని యమవస నా డశ్వమును లోకయాతకు విడువ 
వలయునని (వాయబడినది. సంస్కృత మూలమును గూడ (ఎడి) [తోసిపుచ్చి 
హిందీ (ప్రతిలో నమవస రోజున యశ్వమును లోకయా( తకు విడువవలెనని 
[వాయుట వింత గొల్పుచున్నది. ఇది పరి గాహ్యము గాదు. కన్నడమున 
“పౌర్ణిమ జేక *“అమవని తెలుపబడలేదు. కాన తెలుగున పినవఏీరన మూల 
సంస్కతము ననుసరించె ననుట కిది యొక గొప్ప యుదాహరణము. 


ర్‌, వ్యాసుడు బేర్కొనిన “యశ్యమేథ విధానము” సంస్కృతములో 
నున్న ట్రై యాంధమునను గలదు. (బుత్విజుల సంఖ్య, బాహ్మణుల గుణ 
గణములు, [బ్రాహ్మణుల దానము, ఆశ్వవర్ణన కూడ నదే రితి నున్నవి.) 


184 జె మిని భారతము 


(స్థాలీపులాక న్యాయమున) [బాహ్మణ గుణగణములు : 
మూలము : 
“క్పల్రీనాః సమ్మతాః (పొజ్జా వేద కాసా9ర్ర పారగాఃి” 
క శి / వై 
“అఖిల వేద శాస్త్ర పురాణేతిహాస కథా సుధాను 
భవులును, నంచితాన్వయ సంభవులును” (అనువాదము). 


యాగ నందర్భమునందలి దానము : 

సువర్ణ భూషితాశ్వము, రథము, గజము, వేయిగోవులు, సువర్ణ సహిత 
రత్నములు, -మూలానువాదము€లలో నొకే రీతి గలవు. 

అసిపత _వతము : భార్యతో నుండియు నసిషత [వత మూని 
(బహ్మచర్య ముండవలయు. ఇది మూలానువాదములలో గలదు. 


6. విషయ (హణ మొనర్చుటలో పీరభ|దుడు మూల [గంథాను 
[క్రమమును బాొటించె ననుట యొప్పును, 


ధర్మరాజుచే దెలుపబడిన వాక్కులు : 
భీమాదయో=పి చ మయా కే4లా బహవోరజే 
కర్రస్యపుతో బలవాన్‌ వృవకేతు రుదారధథిః 
బాలః షోడశ వర్షీయో ధర్మత స్తం న యోజయే 
ఘటోత్కచసుతం చైకం మేఘవర్ణమ్‌ నయోజయే (1-59, 60) 


అనువాదము : 


అనవిని ధర్మసూను. డనఘా బవరంబుల డస్పినారు నా 
యనుజులు కర్ణసూను (డు మహాబల (డీ వృవకెతు డర్భకుం 
డనుపంగ (6 జాల నాజికీ మదర్గహాతుండు ఘటోత్క_చుండు త 
తనయుని మెఘవర్హుని నధర్మము పంపుట చాల.టోరికిన్‌. (1.80) 


కర్ణసుతుడు 'బలవంతుడిను విశోవణము మూలము నందును, తదను 
వాదము నందును గన్పట్టును, 
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{. యౌవనాశ్వుని సైన్యము : 

'“యౌవనాశ్యోఒ పి బలవాన్‌ బల సస్య సెనికొః (మూలము) 
“బలియుం డు|గుడు యావనాళ్వ ధరణీ పాలండు, దత్రైైన్యు లా, 
జుల ముక్కా (కల నారితేజీన మహాశూరుల్‌ (1.87)(అను.) 


8. ధర్మరాజు శ్రీకృష్ణుని 'వేడుకొనుట : 


యథా లజ్ఞాగ వే మగ్నా దౌపదీ తారితా త్వయా 
తథా తారయ మామస్మాద్‌ వృజినాన్మధుసూద న. (2.44) 


(ఆనువాదము) 

'కౌరవ సభలో లజ్జా 

వారిధి దిగ నుద్ధరింపవా దౌపది న 

న్నారీతి నుద్ధరింపుము 

నీరజదళశనే| త కలుషనీరధి వలనన్‌, (1.107) 


9 యౌవనొశ్వ యుద్ధానంతర ము యౌవనాశ్వుని భార్య [పభొ 
వతి వృషకేతునికి దెలుపు వాక్కులు : 
యేన మే కంఠసూ|తం హొ సుళశ్గథం పరిరశ్నీతమ్‌ 
కర్ణ జేనాద్య త స్వ్యాథ కీరిః సూలా భవివమ్యతి. 
(మూలము. (6-16) 


4 శ అ శి థి ఇథి తి శ త ఈ ** 1 4" తథ త థి అ వి చి శ తి 


తలు! అనిలో( దనమంగళ సూ|తమూడ(గా 
ననువున నిల్చె నేసదయు. డాతనికిన్‌ జయమంగళం బనెన్‌. (2-98) 
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10. మంతి చేయదగని వాని గుణములు : 


మూలము ; (2.715, 16) 

వ్యంగాంగహినా బఐధిరొః కుయోసిషు రతాశ్చ య్‌ 

లేషాం మనో9హ్యసుఖదః (పో కః క పిభిరేవ చ 

కాముకానాం జడానాం చ స్రీ జితానౌం తథైవ చ. 

ఆను ; (1-121) 

అంగ విహీను నిల్పటపు టల్లుని( (బల్రదు సీవ్రభ్రామినీ 

సంగతు వామనున్‌ జధిరు సాధ్యసమానసు మామ. గాముకున్‌ 


వెంగలి నంగనాజితుని నిర్ణయు( గోధి బమతు మం।|తి(జే 
యం గొజగామి కెల్ట( గుదురంచు గణింతుదు సీతికోవిదుల్‌. 


11, రచనా సందర్భమున గొ మారుమూలల నున్న విషయములును, 
విరభ(దునిచే యథాతథముగా గై కొనబడినవి. శ్రీకృష్ణుడు భోజనము చేయు 
బంగరు ప శ్లెమున కరువది నాలుగు గిన్నెలు గలవను సంఖ్యా విషయము కూడ 
మూలమునందును, దెనుగునను గలదు. 


“చతుః వష్టిన్యస్తే సుఘటితే హరిః” (9.84) 
“చతుష్టమ్షి కాకచోల విరచితంబై న (8.49) 


12. ఆర్జునుడు దూరా చంపక దామకము' ధరించి, పమ్మట యాగా 
శరము వెంట వెళ్లిననుట తెలుగులోనను, “దూర్వా చంపక నిర్మితాం మాలాం 
కంఠ (పోత్తయిత్వా' అనీ మూలమునను గలదు, 


18. సుధన్వుని ర్‌ం ఏ ధుచ్చుందుడు' హంసధ్యజుని వంశమునకు 
(తన వంశమునకు) మూల పురుషుడసి (5.9 తెలుగు జై .భా.) మూలమునను, 
తరనువాదములోనను జెప్పించబడినది. 


14. మూలానుసరణమునకు మరొక్క. యుదాహరణము ': నురథుని 
మరణానంతరము శివుడు, తన రుండమాలలో నాతని కంఠము నుంనికొనుచు 
బల్కిన వాక్కులు, 
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మూలము- (21-20 


ధర్మిష్టానాం వదాన్యానాం కృతజ్ఞానాం సదామయా 
శూరాణాం బీతకామానాం శిరసాం మండనం మహత్‌ 
[ధియతే కిల వామోరు నేతరేషాం కదాచన. 


అనువాదము : (5.88) 

శూరులు, ధర్మచరి[తు, లు 

దారులు, విజితేం్యదియులు, కృతజ్ఞులు, జగదా 
ధారు లని వారి శిరములు 

హారంబులగా ధరింతు ననవరతంబున్‌. 


16. స్రిమండలములోని స్త్రీల మహిమలు,  మూలానువాదములలో 
నొకే రీతిగా గలవు, 
(21.85,86,92 | 
యసాసాం సంగతిం కుర్యాద్‌ రూపలావణ్యమోహిత ౪ 
ముఖవా సేన ర మ్యేణ నయనాంచలతాడిత 
గీతేనాథ చ నృత్యేన హాస్యేన మృదుభావితై ౪ 
మాసమా తం నస్రియం పాహ పశ్చాత్‌ (పాప్పోతి వె శసమ్‌. 


కాచిద్దవతి సా గర్భం ధతె కన్యాం పసూయతే 


(ఆనువాదము- 5-107,108,103) 

సరసాలాప విలాసవి|భమ కళా సౌభాగ్యరేఖామనో 

హర కేశ్‌ పరిరంభణ[కీయల నాహ్రాదంబు పుట్టించి ని 
ర్భరపుం (ను వశీకరింపుదురు తద్భామాజనుల్‌ పాంధులన్‌ 
సురత | పౌఢివిహోర వె భవములన్‌ జొక్కించి చిక్కించుచున్‌. 


క. ఈసరణి( గామతం( కా 
భ్యాసపరి[ శాంతి మిగుల. బరవశమెనన్‌ 
నాశిలి ధాతుక్షయ మె 
మాసములోపలన వాడు మరణము నొందున్‌, 
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తే. తోడగతి చేయుదురు వానితో రమించు 
కాంత లందటు నందోర్తు గర్భమైన 
నిలుచు నమ్మానవతికి జన్మించె నేని 
కొడుకు గానెరండెపు డా(డ(బడుచ కాని. 


18. కుశలవోపాభ్యానము- మూలానుసరణ ము- 
మూలము (86.౯0, 

(శుత్వా ద్విద ముపాఖ్యానం (శావ్యమన్యన్నరోచతే 

పుంస్కోకిలరుతం [శుత్వా రూక ధ్వాంకృస్య వాగివ. 

అను ; (6-270) 

వెలయ(గ నీకథ విను ధ 

న్యులు తక్కినకథలు వినగ( నొల్పరు మది( గా 

కులరొదలు విన రుచించునె 

కలకంఠ ద్వనులు విన్న కర్ణంబులకున్‌ . 


17. కలియుగ లక్షణములు, మూలమునందును, విరభ దుని యను 
వాదము నందును సమముగ గలవు. 


18. మరొక్క చక్కని యుదాహరణము 
మూలము (28-58) 

“చితాంగదా పసూతం తాళం వె క్యాన్మన్యే న పాండవాత్‌"”, 

ఆను ; (5-171) 

“దీరి మా వంగడ మౌట 

బొంకు మును వైశ్యునకుం గనెం బోలు నిన్ను( జ్మితాంగద” 

భావము : బ్మభవాహనుని యర్హునుడు “వైశ్యునకు జన్మియించితి” వని 
దూషించుట ఈ భావము మూలానువాదములందు గలదు, 

19, సాల|గామశిలా వృతాంత ము యథాతథ మై యనువది తమెనది. 


20. ఈ [కింద నుదహరింపబడిన యశ్వమేధ యాగాహూతులె న 
బుత్విజులు మూలానువాదములందు గలరు, 


భాషాంతరీకరణము 189 


మూలానువాద (గంథముల లో నుదాహృతులైె న మహర్షుల నామములు: 
వసిష, వామదేవ, రోమశ, సుమంత, గాలన, కపిల, సౌభరి, భర ద్వాజ, 
భాగురి, రభ, జమదగ్ని, జఇతుక ర్త, కౌండిన్య, గొతములు, 


ఈ విధముగ స్థాలీపులాక న్యాయముననే పలు సందర్భములందు జె మిని 
మహార్షి | వాసిన మూల జై మిని భారత ము (సంస్కృతము/నే, పినవిరభ( దు 
డనుసరించెనని  తేటతెల్లమగుచున్నది. అంతమా[తమున భాషాంతరీకరణ 
మంధానుకరణము గానేరదు. కథా సందర్భావసరము లెల్లెడల మూలము నను 
సరించినను, నీ యాంధకవి స్వకపోల కల్పనము గావించిన తెజగులును లేక 
పోలేదు. ఆ విషయమును గూర్చిన (పసావన వచ్చినపుడు దానిని జూచుట 
యుచితము. |పస్తుత మీ భాగమును వి స్తరమగునను భీతిచే ముగింతును. 


ని. మూల భాగములను నంగహించుట 


మూలము సం|గహింపబడెననుట కెన్నియో యుదాహరణములు మన మీ 
రెండు [గంథము లందును జూడవచ్చును. సూక్ష్మమగ నాలోచించిన “సంగ 
హీకరణి కవి రచనా గుణములలో నొక్క.టి యని విస్తష్టముగ, నిర్వ్యంద్వముగ 
నుటంకింప వచ్చును. మొట్టమొదట సంస్కృత జైమిని భారతములోని 
యొక్కొాక్క. యుదంతమెన్ని కోక ములలో వర్గింపబడినదో, తెలుగున నెన్ని 
పద్యములలో సం గహీకరింపబడినదో చూడవలసి యున్నది. 

(౬) అనుసొళ్వుని వృతాంతము : 

సంస్కృతము : 150 శ్లోకములు. 


తెలుగు : 29 గద్య పద్యములు. 
(0) ఉద్దాలకముని చరితము : 
మూలము : 50 శ్లోకములు. 
తెలుగు :* 16 గద్య పద్యములు. 
(c) హంసధ?౭జుని వృతాంతము : 
మూలము ; 565 కోకములు. 


అనువాదము : 124 పద్య గద్యములు. 
(ర) [పమీలార్జునియ ఘట్టము ; 
మూలము : 44 శ్లోకములు. 
_ అనువాదము : 19 గద్య పద్యములు, 
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(6) (శ్రీరామచరి తము (కుశ లవోపాభ్యానము. ) 
సంస్కృతము : 709 కోకములు 


తెలుగు : 270 “దః పద్యములు. 
(శ) బ|భువావాన వృతాంతము : 
మూలము : 683 శ్లోకములు. 


అనువాదము : 1రిర్‌ గద్యపద్యములు. 
(క) తా మధ్యజుని వృత్తాంతము : 

మూలము : 812 శ్లాకములు. 

అనువాదము : ౪91 గద్య పద్యములు. 
(1) వీఠవర్మ వృతాంతము : 


మూలము : 166 కోక ములు. 

తెజుగు వ లీడ గద్య పద్యములు. 
(i) చం| ద హాసోపాభ్యానము వ 

మూలము : 672 శ్లోకములు. 

తెనుగు వ 186 గద పద్యములు. 


ఇట్లు విడమర్చిన వీమ్మట నీ [కింద “మూల సం గహికరణమున కుదా 
హఠణమెైన “యొక ఘట్టము' మాతమే చూపుచున్నాను. వ్యాసుడు ధర్మరాజు 
నకు ధర్మములు తెలుపుట, జార స్తీ లక్షణములు పెర్కొనుట, చాల వటకు 
సం గహిక రింపబడినడి. ముప్పు యెదు కోకములలో వర్ణింపబడిన ఘట్టము పది 
పదునొకండు పద్యముల లోనికి దెశుగన.వాదమై విరాజిల్లు చున్నది. 


తరువాత సం[గహింపబడిన కొన్ని [ప్రధానమైన ఘట్రములను సూంముగ 


జూపగలను, 


నం|గహీక రణము 1 సంస్కృ తమూలము. (8 అ.) 
“కృత్యా? వ్యాసముఖాద్‌ ధర్మాన్‌ ధర్మరాజో యుధిష్గిరః 
ప్మపచ్చ చాపరాన్‌ ధర్మాన్‌ సర్వలోక హితావవోన్‌. 1 
భగవన్‌ కీం నరః కారం సంసారభయభీరుభి 
కథమ్మత భ వేర్‌ కీ ర్రిః పరత చ కథం సుఖమ్‌, 2 
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వాసుదేవః కథం తుష్యెత్‌ తత్‌ తద్‌ [బూహి యథాతథమ్‌ 


(నొహ్మణో ధర్మశాస్తాంణి సమ్యగ్‌ జ్ఞాత్వా స కుత్సితమ్‌. 8 
(పకరోతి శుభం కర్మ చేహ కీర్తిం సుఖం పరే 
పరావరాదాద్‌ భీతశ్చ పర[దవ్యమ్‌ సర న్రీయమ్‌. శీ 
న కామయేన్న గృహ్హాతి న శృణోతి హి తద్వచః 
క తియః సరణధర్మశ్లో దాతా యుదపరాయణ:. ర్‌ 
ల ఠా ధ 

ఆత్మ ఏత్‌ సంగ రే (పాణాన్‌ సమ్ముఖ_స్యజతే యది 
సం పాప్నోత్యమలాం క్ర రిమిహ లోకే పరత చ. 8 
వెళ ధనసమృద్దసు సత్యవాదీ |పయాతిధిః 
శు|శూషణం గవాం కుర్యాత్‌ తత్చరః [పాణినాం హెొతమ్‌. 7 
పాప్ఫోతి నిమలాం కీ ర్రిం గతిం కృష్ణని షవణాత్‌ 

జి ఆీ అద | 
శూ దస్తు సెవతే వి పాన్‌ శ్రద్ధయా నావమన్యతే. 8 
యశ; పరమవాష్నోతి ధ్యాత్వా నారాయణం విభుమ్‌ 
విధవా యా భవేన్నారీ కామాన కా సుభోగినీ. 9 
గురువాదకరి దుష్టా హృష్టా సరనరం పతి 
ధనయు కా రాగపరా సర్పిణవ సపషి బీ. 10 


ఆత్మానం పాతయేదాశు పత్యా సవా మహీపతే 

తాం యః కామయతే మన్లో దుష్టాత్మ స నరాధమః. క్షే] 
పప + వె నారకిం యోనిం [పాహ్నోతీహ న సంశయః 

సా రండా దుర్గ తిం యాతి శరీరస్య చ వికయాత్‌. 12 
శుద్ధస్నానం చ తొంబూలాం చందనం చాసనాని చ 

ఇచ్చా భోజ్యం తథా పేయం పత్యురిచ్చావిహారిణీ. 18 
నిత్యం ధఠర్మపరా యాతు గృహకార్యకరి తథా 

శంసాశ్యశురయోశైె సవ పాదవన్లనతత్సశా. 14 
జ్యష్షదేవరయోక్నాపి హృనువృ తీపరాయణా 

ప్రాప్నోతి సద్గతిం కీ రిమిహ లోకే పరత్ర చ, 15 
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| పాక్కర్మ యోగ జం చిహ్నం బీ భతీ లక్షణం త్విదమ్‌ 


కృష్టవర్హాం తాలుబిహ్వాం స్వాంగుల్యా స్పృళతే భువమ్‌. 16 
ఏతె శ్చ లక్షళైర్యు కా భ ర్భృ ఫసంబంధఘాతినీ 

సర్వకర్మవళసే తు తస్యా వై సంగతిం గతాః, 17 
తయా సేయం పితుర్ణేహే న పరేషాం గృవాం |వజేత్‌ 

జటిలా పంకబహులా భోజనే లుబ్బమానసా, 18 
అనాచారవతీ యా తు సా సుఖం నైవ వినతి 

బాలతేం రక్షతి పితా యౌవనత్వే నిజః పతిః. 19 
వార్థ కే రక్షతే ప్యుతో న స్వతంతా హా యోషితః 

స్వతంతా యోషితాంహిన పభాయోపకల్పతే. 20 
కృచ్భాతికృచ్చపారా కె 8 పరం శోషయతే తనుమ్‌ 

విధవా సా సుఖం జీవేత్‌ పరలోకే చ మోదతే. బి] 
న [వజెత్‌ తిర్జయాతాం మో కదాచిచ్చుభ్యవతమ్‌ 

కరోతి విధవా నారీ సా గచ్భేన్నరకం ధృవమ్‌. 22 


కర్తవ్యం తు తయా రాజంచ్చరీర పరిశోవణమ్‌ 
ఉపవాసాదిభిర్నిత్యం సము; కారో న సంశయః. 28 
నీలభంగేతు నారీణాం దోషాను బహవో నృప 
స్రేణాం నైవ తు విళ్వాసః క గ్రవ్యసు కదాచన. 24 
అన్యా శ తాన్యచితానాం విక్వాసో న సుఖ| పద; 
బహుధా హసతేయా తు బాలం చ పరిచుంబతి. 25 
దృష్ట్యా పుమాంసంత్వరితా (పస్థల న్య్యనుధావతి 

చండి అఆ జో మ 
గాయంతి సుస్వరం హృష్టా కర్ణ కండూయలే కటిమ్‌. 26 
ఆచె లం మస్తకం స్తం తు హాసం చ కురుతే వృథా 
ఈదృ? యా భవేన్నారీ విజ్ఞయా బండ కీ నరై 8, 27 
వృథా పరగృహం యాతి నృథా పశ్యతి తం జనమ్‌ 
దూతికాం జననీం వేతి తశ్సంగేఒతీవ లాలసా, 28 
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మాలాకారీ నాపితీ చ నటీ (పశాఫజికా తథా 

ఫణి వతతిపతాణి వి కీణాతి తు యా భువి, 29 
సెరం ధీ చాపి దాసీ చ తథా పతివివర్దితా 

సూతికా ధవహీనా చ తథా కాపాలికీ తు యా 


ఈద్భశినాం నంగ మేన యాస్యాసువ్యతి మానసమ్‌. 80 
స్వెరిణీనాం తు సా రాజ్ఞ విజయా ధర్మనందన 

తస్మాద్‌ రకెత్‌ స్రీయం వార్థ దుష్టసంగాద్‌ వికెషతః. శీ! 
అసూయకో౬థ పిశునో నాసికో ధూర్తకో నరః 

ఫ్‌ సంస్థితో రాజ్ఞాం [ప్రజానాం దుర్లభమ్‌ సుఖమ్‌, శీలి 
[పజాః పాలయ భ|దం తే తాసు నష్టాసు నశ్యతి 

నాచర ని తుయె ధర్మాన్‌ నృపతే బాహ్మణాదయః. 88 
న చింతయంతి దేవేశం దేవకీనందనం హరిమ్‌ 

నా స్తికాసే నరా జ్లయాః సర్వధర్మబహిష్కృతా :. లశ 


ఎతె ః సహాసనం స్పర్శం మనసాపీవా నాచరేత్‌ 

అరాధయ ని దేచేశం [(పాణినొం ము కిదం హరిమ్‌ 

దేవతుల్యాశ్చ తే జ్ఞయాళ్చాణ్ఞాలో ఒపి హరేః పయః. లీఫ్‌ 

ఈ శ్లోకములు రెండున్నర వంతులు తగింపబడినవి. పె శోక ములకు 
తెనుగనువాద మీ [కింద చూపుచున్నాను. 


తెలుగు అనువాదము (3-27-88 గద్య పద్యములు) 


ral 


ధర్మశా స్ర్రముల యర్థరహస్యము లెటీంగి 
జరుపు [బాహ్మణు(డు మోక్షంబు గాంచు 
న్యాయ మార్గంము నొకింతయును దప్పక ధా తి 
బాలించు జనపతి పడయు ము క్రి 
కయవి క యములC బొందక సరసము డై న 
వై శ్యుండు పొందు( గై వల్యపదము 
నారాయణ స్మరణయు విపపూజయు. 
గావించు సం దుండు గను బరంబు 
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నాల్లు వర్గ ంబులును నిట్లు నడచి పొందు 
ముమ్మరంబుగ నై హికాముష్మికములు 

స్రీలవ ర్రన లేర్పరించెదను సావ 

ధానమతితోడ విను మింక ధర్మతనయ. (27) 


ఒఓఅిపరి( గన్నంగూడ( జను నూరక సన్నలు వాణి నాడు ద 
తృఅపడు బోటి( బిల్నెడువిధఎబువ నొ త్రిలిపల్కు- నవ్వు(బ 
ల్మయి( బొరుగిండ్ల కగు నొకమట్టున సిల్వుదు చంటిమీ(ద ముం 
జెజ( గెడలించు వై శికపు సిగ నటించుచు జార ధారుణిన్‌, (28) 


పరుల. గన్న. జంకపాపని ముద్దాడు 
గోడ నిక్కీ. చూచు గొప్పు డీర్సు 

మాలుమలయు న తమామలతో లేని 
కీటుకు వెట్టి బంధకివధూటి. (29) 


మాలకరి దాసి సెరంధి మాణు(దల్లి 

మగడు విడిచిన సతి దూతి మంతసెాని 
జోగురా లాకు లమ్మెడిజోటి విధవ 

గలసి వర్తించునది జారగా నెజుంగు. (80) 


పీరలలోపల మిక్కిలి 
జారకు దూతియును దాది సాపాసపారా 
వారముతీరము( జేరుప. 


" బేరోడలు పాయరాని పెనకశువకతనన్‌. (81) 


ఎచ్చోట విలాసీనులకు 

మచ్చిక? జనవిచ్చినం [బ్రమాదము పడికిన్‌ 
వచ్చునవశ్యము కొంతలు 

చచ్చినపుడు విశ్వసింప( జన నెవ్వరికిన్‌ . (82) 


భాషాంత రీకరణము 


నొ 


ఆతయు మామయు మగండును 

గత్తులబోను లము బవియసు గావలె నెప్పుడున్‌ 

మ త్రచకొరాక్షులకును 

జి త్రము పరపురుషభోగశీలం బగుటన్‌. 

ఉపవాస ముల దద్దయును గృశింపక మేకు 
దిండిచే( బోషించుచుండెనేని 

మ స్తకొంబర ముల మాలిన్యభావంబు 
నందక వన్ని బెట్టయ్యెసుని 

దానధర్మముల నర్హంబు వెచ్చింపక 
కట్రిండియై గూడ (బెబైనేని 

తన పుట్టిసింట వంచనతోడ నిల్యక 
పొరుగిండ్రపాలయి తిరిగెనేని 

సంతతంబును శ్రీవారిస్మరణ లేక 

కబకు (ద నమున దుర్భాష లఅఆఅచెనేనె 

విధవ సపెనిమిటితో. గూడ వివిధనరక 

రూపబాధల( బడు గడు గుజుతులేక 


నాలుకయును దాలువులును 

సీలరుచిం గలిగెనెని నెజి చరణంబుల్‌ 
నేల సరీమోవ వేనియు 

వాలాయము నది వహించు వె ధవ్యంబున్‌ 


కంతు సుఖకేళి. దేలు వి 

తంతువుతో నెవ్య(డే నత(డు దన పుణ్యం 
బంతయు( గోల్పడి కూలు ని 
రంతరమును రౌరవాదులగు నరకములన్‌ , 


బాల్యము న( దభ్రిదం[డ్రులు [పాయమున థ్‌ 
వుండు వార్ధక మున నందనుండు( జెప్పి 
నట్టు శేయంగ.6 దగు6 గాని యరసి చూడం. 


వణఅవలకు నెందు దమయిచ్చ( డిదుగ జరగదు, 


10) 
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ఇది నీ వడిగిన యర్థంబునకు ను తరంబు సివు నాసి క్తద్యూత కార పిశునా 
సూయకుల డాయనిక నిజోపలాలనంబున( [బజాపాలనంబు సేయుము (పజాను 
రాగంబున ధనంబును ధనంబుశన ధర్మంబును ధర్మంబున( గీ రియుం జేకురు( 
గావున భూవల్రభు నకు( (బజాపాలనం బవళ్యక రవ్యంబు మర్యు లెయ్యెడం గీర 
సీయంబు గాని వరనంబున( (దైవ ర్రిల్లక నారాయణధ్యానపరాయణులె యుండ 
వలయు ( బుండరీకాక్షభ కి విరహితుం డగు (బాహ్మణుఎడును జండాలుండు చండా 
లుండును విమ్షభకుం డయ్యెనెని సకలలోకపూజ్యుం డగును గావున నీవు వాసుదేవ 
చరణ స్మరణా మత్తచిత్తుండవగు మనిన నితపోధనస తముం గనుంగొని 
యుధిన్టి రుం డ్రి ట్రనియె.'' 88 


ఇది సం గహకరణమునకు స్థాలీపులాకన్యాయమున నొక్క యుదాహారణయు, 


జ మిని భారతమునందు నం|గహించి [వాయబడిన మరికొన్ని ఘట్టములు: 

1. థ్రీకృష్ణథీమసేనుల సరసాలాపములు-సంస్కృతమున 19 క్ఞోక్రము 
లును, దెలుగున 9 పద్యములును గలవు. 

2. భ్యదావతి పురవర్లనము _ సంస్కృతమున 17 శ్లోకములు, 

ఫ్ర ళం 

తెలుగులో నె దు పద్యములు గలవు. 

ల. భ,దావతి నగరములో వృషశేతుడు భీమునితో ఒల్కెన మాటలు 
మూలమున 26 కోకములుండ, దానిని గవి కెవల మారు పద్యములలో మ్మాతము 
వాసీయన్నాడు. 


4 జార స్రీ లక్ష ణములు-సంస్కృతమున 16 శోక ములు, తెలుగులో 
పడి పద్యములు. 


ర్‌. ద్వారకలో శ్రీకృష్ణుని భోజనము_.మూలమున ముప్పది కోక ములు, 
ప్ర 
తెలుగులో రెండు పద్యములు, 


6. శ్రీకృష్ణ ఖీమ సేనుల సరసాలాపములు (ద్యారకలో ) షు సంస్కృత 
మున 27 శ్లోకములు, తెలుగులో 2 పద్యములు. 


| 
Fro జ 
శో 


(అ 
ని 


7. పభావతీ సుధన్వుల సంఖభొవణము . సంస్కృతమున 47 
ములు, తెలుగులో 8 పద్యములు. 


ఖాషాంతరీక రణము 14? 


8. చందహోాసుని వివాహము-మూలమున 50 శ్లోకములు, తెలుగులో 
నొక పద్యము. 

9, (శ్రీరామాశ్వమేభము, లవకుశు లతో శ్రీరాముడు, దదనుజులు గావిం 
చిన యుద్దము- సంస్కృత మున 055 కోకముబు, తెలుగున 120 పద్యములు. 

10. మూలమున.“కస్టని యింట వెచధ్వని నిరంతరము గలదు. కాని 
నే డాతని మరణమున శూన్యమై యిల్లు కోకత ప్తమైనది.”' 

ఈ భావము సంస్కృతమున నైదు కోకము లందును, ననువాదమున 
నొక్క పద్యము వలనను వ్య క్తమైనది. 

11. చిట్టచివరి మూడధ్యాయములు- మూలమున 128 శోకము లుండగా 
తెలుగున కేవల మైదు పద్యములు గలవు. ఈ యాశ్యాసములలోని నకులోపా 
థ్యాన మాంధ|గంథమున బరిహరింపబడినది. సకుటుంబ |బాహ్మణ స్వర్గ 
(వొ్తి, యాగ క థా శవణ వలయము మాత మైదు పద్యములలో నున్నవి. 

ఈ విధముగా సమయాసమయములను దృన్టి యందుంచుకొని ఏరభ|దుడు 
తన |గంథమును గడు మెలకువతో రచించి రాడు. 


(త) కొన్ని విషయములను బూరిగా విడచివేయుట : 

1. మూల జై మినిభారత |గంథములోని [పారంభము తెనుగున లేమ. 

నారాయణం నమసృ్క-త్య నళం చైవ నరో తమమ్‌ 

దెవీం సరస్వతిం వ్యాసం తతో జయ ముదిరయెత్‌. 

హరివంశము చివరలో నెజ్టనయు, భాగవతమున బోతనయు దీనినను 
వదించిరి. 

ద. మూలమున ద్వితి యాధ్యాయములో , దుర్యోధనుని దూర్వాసుడు 
పంపినప్పటి సంఘటనయు, నా సందర్భమున శ్రీకృష్ణుడు పాండవులకు 
గావించిన సాహాయ్యమును దెలుపబడినవి. అది తెలుగున లేదు, 

తీ. యౌవనాళ్యుని సెన్యవర్ల నము సంస్కృతములో నున్నది. ఆ శ్లోకము 
లెనిమిదియు దెనుగున వదలి షయబిడి నవి. 

ఓ. పంచమాధ్యాయములో గల “జీవనం భానుకిరణాః పీబ గి తరసా 
యథా అను నుపమానమకువాదమన వదలివేయబడినడి. 
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5. మూలమున యావనాశ్వ వృతాంతములో జరద్దవ = సుదేవుల విష 
యము 25 శ్లోకములలో తెలుపబడ, తదనువాదమున ని విషయము బరిత్య 
కము, 


6, విధవా స్ర్రీల క్‌ రవ్యములు మూలములో మా్యతమె వివరింపబడినవి, 
చ స్టిరలక్షి యోగము తరువాత ధర్మరాజునకు “భగవంతుడు |పసన్న 
మగు విధానము మూలమున దెబుకబడినది. ఉం ధమున నెను 


5. ద్వారకాపురి వర్ణనము మూలమున నేడు శ్లోకములలో నున్నది. 
అనువాదమున లేదు. 


౪. ద్వారకాపురీ వర్ణనము పిమ్మట శ్రీకృష్ణాగ మన మునకు బూర్వమున 
మాలిన, తేలిన యాగమనమును ఏరభ|దుడు వద లినాడు 

10. కర్ణపు[తుడగు వృషకేతునితో ననుసాల్వుడు పల్కిన పల్బు.లలో 
గొన్ని తెలుగున లేవు, (14 అ.) 

'పభూణాం షొ పథావేణ సంగతా సంగతం సమమ్‌ 

దృశ్యత శంకరే వీర విషం చె వామృతం సదా.” 
అనునదొక యుదాహఠణము. 


“2. కుంతి, భదావతులు [వృషకేతుని భార్య భ్యదావతి) అర్జున, వృష 
కతనులతో వారు యాగాళ్యము వెంట వెళ్ళునప్పుడు వ్యాకుచ్చిన మాటలు మూల 
మున 16 క్లోకములతో నుండగా తెలుగున అేవు. 


12. స్వాహాదేవి యగ్నిని వరించు సమయమున “ స్రీణాం చితం 
కురుపే పి యాతి మన్హజనే తథా". అమచు బేరొ,_నబడిన వాకిరము తెలు 
గున లేదు. ఈ సందర్భముననే నీలధ్యజునే యగ్ని పరీక్షించిన విషయము 
సం|గహీకరింపబడియున్న ది. 


13. మూలమున సుధన్వునితో దల్రి పల్కిన పల్కు-_లు తెలుగున లేపు. 
ఇవి సంస్కృతమున 12 క్లోకములలో వర్పితములై నవి. 


14. హంసధ్యజ వృతాంతములో సుధన్వుడు, (పభావతి-పీరి సంగమమున 
శకావతి గర్భిజియెనట్లు దెనుగున లేదు. 
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15. మబిపురమునకు వచ్చిన యర్దునుని గిరీట్మాగ భాగమున మృత్యు 
సంకేతమగు నొక గృ|ధము వళ్చినది. ఆపశకునముగ భావింపబడిన నీ వివ 
యము తెలుగున తః కమెనది. 


“6, చి తా-గదా నందను డగు బ| భువాహనుడు తన తల్లి శాపవృతాం 
తము మంతి యగు సుబుద్ధితో జెప్పుట సంస్కృత |[గంథములోననే యున్నది, 


17. సంస్కృత మూలములోని యేకాదళో౬ధ్యాయమ న శ్రీకృష్ణునికి 
వసుదేవుని యుపదేశము, వసుదేవుని వాక్యములు భీమునిచే ఖండింపబడుట, 
రుక్మిణి యెదుట శ్రీకృష్ణుడు నళినీవ్యాజమి న స్త్రీలను విమర్శించుటయు, రుక్మిణి 
తగిన సమాధాన మచ్చుటయు, శ్రీకృష్ణుడు -దేవకి, యశోద, రుక్మిణి, (పద్దుకి 
మ్నాదుల విధులను దెలుపుటయు, యాబ్లిక , బాహ్మణ, సన్యాసి, శంభల' 
వంది మాగధులతో శ్రీకృష్ణుని యాలోచనము- అను విషయములు 54 శ్లోక 
ములలో వివృతేములగుట కాననగును. బెబుగున లేవు. 


అర్రే పండైెండవ యధ్యా చములో స్మార్తుల వర్ణన, సత్యా - దౌపదీ 
సంవాదము, ఉషాదేవిని గు.తీ |దౌపదులు సమ్మానించుటయు, సత్యభామకు 
యౌగాశ్వము జూడ నిచ్చగలుబ. స్రీలకు యాగాశళ్యము జూపబడుట- అనునవి 
౧ 
తెలుగున లేవు. 


18. సౌభరి యాగశ్రమమునకు నర్పుకుడు వెళ్లిన పిమ్మట సౌభరి, 
విజయునకు దొమ్ముది శ్లోక ములలో దివ్యజ్ఞాన బోధ చేయుట తెలుగున లేదు. 

19. హంసధజ వృరాంతములో గల సుూదళ స్రీల సంభాషణ 
సంస్కృత ములో మా|తమే పన్నెండు కోక్రములలో గలదు. 

90. సంస్కృతములో ర్‌ి శ్లోకము లలో గల హంసధ్వజ న సుధన్య 
సంభావణము తెలుగున లేదు. 

21. 75 శ్లోకములలో - వివిధ రోగ వివరణము, కర్మవిపాక వర్ణన 
మున, మూలమున మా|తమే గలదు. 

ఐం, చం; దహాసోపాఖ్యానములో -దుష్టబుద్ధి కుమా రె విషయ-పార్యతీ 
దేవిని జం దహాసుడు భర్త యగుటకై పార్థించును. ఇది తెలుగున లేదు; 
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28. దుష్టబుద్ది కుంతలరాజ్యమునకు వచ్చుచుండ, దారిలోని యప 
శర. నములు, కుళిందరాజు నాతడు బందీ చేయుటయు, నతని యక్యాచార ములు, 
మూల జైమిని భారతములో మా తమున్నవి, కాని తెలుగున లేవు. 


24, చిట్రచివరి నకులోపాఖ్యానము తెలుగు జైమిని భారతమున లేదు: 
విడచిపుచ్చబడినది. 


(4) దచెనియందై నను (గమమును బొటించుట : 

వీరభ(దుడు మూలమున గల కథా కమమున పాటించెను. [ప్రథమా 
శాంసము నుండి యష్టమాశ్వాసము వజకు గల (కథలు) యుపాథ్యానము 
లన్నియు నొకే [కమమున నడచినవి. ఆభ యశ్వమేధ విధానము, కథల 
యందలి పాతల భావములు. శ్ఞాకానువాదము, జార స్ర్రీల లక్షణములు, 
ఉపమలు, సూ కులు, లోకో కులు, మున్నగు వాని యసన్నింటను మూల [కమ 
మునే యనుసరించెనని మనకు స్పష్టమగుచున్నది. 


(5) నంన్కృత మూలమున గల యుపమల యథాతథముగ గకొనుట: 

1. మూలము: (8.19.20) 

పంకే మగ్నాం హా గొం [తాతుం పాపో నాథః సువార్షి తా 

ధేనుర్భవతి గోవింద స చ తాం చేన్నివ జ్ఞ జయేత్‌ ॥ 

తయా క సాయ పురతః కథనీయం జనార్హన 

అస్మాకమపీ సావస్థా త్వామా ఏత్యాత దృళ్యతే॥ 

ఆను : 1.180 

పంకనిర్మగ్న మగుగోవు( బరికరించి 

సుకరముగ నుద్దరి=చు గోపకునిమాడ్కి_ 

ముదము దైవార నుద్ధ రింపుడువుగాక 

పంకనిర్మగ్ను నన్ను గోపొలతిలక. 

వ, మూలము : 

“లా రామపదం (పాప్య కిం న పూతా పురా భవత్‌” (2-28) 

ఆను : (1.99) 

అహల్య రామచం|దుని చరణాబ్దరెణువున దొంటి శిలాకృతి వీడుకొన్న 
లాగున, 
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ల. మూలము : (5-81 

పూగంజాః కూఓసాక్ష్యం హి (బువతో యాన్మథో యథా 
అను ; (2-68) 

కూటసాక్షు లత్యంత కఠోర మోర సిరయంబులు 
దూజ6గి ( బోవుకై వడిన్‌. 

4. మూలము: (19.45) 

తరసా బ| భామ ఘటచ।|కవత్‌. 

అను ; (5-85) 

కుమ్మరిసారె గుడి దిరుగుకొనెడు విధమునన్‌. 
౨. మూలము: (27-2) 

లో కాపవాదభీతేన త్యజ్నతే జానకీ మయా 
సంసాఠ భయభీతేస యోగినా మమతా యథా॥ 
అను : (85) 

సాధ్యియగు సీత విడిజెద జననఖీకి 
యోగపురుషుండు మమకార ముడిగినట్లు. 

6 మూలము : (56-15) 

యథా వ్యా ఘం బాలమృగో విలోక్య 

తథా చాముం నాభ్యనందద్‌ గిరాపి. 

ఆను : (౧-92) 

కూల హరిణముల( జూచిన 

[కోలు పుఠిగ తిన్‌ మనంబు గుబ్బ తిల(గ మి 
థా లాలనములు సేయుచు. 


7. మూలము : (4- 80, 81, 82, ల) 


? 


“అపు తాణాం యథా లోకా భవ ని న సుఖ|పదాః' 
““బంధూనాం చ యథా సంగో జిత న్రీణాం విలోక్యతే'' 
'నృపతీనా మమం తాణాం చిరం రాజ్యంన సుస్థిరమ్‌' 
“న మోటో భ క్రిహినానాం ఏహ్టోరమిత లేజసః' 

““వైభవం హి యథా నృణామనారాధ్య చ శంకరమ్‌ '' 
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(fal 
రై 


అను ; (2.18) 
పు తహినం డెన పురుషునకు. బరలో 

కసుఖము పొందు గల్లని విధమున 
నంగనాజితు( డై నయట్టి పాలసునకు 

బంధు సంఘంబు చొప్పడనికరబి 
మం|తినిసృహు( డైన మనుజనాధునకును 

స్రరరాజ్యగ రిమ సిద్దంపనట్టు 
శ్రీవిష్ణుపద భ కై చి తంబులో లేని 

వానికి శుభములు లేనిపగిది 
శంకరుని. బూజ సేయని పంకమతికి 
గురుత రై శ్వర్య మొదవని సరణి మనము.” 


ఖో 


(6) సూక్తులు యథాతథముగ గైకొనుట ; 


సంస్కృత మూలమున గల సూక్ష్తులే యథాతథముగ బినవీరనచే 


వాడబడినవి. 


(1) మూలము : (20.81) 

యథా క ళ్చిచ్చిశుః కృష్ష మౌ క్రికాని (పయచ్చతి గృహ్హ్లాతి బదరాణ్యవ. 
అను ; (5-59) 

రేగు( బండ్ల కౌయికు ము తియంబులు వెలపోయు ములుచ రలయె. 
(11) మూలము : (87.47) 

మి తారే య స్యజేత్‌ (పాణాన్‌ గవార్థి చ ద్విజన్మనామ్‌ 
సాామికా ర్య చ సమరే తస్య లోకాః సనాతనాః 

జాయ న నా|త సందేవాః శై వల్యమపి చింతితమ్‌. 

అను : (7-16) 

స్వామి సఖి గో మహిసుపర్య| పయోజ 

నార్గమె మేను దొజంగు ధన్యాత్ము( డెవ్వం 


డత(డు కై వల్యసౌఖ్యంబు లనుభవించు 
ననుచు( జెప్పుదు రఖిలధర్యార్థ విదులు, 
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(111) మూలము : (45.18) 

అపు తస పరో లోకో నాసి వేదేన భాషితమ్‌. 

అః (7-211) 

బాలక విహీనులకు మానవులకు నొర్ద( దె హికంబులు లేవు, 
(iv) మూలము : (46.29) 

యో వె పితా న పు తోహి శృతిరేషా సనాతనీ. 

అను : (7.224) 

యోవై పితాసపుత. 

(77) మూలము : (18.57) 

స్యల్పశీక రవ రేణ యద్‌ రజః పరిళామ్యతి. 

అను : (5-7) 

పుడిసెండు నీటిచే నడంగిపోయెడు ధూళికి. గాలమేఘముల్‌ దొడరునె. 


గ సందర్శ్భోచితముగ మూలమును మార్చి (వాయుట : 
ఈ కింది సలములలో విరభదకవి మూలమును మార్చి (వాయుట 
ఖు 
చూపట్టుచున్నది. 
ఖు 
Wl) యదా యదా సతాం గ్లానిర్జాయలే భువి భారత॥ 
తదా తదా స్యయం కృష్ట సా౦తా భవతి సంస్మృతః। (2-67, 
ఈ శోకము భగవదితలో మరొక రూపమున గననగుచున్నది. 
యదా యదాహి ధర్మస్య గ్లానిర్బవతి భారత 
అభ్యుత్హాన మధర్మస్య తదా౬౬త్మానం సృజామ్యహమ్‌. 
ఈ శ్లోకముల భావమే తెనుగున మార్చబడినడి. 
దాసజను( డెం౭దు నేయుప[దవము( జెందు 
నందులకు వచ్చి రశ్నించు నచ్యుతుండు. (1.114) 
(2) ఉద్దాలకుడు పెతృక తిధికి వాడటోవు కూరలు కొంత మార్చి 
వాయబడినవి. 
(మూలము) 
చణకానాహరిష్యామి కో దవాన్‌ వర్తులానపి 
మసూరాన్‌ రాజమాషాంశ్చ కులిల్హానాఢ కీ॥ పునః |! 
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యావనాలాంక్స నిష్పావాన్‌ వరటాన్‌ మర్కటానపి 

ఖర్జూరకాంళ్చిత ప తాం చ్చాద్దె కారకం చ కుత్సితమ్‌। 

వృనాకం గృంజనం చై వ చిల్టీం కోళశాతకీవలమ్‌ 

కూష్మాండకం కలింగంచ పిండీం పిండాలుకం తథా; (16-74,75,76) 
(తెలుగు) 

ఉలవలు, చామలు కో[దవ 

ములు కందులు రాజమాషములు నిష్పావం 

బులు చణకంబులు దల్విం 

దలు జొన్నలు( గాని గూర్చుం దగు ధాన్యంబుల్‌ . 


ఉల్లి పుచ్చకాయ ముల్లంగి సొరకాయ 
పిండికూర నెతివీరకాయ 

చిజ్జిమెడికాయ చెంచలి వంకాయ 

గాని మంచికూరగాయ 6 దేను. (4-95, 96) 


(8) చండీ వృతాంత మంతయు జెప్పబడిన పిమ్మట జండి శాపవిమోచన 
మొందినసియు, నుద్దాలకుడు కాపురము చేసినట్లును మూలములో గలదు. కాని 
యనువాదమున, “తరుణి వెనుక చేసిన రోతల దలంచి” గార్హస్థ్యము బూనకి 
మహర్షి సన్న్యసించెననియు ఏరభ|దకవి మార్చియున్నాడు. 


(4) హంసధ్యజుని సోదరులు (మూలము) చం[దసెన, చం[దకేతు, 
చం[దదేవ, ధనబల, ధర్మవాహ - అనబడువారు. వీరు తెలుగున లేరు. 
హంసధ్వజుని కుమారులు : 
నబల, సురథ, సుధన్వ. సుబల, ధర్మబాహు (తెలుగు). పెన తెలిపిన 
వారిలో ధర్మవాహ, ధనబలులను వాంసధ్యజుని గుమారులుగ యాం(ధక్ళతిలో 
వరభ(దుడు మార్చుటకు గారణము కానరాదు. 


(5) పభావతి ప్ర సుధన్వుని గౌగిట నుండగా, సంస్కృత జె మిని భారత 
మూలక ర కొక రూపమునను, బరభ|దునికి (యాం ధమున) మటొక ధూపము 
నను గన్పట్టినది. 
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మూలము : 

తం కంఠ ధారయామాస సాలం వల్తీవ కాననే 

అను : 

గందపు మాకు తావిగొన(గా బెన(గొన్న భుజంగి కై వడిన్‌. 


(6) శ్రీరాముడు - సీతను గంగాతీరమున వదల నిశ్చయించిన విషయము 
విని సిత మూర్చిల్లినది. ఇది మూలక ర్రకును, ననువాదకారునికీని రెండు 
విధములుగ గన్పట్టనది. 

'తస్యవచః శృత్వా పపాత ధరణి తల 

మూర్చితా జానకీ తస్మిన్నంబరాద్‌ రోహిణీ యథా 

ఛిన్న మూలా యథా వల్లీ గృష్షిః కూలాభిపీడితా 

కుమారీ సర్పద షేవ తద్వద్‌ సా భూతలేఒపతత్‌ , 

ఆను : 

ధరి|తీతలము పీ(ద జంరూవాతావాతి( బడిన పుష్పవల్లిక ( బోలెన్‌. 


(7) శ్రీలాముని మంతి కుమారులలో మూలనునను, ననువాదమున 
భేదమున్నట్లు దోచుచున్నది. 

మూలము : 

బీత| శమ, ధార్మిక, సుకేతు, శ|తుసూదన, చం[ద, మద, శల, కాల, 
మల్ల, సింహ . అనువారు. 

అనువాదము : 

సింహ, చంద, కాల, ధార్మిక, మదన, శ|తుసూదన, జిత శ్రమ, 
ఆమల, శరన్నద, సుకేతు. 


(8) అర్జునుని మరణమును గూర్చిన తేదీలలో భేదమున్నడి. 


మూలము : 
కా ర్రీకమాసము _- ఏకాదశి= 
సాయంకాలము = బుధవారము 
ఊఉ త్తరాభద నక్ష[తము, 
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అనువాదము : 
కార్తిక శుద్ధ ఏకాదశి 
ఆదివారము = సాయంకాలము. 
ఈ భదము మూలమును మార్చి చూపెననుటకు జక్కని యుదాహరణము 


(5) స్వయం కల్పిత విషయములు : 

[. ఖీముడును నర్జనుడును గలసి శ్రీకృష్ణునికి నమస్కరించినవు 
డేట్టున్నారు. 

“రాజీవ యుగళ ంబుబ |కొతావులు గొన 

వాలు తుమ్మెదల చ౭దమునన్‌.'' 

ఇది స్తరపోల కల్పనము. మూలమున లేదు. 

Ua వృష కేతుడు, యుద్ధమున యౌవనాశ్ళుని గొడుగు, చామర యుగంబు 
విరుగ గొట్రైవప్పుడు కవి యుపమించిన రీతి మూలమున లేదు. “నసణ ధర్మ 
రహితులై నట్టి కుటిల వరనుల గూడ సజ్జనుని (ప్రేతి గుణములు సమసినట్లు-ో 

111. నీ*ధ్యజుడు “స్రీ బుద్ధిః (పళయాంతకళి అని భార్యను దూషించిన 
రీతి మూలమున లెని నూత్న కల్పన యగుచున్నది, 

౪. శ్రీరామ చర్మితమున రజకుడు తన మామను జూచి “అనలములోన 
నెయ్యులికినట్లు మండినాడు'= ఇది సయంకల్పనము,. 

౮ త 

౪. లక్ష్మణుడు సీతాదేవిని యడవిలో విడచిపోవు సమయనున, మన 
యాం; ధకవికి దోచిన రీతి సంస్కృతమున లేదు, 

సీతాదేవి “పళుపాలకు6 డుద్ధతి గొంచుజోవ. బెన్లలుగున జిక్కి హోమ 
గవి తర్హక ముం టొరి(జూదు కై వడిన్‌” గలదు. 

vi. వాల్మీకి యాగమనమున సీతాదేవి స్ట్‌తి 'నిదామ తప్త కేకీని కబ 
శబ్ర*మును బోతియన్నదట. - ఇదియు స్వగం[త పోళడయే. 

౪11. వృషకేతుని మరణము జూచి యర్జునడు దుఃఖముతో బల్కిన రీతి 
సంస్కృత జైమిని భారతమున గానరాదు, ఇది స్యకపోల కల్పనయే యగును, 
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ఆంబుజా పుకు లేని నభంబు దివియ 
లని గేహంబు లింగంబు లేని పీఠ 
మ/పయోజనమైన యట్రనఘ నాకు 
సివు లేని జయం బది నివృలంబు. 


7111. జీవన్మణి గొని రాబడి పిమ్మట, వృషకేతనార్జుమలు బునర్సీ 
వితులగుటను గవి యుసమించిన రీతీ. “ఆదికె తబ్బిరము లయసాంత మినుము 
జెందిన మాడ్కిన్‌ - స్వతం్యత పొకడయ. ఇది మిగుల మనోహర మగు 
నుపమానము. 


ix. “మర్యకోటికి దేహము అస్థిరము అగుట6 దెలియ(గ సిక్కంబు' = 
ఇది వినూత్న విషయమే. 


౫. ఓక సమానముననే, యొక కందపద్యముననే దశావతార సుతి 
గొవించుట మరొక. యపూర్వ కల్పనయు, మిగుల మనోహరమును, వినూత్న 
దృక్పథ మును నగుచున్నది. ఇది మూలమున లదు, 


కం. శరధిచర కమఠ కిటి నర 
హరి వామన భృగుజ దామ హలభ్ళ జిన క్ర 
ల్కి_ రుచిళ రూపాయ జగ 
దృరణాయ నమానమాస్తు భవతే యనుచున్‌. (7-286 - జై. భా.) 





ఈ విధముగ మూలము ననుసదించియు, చెంచియు, దుంచియు, నుప 
మించియు, మార్చి య, స్వక పోల కల్పన గా వించియు, ఏరభ|దుడు జై మిని 
భారత ము ననిదంపూర్వుమె, యద్భుతమై, సరసమై, సాంగోపాంగమైన మహో 
[గంశముగ మలచి, తన శక్తి నంతయు నిమిడ్చి వాజ్మయమున నొక్క 
మకుటాయమానమగు ,గాంథముగ దినిని దీర్చిదిద్ది తన స్థానమును నిలబెట్టి 
కొనినాడు. 
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పాది కాం ధ్రకవులు పాటించిన భాషాంతరీకరణ విధానము: | పధానముగా 
మూడు కలవు. 

(1) కథానుసరణము 

(2) భావానుసరణము 

(8) శ భానుసరణము 

(1) క థానుసరణ మనగా మూలమునందలి కథను మాతమే [హించి 
దాని పర మూర్ధము చెడకుండ సంతఠిందు విధము. 


(2) మూలమునందలి కొన్ని శ్లోకముల నొకొక్క |సమాణముగా 
గహించి యౌచిత్యము పాటించి, పెంచియో, తగ్గించియో, మార్చియో 
రచించుపద్ద తి భాొావానుసరణము. 

(త, మూలమునందలి పతి శబమున కనువాదమును గూర్చుట శభ్రాను 
సరణము. 

ఇందు ౧వ్నితయము వారిది కథానుసరణ పద్దతి, (్రనాథాచులది 

లో అ జో” 7 అల అలో 
భావానుసర ణ పద్ధతి. శాస్ర (గంధక ర్రలది శ భానుసరణ పద్ధతి. 


సఎస్య్టాత జ మిని భారతము ననుసరింబిన పిల్లణమట్ట హ్‌ విరభ్యదు 
నిది భాలానుసలణ పద్ధతి. పదునెనిమిద వ శతాబ్దిలో విజయరంగ చొక్కనాథుని 
యాస్తానమున నుండిన నముఖము వెంకటకృషవ్ణప్ప నాయకుడు కూడ దినిని 


భావానుసరణ కావ్యముగా రచించెను. 

“* వెంకటకృవ్ణప్ప నాయకుడు తిరుమల నాయకుని మనుమని మను మడగు 
విజయరంగ చొక్క-నాథుని యాస్థానమునందుండెశు. విజయరంగ చిక్కు 
నాథుడు (కె. శ 1/04 వ సంవత్సరము మొనలు 1/2! వ సం. వరకు 
రాజ్యమలెను.” 1 


స ముఖము వేంకటకృష్టప్ప నాయకుడు [వాసిన జై మినిభారత వచన 
కావ్య పతులు వేచికి రెండు లభించినవి. అందొకటి మ.రా. తిరుమల పీరాస్యామి 
(పుదుక్కోట) పంతులు గారివలనను, మజియొక్కుటి మ. రా. వత్తలకూండు 


టి.ఎస్‌, రృొషయంః 'ఐంటగూండు _గామము, మధురె తొలూకా) వారి వలనను 
॥ ల్ల స్స శ రా టు త్‌ | 


స్టా 


|. 
7 


1629. జె మిని ఖారతము 


లభించినవి. ఆం(ధసాహిత్య పరిషత్తు (కాకినాడ) పుసళ భాండాగ౧ రమన 
మొదటిది 14: సంఖ్య, రెండవది 880 వ సంఖ్యగలది. మూడవ [పతి యక్క 
డను నున్నట్టు కనబడదు. 


సముఖము కవి (వాసిన ఈ [గంధపు వీఠకలో కవివంశము, కాలము, 
అనువాదాది విషయములను గూర్చి శ్రి మల్హాది సూర్యనారాయణ శాస్త్రీ 
పన్నెండు పుటలలో వవరంచెను, 

సముఖము కవి వచన జై మిని భారతమునం దాశ్యాసాంతములలో 


“ఇడి శ్రీ మత్చాండ్యమండలాధిశ్వర శ్రీ విజయఠంగ చొక్కునాథ 
మహీనాథ కరుణాకటాషి సంపాదిత గజతురంగ మాందోళికాపముఖ నిఖిల 
సంపత్సారంపరీ సమేధమాన సముఖ మీనాక్షీనాయక తనూభవ మీనాశీదేవి 
కటాక్ష లబ్రకవితా సాం|పదాయ వేంకట కృష్ణప్ప నాయక [పణితం బెన 

(ఖు ణి రు 
జె మిని భారతంబున నశ్యమెధ పర్వ మ్మను వచన కొవ్యంబు నందు" 

ఆని యొక గద్య [వాయదిడీ్‌ యున్నది. 


శ్రీ జయంతి రామయ్యగారి భూమిక తెలుగులోనను, నాంగ్గమునందును, 
మూడు 'పతుల వంతున (వాయబడియు న్నది. అందు సముఖము వేంకట కృష్ణప్ప 
నాయకుని వంళచరితము, తాత్కాలిక చారి[తిక విశేషములు, తలిదండుల 
వివరములును వివరింపబడియున్నవి, 


పిన ఏరభ|దుడు గాని, సముఖము కవి గాని జైమిని భారత పద్యవచ 
నములలో నశ్యమేధపర్యము దక్క. మరి యే పర్వమును గలదని తెలుప లేదు. 
సంస్కృత జైమిని భారతములో కూడ నొక్క పర్వమే (అశ్వమేధము) కాన 
వచ్చుచున్నది. 


సముఖము కవి వచన జైమిని భారత రచన తెలియక ముందు సుపసిద్ద 
వచన రచయితయెన చిన్నయసూరియే (పథమ వచన గంథము రచించినట్లు 
పండితు లూహించియున్నారు. కాని సముఖము వారి రచనను గాంచిన వెనుక 
యీ వచన జైమిని భారతమే యాది వచన [గంథమని తలియుచున్నది .8* 


వచన జ మినీ భారతమునందు మంగళాచరణాది కృత్యాదిపద్యములు 
పరివషత్సు స్తక ములు రెండింటిలోనను లేవు. 
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దాక్షిణాత్య యుగమున ననేక వచన కావ్యములు వచ్చినట్లు “ఆంధ 
వచన వాజ్మయము జ ఉత్పతి వికాసములు'' ఆను | గంథమున డాత కర్‌ కుల 


శాఖరరావ్చగారు పెర్కొసి యున్నారు. అందు దిజ్మా। ః తముగా గొొన్నింటిని 
చున్నాను. 


తా C0 లిం re 


వా 690 009 *=* 


అ = 060 ౧౨౪౫ 


జూపు 


కల్చితములు (పుట రిక నుండి 88 వరకు) 


. సారంగధర చరత (సముఖము కవి) 

. గోవ్యాఘ చరిత (రచయిత పేరు కానరాదు) 
. వికమార్క చరితము. 

. పంచతంత కథ, 


మత సంబంధకములు (పుట 621 - 68 వరకు) 


. సకల రహస్య సర్వార్థ సార సం|గహము. 

. Summary of old Testament. 

: అజ్ఞానధ్వాంత చండ భాస్కరము (కంభంపాటి ఆమరేశ్యరశాన్రి) 
. వివేక చింతామణి (దతా తేయ యోగి శిష్యుడు) 


పురాణములు (పుట 557 620) 
సుందరకాండము . తుపాకుల అనంత భూపాలుడు 


విష్ణు పురాణము sO 


5 


. మార్కండేయ కథ (అమ్ముదిత తాళప| తము) 
శ్యామరాయక వి = రామాయణము. 
. భారతము _ కళువె పీరరాజు. 


పరిమాణ దృషి 
రు 


పిల్లలమణి పీశఏరఖభ। దుని జై మిని భారత ములో మొతము 1474 గద్య 
పద్యములు, 8 అశ్వాసములు గలవు. వచన (సముఖము కవి) జైమిని భారతమున 
నె దాళాంసములలో కధ యంతయు భావా వానువాద రూపమున ననువదిత మైనది. 

ఈ రెండు [౧౨ ౨థములలోనను గథలో వేద మగుపడుటలెదు. స్ట్థూలముగా 
సముఖము కపి చేసిన వచన విధానయి ని కింద విధములుగా విభజింపపచ్చును. 
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పద్యములను వచనముగా మార్చుట. 

పమలను యథాతథముగా గ కొనుట. 

కులను, లోకో రులను మూలమునుండి (గ్రహంచుట. 
సూక్ష్మములై న విషయములను గూడ గ్రైతనుట. 

ర్‌ a సమాసములను గల్పించుట, 


Ce 


| 
(“ 


San 
జ bp 


) 
( 
శ్ర) 
) 


(6 స్యతం్మ త కల్పనములు జు మూలను స్‌ ౮ హాంచుట 


ఈ రచన ని కవి పె పె విధమున రచించి, పత్యేక పథకము సిద్ధపరచు 
కొని దాని నాధారముగాగొ ని | పణాళికను దిగ్రజయ ముగా నాధింది, తన యను 


వాదమును నెర పెను. 


(1) పద్యములను వచనముగా మార్చుట : 
ఉదా: 1. 
పంక నిర్మగ్న మగుగోవు( బక రించి 


సుకరముగ నుద్ధరించు గోపకుని మాడి. 
ముదము దై వాజ నుద్ధరింపుదువు గాక 


పంకసిర్మగ్ను నన్ను గోపాలతిలకి , (1- : 80) ఏరథ్యదుడు. 

పంకనిర్మగ్నంబై న థేనువును గోపాలకు చందబున ళోకమగ్నుల మెన 
మమ్ము నీ వుద్ధరింపుము. (ప.ఆ పు. 17) సముఖము కవి. 
ఉదా: ది. 


పుడిసె(డు నీటిచే నడగిపోయెతు ధూ+కి. గాలమేఘముల్‌ 
దొతరునె జెప్పవేయ! జెడు దోమ౭మీ(ద సుపర్గు(డె త్రిపో 
గడ(గునె యీసుధ న్వరథిక |పభు డెన్న6గ మీకు నీడుగా. 
డుడుగుడు సం,భమం వితని నో ర్చెదం దెచ్చెద నధ్వరాశ్యమున్‌ . (6.1) 


పుడిసెడు నీళ్లు చల్లిన నడంగిపోయెడు ధూళికిం గాలమేఘంబులు వర్షింప 
వలెనే? తెప్ప వేసినం బడిపోవు దోమలమీద గరుత్మంతుం డెలి రావలయునె * 
ఈ రాజు మీకు సమానుండుగాతు. మీ రీతనిమీంచం జేయిచేసికొనం బనిలేదు, 
నేనే యీతనిం గెల్చి యధ్వ్యరాశ్వంబుం దెచ్చెద. (ఆ. పుట 102.) 
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ఉదొ : ల. 


మాలకరి దాసి సెరం|ధి మాజు(దల్రి 

మగ (డు విడిచినసతి దూతి మం|తసాని 

జోగురా లా(కులమ్మెడిటోటి విధవ. 

గలసి వర్తించునది జారగా నెజుంగు, (8-80) 

పువ్యులమ్ము పువ్వుంటోండితో డ, దాసీ జనులతోడ, సెరం|ధులతోడ, 
దాదులతోడ, మగలు విడిచిన సతులతోడ, మం| తసానులతోడ, దూకికలతోడ, 
జోగురాలితోడ, నాకులమ్మెడి యంగనతోడ, వితంతువుతోడం, గూడి చెలిమి 
చేయు దానిం గులటయని యెలు-గ వలయు. [ప ఆ. పుట రః) 
ఉదా: 4. 

(సవనాశ్వము ముఖమున నున్న పట్టిక రెండు [గంథములలోనను, క్‌ 
విధమున వర్ణింపబడినది.) 

దుర్ద్ణయరాజమండల విధుంతుదమూ రి యుధిష్టిర కతూ 

త్సర్టిత మైన యీవహయవతంసము (తిమ్మర నంగరక్షగా 

నర్జును( డేంగుదెంచె నిటలాక్షుని గల్సినజోదు వికమో 

పార్టిత లీల( బట్టు(డు రయంబున శూరులు ధాతి. గల్లినన . (4-7) 

రాజాధిరాజ రాజపర మేశ్వర సకల సామంతరాజ భయంకర వర (పతాప 
మూ ర్లియెన యుధి వీర మహారాజేం| దుం డధ్య్వరము సేయం బూని విహరింపం 
బంపిన యీ యళశ్వరాజంబు సీశ్వ్యరునిం టోదిలో గెలిచిన నెజయోధు దుర్జన 
దండధరుండె న యర్జునుండు రశ్నీంపం బూని వచ్చె ధారుణీతలంబున ఏరుండు 
శూరుండునుం గలిగెనెని పట్టి కట్టుందు. (ద్వి. ఆ. 77 పుట) 
ఉదా : రి. 

శూరులు, ధర్మచరితులు 

దారులు, విజితేం[దియులు కృత జ్ఞులు జగదా 

ధారులని వారిశిరములు 

హారంబులుగా ధరింతు ననవరతంబున్‌. (5.88) 

దానళూరులు, దయాపరులు, సత్య| వతపరాయణులు, జీతేం[దియులు, 
జిత కోధులు, మాతాపిత్ఫభక్రులునై న వారల కిరఃకపాలంబులు నేను వారం 
బుగా ధరియింతు- (ఆ.2. పుట 18 4 
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ఈ విధములగా, వచనమంతయు యథామాత్భృక ముగా నడచుచు, రచన 
గావింపబడినది. పద్యమే వచనరూపమున |వ్రాసినట్టు కనబడును. 

(2) ఉపమలను యఖథాతథముగా గ కొనుట. 

ఉపమానములను వీరభ్యదు డసంఖ్యాకమగా జై మిని భారతమున నుప 
యోగించెను. సముఖము కవి కూడ వానినే యథాతథమగా గైకొని తన వచన 
మున నిమిడ్శియున్నాడు. అచట నచట కొన్నింటిని పూర్తిగా విడచివేసెను. 
అట్టు విడచివసినవి సంఖ్యకు చాలవరకు తక్కువగా నున్నవి. ఈ [కింది యుదా 
హరజణలు చూచిన వచన గంథరచయిత మూలము నందలి యుపమానముల 
నెట్టు |గహించెనో [గాహ్యమగుచున్నది. 

ఉదావ- 1. ఆహల్య రామచందుని చరణాబ్దరేణువు న( దొంటి శిలా 
కృతి వీడుకొన్న లాగున (1.9) 

శ్రీ రామభ|దుని పాదారవింద రేణువులచే( బాషాణంబు పావనంబై న 
తెజంగున (ఆ. 1-పుట 10! 

ఉదా:- 2. ఆనలములోన నె య్యులికినట్టుల మండుచు (6.29) 

నెయి, వన యగ్ని చందంబున భగున మండుచు (ఆ. వఎపుట 170) 

ఉదా కీ. పశుపాలకు( డుద్ద్ధతి గొంచుబోవ పెన్టలుగున( జిక్కి హోమగవి 
తర్హక ముం జొరిజూచు కై వడిన్‌. (6-76) 

వత్సంబు విడువ నోపని దేకువు తెజంగున. (ఆ-లీ_ పుట 179) 

ఈ యుపమానంబున కేవలము భావము మ్మాతమే గై కొనబడినది. 

ఉదా:- 4. నిదాఘ త ప్రశేకిని కబ్రశబ్దమును బోలె (6-79) 

వేసవి యెండం గొట్టువడిన మయూరి మేమ గర్లితంబునకుం బలె. 

(౪-3-180 పుట) 

ఉదా:= 5. రాఘవుని మీరు గెలుచుట జింక పిల్రలు సింహము జయించు 
తెజి(గు (6.2886) 

రఘువిరుని మీరలు జయించుట జింకపిల్లలు సింహంబును జయించిన 
తెటింగు. (ఆ క. పుటి 210) 

ఉదా:- 6. _కేపు. బాసి గొ డ్డొఆలెడు పగిది. (6- 265) 

వత్సంబు నెడ( బాసిన ధేనువు కరణి (ఆ-శీ-పుట 215) 
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ఉదా : 


ఉదా : 


ఉదా : 


ఉదా 


[1 

నిష్ప దొక్కిన పోలిక ం బొక్కివడియు. (8-111) 
నిప్పులు |దొకి నగతిం బొకి. పడి. (ఆ-5-పుట 808) 
8. 

జంరూవాతావాతి( బడిన పుష్పవల్లిక ( టోలెన్‌, (6-65) 


సురగాలి చేత | వాలిన కుసుమవ ల్రియుం బోలే. (తృ. ఆ.పుట 176) 


గ్గ 9 
ఖు జ! 


సాధ్యియగు సీత విడినెద _ యోగప్పురుషుండు మమకార ముడిగినట్టు 
(6-85) 

యోగి పురుషుండు మాయనుంబలె పరమసాధ్యియెన పీతను బరిత్య 

జీం చెద. (తృ. ఆ. 171 పుట.) 


: 10. 


కొమ్మడుగున కే(గు భ|దక రి మాడి (4-188) 

మదగజంబు సరోవరంబు సాచ్చు చందంబున. (ద్వి. ఆ- 106 పుట.) 
11. 

కాళిందీనదము లోని కమలను భంగిన్‌. (శీ ]1లీ4) 
యమునాజలంబునం గనుపట్టు కమలంబు కరణి. (ద్వి.ఆ. 106 పుట) 


: 12. 


గందపు మూఢకుతావి గొన(గా బెన(గొన్న భుజంగి కై వడిన్‌. (4.120) 
గందపు(జెట్టుం జుట్టిన చిలువ చెలువ చందంబున. (ద్వి. ఆ. పుట 10%) 


: 19. 


రెంటికిని జెడ్ద రేవని రీతి (4-87) 
రెంటికి ( జెడ్డ రేవండై (ద్వి. ఆ. పుటి 96) 


: 14. 


“పు తపానుండై న పురుషునకు బరలోక సుఖముపొందు గల్లని 


విధమున, నంగనాజితు(డైన యట్టి పాలసునకు బంధుసంఘంబు చొప్పుడని 
కరణి, మంతినిస్పృహు.(డైన మనుజనాథునకును సిరరాజ్యగరిమ సిద్ధింప 
నట్టు, శ్రీవిష్ష పదభ క్రి చి త్రంబులో లేనివానికి శుభములు తేని సగిది, శంకరుని 
బూజ సేయని పంకమతికి గురుతరై శ్వర్య మొదవని సరణి మనను” (2-15) 
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“పుత్తులు లేనివానికిం గతి గలగనేకని వితంబున, నంగ నావశుండై న 
యజ్ఞానికి బంధు మర్యాదలు మాలిన కరణి, గార్యారోచనము సెయని మనుజ 
నాధునకు రాజ్యంబు సిద్ధింప ని తెజంగున, శ్రీవిష్ణు దేవుని చరణ కమలంబులం 
దలంపని వానికి శుభంబులు లభింపని చంద బున, కంకరునిం బూజింపని 
వంక రక బైకు సంపదలు సంభవింపని కైవడి” (ఆ. 1-28 పుట) 

(8) సూ కులను లోకో కులను మూలము నుండి [(గహించుట. 

ఉపమ లే విధముగా యథామూలములై నవో, సూకలు - లోకో కులు 
గూడ నదే మూలానుసారులై నవి. ఆ విధము నీ [కింద [గహించనగును. 

(1) ధ ర్యధనుల కళయంగ లే వసాధ్యంబులు (1.119) 

శ" ర్యవంతులకు( జయంగూడని కారరంబు లేదు. (ఆ 1.ప్రుటీ 14) 

(1న) త్రీ బుద్ధిః పళయాంతకః (4-67) 

ప్ర బుద్ధిః (పళ యా౭తక (ఆ పుట £9) 

(111) మదేభమున్‌ విడిచి కేసరి యొండు మృగంబు( జీరికిం గొనునె, 
(8-107) 

కంధిరవంబు మదగజంబు విడిచి మతియొక మద మృగ 6బునకు( 
బోవునె. (ఆ 2_ప్పుట 72) 

(iv) వేము వెగ్గలము సెరుగనగలదేె మాధుర్య గ ణము తి కంబ కాక, 
(4-86) 

వే(పచెట్టునకుం బాలుపోసి చక్కెర యెరువు వేసి పెంచిన నేనియు( 
జి(దుగాక మాధుర్యంబు గలుగినేరునే (ఆ లఎప్కట 95) 

(౪) వనజగర్భునకు నైన ననుభవింపక చనవు శుభావభములు. 
(6.288) 

(బ్రహ్మా గదలకేనియు శుభాశుభంబు లనుభవింపక తీరదు. (ఆ-4-పుట 
210) 

(vi) అభ్యాగ తస్స ఇయం విష్ణువు. (7-208) 

అభ్యాగతస్స యం విష్ణుః (ఆ 4-_పుట 268) 

(vii) దుర్చలస్య బలం రాజా (7.314) 

దుర్భలస్య బలం రాజా (ఆ ఓ .ప్పుట 265) 


* 
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(viii) బాలక విహీనులకు మానవులకు నౌర్ద దె హికంబులు లేవ. 
స 


ఆల ని <p క అల 
పు తహానుల రూర్ణ్యగ తి లేదు. (ఆ 4_ప్పుట 264) 


(7-2 | 


or 


(1౫) యోవై పితా స పు. (7-224) 


ప షా 


తన యాత్మయి పుతుండై జనియించు. (ఆ 4-పుట 267) 


(౫౬) న్ధి 
(ఆం రిం స్‌ 112) 


విషుభరులరున్‌ రెండు దలంచు దోహులకు యుకుల్‌ గొల్ఫ్సునే. 


క ఆజ్‌ 


€ 


(ఫ్రీ పురు  డోహంబు దంచిన వాపొత్ముల యత్నంబులు 
రం ల a ; 
నలించునె | ఏ.పుట ఫ్రీగ) 


(౫1) ఆయు వల్బంబు గృహ మేమి సేయ. (ర-'4ఉ1) 
కషణభంగురం బెన శరీరంబు నిటి బుగ్గ చందంబున నెషు డె వేళ నంసి 
పోవునో తెలియదు. సంగంబులు దుఃఖ(పదంబు” , గృహారా మత్నెతంబులు 


నశ్వరంబులు. (ఆ 5-పుట 810) 


(4) సూక్ష్మములై న విషయములను గహించుట క 

సంస్క తానువాదమైన వీభ|దుసి జైమిని భారతము నాధారముగా గై కొ 
నిన సముఖము వేంకటకృష్ణప్ప నాయకుడు తగ వచన జైమిని భారతమున 
సూక్ష్మ విషయములను గూడ |గహా=చి తన గంథమును వెల మించినాడు, 
ఆధారముగా గై కొనిన వర్షనలు, పిపులీకృత విషయములు యథాతథములు. 
సర్వ సాధారణ విషయములనై నను వచనక ర్త వదలి వేయలేదు. ఇట్టవి పెక్కు 
లుదాహరణ ములు . 


శ్రీకృష్ణుడు హ స్తినాపురములోని పాండవులచే స్తోతము చేయబడిన 
వాడై, త్మత్పదేశమునకు నేతెంచి, యాగాశ్యమును భీమాదులు జయించి తిరిగి 
వచ్చిన పిమ్మట తాను ద్వారావతికి తిరిగి వెడరిపోవుదునని తెల్పును. ఆ 
సందర్భముగా నానాటికి సరిగా పదునాకండవనెల చై (ళపొర్ణిమాసినాడు యాగ 
[ప్రారంభమునకై తిరిగి వత్తునని పల్కుటయు. రెండు | గంథములలోనను 
'పర్కొనబడినది. 


క్క 
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అర్జునుడు యాగా శ్వమను వెంట డిరుగుమ నీలధ్యజుడను రాజుతో యుద్ధము 
గావించి గెలిచి యాతని భార్య జ్వాలాదేవి కోపమునకు గురియె గంగా దేవిచే 
కపుడై న సమయమున నధ్వరాశ్వము సమపమునందలి యొక శిల కంటుకొనును. 
దానినుండి యాగశ్యము విడివరచు నద్దేశ్యమ తో వెంటనున్న రక్షకులు సమీ 
పమునందున్న సౌబరి యాశమమునకు నేతెంతురు. నాటి యాశమ మందలి 
వృక్షవర్ణనలోని వృక్ష ములన్నియు స (గంథమున సమానములె యున్నవి 
చ. అట మఖసెంధవంబును జవాతిశయంబున వింధ్యభూమిళ్చ 

త్కటక సమీప నీప తిలక [కమకార్జున దాడిమీ శమీ 

కుటజ కురంటకామలక గుగ్గులు సాల రసాల పాటలీ 

వట లవలీ లవంగ వనవాటిక లుద్ధతి జొచ్చి పోవృచున్‌ , (4-' ల్‌) 


“ఆంత నా సేవధవంబు జవంబున నయ్యెక దేశంబులు దాటి వింధ్య 
పర్వత సమీపంబునకు వచ్చి యచ్చట! దిలకంబులు (కముకంబులు కదంబంబులు 
కర వీరంబులు నర్జునంబుకు నా మంబులు కుటజంబులు కురంటకంబు లామల 
కంబు లగుకులు సొంంబులు రసాలంబులు పాటల ౩బుబు వటంబులు లవంగ౭బులు 
నారంగంబులు నీపంబులు ధూపవృక్షంబులు మొదలగు తరువుుచే బహుళబు 
లైన గహనంబులు సొచ్చి పోవునెడ. (ఆ-౨-పుట తి) 


ఇక సౌబరి మహర్షి యూ శమమున సౌఐరి మహాముని యర్జునున కుద్దా 
లక మహర్షి చరితము ఏవరించును. ఆ సమయమున నుద్దాలకుడు తన గురువగు 
కొంఏ క మహర్షి చెప్పిన గ్రిత్రి పెతృక మాచరింతుననుచు, నీ [కింది వానిని 
భార్యతో వివరించెను. 


కం. ఉలవలు, చామలు, కో దవ 
ములు, కందుల, రాజమావములు, నిష్పావం 
బులు, చణకరబాలు, దవి్యం 
దలు, జొన్నలు, గాని గూర్పు6 దగు ధాన్యంబుల్‌ , 
ఆ, ఉల్లి, పుచ్చకాయ, ముల్లంగి, సొరకాయ, 
కిండికూర, నేడినీరకాయ, 
చిణ్లి మేడికాయ, చెంచరి, వంకాయ 
గాని మంచికూరగాయ: దేరు, (అఎశీఎప. 96.97) 
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'“పెతృకంబు సేసితినేని యులవలు, చామలు, నారుగలు, కందులు, 
నలసందెలు, నన ములు, సెనగలు, తమింద ౬, జొన్నలు,కంబుళుల్రి పుచ్చకాయ, 
ముల్పంగి, సౌరకాయ, పిండికూర', నేతివీజకాయ, చిజ్రికూర , మేడికాయ, చెంచలి 
కూర మొదలైన యభక్ష్య దవుంబులు దెచ్చివడ్డింతు ” (ఆ-2-పుట 97) 


ఈ పైన పెర్కొనిన వసువులు మూలానుసరణములలో నొకే రీతిని 
గలవు. సూక్ష్మములై న విషయములను గూడ |గహించెననుట కిది దిజ్యా| తపు 
టుదాహరణము, 


(5) నూతన నమాసములను _బ చేశ పెట్టుట : 

స ప్రమాక్యాసములో తా[మధ్యజుని మాయారూపమున ఐరీశ్షి ంచిన 
పిమ్మట (శ్రీ కృష్ణారునులాతనికి నిజస్వరూపనుతో దర్శన మిత్తురు. ఆ సమయ 
మున కవి యగు పినఏిరభ[దుడు వినూత్నమైన పోకడతో కంద పద్యమున 
దకావతార వర్ణన మొనర్చను. దానిని సముఖము వంక టకృవ్ణప్ప నాయకుడు 
పెక్కు. నూత్న సమాసములతో వివరించి వర్ణించెను. ఇట్టివి మనకు పోతన 
రచనములోనను , కృన్ణమాచార్యు లాదుల రచనలలోనను గన్పట్టును. ఈ విధముగా 
వారు ఈ సముఖము కవికి మార్గదర్శకు లగుచున్నారు. ఇట్టి పెక్కు. లుదాహర 
ణములను మనము, డాక్టర్‌ కుల శేఖరరావు గారి సిద్ధాంత [గంథమున గాంచ 
గ లము, 


క్ర శరధిచర కమఠ కిటి నర 

హరి వామన భృగుజ రామహలభృజ్ఞ్జిన క్ర 

లి. రుచిరరూపాయ జగ 

దృరణాయ నమోనమో౭౬స్తు భవతే యనుచున్‌. 

(7-286) వీరభ[దుడు. 

“పళయ సాగరంబున శుతిచోరకు( డగు దె త్యుని సంహరించుటకు 
మీన రూపంబువె న పీకు ( [బణామంబు. కూర్మ రూపధరుండవై జలది మథ 
నంబు( గావించి సురల కమృతంబు నొసంగిన నీకు వందనంబు. లీలా వరాహ 
మూర్తివై భూమినుద్ధరించిన నీకు నమస్క్కాారంబు. సంభంబున( బుట్టి _పహ్హాదు, 
గాచిన నరసింహా! నీకు దండంబు. వామనమూలర్తివై మూ( డడుగుల ముల్లోకం 
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బులి నా|కమించిన (తివి కమా! స్‌కు( | బణుతీ నొనర్బద. క్ష(తియ కుల ధూమ 
కేతువై న భృగురామా! నీకు మొక్కెద. దశకంఠలుంఠక నారాచ ధారాచకిత 
రక్షస్తోమా | శిఘురామా! నీకు నమోవాకంబు,. పలంబదానవ శో ల వ[జాొ 
యుధా! హలాయధా! నీకు జోహారు. |తిప్తర సంహార హేతుబౌద్ధా! యనిరుద్దా! 
సీకు(6 గోలు మోడ్చెద. మెచ్చనికర విచ్చేదన [పచండమండల్నాగ ధారా సంపోః 
వీతకి ర్రీ' కలికమూ రీ! నీ పదాబ్ద+బులకు న్మముండనై తిని.” 

(సు 4.900.271 పుటలు) 


ఈ సందర్భమున స్వతం।తస్తుతి వచనములు, వచన కావ్యమున (వాయు 
ఓలో సముఖము వేంకటకృష్టప్ప నాయకు డాద్యుడు. ఈ కవి తన వైప్లవ 
మతాభినివేశము నీ వచనవు లలో చక్కగా |పదర్శించినాడ. ళద్దాల౧కారము 
లలో యమకాను పాసము లీ దళావతారస్తుతి యందున్నట్టును జెప్పవచ్చును. ఇట్టి 
[పొఢసమాసెాన్ని “తమైన వచనము సీ కవి రసౌచితి కొజకు [వాసియుండ వచ్చును. 
సహజముగా నీతని శైలి సరళమైనది.* 


3 క షమాబార్యుల వచనములు 


దేవా! శ్రీమన్నారాయణా! పర్యబహ్మస్వరూప ! అఖిలాండకోటి 
(బ్రహ్మాండ నాయకా ! వేదవేదాంత వేద్వా! పురాణపురుషో త్రనూ, పురందర 
వందా?, దేవా, కపటనాటక సూ; [(తధారీ, మాయావినోదా, అగణిత మపహిమావ 
తారా, ఆ, శితజనమందారా, సకల కల్యాణగ ణోన్నత ! సకల జగదంతర్యామీ ! 
శ్రీమదయోధ్యాపుర వరాధిళ్వరా ! దశరథరాజనందనా ! కౌసల్యా గర్భశు క్షి 
ము క్రాఫలా, భరతా[గజా, సౌమి| తవి. (తా, శ తునలకరా, శరణాగతవ।[జ 
పంజరా, కారుణ్య వారాన్ని ధి, భ క్రిము క్రి ఫల|పదాయకా, శంఖచ|[కగదాధరా, 
కనన దీశ్రాగురూ, భ కపరాధినా, ఇవ్వాకుకులతిలకా , రాక్షసకుల సంహారకాొ, 
పత్నె్యద వాహనా, దేవాదిదేవా, తాఓక | పాణాపహరా, విళశ్వామ్మిత యజ్ఞ 
పాలకా, యజ్ఞరక కా, యజ్ఞస్వరూపా, యజ్ఞభో కా, సర్వ్యవ్వ్యాపకా, అ 
సేవితా, ఆహల్యాశాపవిమోచకా, పురహరచాపఖండనా, సీతాపఠతీ, పరశురామ 
కాహుబణ పరషతమాపహరణా, పిత్సవాక; సత్య పతిపాలకా, మారిభ మృగ వేట 
కారా, చ్మితకూటా దినిలయా, కాకాసుర విదళనా, విరాధదై త్యహర ణా, సుగీ 
వాన్నుగ హో, వాలి నిగవో, మాల్యవంత (పవెళా, లవ ణాబ్ధి గ ర్వహల్లకల్లిలా; 
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విభీషణ స్టాపనాచార్యా, దక్షిణసింధుకాజబంధనా, దీనరక్షకా, ధూగూక్ష విరూ 
పాశాతికాయమహాకాయ, రావణజంభకర్ణాది రాక్షసకుల సంవోరకా, ఇం్యద్రజిత 
తలగుండుగండా! రావణగిరి * | జాయుదా , పం క్రి కంధర౭రఃపం క్రిఖండన: విఖీ 
షణ స్థాపనాచార్య, జా జానకీ పియా, పుష్పకారూఢా, అనుజ సేవితా, మైథిలీ 
wal అవందమయి, జయ జయ రాఘవేళ కరా, మాయతి రామానుజమూుని 
రందాతారు సింహగిరి నరహరి, నమోనమో దయాసిదీ_్‌ 


ee of 


(6) న్యతం|త కల్పనములు : 

సముఖము వెంక టకృష్ణప్పనాయకుడు వచన జైమిని భారత గ్రంథ 
సంతరణ సమయము *- వచనరచనలో పదములు, వాక్యములు, సమాసములు, 
కొన్నింటిని నూతనముగా పవె శె పె పైను. ఏషయము టాాయునపుడు కూడ 
కొస్ని స్యతం త పోకడలను జూ'పిను. అధ్యాయ క మమునందలి గద్య 
తీరును ఒట్టి చూచిన యెడల సంస్కృ్భృతాళ్వమెధమును సహితము చూచిన 
[గహింపవచ్చును, సర్వసాధారణ ముగా ఏరభ। దుని పదఃకావఃమునే వచన 


ల అజ లో 
ఇలిలో | (వాస tA చెప్పవచ్చును. ఆయు చను సిక షై కల్వునముఐవు నిల 
లీ సల త్‌ 
తు. ౨ందె ల్రైడల బరజిమ్మిన డు నషట పద్య వ చే ఖో (గ ౨థ ముల నే 
జ S th? 
పద్య సంఖ్యను, ప సంఖ “ ముషీంచి దూదవింసి యున్నది ఒ గహాొ 


జో 
గ 
(/ 1 > Coos 8 ర్చ, THM, 
కీళణనం' =. స వదన ధ చంఎజోలోగి (ప్రథాన త తంమ్యు దంయుడుడు ది, 
want 
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ఈ రెండు [గ్రంథములలో గల వివిధోపాఖ్యాన సహితమైన నీ కథలో 
నొక్క్కాక్క వృతాంత మును వీరభ దుడెన్ని పద్యములలో వివరించినదియు, 
దానిని సముఖము కవి వచనమున నెన్ని పుటలలో [వాసినదియు నీ కింద 
వివరింపబడినది. 





ls అశమేధవిధానము 6 2 
2. కృష్ణథిమసెనుల సరసాలాపములు 18 4 
లి. యౌవనాక్యునితోడి యుద్ధము TO బీర 
4. అనుసాళ్వుని యుద్ధము 26 6 
ర్‌, నీలధ్యజునితోడి యుద్ధము 10 14 
6. నొబరి యామ వృతాఎతము | 
(ఊద్దాలక మహర్షి చరిత) [ 18 7 
7. వహంసధ్యజుని యుద్ధము 125 84 
8. యాగాశ్వము గోడిగయగుట 9 నే 
9. స్రీ మండల వృత్తాంతము 19 10 
10. చృక్షదేశ వృతాంతము 2B ర్‌ 
11. శ్రీరామ చరితము (కుశలవ్‌ పాఖ్యానము) 270 40 
12, బ| భువాహనునితో డీ యుద్ధము 192 40 
15. తాామధ్వజునితోడి యుద్ధము 90 20 
14, విరవర్శ్మ వృత్తాంతము 28 10 
15. చందవోస కథ 100 Y5 
16. జక దాల్భ్థ వృతాంత ము 18 6 
8 


1 ద్‌ న స్‌ 3 
| ఇ హా జో 1 
తరం ననంనుననమునననమటచటును నమమ నన్నా tte Red RH Behari recHh rvs! Trt Mths: oY ines 3, PAE cpg et నామా రాణుల Sth et YE. nt రు Top et కంల వు othe C22. fleece PNP, లలా rr pau Me RnR yi 
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సంస్కృత జె, భా. లో జైమిని (వాసిన ఖోకముఐను, సముఖము కవి 
(enn కల C3 





పక జె ని (వావ  సముఖ క్‌ి 
శోక ములు పుటలు 






అశ్వ్యమెధ విధానము, 17 బై 

వ, (్రకృష్ట, భీమ సెనుల 
సర సాలాపములు ly 4 

8. యౌవనాఖ్యునితోడి యుద్దము. 60 జొర 
షే. అనుసాల్వుని వృతాంతము 150 ఆ 
5. సనిలధ్యజుని యుద్ధము. 110 4 
6. సొబరి ఆ|శమవృతాంతము 

(ఉద్దాలకుని చరి తము) 50 7 
7. హంసధంజుని యుద్దము 665 84 
8. యాగాశ్యము గోడిగ యగుట 20 8 
9. పమీలార్జుగియము 4 4 10 
10. వృక్షదెళ వృత్తాంతము 55 ర్‌ 
Li; బ్రరామచరి తము లేక కుశలవో 

పాఖ్యానము 109 40 
12, బృభువాహనునితోడి యుద్దము 688 40 
18. త్యామధ్యజుని వృతాంత ము 812 20 
14. వీరనర్మ వృత్తాంతము. 186 10 
15. చందహానుని కథ 672 వర్‌ 
16. ఐకదాల్భ్య మహర్షి వృతాంతము 64 గ్ర 
17. ధర్మజు డశ్వ్య మెధము గావించుట 112 8B 
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య 


భోజన 2ర్భనము : పెంచి (వ్రాసిన రీతి : 
1. పినవీరన రచించిన |గంథములోని భోజన వర్గనమును వచనకవి 
వదలి వేయక పెంచి _వాసినాడు. ఈ పద్యమున నది వ్య కము. 
స మెత్తన మిలమిల మెదలు రాజాన్నంబు 
నొలపు( ఒప్సులును సద్యొఘృతంబు 
నప్పడంబులు వడీయములు( దాలింపులు( 
బబుచని నులివెచ్చ పడిదములును 
బులుసు. గూరలును బజ్జులు( దియ్యచేరులు( 
బంచదారలు నానవాలు జున్ను. 
బుఐగ బు బహువిధంబుల పిండివంటలు 


కాయసంబు వడపప్పు దేనె 


తే, పానకంబులు సిగరులు ఫలకసాయ 
నములు( బచ్చకళ్లు గఅవంటకములు( బెరు(గు 
నూరు(గాయలు మొదలుగా నుచితవృ త్తి 
నారగింప6 జతుర్విధాహార ములను. (8-50) 


“తమ్మిపూవుల చందమున. దెల్సనగు రాజాన్నంబులును సువర్ణ చ్భాయా 
రూపంబులగు సూపచబులును సద్యోఘృతంబులును నపుడంబులు వడియంబులు 
దాలింపులు సంభార పరిమళ గంభిరమ.లై నులివెచ్చనగు పడిదెంబులు( గల 
వంటక ౦బుళు( దియ్యచేరులు మోరు( వేరులు( ఐంచదారలు బానకంబు లానవాలు( 
జెక్క_రల పొంగలి దధ్యోదనంబు పులియోర యొక్లోగిరంబు నతిరసంబులు 
వడలు నస్సంబులు ను లిడ్డినణు లడ్డుక బులు బెణీలు సుకియలు( గుడుములు 
మణుంగుబూము సా కెసత్తులు మనోవారంబుు నటిసెలు నమృత ఫలంబులు 
మండెంగలు మొదలగు భక్ష్యవశేషంబుబును బాయసంబులు శిఖరిణిలు ఫల 
రసాయనంబులు. బ గ్పళ్తు( బళుంగు లూర(గాయలు వరుగులు నాదియౌొౌ భత 
ఖోజ్యలే హ్యచోష్య పానీయంబులును” (ఆ 1-పుట 57) స.వేం.కృ.నా, 

ఆహాదకారియగు సీ భోజన వర్ల నల్‌ " పదార్భములను స్వయముగా బెంచి 
|వాసియన్నాడు. ఇది వర్షనను జంచుటకు దగిన సమయము. ఇట్టి సూక్ష్మము 
లగు విషయములందును మూలము నతికమించినాడు. ఇది స్వక పోల కల్పన 
మగుటలో నెట్టి యేతీళ యో క్రియ గానవచ్చుట లేదు. 
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ఇట్టి వర్ణనమును జైమిని సంస్కృతమున నిరువది యైదు శ్లోకములలో 
బాల విపులముగ వర్చించియున్నాడు. ఆ శ్లోకములొక్క_ సీస పద్యముననే [వాయ 
బడినవి. ఆతి విస్తరమగునను గారణమున ని కోక ముల నిట వాయుటలేదు, 
అతి విపులమైన సీ భోజన వర్షనమున విచి తమైన విషయ మేమనగా సుస్కృత 
జైమిని భారతము నందలి శ్రీకృష్ణ భోజనమునగల పదార్భములలో మాంసము 
లేదు. కాని తెలుగులో విరభదుని గంథములోనను, సముఖము కవి వచనము 
లోనను ఈ మాంస |ప్రసావన విపులముగా నున్నది. 


ii. ఏరభ।|దుని భోజన వర్దనము _- మాంసము : 


ఏ కారణముచేతనో వీరభ్నదుడు, శ్రీకృష్ణుడు “మాంసావోరి” యెనట్లు 
చితించెను. ఇది యాతని (కవి) స్వకపోలకల్పనము. ఒక్క. తేటగీతిలో నిది 
పూర్తి చేయబడినది. సముఖము కవి దీనిని మరింత విపులముగా [వాయుట 
కడుంగడం విచి తముగా దోచుచున్నడి పద్య-వచన జైమిని భారతములలోని 
మాంసవర్ణన మిట జూడవచ్చును. 


తే.  మటియ భూచర జలచరాంబరచరముల 
పేరుకల మాంసములు నంజి |పియముతోడ 
రుక్మి ణీస త్జభామ లిరువురు( గదిసి 
తాళ వృంతంబు లిడుచు(|ద_స్త్పరులు సేయ. (8-651) 


“కుందేలు, ఉడుము, ఆశువ, లేడి, యడవిపంది మొదలైన భూచరంబు 
లును, గుండెవాలుగ జెల్ల మలుగు కొజ్బ మారువాయి బోమ్మడాయ యిసుకదొందు 
ఉలచ తిటీకి చేప తాబేలు మొదలగు జలచరంబులును, గౌంజు పూరేడు పొట్టిపిట్ట 
పొన్నంగి, వెలిచె, వడీచె, లావుక, కేరజము, బెళవ పొండబెళవ పచ్చబెళ వ 
కొటిగా (డు ఉల్పంకీ చింతవంకలు లకుముకి వంగపండు మొదలగు ఖెచరంబు 
లునుం దెచ్చి లవణామ మదీచికా జీర కర్పూర మృగమదాది పరిమళ సంభార 
సంభృతంబులుగా( జాకం బొనర్సి బంగారు గొన్నెల( బటికంపు దొన్నెల నుంచి 
యమర్చియుండ రుక్మి ణీసత్యభామ లిరుకెలంకులం గంకణ ముణరుణాత్కాారం 
బులు తోరంబులుగా సురటులు వీవి” స. వేం.కృ.నా. (ఆ 1 = పుటలు 67.58) 

12) 
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ఈ వర్ణన ముద్దిశ్య పూర్వకముగా నీ కవి వచనమున (వాసినట్టు కనబడు 
ఇది. అ స 3తం[తమగు గల్బనకు జక ని యుదావహరణము, అట్టి కల్ప 
a మరొక్కటి చూడనిగును. 


ii. శర బలము ౬ పరమభాగవత (పసావన న 

పెంభ్యదుని స్వక పోల కల్పనమైన పరమ భాగవత (పస్తావన తృతీ యా 
శ్వాసమున గలదు. అదియే వచన రచయితచే పెంచి (వ్రాయబడినది. దాని నిట 
|జూడవచ్చును, 
క. భక దాల్బ విభీషణ శౌ 

నక రుక్మ ఇగద వసిష నారద బలి వా 

యుకుమారకుల వలె నత 

స్‌ లోయజడ(డు తెలిసియుండుడు మదిలోన్‌. (8-95) 
పె పద్యమును వచన రచయిత పేంచిన రీతి నీ| కింది విధమున నరయ 





నర్జునుండు వసి గష్టుండు oe ST బలియుండు మొదలగు 
వారలు కొందు భ _క్రివశంబున డదేవకినండనుని దమ కై వసంబు చేసికొని 
యందురు *”” (ఆ, 2 పుటి '/౮) స.మె.కృ.నా. 
సంస్కృత మునందున్న “పసన్న నిత్యాను సంధానము''తో “షాండ్రవ 
గతి యను విభాగమున నొక శోకము గలదు. లమ్మీనృసింహకరావలంబన 
సో తములొ నిందరి రెండు పాదములున్నవి. ఇది స్కో తమంజరిలోనను గలదు. 
(పహ్హాద నారద పరాశర ప్తండరిక 
whe శుక శౌనక భీష్మదాల్ఫ్యాన్‌ 


రుక్కాంగ దార్జున వసిష్ట విథీషణాదీన్‌ 
పుణ్యాసిమాన్‌ పరమ ఖాగవతాన్‌ స్మరామి. *' 


శ కోకమునందు “వాయునందనుడు, బలియులడు''- అను వారి 
నాశన లెదు. తెళుగువచన జై మిని భారతములో “పె పేర్దు పదునారు గలవు. 
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ఈ కోకములో పదునాల్గు గలవు. తెలుగు పద్యమున తొమ్మిది పేర్లు మాత్రమే 
గలవు. సంస్కృతమునందలి పై శ్లోకమే వీనికి మూలమనునది చెప్పకయే 
చెప్పుచున్నది. | 


iv. ఏరథ|దుడు పందొమ్మిది పద్యములలో వర్ణించిన నస్రేమండల 
పృతాంత ము న కవి పందొమ్మిది పుటలలో వర్ణించెను. అర్జునుడు [పమలతో 
(గీడించిన విశేషవర్లనములును గలవు. ఇది విస్తరణమే యగుచున్నది. 


Vs స్తుతి వచనమునకు మరొక్క స్వతంత కల్పన :- 
సంచమాశ్వాసమున నర్దునుడు, సుధన్యునితో యుద్ధము చేయలేక 
కృష్ణు ని (పార్ధించెను. 
N 
'“ఒండు విధంబు గానక పయోరువానేతు సమస్త వేదవేద్యుండగు 
శ్రీకృష్ణునిం దలంప(౮ొ (5-81) పద్యము. 


“ఆబదుద్ధార కా! ఆదిదేవా! అనంతా! అనంతళయనా! అంబుజనాభా! 
అచు కతా! హి! శ్రీ కష్ణా! సన్ను నమ్మీనవా(డ్‌. లక్క_.యింటం బిక్కు వడ 
కుండ( గౌరవ సభా స్థలంబున దౌపదికీ మానభంగంబు గాకుండ నడవుల 
నిడుమలం బడునపు డాపదలం బొరయకుండ కీష్మ|దోణ కృపాళ్వ్యత్థామకర్ణాది 
యోధ విరుల యసాోగ్ని జాంలలం గాగరుండ సైంధవ పధంబున( (బతిజ్ఞా 
భంగంబు గాకుండ రశ్నీంచి సోల సంకటంబులు నెడ(దాపిథివి, (తిలోకాధ్యక్షా 
పంకరజాక్షూ! యిష్పుడి సంకటంబు తొలంగించి శత్షింపవే లిష్నింపవే.” 

(వచన జె,ఖా. ద్వి-ఆ- పుట 116, 117) స. వేం.క్చ.నా. 


ఈ విధమైన స్తుతివచన మీతనికి చాల యభిమానమున్నట్లు గ న్నట్టు 
చున్నది. అంచునన విప్పుంముగా వర్ణించుట జరిగినది. 


౪71. పుచమాళ్యాస మున సుధ న్వుడు మరణించగా, నొాతనీ శిరంబు 
స్తుతించిన రీత్రీ పిరభ ముని గంథమున, ““హరినామస్మర ణము చెయను దన 
సమక్షమున. బడన్‌'” (ఏ -క్తశ్ర) ఆనబడుచున్నది. కాని సముఖము కవి'దీనిని 
విపులీక్సుతము గావించినొడు. 
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'““గజే్శదవరదా! గరుడవాహనా! నీరజాశ్షా! నిఖిల లోకాధ్యశా! దేవకీ 
నందనా! ది మ నారాయణా! భక తాణ పరాయణా !నమోన మో” 
(ద్వి. ప, పుట- 1 డెలి) స.వేం,క్క.నా. 


౪711. “సుధన్యుని పాటున కెంతయు వెజ(గంది 
సుఠరథు( చెడపడని సుత కాంతి. బల వించు 
జనకుని సంతాపం బుతుప'” (6- Wi ద్య. జె భా. 

నక మఃఖించిన రీతిని గరుణ 


ఈ భాగ మున బాంసధరిజుడు తను కుడు కా ముస 
వెంకట కృష్ణప్ప నాయకుడు 


రస నిర్భర ముగా వచన వియెన సముఖ ము 
సంబోధనలచే గావించినాడు. 


“హి కృమ్రారకా |! హా కులోద్దారకా ! మహా గుణ భూషణా ! మాతాపితృ 
సంతోషణా ! మేరునగ ధరా ! వీరాధి పరా! హా సుకుమార శరీరా! సుజనా 
ధారా! బుధ విధేయా! దాన రాధేయా! నంద నందన చరణార వింద వందనా! 
దినజనాభి వందనా ! అయ్యయ్యో ! నన్నును మీ తల్రి నగతి కులం జేసి వాసు 
దేవుని సాయుజ్యంబు టే. స వుతమాత్ర త్రమంబె న దివ్యపదంబున కగితివి 
గావున నికు వగవం ఐసిలేదు. నన్నుగన్న తం|డీ | పరా, (క మోపార్ల నుండగు 
నర్జునుసి నిర్జించి వతువని ని రాక కెదురు చూచుచు నుండు కే తల్లితో నేమనం 
గలవాఃడ. సి రాణి యగు (ప్రభావతి ముఖం బెమస చూడం గలవాండి” 
(ద్య్వి.ఆ. పుట 128.124) 


నిని బట్టి తీ వమైన భావ సంచలనము కోజకును, నట్టి సమయంబున 
పా్శాశల మనస్తత్వము బఠితల కెరెగించుటకును, నేడేని విషయమును రస 
నిష్యందముగా వర్ణించుటకును, ని కవి సంబోధనములను గావించుట __ 
(ప్రత్యెక విశేషముగా భాఏంచునని తెలియవచ్చుచున్నది 


౪111. “కుమారుడు శౌరి నెమ్మదిన్‌ గట్టిగ నిల్పి” -. (ర-41) 
వరద ! వాసుదేవ! వై కుంఠవాస ! యానా! వారణాపదు 
ద్దరణ ! వారిజాతా ! యని దివ్య నామ సంకీ రినంబు సేయుచు” 
(పం, ఆ, పుట జరెలి | స, వెం, కృ, నా, 


pe చం[దహాసుని బాద : 
“'కుమారు(డం[ఘ్‌వికలాంగళి ఇదముఖాకుజాల 
సంకుచితమ భాబుడే”' (8.43) 
రయ 
కమలాక్షా ! దీనరశా విచక్షణా! లతీపతీ! క్షమాపతీ ! ఆపన్న 
శరణ్యా ! ఆనాథ నాథా ! అంబుజోదరా ! 
ఆదినారాయణా ! (పం.ఆ. పుట 286) సం. వేం.క్చ+*నా. 


కుతని వచనశె లిన గూర్చి వాయుచు, ట్రీ మల్హాది సూర్యనారాయణ 
కాన్ర్రీ పర్కొంనిన రీతి. 


“చక్కగ బరిశీలించినచో. జిన్నయసూరి నీతిచం[దిక శైలి వంటి 
పొఢశె లి యప్పుడు నిప్పుడు. గూడ నెందును గానరాదు. ” 


ఈ కవి రచనలో శ్రీ మల్లాదివారు బరొ-న్న మరికొన్ని విశేషములు: 


(1) పాతల నామములనే తజచుగా నుపయోగించుచు, వాని స్థానము 
లోని సర్యనామములను బరిహరించుట. 

(2 యమకవృ తను పాసాది శల్తాలంకారముల క్రై కథా |పస కి 
కభ్యంతరముగా విశేషణ బాహుళ్యమును గల్పించుట. 

(8) (గంథ మామూల్యాగముగా నెజసున్నలన వినియోగించుచు నర 
సున్న లుపయోగించకుండుట .% 

(4) “నే ననదగిన చోట దా ననుట, 'చెప్పె' ననదగిన చోట 'బలుక్‌ 
రించి” ననుట, ““వానితోడి' ననుటకు ““వానితోడుగూడ” 
ననుటయు నీ కావ్యంబున సర్వత కనుపట్టును.! 

'నేనుు అనుటకు బదులుగా “తాను” పయోగ మా కాలమున 
బుట్టిన వచన [గంథములలో దజచు కనబడును.9 


పె విషయములను సమీక్షించి చూచినచో మొతము మీద సముఖము 
వేంకట కృష్ణప్పనాయకుడు వాసిన జె మిని భారతము, సంస్కృత జై మిని 
భారతమునకు కథానువాదముగను, పిల్లలమల్జి పినవీరభ్యదుడు రచించిన పద్య 
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జైమిని భారతమునకు శబ్దానువాదముగను గన్పట్టును. కాని, వివిధ విషయము 

లను బవేశ పెటుజయు, వరనలను ఐ.చుటయు, సంస్కృత [గంథములోని 
రు ణ 

వానిని |దుంచుటయు సీతని భావానువాద వైఖరినే వ్య కమొనర్చుచున్నవి. పిన 

ఏీఠన వాడినట్టి కొన్ని ఉపమానముల నీతడు (గహించలేదు. ఆదియు నీతని 

స్యతం[త భావానువాద సిద్ధాంత మునే ఐయలుపరచుచున్నది. 


పదునెనిమిదవ శతాబిలోని వాడగు సముఖము వెంకట కృష్ణప్ప నాయ 
కునిపె (పముఖ ఆంధ భావాను వాదకు లలో (కవు=లో) నొకడగు శ్రీనాథుని 
(ప్రభావము కనబడు చున్నది. సమాస [ప్రయోగమునందును, వర్షనా వై శిష్ట్రము 
నందును, విషయ [పమాణములో నొనర్చిన మార్పులను బట్టియు, నిది స్పష్ట 
మగుచున్నది, ఈ వచనకవి తన [గంథమునందు (పథమ, తృతీయ, చతుర్ధా 
కాంసములందు గద్యలకు ముందు మూడు పద్యముల వంతున [వాసియున్నాడు, 
తక్కిన వానిని గద్యల తోడను ముగించి యున్నాడు. పద్యకావ్య కర్రలు 
(పాలీనులు) పద్యములతో నాళశ్వ్యాసాంతము జేయుటను మన మాము కమాల్య 
దాది |గంథములలో గాంచవచ్చును. 


న ఇది పా త్మ పవారేశ్వర (పభృతి బంహిహ్టోత్కలానిక గు 
ప్త దివిస్ప్సృక్పటు యం తకొండ పలి హృద్భాహాసి క దూజదీ 
వ్యదుదారోదమ కృషరాయనృప సంజ్ఞాస్మత్కృతాము క్షమా 
ల్యద నాక్యాసము హృద్యపద్యము తృతీయంబై మహిం బొల్పగన్‌. 
(8-98) 


li. ఇదీ యం; ధో కి యథార్థ నామయవనాసృక్పూర్ల కెంబావివా 
రిద పద్ధత్యవరోధి వ్యపవలయ (శేణీవిఘాత | కియా 
స్పద సేనా[గద కృష్ణరాయ మహిభృత్సంజ్ఞాస్మ దాము కమా 
ల్యద నాశ్యాసము పంచమం బమరు హృద్యంబై న పద్యంబులన్‌ , 
(5-161) 


ఇట్టాశ్వాసాంత్య ముల యందు పాదీన తెలుగు కవుల సం|పదాయము 
సితడనుసరించుట గమనార్హమైన వినయము. ఈ పద్యము లీ కవి విజయరంగ 
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చొక్కనాథుని సుతించుట కై [వాసియున్నాడు. ఇట్టి సంప్రదాయ రచయిత 
కేవలము వారినే యనుసరింపక స్వకపోల కోల్పనమున వచన జైమిని భారతము 
వాయుటలో నా [గంథముపె నీ కవికి కల మిక్కుటమైన మక్కువ లోకమునకు 
వెల్లడి యగుచున్నది. పిన వీరభ్యదుని జైమిని భారత మీతని రచనముచేత 
థాశత కర్రి నందుచున్నది. 





2. 


వ్‌ 


regs ఇ గాః నా peer EE . లా త్‌ బాలా pepe ET 
ముద ణ.భూమిక -(్ర కె రామయ్య గారు _ కీ తక = పుట V7. ఇ ముల్తాడె 


గా 


సూర్యనారాయణ శాస్త్రి. 
భూమిక = (త్రి జయంతి రామయ్యగారు. 


Preface - J. Ramayya (English) Page 2. (Prose) Jaimini 
Bharata by Samukham Kavi. 


ఆం(_ధ వచన వాజ్మయము - ఉత్స త్రి వికాసములు (106519) పుజలు, కీరి?, 
570, 571. (Dr. M. కుల *ఖరరావు) 


పుటలు 449 _ ఆంధ్ర వచన వాజ్మయ వికాసము. 


. “ఆ భాగ మిషుటి లోక మునకు రుచింపదని యిందు మ్ముదించుట మాని వెపసినారము 


ఇది గాక పరిషత్తునకు వచ్చిన ౭ండు _పతులలో నొక్కు (పతియందు మా స 
యట్టి వి శేష వర్ల నము కనంబడుచున్నది.”” 


ది ఆల ఆల a కా 
పిఠక _ పుట 10-్రీ మల్లాది సూర్యనారాయణ మ్‌. 


గా గాచు 
శనై 


వేను చూచిన (ప్రతిలో పలు తావులందు అర సున్నలు గలవు. (డ్ర్‌ శౌ 
మరొక్క (పతిని జూచినారెమో యనిపించుచు న్నది. 


ఈః సందర్భమున “వచన వాజ్మయము”లో డాక్టర్‌ కుల శేఖరరావు గారు తమ 
యమూల్యాభి_పాయములను వెలువర చిరి. “ముదణమున నన్నియు సవరింప 
బడుట చేత ముదిత (గంథమున నీ (పయోగ విశషములు కాని wa ంచుటలేదు. 
““పలుకరించు'” అను ఉపయోగము రెండు తావులందు కాన్సించుచు న్నది.' 
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స క శ " అరి బద 

“ఇవ్విధంబున భీమసేన పౌ్యతుండు మాయాబలంబున యాతురంగంబు నపహ 
మ్‌ య్‌ | ; య 59 

డెంచికొని పోయిన తెజంగు హత శెమలయిన భట్టులు పలుకదించుట యు. 


పుట 25 - జె. ధా, న. వెం.క్స్ళ. నా, 


“సువేగడు యౌవనాశ్య భీమసేనులకు నాయమ్మ పల్కు పల్కరించి కొంత 
తడవు నవ్వించి." జుం త కృ. నా. 


“పలుకరించు' అను మాట “చెప్పుట” అను నర్ధమున (పయు కము. ఇరి 

యరము మాండలికము. దీనిని దోషముగా (గపాంచక (ప్రయోగ వి శేషముగానె 
థి 

_గపాంచుట లెస్స”. (పుట 59) ఆం(్ర వచన వాజ్మయము. 


ఈ (క్రింది మరికొన్ని విషయములను కూడ డాక్టర్‌ రుల శేఖరరావు గారు 
ఆమ సిద్దాంత వ్యాసమున సెరొనిరి. 

“సంస్కృతమున జై మిని భారతమని (ప్రథ్యాతి నందిన యశుమేభ పర్వము 
ననుసరించియు, నాం(ధమున పిల్ల లమట్టి పినవీరభ(దుడు రచించిన జె మిని 
భారతమును దృష యందుంచుకొనియు, వేంకట కృష్ణప్ప నాయకుడు దీనిని 
రచించెను. 


ఈయనకు సందర్భానుసారముగా శ్రంగార, విర, భయానక 
హోస్యమును కాడ పోషించు నేరు కలదు. 


న్‌ 
ల 
G 
uh 
(| 
tr 


(పధాన కథ చెప్పుట యందీ రచయితకు నెంతటి నేరు కలదో యుపాఖ్యాన 
వచనము నందు గూడ నంతటి ఉత్రమ పరిజ్ఞానము కలదు. 


నిశ్పోలనములు, చలనములనబడు రెండు విధముల వర్తనల నీతడు (వాని వర్థిం 
చుట యందు తనకుగల (పా భవమును (పడర్శించుకొనెను. 


ఈత డుపయోగించిన  యలంకారములందుపమారూపక ములు పాచ్చుగను 
నతిశయోక్సు(త్పేక్ష మున్నగునవి తక్కువగను నుండును. 


ఆం(ధేతర ప్రాంత నివాసియెనను, నీతనికి తెలుగు భాషలో సహజత్వము, 
లోతుపాతులు చాల చక్కగా తెలియును,” 
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జై మిని భారతమును తెనుగులోని వడించిన మహాకవి వీ౭భ; దుడు 
[గంథ పీఠికలో నిపద్యము తనా నాన 


4. ఆల్లన ఏచ్చు చెంగలువలందు రజంబను కప్పురంబు శు 
జల్ల(గ( జల్హనై వలచుసౌరభ ముల్‌ వెదచల్లు భావముల్‌ 
పల్లవహ స్త్రచన్ను గవ పయ్యెద బీబుగ( దోంచభాతిగా. 
బిల్లలమట్జి స యభిజ్ఞు యాడు చెప్పగ నేర్చు? గవ్బిముల్‌ . | పీఠిక 25) 


[గ ంథారంభమునంద లి వే పద్భములో తాగు చెపుదలచుకొనిన కావ్య 
మే విధముగా నుండనలయునో, శా నెట్టు వా న సిద్దమైనాడో వివ కించినాడు. 


అపుడపుడె వచ్చుకొనుకున్న కలువల యందలి కర్పూరమను రజము 
మీద నుండి వృళ్లు మందమారుతములు చక్కని సువాసనలతో గుబాళించు 
చున్నవి. పల్లవమలవలె నుదువెన హస్తములు గల్లిన వ్రైల సనములను వారి 
రా ర్‌ ము అణా mM బాత 
కోక లెంత సురక్షిత మొనర్చినను, కోక స్పషహ్టైాస్పష్ష మెట్టగునో ఆపె తన 
సువాసనభరిత “భావి” ములను గననగుచున్నవని జెప్పికొనియున్నాడు. 


భావ మనగా నేమి? 

ఈ |పశ్నకు సమాధానముగా 'భూ' _ ధాతువు నుండి ఈ పదము 
జన్స్వించినను, దీని యర్థము మనోవికారముగా చెప్పబడినదనియు, భావము తాను 
కదలక, పరవసువుపు పోడ్చలక మగుచున్న దని యు, నితరములు తెలిసికొన 
బడు నట్లు చేయుచున్న దనియు, భావము నిత్యమనియు, నూహచేత సిరమగుచున్న 
దనియు కవిసా|మాట్‌ విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు తెలిపియున్నారు! ఇడియే 
'వికారో మానసో భావః ఆనికూడ చెప్పబడును, 


భావ లక్షణమును గూర్చి భరతుడు నాట్యశాస్త్ర మున పెర్కొనిన ఏిధమిది. 
యో ఒర్హో హృదయసంవాది తస్య భావో రసోద్భవః 
శరీరం వ్యాహ్యతే తేన శువ్కం కాష్ట మివాగ్నినా'” 
(నాట్యశా స్ర్రము 1 ఆ. శో 7) 
హృదయ సంవాది యగు నర్ధభావనమె రసోదృవ హేతువు. ఆస్వాద 
యోగ్యమగు తదర్ధమే శుష్కమైన కాష్టమందు అగ్నివలె శరీరము నంతటను 
వాష్థపించును. 
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దళచూ పక కర 

“సుఖదుఃకాది కె కైెర్భావె ర్భావ స్తద్భావ భావనమ్‌”” 

సుఖదుఃకాత్మక ములగు కావ్యార్థ భావములను [(గహించి, వివేచనాత్మక 
జ్ఞానవృ తీలో సుఖనిర్యేద రూపముగా సామాబదీకుడు హృదయమునందు భానించును. 

కవిగతములై న రాగాదులను సామాజికగతములుగా చేయు చిత్తవృత్తి 
విశేషమని భావము 2 


అభి మరికొందరు లాక్షణికులు భావము నీీకింది విధముగా పేర్కొని 
యున్నారు. 


1. రసానుకూలో వికారః భావః (రసతరంగిణి కర్త) 
2.  “భావయని స్వాత్మానం లౌకీకదశాయాం అనాస్వాద్యమపి was 
కుర్మ ని యద్యాభావయ ని వ్యాప్పువంతి సామాజికానాం మనః ఇతిభావాః"” 
(కావ్యానుశాసనక ర) 


8. “బాహో వ్యర్ధాలందిన్‌ యసు వికారో మానసోభవేత్‌ 
మ కథ్యతే సిద్దిః  తస్ఫ్యోత్కర్లో రసః స్మ, కృత్‌ తక 
(భావ పకాశక ర్త) 
మరికొన్ని లాక్షణీిక [గఆథముల నుండి నేనును ఉదాహరణములను 
జూపుచున్నాను. 
Le 'బహిర ర్ధ్థాలంబనమై 
విహరించు మనోవికార విలసితము సుమీ 
విహిత మగు భావ మన నది 
మహి విజ్ఞానంబు నా సుమతులం బరగున్‌. 
= కావ్యాలంకార చూడామణి (ప. ఉ. ప. 18) 
బి. “నిర్వికొరాత్మక మయిన చి తమందు [పథమ వికారము భావ మనంబడును” 
(ఆంధ సాహిత్య దర్పణము) (తృ.ప- 127) 
8. 'రసాభిజ్ఞానయోగ్యత్యం భావ ఇత్యభిధీయ తే! 
(రత్నాపణసపితే [పతాపరు[దీయే రస్మపకరణమ్‌- పుట 220) 
రసమును (గ హించుటకు యోగ్యమైన విషయమే భావమని పిలువబడు 
చున్నది. 
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4. |పముఖమైన శబ్బకోశక రయెన ఆపె - “భావమును గూర్చి ఈ విధ 
మున |బకటించియున్నాడు. 


State of mind, meaning, Purpose or intention, 
mind, Soul, movement, gesture, thing or substance, 
advice, instruction. ‘భూ -అను ధాతువునకు గల యర్థము - t0 be 


born or produced, to be, to mix, to think, to obtain. 


భావన- Mental perception, recollection, imagina- 
tion. 


ఈ విధముగా పలువురు చెప్పిన పబవిషయ సమ్మగాలోచనము గావించిన 
'భావము' స్పష్టమైవది. నిర్వికారాత్మక చిత్తమండు గలిగిన (పథమ వికారము, 
రసానుకూలమైనట్టియు, అనాస్వాద్య మైనను నాస్వాదింపగల్లినట్టిదియు. సా మాజి 
కులతో వ్యాపించున దయు, సుఖదుఃథాది లౌకిక విషయ సంఘటనలకు నాఅవాల 
మైనట్టియు, నూహచే స్థిరమైనట్టిదియునై న భావముగా గోచరించుచున్నది. ఈ 
భావము వారి పమె మానసమున వాసనా రూపమున నిలిచిసంస్కార"మగుచున్నది. 


రసముద్బుద్ధమగుటకు భరతుడు నాట్యళా స్ర్రమున వ ఏ దమిది: 
'విభావానుభావ వ్యభిచారి సంయోగా దసనిష్ప తిః 


విభావానుభాప వ్యభిచారి భావ సంయోగము వలన రసము నిషృన్నమగునని 
తెలియుచున్నది. సాహిత్యళాస్త్రమునందచు బహుళ పచారమునంది, వివిధాలంకారి 
కుల మధ్య చర్చాత్మక ఏవాదములకు: దావిచ్చిన (పసిద్ద రసనివ్వ తి సూత 
మును భరతుడు పెవిధముగా పేర్కొ ఏనాడు. అంతియేకాక యాస్వాదింపబడు 
చున్నది కాన రసమని పేర్కొనినాడు ఈ రసనిష్ప తి రసాస్వాదన [క్రమమును 
జూచిన 1. విభావ 2. ఆనుభావ ఏ. వ్యభిచారి భావములను సంయోగ పరచిన 
రసము సీద్దమగునని దెలియుచున్నది. (పతాపరుదియక ర్త విద్యానాథుడు, ఏన్సిక్తి 
సా తిక భావములను గూడ చేర్చియున్నాడు. 
'విభావె రనుభావై శ్చ సా తింక ర్వ్యభివారి భిః 


ను ముల రల 


అసయమానస్సా ప్రదుత్వం సాయిభావో రసస్మృతః 
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ఏభావము 


ఐభావములు తొోకమందు కార్యకారణసంచారి రూసములయినను రసో 
ద్భోధమందు కారణములు. (సొపాత్య దర్పణము-తృ,ప,) పుట ళీl. 

విభావమునకు = గారణము నిమితము, హేతువు అనునవి పర్యాయ 
పద ములు. 

“చిత్త వృత్తుద్భవహేతుః ఐష యః 

ఐభావ శ బస్యార్ధః ఇతి జాతమ్‌ి 
యు థి ఖా 

(ఆభినవభారతి వ్యాఖ్య) 

విభావము చి త్తవృత్తువృవ హతుక మెన విషయము, 

కాదికాంగి క సా_త్యికాభినయాశయములగు "పెక్కు. అర్థ ములు పిభావ్యము 
అగునని భర తుడు నాట్కకా స్ర్రమున బిరొ-నియున్నాడు.క 

శవ్యకాద్యమునందు విభావానుభావరూప వర్ణనాత్మక మైన శ భార్ల ములు 
కూర్చుబడియుండును. (శ వ్యకావ్య గవత దృగిం్యదియ చత్షుకిం్యదియ కొరణ 
మున క విభావితములై న యర్ధ ఏ శవములను (గ్రహించి చూడగలుగుచున్నాడు. 
ఆ యర్హ ములతో తాదాత్మ్యమును బొందుచున్నాడు. 

ఈ విధముగా భావము సిరమగుటకు విభావము పలువిధ ములుగ తోడ్పడు 
చున్నది. 


అనుభావము 
“ఆనుభావ మ్మ లభి పాయసూచనాత్సకములగు కార్యములు. విభావము 
కారణముగా జనించినది గనుక అశుభావము కార్యమెనది (Ics effect). ఇది 
శవ్యకావ్యమున వర్ణనాత్మక ము”'5్‌ 
లోకమున నెల్ల చెష్టలకును గారణములై, దీ పిసి గల్గించు పనులే యను 
_ భావములగుచున్న ఏ. 
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సాహిత్య దర్పణకారుడై న విశ్వనాథుడు కూడ, విభావమలచేత నుద్చుద్ధ 
మెన మనోగత భావములను గా ర్యరూపములుగా తెలుపుటయే అఆనుఖావములని 
పేడ్కొానినాడు. 

'“ఉద్భుద్దం కారణం సె స్వైర్బహిర్భావ [పకాశయన్‌ 

లోకే యః కార్యరూప స్పోఒనుఖావః కావ్యనాట్యుయో ౩” 

ఈ విధముగా పలువురు మహామహులచేత అనుభావములు నిర్వచింప 
బడినవి, 

ఈ సందర్భమున దేలిన దేమనగా, దృశ శవ్య కావ్యముల యందు 
నటులుగాని, మరి యే పాతలు గాని, మానసికములును, శరీరజములునునై న 
యే చర్యలచేతనై న ననుభావములను సామాబికులకు దోచునట్లు చేయుదురు. ఆ 
కారణముగా సహృదయుడు, సామాజికుడు నగు వ్యకి జ్ఞానెం దియమగు తన 
దృష్టితో, విభావానుభావముల వలన భావమును దర్శించుచున్నాడని తెలియు 
చున్నది. 


వ్యభిచారి లేక సంచారి భావములు 

ఇవి ముప్పదిమూడు గలవని భరతుడు పేర్కొ_నెను. 

'వి అభి ఇత్యేతా ఉపసర్గౌ చరగతౌ ధాతుః వివిధ మాభినుఖ్యేన రసేషు 
చరంతీతి వ్యభిచారిణః” (నాట్యళా స్ర్రము) 

“విభావాను భావ సా తి&క భావములకన్న నతిశయించి రసానుగుణముగ 
చరించునవి వ్యభిచారు' లని కావ్యాలంకార సంగహ వ్యాఖ్యాత 'పేర్కొా-సనినారు.! 

విభావానుభావముల కలయికచే వెల్వడిన వ్యభి చారి భావముణః నిర్వి 
కారమైన మనస్సునందలి స్థాయి భావములను జాగ్భుత మొనర్చి, వాని యందు 
తమ ధర్మములను నిబిడిక్సుత మొనర్చి, అంతర్హితములగుచు, మరల జాగ్భతము 
చేయచు, రస్యమానము చేయునట్లివి యని రసార్దవసుధాకరకఠ యభి 
[పాయము.' 


ఇవి మానవ హృదయమును బట్టి 88 మాత మే కానక్కరలేదనియు, 
తక్కువయు నెక్కు.వయు కావచ్చునని యు, పతిరసమునందును తటస్థించవనియు, 
సందర్భమునుబట్టి సరిపోవచ్చుననిల* శ్రీ పింగళి వారియభి, పాయము, 10 
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ఈ కారణమున వ్యభిచారిభావముల. గా నామాంతరితములై న సంచారి 
భావము లేదో యొక రసమున కుపయుకమె, య సిత్య్వమును నిలుపుకొని, 
వ్యర్థము కాక, తమ పాత నేదేని రససిద్ధికై నిలుపుననియు దేలినది. 


నాత్విక భావములు 

మనః |పభవము సత్త్వము - ఆని భరతుడు వివరించినాడు. (సత్త్వం 
నామ మనః |పభవమ. నా. శా. 7.147) సమాధ్యవస యందున్న మనస్సు 
నుండి నివృన్నమైనది సత్వము. సత్త్వము నుండి జనించిన భావములు సాత్త్విక 
భావము లగుచు కార్యరూపమును దాల్చుచున్నవి, అనుభావములు శరీరజముబు; 
సాత్విక భావములు స త్యజములు., శరీరజములు బుద్దిపూర్వక ముగా నుత్చాద్య 
మానములగు ననియు, స_త్తజములు స్వతః, పవర్త్వమానము లగునని కొందరు 
లాక్షణికులు తెలిపినట్టు డాక్టర్‌ జి. వి. సుబహ్మణ్యము గారు తెలిపినారు.]] 


ఆచార్య పింగళి లశ్నీకాలతము గారు కూడ తమ యభి పాయముల సీ 
(కింది విదమున దచాలిపితి. 


“కటాకాదులై న అనుభావములు శరీరజములే అయ్యు సత్తమున పుట్టి 

నవి కావు. అప్పట్ల మనస్సునకు పరవళత్వము లేదు. వ కి యుక్క యుదేశ 
చ గ్రా ఉల a 

పూర్వక మగానే కడగంటి చూపులు, మందహాసములు వెలువడును. గాద్దద్యము, 

రోనూంచము మొదలై న శ రితజములు సత్వా దేకముచే ఆనుకార్యవ్య కి అవ 

శుడె యున్న పుడు తమంత పుట్టునవి గనుక ఇవి వాబటికంటె భిన్నమైనవి.” 12 


ఈ విధమున బదిశీలించిన అనుభావములు, సా తిక భావములు భేదించు 
చున్నవి. ఆనుభావములు బుద్ధిపూ ఠక్వక ములు. సా త్వికభావము లట్టివి కావు. 
తమంతట తామే జస్మించునవి. 

భరతర్షి పో క్షమగు నా_తింక భావములనే పలువురు సంస్కృత లాష్‌ ణీ 
కులును బెర్కొనియున్నారు. 


రసము 
విభావానుభావ వ్యభిచారి భావములు సమ్మిళిత మై స్థాయిభావములను 
సొమాబికుని కాస్వాద యోగ్యముగా నొనర్చును. కావుననే ధనంజయాదులు, 
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“విభావె రనుభావెళ్ళ సాత్తికై ర్న్యభిచారిభిః 

ఆనీయమానః స్వాదుత్వం స్థాయిభావో రసస్మృతః'' 
అని పేర్కొనుచు స్థాయిభావమే రససంజ్ఞ యని వా రొప్పుకొనుచు, నాట 
శాస్త్రము ననుసరించినట్టు “వీర రసము” పెర్కొ-నినది, 


0 
@ 


రసము, సాయిభావము త్రీ వమైన రూప మందిశ పిమ్మట సిద్ద మైనట్టిది. 
అట్టి యుత,ట రూపముననున్న స్థాయిభావము భావ తాదాత్మరమునకు దారి 
తీయుట విధి యగుట మాాతమె కాక, రసమను నామమున నభివ్య కమగు 
చున్నది. ఈ రస మెడి యనను, త త్తద్భావములను సా మాజబికుల హృదయము 
లందు నింపి, వాదిని మెమరపించు గతిని బొందింప చేయుచున్నది. 


ఇట్టి రస మలౌకికము. అనిర్వచనీయమైన రసము, లేని రూపు నూహించి 
కల్పించునట్టిది. జ్మాగదవస్టలో మానవునికి వ్యావహారిక విషయములే గాని 
యలొకికములై న విషయములను గూర్చిన యూహరాదు. ఆ కారణముగా 
మానవుని హృదయము నిరంతరము రసాన్వేషణములోనన గవేషణము జేసీ, 
దానిని బొండిన తోడనే తన్మయుడగు చున్నాడు. సర్వసాధారణముగా నిట్టి 
తన్మయస్టితి సామాటికుని యందే కలుగును. 

రసము కావ్య ముల: దొక్కటియే డొక్క యొకటి పధానమును, తది 
తరము లంగ ఠరసములుగను వ్యవహరించి, పధాన రసమునకు బుబ్లసి జేకూర్చు 
చుండును. (ప్రధాన రసము కావ్యము నందంతటను వ్యాపిందుచు, స్థాయిరసమని 
పలువబడుచుండగా, తదితరములు సంచారి రసము లగుచున్న ఏ. 


జెమిని భారతము - యుద్దముల యావశ్యకము : 

ఈ [గంథము నందుగల “నవవిధ భ క్రిత తరము" టోగడ పర్యా 
లోకనము గాపంచితిమి. ఇపు డిందలి యుద్ధ ముల యావశ్యమును గూర్చి విచా 
రించుదము. దీనికి గారణముల నీ [కింది విధముటుగా నూహంచవచ్చును. ఈ 
[గ ంథము నందలి సంఘటనలు, భావములు, పా,తలు, ఇతివృ తము జూచిననే 
గాని రసవిమర్శనము సమగము కానేరదు. 

18) 
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a 


ఓ) ఈ [గ లథములో నాయకుడు ధర్మరాజు. శ్రి కృష్టార్దు :, క్షమా 
లనునాయకులు. ధర్మరాజు కాంతమ్వూర్రి యయ్యును, యుద్ధ (ప్రధాన వస్తువై న 
గంథమగు జెమిని భారతము నందును మహాభారతము నందును నాయకు 
డగుచు, వాయమేఢథ యాగమును సిర్వహించి, ఎరుడై , పె పలకు నన్నయె, 
యాగవలము ననుశాయకులెన తమ్ముల ద్వారా పొందినాడు, 


గ్రా 


(త) ధర్మరాజు జై మినిభారతమునందు స్వయముగా యుద్ధ ములను చేయ 
లేదు. కాని యుర్ధములన్నిటికిని గారణభూతుడై నాడు. కాని హయమేధమును 
తానే చేసినాడు. షష్టాభ్వాసమున తిమ్ములందరును మడిసిన పేమ్మట శ్రీరాముడు 
తానే యుద్ధము చేయవలసి వచ్చినది. 


(8) జై మిని భారతములోని వారందరును భక్సాగణ్యులే, కాని వారం 
దరును వీరులు. 


(4) ఈ గంథమందలి విరు లర్జుకు నెరుగక, యుదము చేసిరి. 


@ 


ను. 
Gt 


) యుద్దము లుప్పతిల్రిన సమయమున- గొన్ని సమయములలో 
శ్రీకృష్ణ మాహాత్మ్య పదర్శనము జరిగినది. ఫలితముగా నర్జునుడు గెలిచినాడు_ 
కాని యుద్ధములు మా తము తప్పలేదు, ఇది భ _క్తి ప్రభావమే. 


(6) మహాభారత ములో నర్జును డస్త్రస సన్యా సము చెసి, బంధువులను, 
మ్మితులను వధింపనని తెలియజేసిన మన స్తత్వ పీ (గంథమునం దర్జునునకు 
లేదు, ్రుకృష్ణుని యాజ్ఞను, ధర్మజునానతిని బాలించిన వినయస ంపన్ను దీతడు. 


(7) భగవద్గీతలోని నాటకీయత పాఠకునికి వ్యాస ధర్మజుల మధ్య 
వ్య క్రమగుచున్నది. జైమిని భారతములో వ్యాసుడు, భగవద్గీతలోని (శ్రీకృష్ణ 
పాతను బుణికిపుచ్చుకొనినయట్లు స్పష్టపడును. వ్యాసుని వాక్యముల ఫలిత 
ముగా ధర్మజుడు హయమెధ మొనర్చినాడు. ఆ కొరణముగా యుద్ద ములు 
జరుగుటయు కనబడును. అట్టు వ్యాసుడు, శ్రీకృషపాతలో దాదాపు పది 
పద్యముల మేరకు వథమాళ్వాసమున గ నబడుచున్నాడు. కాని శ్రీ కృష్ణుని 
(భ గవద్దిత) జోధకును, వ్యాసబోధకును భేదము గ౭దు. శ్రీకృష్షబోధ గత 
వధకు బూర్యము జరిగినట్టిది, వ్యాసబొధ గో తవధకు దరువాత జరిగినట్టిది, 
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సవనము. యుద్ధ ములు - గో తవధానంతరపాపము హదించుట కేర్పరుపబడిన వి. 
యుద్ధ విమ ఖుడగుటకు విజయున కెట్టి స్వాతం త్యమును లేదు. 


(ర) భీముడును, అర్జునుడును చేసిన యుద్ధములు ధర్మకార్య నిర్వహణ 
మున కెర్పరుపబడినవి. ఆ యుదమున కుపసంసా,-రములె న వ్య శన (ప్రత్య 
ల CTI అలాట్‌ 
క్షముగా శ్రీకృష్ణుడును, పరోక్షముగా ధర్మ జుడును, వ్యాసుడును కనబడు 
చున్నారు. కా స్రననే యుద్దము లీ గంథమున నత్యావశ్యక ములై ఏరరస|పోద్బ 
లకములై యున్నవి. 


జైమిని ఖారతమునందు వీరరసము ఉద్భుద్దమగుటకు కలిగిన భావములు : 


ధర్మరాజు తక్కిన తన నల్వురు తమ్ములతో బాటు కురు షత సంగా 
మము పూ ర్రిచేసినాడు. ఇక్కథాకాలము నాటికొక ఘట్టము సంపూర్ణ మైనది, 
ఆ కథాభాగము నేడు మనకగుపడు 'జైమిని భారత సంస్కృృతాంధ (గంథము 
లలో గస్పట్టుటలిదు. తిక్కన కూడ యుద్ద పంచక ము దాటిన పిమ్మట శాంతి 
స ప్రకమున యుద్ధవర్దన మొక్కు యశ్వమేధపర్వముననె చేసినాడు. 


కురు షే తసం[గామము జరిగిన పిమ్మట ధర్మజుని ద్భృక కృథము మున మార్చు 
వచ్చినది. అంతులేని వధాఘట్టములను జూచిన పిమ్మట మనస్సు వైకల్యము 
చెందినది. భలితముగా కాంతి యవసరమైనది. అట్టి కాంతిని నొనగూర్చుటలో 
వ్యాసుడు, శ్రీకృష్ణుడు, నారదుడును బాలు పంచుకొనిరి, కాని నారదుని వృతాం 
తము జైమిని భారతారంభమున లేదు. తరువాత గలదు. తిక్కన |వాసిన 
భారతములో నశ్వుమవము చేయవలెనని భ్రీకృష్ణాదులు బోధించిన ఘట్టము 
తృతీయాళ్వాసమున నారంభమె, చతుర్థాశ్వాసమున సమా ప్రమైనది. తిక్కన 
అశ్వము నధ పర్యములో నర్జునుడు యుద్ధము చేసిన ఫే సళ = (తిగర దేళాధి 
పతులు, సింధుదేశాధిపతులు, బ|భువాహనుడు, శిభపాల తనయుడు శరభుడు, 
గాంధార దేకాధిపతులు, తిక్కన ఈ యుద్ధములను 250 పద "ములలో వర్షి ంచగా 
జెమిని భార కతమున సివి కం య. వద్ధముళి) స ఇవి 
వీఠరస |పధానమై, శ్రీకృష్ణ భక 


Che 
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స్టూలముగా ధర్మరాజు, అర్హునుల పా తలలో గల భదము 


యుద్ధోన్యుఖుని జేయుట భారతమున నెంతయావశ్య్ళకమో, యుర్ధమెన పిమ్మట 
ధర్మజగతమైన పాపహార మి జైమిసిభారతమున నంతే యావశ్యకమైనది. 
మనస్తాపోపశళమనమును ముఖ్యము. ఈ రెండును నత్యంత (పాముఖ్యము 
వహించు ఘట్టములు. భాద కమున సవ్యసాఓియైన విజయుడు యుద్ధ విముఖ త్వము 
బొందినాడు. కాని జైమిని భారతమున నెట్టి విముఖత్వము జూపక (తిళ్ళన 
భాగమున నారు, వీకభ్య మడు (వాసన భాగమున నారు) యుద్ధ ములను జేసి నాడు. 
భారతమున శ్రీకృష్ణుని మాట యుద్ధరంగ మున శాసనము. జైమిని భారతమున 
వ్యాస శ్రీకృష్ణాదుల యానతిని ధర్మజుడనుసరించినాడు. కాని తదాజ్ఞ కార్య 
రూపము నొనరించిన దట్టును డగుచున్నాడు. పరోక్షముగ శ్రీకృష్ణుని యానతి 
నాతడు తలదాల్చిన వాడగుచున్నాడు. ఆత్యవసక మైన పట్ట శ్రీకృష్ణుడు తానే 
నిలచి యుద్ధము సర్వహింప జేసినాడు, 


ఖీ ళో 3 : ఇ ¥? 
అర్జునునకు గురువే తసంగామమునకు బూర్యము “గీతాపవచసము' - 


యుధిస్టిరుని మానసిక బాధ మాసిపోవల యునసిన యుద్ధములు తప్పవు- 
ఈ విషయమును భారతకర్త వ్యాసుడును, జైమిని భారతక ర్ల జై మినియు 
[గ హించినారు. “ఇహతోకమునందు వాపకార్యములు ( యుద్ధాదులు) చెసిన 
వారికి బరిహాఠ మీ తోకమందే జరుగవలెినను సత్యమును జైమిని భారతము 
చెప్పకయే చెప్పుచున్నది. ఈ యాగ (పబోధ మందులకే జరిగినది. 


wD 


నాయకుడు : ధర్మజుడు ధీరోదాత్తుడగు నాయకుడు. ధైర్య గుణము 
ఈ ఎరుని ధర్మము. ఈ గుణముతో బా టుదాతత కూడ గలదు. ఈ 
యుదా తత జాతిగతమైనది కాడు.!* ఇడి నియతధర్మము కానేరదు. కావుననే 
తక్షతియు డ నను నుడా త్ర గుణము లున్న వి, 


సాహిత్య దర్పణము నందలి నక ము నుదాహరించుచు, కావ్యాలంకార 
సం్యగహ వ్యాఖ్యాత! “ ఆత్మళ్టాఘ లేనివాడు ( అవికత్త నుడు), సవానము గల 
వాడు (కళ సహిష్టువు), గంభీరుడు, మ వోసత్తుడు, గూఢమానము (కోపము) 
గలవాడు, దృఢ వతుడు, ధిరోదాత్తు డగుచున్నాడు. ఈతడు శృంగార, ఏడ్ర 
రసముఖందు నాయకుడు”. ఆని పెర్కొనినాడు. 
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భారత, జైమి భారత గాథల నాయకుడగు యుధిన్టిరునిలో ఈ గుణము 
లన్నియు నున్నవి. కురుక్షేత సంగామమున నీతడు గెల్వగనే విటజ్ఞవఎగ లేదు. 
తత్సాపోపశ మనమునకైె వ్యాసుని, శ్రీకృష్ణుని దార్థించెను. వ్యాసుని యాగ 
మనమున. 


“హెచ్చిన కోకము మదిలో 
నచ్చనలాడంగ ననియె నమ్మునితోడన్‌. (జై. భా. 1-55) 


అను విషయమును బట్టి, యుధిష్టిరుని మదిలో మ్మాతమే ళోకము వ్యక్తము. 
కాని యా విభావము కార్యరూపము దాల్చిన యనుభానమై, పాపహారమున కే 
యే |కతువులు చేయవలెనని వ్యాసుని యాత డడుగుఃకు హతువై నది. (1-659, 
60). ఇది కేశ సహిష్టుక్వ గుణమును వ్య క్రము గావించినది. పాప పరిహారత్వ 
మున సితనికి గల గూఢమానము (కోపము) కూడ పిదితమైనది. అర్జునుడు 
రాజులను జయించుట, ధర్మజుని దృఢ[వత గుణమును విదితము చేయుచున్నది. 


సమన్వయము 


ఈ ధీరోదా త నాయకమణికి ధదర్శదృష్షియేగాని వెజొండు దృష్టి లెదు. 
(శ్రీక్సృవ్ణసందేశ మునకై నిరంతర మాకొంతీందు శీలము గలవాడు, జై మనీయ 
గంధ ౫౪ గ దివడు నాయక డయెనను, (బథమ, శృతీయాష్ష మాశ్యాసముల 
యంచు మానమి క నాయకుని ప్మాళయు, (బసావనయు గోచరించుచున్నవి, 
ఇక కథా పవృతి- ధర్మోద్దరణ, పాపఫలనివృ తియు నగును, (శ్రీహరి స్యరూపు 
డగు వాసుదేవుడు సర్వదా పాండపులకు గల్పవృక్షము, కామధేనువు. వ్యాసర్షి 
(పో క్రమైన జారస్రైలక్షణములు, స్థిరలక్ష్మీయోగవిధానము (గ్రహించుట తోడనే 
యుధిష్టరుడు, భీముని ద్వారకకు బంపి, వాసుదేవుని రావించి, యాగమారం 
భించినాడు. ఈ సందర్భమున ననునాయకుడై న శ్రీకృమడు- సర్యబలసంప 
స్నుడు (Omni potent); సర్వవ్యాపి (Omnipresent), సర్వజ్ఞుడు 
(Omniscient), ఆయన తాను యాగనిర్విమ్నమొనర్చి, యాగఫలమును 
ధర్మజునకు బొందింపజేసి, తానును బొందినాడు. ఈ విధమున వాసుదేవుడు 
పాండవృలతో గహనమైన సంబంధము గల్లి యద్వ్వైతస్థితిని బొందినాడు, 
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పాతల పోషణలలో జొచిత్యము 
కందలి పధానములై న పాతు. స్సీక మడు, ధర్మజుడు, కీముడు, 
అర్జునుడు. 
తాత్కాలిక ములై న | పయోజనములను సాధించుటలో తో డృడినపా[తలు= 
అనుసాళుడు, నీలధ౩జుడు, సుధనం సురథులు, బ|భువాహనుడు, లవ కుశులు, 
సీత, శ్రీరామాడిసోదరులు, తా మధ్యజుడు, హంసధంజుడు | పమిల, ఎరవర్శ్మ, 
చం|దహాసుడు, దుష్టబుద్ధి మున్నగువారు. 


మొడటి నాలుగుపాతలు పధానక థను సిర్యహించుట కుషయు కమైనవి. 
ఇందు భీముడు ధీరోద్ధతుడు. వాచంయమిత్వము లేనివాడు. తక్కినవారితో 
బాటు భీముడు కూడ యాగము కొరకు తన పాతను నిర్వహించినట్టివాడు. శ్రీ 
కృష్ణ భీమార్జును లనునాయకులు. అర్జునడు భక్యావేశమున నెవ్వరికిని దీసి 
పోనివాడు. 'యధిన్లిడడు యుద్ధమున కో మాళమెసి సిరమెన గుణము గలవాడు 
కాడు, సర్యకార్యనిర్వహణ మందును నాతనికి స్థిరత్వము గలదు. 


ఇక్‌ శ్రీకృష్ణాగును లలో శ్రీకృషుడు పరమాత్మ. ఆర్హునుడు జీవాత్మ. ఈ 
నరనారాయణ విషయము సంస్కృత జైమిని భారతమున మొదటి కోకమున 
డలుపబడినది. 

నారాయణం న సత్యా నరం చెవ నరో తమమ్‌ 

దేవీం సరస్వతీం వ్యాసం తతో 'జయముద్‌రయేత్‌. 

(పథ మో౬ధ్యాయ। జ 1) 

ఈ గీతాసారము తెలుగు జైమిని భారతమున లేదు. కాని శ్రీకృష్ణార్జున 
సంబంధములగు గొన్ని పద్యములు గలవు. అట్టవాని లో నొకటి. 

కృషసారథ్యమున మున్ను గొలుపు లొదవె( 

గాక యి ట్రొంటి వచ్చిన గలదె జయము!16 (జె .భా. 5-25) 

ఈ విధముగ శ్రీకృష్టైర్దున సమ్మేళనము లోక కళ్యాణ విషయమై, యాగ 
నిర్యవాణమైనది. ధర్మమునకే వీ రంకిత మెనారు. 


అ|పాధాన్యమైనవిగా గన్బట్టు మరికొన్ని పా[తలు భ క్రిత త్యమును 
నిరూఫించుట కేర్చడి, (పధాన కథను సపమాణముగా నిరూపించుచు, పా(త 
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చిత్రణ |పాధాన్య దృష్టిని గనబరచుచున్నవి. కాన నివి పరోక్ష మైన [పాధాన్యము 


pee 


వహించుచునా వి, 
లక 


విభవ . అనుభావ . వ్యభిచారి భావములు : 


భరతుడు నాట్యశా స్ర్రమున బేర్కొనిన 

“విభావానుభావ వ్యభిచారి భావసంయోగా[దస నిష్పతిః 
అను విషయము బహుళ |పచారము నందినది. 

ఈ [గంథము నందలి యితివృ తము స్పష్టమెనది. కురుషే[త రణము 
జరిగిన బమ్మట ధర్భ జుఏ మనఃపరిగిఐనము గావించిన, పూర్వము జరిగిన 
త్మీవమైన యుద్ధము లాళని మనమాన నిరంతరము సాఇాత్క్యారము బొందు 
చున్నట్లు గోచరించున . ఆయన మనమున నుద్భుద్దమైన (పథమ భావము 
'పాపసివృ తి. ఈ భావమే కాల్మకమమన వీరరస ముద్భ్బుద్ధ మగుటకు దారి 
తీసినది. ఇది |పథడు వికారము. ఆపే మొదట తెలిపిన యాంగ్రయారములన్ని యు 
ని సందర్భమున సరిపోలుచున్న వి. 


ఈ సందర్భ; శ పాపభీతి నిన్న త్తిని ధర్మజుడు కోరుచు, వ్యాసునితో 


బలిసి తర ధర్మ జ సంబంధ మైన విభావము లగుచున్నవి. నాయకుడు 
వీరు డగుటచేత, | గంథకుంతయ నాతనికి సంబంధించిన 'ఇతివృ త్తమే' యగుట 
చేతను, నాతనికి గల్గిన మన; (పవృత్రి, పరిపాక ములను గ హించి పధానముగా 
రసనిర్ణయము జరుగ వలసి యున్నది. 

నాటరకాస్త్రవన భరతుడు పర్కొనినట్లు వాచీకాంగిక, సా త్వికాభి 
నయా్యశయమె విభవము. వ్యాసుని వాచికమగ కోరిన కోర్కె యేయే (కతు 
వుల నాచరింపవలయు ననునడి, 

“ఏ తపముణ నే జసముల 

నే తీర్ణవిలోకనముల నే | కతువుల నీ 

జ్ఞాతివధం బొనరిందిన 

పాతకము వారించు' జై. ఛా, (1-60) 
ఈ విధమున బెర్కొనబడినది, 


లోగడ ధర్యజుని మనస్సున గల్గిన పలు భావసంచయ మీ విధముగ పె 
స్య 
పద్యము నందు స్థిరమైనది. 
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వీభావమును గూర్చి 
చిత వృతుక్ణిద్భవ"ు హాతుః విషయః 
విభావ శ బ్రసా రః ఇతి జ్ఞాతమ్‌'' 
అని యభినవ భారతి వాఖ్య, 
(చి త్తవృత్తుదృవ హేతుకమైన వివయమే విభావము). 
ఈ రీడిలోననే పై పద్యమన నాయకుడగు యుధిష్షిరుని కోర్కె వ్యక్త 


౬ 


మెనది. 
. న్‌ ౨ 

సాహిత్య దర్పణకారుడగు విశ్వనాథుడు పరొ్కాని నట్టు- 

““విభావములు లోకమందు కార్యకారణ సంచారి రూపమలయినను రసో 
ద్బోధమందు కారణములు.” 

(సాహిత్య దర్చణము-తృ.ప. పుట. 81) 

ఈ కార్యకారణ సంచారియే విభావమైనది. ఇచట కార్యము [కతువు 
నిర్వహించుట. హెతువు, లేక కారణము జ్ఞాతి వధాసందర్భము నందలి పాత 
కము. కావుననే ఈ కార్యకారణ సంబంధమైన ధర్మః మనః[పవృ తి విభావ 
స్థాయిని బొండినది. 

వ్యాసుడు బోదించిన రీతులలో ధర్మజుడు యాగ పయత్నములను 
సాగించినాడు. 

సారథి, సచివుడు, వియ్యము, బంధువుననై న ్రకృష్ణుని |బార్జించి 
నాడు. (1-81.82. 106) 

“ఎకని [పొపున గెలిచెన్‌ 

గవ్వడి నివ్వండి విరోధిగణముల నసిలో 

నవంనజాతుడు గృష్పుడు 

దవ్వుల నున్నాడు |కతువు తరమే చేయన్‌.” 


బున లేండన నెటికి మన 
మున( దలళిన దురిత నుడ్ల(గి పుణ్యము రర కున్‌, 
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“హా సరోజాక్ష గో తదుఃఖార్గవమున 

మునిగి యున్నా6ండ( జయార్చుకొనంగ లెక 

శ కృపాదృష్షి సురోడ గాకయున్న 

రు 

వెడల(బడు చెట్లు మభిము గావించు బెట్టు?’ 
కమలగర్భుడు |ప్రస్తుతించగనే _పత్యక్ష మైనాడు. శ్రీకృష్ణాగమనముగు, భీమ, 
వృషకేతులు- యౌవనాశ్యునితో బోరు సలిపి యజ్ఞాశ్వమును గొనివచ్చుటయు, 
విభావము లగుచున్నవి. కార్యకారణ స బంధ మైనదగు విభావ మీ సిధముగ 
వ్య కమగుచున్నది. 


జై మిని భారతములో యాగాళశ్వము గైకొని రాబగిన పిమ్మట శ్రీకృష్ణ 
నేతృశ్వమున యాగ మారం భ మైనది. ధర్మజుసి మకోగతమిలె న భావములకును, 
గో తవధానంతర కార్యమునకుము, పాప్రపగిహారమునకును దగిన కార్యరూప 
మేర్పడినది. ఈ యాగసంఘటన వలన ధర్మజుని గ్‌రి డిగ్గిగంత ముల వరకును 
వ్యాపించగలదు. సర్వ భరతఖండ మునకును యుధిష్టిరు డే నేత యను ఛావము 
ఈ సంఘటనచే స్పష్టము. యాగము, యాగాశ్వము- వినికి రక్ష క్రీకృష్లుడే 


ఇచ్చట ధర్మజు మనోగతములె యుద్బుద్ద ను లైన విభావము లనుభావము 
లై నవి. విన్నకోట పెద్దన కా వ్యాఐంకార చూడామణి య-దును, వఏిళ్యనాథుడు 
సాహిత్యదర్పణమునందును బేరొ నిన విషయము౨ను బట్టి యనుభావములు, 
శరీరగత మైన య చర్యలై నను, సామాదికులకు హృదయగ త ములగునట్లు చేయు 
టయే యని [గహింపనగుచున్నది. విభావము కారణముగా జఫంచునటి యను 
భావము (Tts effect). అనసాశ్వుసిచేత యజ్ఞాళ్వ మపహరింపబడిన 
(తృ. ఆ.). గోవిందుడు సరిగా హస్తిపురము (పవేశించుటతో డన యాగాశ్వ 
మపహరించుటలో కొంత యౌచితఃమున్నది. పాండవులకు రక్ష శ్రీ కృష్ణుడే. 
శ్రీకృష్ణుడు లేనిదే. యాగము సాగదు. ఆయన  యాశిర్య్వచనము, గృప 
లేకున్న యాగాశ్యము ముందునకు సాగదు. అంతియేకాక, వానుదేవునకును 
ననుసాళ్యునకును బూర్వ వెరమున్నది. ఆ కారణమున ధర్మజాహూతుడై 
వచ్చుచున్న కృష్ణమూర్తిని మూర్చ నొందింపజేసినాడు. కాని రర్ణజుడైన 
వృషశేతుడు, పూర్వవైరిని బట్టి తెచ్చి శౌరి ముందట నిల్చి క్షమాపణ వేడు 
నట్టు గావించెను, ఇతిహాసములో నిది యౌచిత్యమునకు దా విచ్చుచున్నది. ౪ 6 
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చేసిన యద్భుతము లిట కొత్త పుంతను ,దొక్కినవి. జైమిని చూపిన కొత్త 
మలుపిది. సామాజికుల కిడి యొక [కొత్త భావముగ, భావ విశేషముగ గన్న 
ట్టును. ఆ పిమ్మట యాగ మారంభమగుటయు (గీకి రక్షణార్లమై బయల్వెడలి 
నాడు. ఇవన్నియు ననుభావములుగ సీ గంథమున [గహింపవచ్చును. 


[రేడి గావించిన యుద్ధములన్నియు ధర్మజుని యుద్దములుగ నే [గ్రహింప 
వలయును. యజ్యయు, సితివృ త సంవిధాన నాయకుడును బాండవా(గజుడే. 
ఆయన యాజ్ఞను భారతమ లోగాని, జై మిని భారతములో గాని, తమ్ములు జవ 
దాటలేదు. 


కా ఉర్వీజానియ సవ్యసాచిగమనోద్యోగంబు వీశించి య 


ఖా రం వీతడు గావ నర్మ "డని యాజ్ఞాపించి తక్క _ందరన్‌ 


దూర్వాచంపక దామకం విడ నః కండున్‌ భ్‌ కితొ మొక్క నా 

కీర్వాదం బొగరించి గెబ్టుమని చేర్చెం దమ్మువిన్‌ గౌగిటన్‌. 
మ, వాను శ్థౌర్రి పదాబ్దముల్‌ గడియ సొ షాంగంబుగా [మొక నూ 

త సొహార్షము eo కిగియ నాశ్రేషించి (పదుఃవ a క్ర 
ర తనూజాతీలు తోడుగా నరుగుమన్న న్‌ దలికిన్‌ దేవకి 
సతికిన్‌ వందన మాచగి=చి కడతెన్‌ జంచ్మదథారూధుడై 
(జై భా. 8.122. 28) 

యుద్ధములు పారంభమగపికు బూకము జరిగిన ఈ సంఘటనలు: 
తతృంబంధములై న నాయకానునాయకుఐు మనోభావము లిఏ వ్యభిచారి భావము 
లైనవి. ఇవి ఏరరనమును రస్గమానము జయుచున్నవి. ఉత్సాహము వర 
రసమునకు ఫ్రాయిభావము దు యుత్సాహము లేనిదే యాగము పారంభము 
కాదు, యుద్దములలో ధర్మజుడు గాని, అర్జునుడు గాని గాలువజాలరు. ఈ విధ 
ముగా స్థాయి యగు నుత్సాహము పగిఢవిల్రినది. 


ఈ యుజ్సాహము నాయకగ తమె కాక,అనునాయక గతముగ కూడ కను 
పించినడి. ఇది హంసధంజ, [పమల, భీషణ , బ్యభువాహన, తామధ్యజ, సం 
వర్మ _ మొదలగు వారితో జేసిన యుద్ధములం దర్జునసిలో గోచరించును. 
స్వయముగ గొన్ని యుద్ద ముల లో వాసుడేవుడే తదుత్సాహము బొంది, యుద్భము 
లను నిర్వహింప నాతని సమర్ధుని గావించియున్నాడు. ఆ విధమైన ఉత్సాహము 
వీరరసమునకు స్థాయియె, (గంథాంతము వరకును నాయక రసమై, స్థాయి 
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రసమె యలరారు చున్నది, పరర మభివ్యక్రమె పఠితలను (సామాజికులను ) 
మైమరపించి, పర వళత్యమును టొందింపజేయు వర్ణన థ్రీ [గ ంథమున నెన్నియో 
గలవు. 


కళా[పపూర్ణ డా॥ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ “కావ్యానంద'' మను [గ్రంథ 
ములో కవి తాను _పధానమైన యే రసమును |బతిపాదించబోవునో యట్టి రస విష 
యమున కడు జ్మాగత్ర వహిచవలెననియు, నిడి యా కావ్యక థానిర్మాణమున 
నొక భాగమనియు వ్యాకుచ్చినారు (పుట 252). ఈ దృష్టితో నాలోచి.చనను, 
ఏరభ్మదుడు సార్ధకనామధేయుడై (వీర రసమును బరిపుష్టముగ వర్ణించి) ఈ 
[గంథమున గడు జ్యాగ త వహించి, రసపోషణ సంవిధానమునందును, కావ్యక థా 
నిర్మాణమునఠదును న|పతిమాన మైన శ కిసంపదలను వెల్లడించినాడు. ఈ ఏర 
రస వర్ణనా భూయిష్టమైన ఘట్టములు దాదాపు ఐదాశ్యాసమల పర్యంతము 
వ్యాపించినవి ఇట్టు జైమిని భారత (గంథమున భావము, రసము, పరస్ప 
రాశితములై, పాతలు రసస్పూర్తి ద్యోతకమ లై, యెట్టి పరిస్టితియందును రస 
వర్థితములు కొక, నిర్విక ల్పములై యలరారుచున్నవి. 


సాహిత్యశిల్ప సమీక్ష యందు ఆచార మంగలి లశీకాంతముగారు పెర్గొ 

నినటు, 
CC 

“నభావహీనో= సి రసః నభావో రసవర్షితః 

పరస్పర కృతాసిద్ధి రసయో రసభావయోః** (పుట 19) 

““భావములేని రసము లేదు. రస వర్ణిశమైన భావము లేదు. ఈ రెండును 
నన్యోన్యాశయములై సిద్ధి పొందును”. అను వాక్కు. జై మిని భారత మునందచు 
సార్థకమగుచున్నడి. 


అంతియేగాక, సామాజికునకు ఈ (గంథరచనా శిల్పమున “మూర్తి 
సా షాత్కారము”' (Personality) కలిగి, రసవంతమగుచున్నట్టును మనకు 
ద్యోతమానమై, విస్పష్టపడుచున్నది. “'“కావ్యానందము ”' న శ్రీ సత్యనారాయణ 
గారు పెర్కొనినట్టు, నాయకగతమైన భావస్పర్శయే గాని, వ్య కిస్పర్శ్గకు ఈ 
(గంథమున తావులేదు. వ్య క్రిస్పర్శ వచ్చినంతనే రసవిశ్హథీకరణము జరుగును. 
కావున ఏరరసము కేవలము యుధి ష్టిరు నకు సంబంధించినదే కాదు, కార్యనిర్వ 


904 జై మిని భారతము 


వాణభారము నాయక, అనునాయకులకు సమపాళ్ళలో బంచబడినది. అనగా 
శ్రీకృష్ణ నెతృత్వము, సవ్యసాచి చెసిన యుద్ద ములు, ధర్మజునిచె నారంభించ 
బడిన యాగము. అనునవి సమాహారముగ “వీరరస”* ముద్చుద్దమగుటకు గారణ 
మైనవి. ఇవి వ్య క్తిగతములు గావు. ఈ కారణమున రసవిళ్లథికరణము జరుగ 
లేదు. కావున “జైమిని భారతము” వీరరసప్తావితమై, సామాజికుని హృదయ 
మున దగు స్థాయిని బొందుటయు, రసము (పత్యక్ష మగుటయు ఫలిత మైనది. 





rm a (EH న Janey ళం 
నారాయణ. 

2. నాట్య శాస్ర్రము-Dr. P.S.R. అప్పారావు. పుట 2లిలి-2ల4. 

లీ. ఈ నిర్వచనములు డా. జి. వి. సు_బహ్మణ్యం గారి “వీరరసము'” లో నుదహ 
రింపబడినవి. 

4. విభావః కరణం నిమిత్తం హేతురితి పర్వాయాః విభావ్యతే౬నేన వాగంగ సత్వా 
భినయ ఇతి విభావః. (-76. 6 లం) 


5 సాహితా కీల సమీక్ష - పింగళి ల త్ష్మీకొంతం గారు. (1966) 

6. [పతాపర్మ్నుదియము _ పుట 186. (రస్మపకరణమ్‌ ) 

7 కావ్యాలంకార చూడామణి _ విన్న కోట పెద్దన. (పథ మోల్లాసము జ (ప. 28) 

8. కావ్యాలంకార సం[గహము- శ్రీ సన్నిధానం సూర్యనారాయణశాశ్త్ర. పుట $86. 

9. ఉన్మజనో నిమజనః సాయిన(ంబునిధావివ ఊరి వర్ణర న్యనం యాని తదూ 

జై 8 డు థి డ్‌ డ్‌ 4 లత 

పతాంచ తే. (ఆ. ల కో 8) 

10. సాహిత్య శిల్ప సమీక్ష - పుట 185. 

11. వీరరసము _ రసావతారము ౬ పుటి &ిలి. 

12. సాహిత్య శిల్ప సమీక్ష - రసస్వరూపము _ పుట. 189. 

13. కావ్యాలంకార సనం్యగహము. పుట లీ1 (ద్వి. ఆ.) స. సూ. శాన్ర్రి. 

14. పుట 45. కావ్యాలంకార సం|గహము (ద్వి. ఆ.) స. సూ. శాన్ర్రి. 

15. 


నరనారాయణుల సంబంధములను గూర్చిన తక్కిన వషయముబు “నవవిధ 
భ కి తత్తమున పెర్కొానబడినవి, 
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(పావీశ కవులందరి వలెనే ఏరభ్యదుడు కూడ జైమిని భారతములో 
గంథాడి పద్యమును “శ్రీ తోడను, మ గణము తోడను నారంభించినాడు. నాట 
కములలో వలెనే, కావ్యములలోనను, సతిహాసములలోనను గూడ మొదటి పద్య 
మీ విధమైన ్రీకారముతోడను, మూడు గురువులు గల మగణముతోడను 
నార ౦భించుట శుభ పెదమను నొక సం|పదాయ సిద్ధమైన నమ్మకి మును ఏగ్ర 
భ|దు డనుసరించినాడు. 





శ్రీలావణ్య పయోనిధి తివశిఎచీమధ్య రోమావళి 

వ్యాళానల్బ సుఖి కతల్పుడు జగ ద్వ్యాపార లిలావతా 

రాలంకారఏహారి శౌరి సదయుఎడై సాళ్వగుండక్షమా 

పాలా[గేసర నారసంహుసి నద్యథ శ్రీయుతుం జెయుతన్‌. 

(జె .భా, పరిక - 11) 

శ్రిమహావిషు స్వరూపుడై న శౌర, సాళ్వనరసింహరాయలను, గృతిపతిని 
యాశీర్వదించు గాతయని యిచటి భావము. జైమిని భారితమున నాయకుడు 
ధర్మరాజు నను, ననునాయకుడు శ్రీకృషుడు, ఇక గృతిభర్త విజయనగర 

ee ఖ్‌ లా 
రాజులలొస సాళ్వ వంశమునకు జెందిన నరసింహరాయలు. 





ఈ విధముగొ మొదట శ్రీహరిని, బమ్మట మ్ఫుడుస్‌, బలుకుం దొయ్యలి 
యగు కారదానాథుడగు [బహ్మను, లంబోదరుని వాగ్దవిని నుతించి పిమ్మట సుకవి 
సుత్యాచుల నొనరించినాడు. ఇదియు సంప్రదాయ సిద్దమగు రచనయె. 





జెమిని భారతములో వాడబడిన వృ త్రములు : 
జైమిని భారతము ననువదించిన సమయమున ఎరభ్యదుడు విఎధములగు 
వృతములను రచనా |పణాళిక కనుగుణముగా రచించినాడు. పట్టిక ననుసరించి 
మొత మీ |గంథమున 1492 గద్య పద్యములు సమికృతములై నవి, ఇందెనిమిది 


యాళా రస ములు గలవు. 





పృ తము "పేరు ప పద్యముల సంఖ్య 
Te 
కందము రేల 
తేటగీతి 158 


ఉత్పలమూల 155 
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చంపకమాల 146 
సీసము 144 
మ తెభము 114 
కార్లూలము ర్‌5 
ఆటవెలది 88 
లయ గాహి ద్‌ 
భుజంగ పయాతము ! 
మాలిని 
మ తకోకిల 1 
పృథ్వి l 
పూన్రిని l 
దిత్సాహ | 
తోటక ము 1 
సగ్యణి 1 
వచనములు 98 
వెరసి = 1482 


పెన పేర్కొనడిన వృ త్తములలో గొన్ని సామాన్య వృ తములును గొన్ని 
విశేష వృతములును గలవు, 


సామాన్య వృ తములు 


కండము, తేటగీతి, ఉత్పలమాల, చంపకమాల, సీసము, మ తేభము, 
శార్దూలము, అటవెలవ్‌; 


విశేష వృత్తములు 


అయ, గాహీ, భుజంగ పయాతము. 
మానిని, ఉత్పాహ, తోటక, సగ్వ్యిణి, 





మాలిని, మత్తకోకిల, ప్పళథ్వి, 
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ఛందశృల్పము 

ఒకానొక (గంథమునష ఛందస్సు (ప్రధానమా, కాదా యశు విషయ 
మును గూర్చియు, కావ్మపురాణముల యంచు ఛందస్సుకు గల పాతను 
నిర్యచించుటలోను పలువ్చుసు పలువిధములై న యభి పాయములను (బక టించిరి. 

భరతుని నాట్యశాస్త్రములో - 

“శ దోహీనో న శవబో= సి 

న చంద కృబ్దవర్రితమ్‌”” (16 అ. 44 క) 
అని పేర్కానబడినది. 

““శరీరమునిపను, హృదయ చెతన్యమునకును మూల కి యాత్మ 
యనియు, నక్సే శబ్రార ములకును, ఛందమునకును మూలళ కి రస*ి* మనియు 
డాక్టర్‌ జి. వ, సు బహ్మణ్యము గారు పెర్కొనిరి. 1 

కొందరు ఛండో నామము కు బట్టి వొన్సి స్వభావ ము వ్యంజించువనియు , 
కొన్ని కొన్ని రసములందు మా తమ కొన్ని కొన్ని వృత్తములు (పయోగింపబడు 
సనియు బెర్కొనగా, రసభావ [పక టనమునకును ఛందో [ప్రయోగ చు: సక్నను 
నంతగా సంబంధము లేదని కొందర మతము. 

డొర్షరే వాటిబండ మాధవళర్మ గారు (తమ సిద్దాంత వ్యాసములో ) “మహా 
భార తమునందలి ఛందశ్శిల్పము''లో వివిధ భాషలలో గల ఛందస్సిద్ధాంత ము 
లను, శరిక జీవ మనస్త త్వళాస్త్ర సిద్దాంతము. లను సమన్యయించి ఛండో రస 
సిద్దాంత మును నిరూపి-చర. 

వాది దృష్టిలో 

“ఛ-డఃకర్మయందు కవి చేయు శిల్పృమంత యు _శవ్యతాసిద్ధి కొలబకు 
గాదు. కావ్యచై తన్యవర నము వ్యంజించుట కొరకు. వాక్యార్థా భినియము ఛందము 


యొక కరవ్యము, కావ్యార్గభావనాపరతం తుడె న కవి ఛచందములు శిల్చిం 
చును. కవి యన్మ యుడో ఆతని ఛచందములు తన్న్మయములు. న నుక వాకరచ్చంద 


మున దప వలసీన పరమార్థ ము వ_కృచ్చందము. బహుముఖ [ప్రయోజన 
మవ ఛందముకు కవి యథానచి, యథాశ కి యధథౌచిత్యము, కావ్యమున 
బయోగించును.,”' (పుట 29_$0) 

1% | 


లీ 
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““'రసవ్యవహార మింత కి షమైనపుడు ఈ రసమునకు ఊ వృత్తము అని 
సిర్రశించుట యసా ధ్యము. కనుక ఛభందముల యొక్క వస్తురన భావాది వ్యంజక తౌ 
సామర్థ్యము కృ తనామెతరమెన ఛందోధర్మము నాశోయించి యుండుననుట 
యుచితము. ఆ ధర్మము ఛందోవృ త్తి యసియు, నానావిధములై న ఛందో 
వృత్తులు నానావిధములై న ఛండోగుణములచే సఎకాంతములై నానారనభావ 
వ్యంజ నా సమర్థ ము అగుకనియు వావించుప నమంజపము "క 


'“రాశారసభావముల నానావస్థాంతరముల సుష్టుగా మంంజించుఓకు( దగిన 
యంగ |పత్యంగ నిర్మాణ సౌష్టనము ఛందములకు సమకూర్చుటకు కవి 
ఛందోఒంగ పరిజ్ఞాన సొవ్షవము గలిగి యుండవలయును. ఆంగ |పత్యంగ 
సముచిత సన్నివేశముచే స్వధర్మ నిర్వహణ దక్షము లగునట్లు ఛందిము లను 
నిర్మించుటయే కని యొక్క ఛందఃశిల్పము. "*కి 


డాక్టర్‌ మాధవశర్మ గారు వెన సిద్ధాంతీకరించిన విషయములు బహు 
[గ్రంథములను విపులముగ బరినీలించి, త త్రద్వ్యిషయ ఏచక్షణములో తమ 
నేర్పును, నై పుశ్యమును (బవర్శించి వానిని అదర్శించిరి. ఇది యొక విశిష్షమైన 
మార్గమే గాక దీనివలన గొన్ని [ప్రాచీన పద్ధతులకు స్వస్తి వాచకము పలుకు 
టయు, కేవలము లెక్కలు గటుచు, విమర్శించు సూలపద్దతులకు స్యసి చెప్పు 
# చు ౪ (ఫ్రై థి టల ానో 
టయు జరిగనదసి డారర సుుబహ్మణ్యము గారు వా[కుచ్చియున్నారు. '”* 
వి యం 
తెనుగున గన్నట్టుచున్న జై మిని భారతమను నితిహాసము సంస్కృత 
జైమని భొరిత గంథమున కనువాదమేయెనను, ఛ ౦దశ్శిల్పదృష్ట్యా రస, భావ 
ముల వీరభ|దు డెట్లు | పత్యక్షీకరించియున్నా డో గహిందుట | పస్తుత కర్తవ్యము. 


కవితయ కవులును, తదితర మహాకవులై న మారన, శ్రీశాథాదులును 
వాడిన రీతిలో వీరభ్యదుడు జై మిని భారతమున స్తుతిపరమగు సందర్భములలో 
దండకముల నేలనో వాడలేదు. భీముడు సవనాశ్వమును దెత్తునని |బతిజ్ఞ చేయు 
సందర్భమునగాని, [దౌపదియు దక్కిన పాండవ ఏరులును శ్రీకృష్ణుని స్తుతించు 
సందర్భ మునగాని, దశావతార వర్లనమందు గాని విరభ్మదకవి డండకమును రచించ 
లేదు. ఆ ట్లాతసికి దండకము రుచింపక కందపద్యములలోననే స్తుతిని సాగించుటకు 
వికి కందపద్యము పె గల మమకారమే కారణమ'గ గోచరించుచున్నగ. ఇంతే 
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గాక మరికొన్ని (ప్రధానమలై న ఘట్టములయందును ని మహాకవి కందపద్య 
రచననే సాగించినాడు. 


1. లయ్మగాహి (విశేష వృ _తములు) ; 
జె మని భారతమునం ది వృత ములు రెండు గలవు. ది (ముద్దుర 
మౌలావృత్తము పాదమునకు ముప్పది యక్షరములు. 


గణములు _భజసనభజనన భయ; 8, 6, 54 అక్షరముల మీద 
[వొసయతులు. షస్థాళ్వాసము ౫ శ్రీరాముడు, సౌమి తీసి లవకుశుల యురీ 
యుద్ధమునకు బఎపిన సమయహన మహాకవి యగు ఎరభ(దుడు సూర్యస్తుతిని 
లవునిచే జెప్పించినాడు, ఈ వృత్తము తాళ ఎయానత మగుటచేత చి తైకా[గత 
నాపాదింప జేయుచు దేవతా స్తుతులయందు మికి లి యుచితమగుననుటకు నిది 
యొక చక్కని యుదాహరణము. పూర్వక వియు, నాదికవియు నగు నన్నయ 
కూడ సూర్యస్తుతి సందర్భముననే లయ్మగాపా వృత్తమును రచించినట్లు మహో 
భారతీము విదిత మునర్వ్చుచున్నడి, నన్నయ మూడు. తిక్కన నాలుగు, ఎల్జిన 
యొకటి. లయ్మగాపి వృత్తముల రచించినారు. గాసి సుతి రూపమున 
నన్నయయేె దీనిన [వాయుటను బట్టి పినవీరన, నన్నయను పె సందర్భమున 
ననుసరించినట్టును, స సందర్భమున నన్నయ మనోగత భావాభివ్య క్తి ననుగ 
మించినట్లును ద్యోతక ము, ఆ దై ఎజ్జన యుద్ద సందర్భము నను ని వృ తమును 
వాడినట్టును, లవకుశులు సౌమ్మితితోడ గ వించిన యుద్ధ సందర్భమునను నిది 
వాడబడుటలో ఏరభ దుడు దినిని రౌదరసస్స్పూ రి కొరకును వాడ్‌నట్టును గమ్య 
మాన మగుచున్నది. 
ఈ విధముగ ఏరభ|దుడు రెడు లయ్మగాపా వృ త్తములను రచించి 
వ దెవతమెన సూర్యుని సుకించి, సాక్షాత్తు ఆదిశేషసి యవతార 
న లక్ష్మణుని యుద్ధమున నోవాటించుటకు, గురువగు వాల్మీకి ముసల్యదు 
సగిన ''సొరమంతి' జపమీ లచకుశులకు శ్రీరామచ క్ష యైనది. అదియును 
గాక వారిది సూర్యవంశ మగ్వటయు మరొక్క. కారణమగుటచె, సౌరమంతము 
వారి కబ్బుట తగువని వాల్మీకి భావించెను. ఆ భావనకు దగినట్టుగానే విర 
భ| దుడు రూడ లయ్యగాహ వ తమును వొంమ పరచెను. ద సమయోచిత మె 


యగుచున్నిది, 
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భాస్కర సుతి - లయ గాహి : (6-160) 


భాస్కర భవామయతిరస్కర నమజ్జన య 
థస్కుర సహ సకరమస్కర ధర శ 
యస్కర నభోమణి యహస్కర చరచ్చరదు 
పస్క-ర సదారుణపురస్కర సదేకా 
పస్కర తమఃపటబతనస్క్లర కిరిటగ శి 
రస్కర గృహే సుమనస్క్లర సహిరో 
జస_ర జనిపసవయస్కర విసర్వజగ 


దొస్కర భజే యని నమస్కరణుడై నన్‌. 


మయూరుడు సంస్కృతములో సూర్యశ త కము (వాసి యున్నాడు. పీఠ 
భ్యదుడా గ౭థమును దృష్టీలొ నుంచుకొని లయ[గ్రాహిని (వాసినట్ల్టు తెలియును. 


ఆ శ్లాకమిట చూడనగును ; 


““యజ్రయో బీజం అహ్నం అపవాక తిమిఠరమ్‌ చకుషాఎ ఆంజనమ్‌ యద్‌ 
ద్వారం యన్‌ ము క్రిభాజాం యద్‌ ఆఖిలభువన జ్యోతిషాం ఏకమోకః 
యద్‌ వృష్ట్యంభోనిధా*మ ధరణిరససుధావానవ్శాతం మహద్‌ యద్‌ 
దిష్యద్‌ ఈశాస్య భాసాం తద్‌ అవికలం అలం మంగలం మండలం వః. 
(మయూర 'సూర్యశతకము ' = జో. 78) 


ఈ లయగాహి వృత్తమె సప్తమాక్యాసమున దాయమధ్యజుని శ్రీకృష్ణా 
ర్షునులు పరీక్షించు సందర్భమున గూడ, మయూరధ్యజుని భార్యయైన కుముద్వతి 
దేవి తన కుమారుడగు సుచితుని సహాయమున దన భరయెన మయూరధ్వజుని 
సగముగా గోయు సమయమున వాడబడినది. ఇడి మయూరధ్వజుని భ_క్తిఏిరము 
నకు జక్కని యుదాహరణము. వీర రసమునకు స్థాయి భావ ముత్సాహము. 
ఇట్టి యుత్యాహము శ రీరార్గ త్యాగ మొనర్చ్భు మయూరధంజుని యందును, నాత 
నికి సహాయభూతులై న కుముద్వతి, సుచితులయందును గన్పట్టును. కావున 
లయగాహి నిట కవి యిపయోగించుట యసందర్భము గానేరదు (/-28/). 


ఛందశ్శిల్పము 218 


స. భుజంగ (పయాతము (ఆక్వాసొంత్యము) 


య య య య ఎ_- గణములు, 
7 అక్షరముల మిద యతి. పాదమునకు పన్నెండక్షరములు. 


ఏక గణ చతురావృ త్రిచె నిర్మింపబడిన ఈ వృతము తాశ లయాన్నిత మె 
నట్టిది. 


మహాభారతమున నీ వృతము తిక్కనచే రెండు సందర్భములలో స్రీ 
పర్యముననే వాడబడినది. తక్కిన కవి తయకవులు వాడలేదు. 


భుజంగ [పయాతమారోహణగతి గలది. దై న్యసంతాపముల మి్మశణ 
మున హృదయగతి విలంబితారోహణము గావచ్చునని దీనిని వివక్షించు సంద 
ర్భమున డాక్టర్‌ మాధవళర్మగారు పెర్కొనినారు.! 


ఏీఠభ దుడు జై మినిభారతమునందలి యాశ్వాసాంత్య పద్యముగా దీనిని 
వ్యవహరించినాడు. పూర్వక వులందరును దమ [గంథములలో నాశ్వాసాంత్యమున 
దా మే రాజునకు (గ్రంథ మంకీతమిత్తురో త|దాజసంబంధ మైన గుణ [పకటనము 
నకును, డత రన కొజకును గొన్ని పద్యములను పాయుట సం పదాయముగి 
నొనర్చిరి. కొందరు కవులు |గంథాదిలో పద్యరూపమున తమకును, రాజుల 
కును గల స-బంధమును వ్యక్తపరచిరి. ఇచట కూడ విజయనగర రాజై న. 
సాళ గుండ నరసింవారాయలను, నాతని గుణ కీ ర్రనము జేయుటకును పె 
వృతము (భుజంగ (పయాతము) పొడబడినది. సత్త్వగుణ (ప్రధానమైన జై మిని 
భారతమునం డీ భాగమున విరభ[దుడు మనోవాక్కాయ కర్మలతో నరసింహా 
రాయల నుతించుచున్నాడు, 


స ప్రమాశ్యాసాంత పర్యంతము [గంథరచనము జేయ సమర్గుడెన నీ కవి 
[గంథస్విక ర గుణగణముల నారోహణగతియందు వివృత మొనర్చినాడు. 
కుటిలగతియందు నడచు భుజంగ పయాతము వాడుట కొక్క. సధానమైన కార 
ణము గన్పించుచున్నది. శ్యతునిర్వాపణ మీ వృత్తమున వివర్రింపబడినది. అట్టి 
శ|తువుఐ నిర్జించుట కీత్రని గుణసామర్థ్యములు కుటిలగతిలో  నడచుననుట 
గమ్యము. ఇది కుటిలగతి వృత్తము. ఈ రాజు “కటిలులకు గుటిలు' డనియు, 
సన్మార్గలతో వ్యవహరించునపుడు సన్మార్గుడే యనియు, చక్కని రాజనితివే త్ర 
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యనియు జెప్పకయే చెప్పుచున్నది. భుజంగము తనకు హాని చేయనివారికి వోని 
చేయదు. రిపూరంకమగ గుజకీరన మొనరూటకు నొక్క భుజంగ 
వ్‌ వ ప సి భ్రూ 
[ప్రయాతమె వాడేనను, ఛందశ్శిల్బ సమృద్ధిని సమధికము జేసిన మహాకవిగా 
వీరభ్మ దుడు భాసించుచున్నాడు. 
ఆవృత మీ [కింద జూడనగును : 
సిర క్రీమనోహహోరి శృంగారగేహో 
ళు 
గిరీశ పభాహాసికి ర్రి పవావో 
నిరూఢారెబాహాసి నిర్వాపణేహో 
- రిరింసోగవాహా ధరి|తీవరావో. (జై.భా. 7-240) 


వె. మాలిని 

ననమయయ - గణమనములదచే వర్చింపబడినదియు, పాదచతుష్టయము 
గల్లినదియు, బదునై దక్షరములు గలదియు, నెనిమిదతరముల మీద యతి 
గర్గినదియు మాలిని వృత్తము. 

రవి తయక వులు మొత్త మేఐచినాలుగు మాలిని వృతములను వాడీరి. 
నన్నయ, తిక్కన, ఎక్టున్నలు= మాలిని ఛందము నాక్వాఫాంత్యమున నొక్కొ 
కటి వంతుననే వాడరి. 

కమేందుండు సర్గాంతమున నీ వృత్తము వాడనగువని జెప్పెను. 

“కుర్యాత్‌ సర్గస్య పరగ్గంతే మాలినీం | దుతతాలవత్‌” 

(సువృత తిలకము = 1[1- 19) 

ఈ లక్షణమే క్రవ్మితయము వారి కనుసరణీయమెనది. 

కృతిపతి గుణకీర్తనములగు విశేషణాపూరిత వాక్యములకన్న గృతి 
కరకు మరొక్కాటి రచనా పీతిని గాంచవు. 

కావున కృతిశ్వరుని వృడయరంజనమే |పధానమగుట చే, కవితయము 
వారను, మారనయు నాశ్యాసాంత్యములుగా మాలిని వృత్తములను రచించిరి. 


వీరభ దుడును, తన [(గంథమునందలి (పథ మాశ్వాసాదిలో కవితయ 
మును నుతించెను, 
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“మా నన్నయభట్టు. దిక్కకవి నేజా(పెగ్గడన్‌ సోమునిన్‌'' అని 
పెర్కొనుటలోనను, నం [పథమాశాంసాంత్యమున గృతిళ్వరుని వృదయర౦౪* 
నకై మాలిని వృత్త పయోగము చేయుటయందును, నాతనికి కవ్మితయవిషయక 
మైన భ క్రి వ్యంజితము. 


మాలిని : (1.142) 

జనిత మహితసంధా చారుసాహిత్య గంధౌ 

వినయనయ విలాసా విద్యదంతర్ని వాసా 

ఘనతరమదగ ర్య _గంథిభారానమద్దు 

ర్జనహృదయభ ల్లా రాయచౌహ త్రమల్తా. 

మైన 'ఎర్కొాానబడిన మాలిని వృత్తము పూర్వాపర ఖండసమఖండాంత 
మైన యను[పాసకు జక )_సి యువాహరణమై, పూర్వ్యలక్షణ సమన్వయ దృష్టి 
విలసితమై, కృతిభ రృ హృదయ సఎవేద్యమానమై, నిజహృదయ వర్ణిత భావోప 
లష్యమానమై యలరారుచున్నది. 

4.. మ తకోకిల : 

పాదమునకు బదునెనిమిది యషఠములు. 

గణములు ; రసజజ భర. 10 అక్షరముల మీద యతి. ఇది 
మి[శగతిని నడచునట్టిది. 

“ స్తకనము, ఉపదేశము, కథనము, వర్ణనము, సంభాషణమున బెక్కు 
తెజగుల ని వృతముపయక్రము” (పుట లిఢీర)* ఆని శర్మగారు పేర్కొనిరి. 

కవి|తయము వారు = 4&7 మ తకోకిలలను, మారన రెండింటిని, జై మిని 
భారత కర |గంథము చివరమా[తమే కృతిభరను సుతించు సందర్భమున 
ఒకదానిని (వాసిరి, ఈ మత్తకొకిల [గంథమునందలి చివరి వృ తము. 

సవనము, వర్ణనము శ మున్నగువానికై దీనిని వాయవచ్చును కాన, సీ 
కవి నరసింహరాయల నుతీందుటకై రచించి శిల్పమర్యాదను బాటించెను. 

గంథము సంపూర్ణ ముగా (వాసీన పిమ్మట మధురభావావెళమున వీర 
భ|దుని హృదయము త్యరితగతిని దానిని భ రకు ( రాయలకు ) సమర్పించ 
నున్నట్ట విశేషవృత్తము తెలియపరచుచున్నది. 
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'వీరరన, పధానమైన ఈ బుతిహాసము నందలి చివరి వృతముగా దీనిని 
పాయలో వీరభ దుతు పూర్వపు కవుల శిల్పమర్యాద ననుసరించుఓ యును, 
విశేషవ్భతములను |వాయుటలో నేర్పును, నౌచిత్యమును, _బాటించెననియు 
[గ్రహింప విలగుచున్నది. 

సుతి [పీతిని గల్లించును. ఇట్టి స్తుతిని ఏరవరుడైన సాళ్వ నరసింహ 
రాయలకు గృతి క ర్భత్వ్య మొనరించుటలో నెన్ని విశేషణములను వాడవలెనో, 
నన్నియును నుపయోగించియున్నాడు. ఇది సంబోధనా బహుళ మగుటయా 
సమాస బహుళమగుటయు, రూపకాద్యలంకార సహితమగుటయు, నుచితరీతిని 
రాయల గుబెచిత్యమును [(గంథాంతమున సరసము గ వర్ణించుటకు హేతువే నది. 


కి మ తకోకిల స కింద (గహింపవచ్చును : 

శర్భరీశకులావతంనయశళః |పతాపవిభూవణా 

గర్వితాహితరాయ మీసరగండ ఫభీకరవి|క్రమా 

పూర్వవిశ్యవసుంధరాభృద పూర్ణ ది కటహారకా 

నిర్విశేషవిషానుబంధుర నిత్యస త్యగుణోదయా, (8-222) 


ర్‌, పృథ్వి : 

17 అక్షరములు, - జ-సంజ=-సఎయఎలగ- గణములు, 12వ ఆక్షరము 
యతి. 

దీనిని సంస్కృృృతాత ధకవు లెల్లరును “బృథ్యి' యనియే వ్యవవారించిరి 
ఈ వృతము [హస్వముతో నొారంభిం పబడినను, యతిస్తానము మా[తము 
దీర్గ మె యుండును, 


దీని స్పందన మత్కుత్కటో తాహము బొందిన హృదయమువలె నెగిరి 
గంతు వై చినట్టుండు "నని డాక్టర్‌ మాధవళఠ్మగారు పేర్కొనిరి.” 


ఎనిమిదాశ్వాసములు గల జై మిని భారతములో రెండాశ్యాసములు పూర్తి 
యైన పిమ్మట పృథ్వి వృ తము రచించబడినది. ఆదియుసు (గంథస్వీక రయగు 
నరసింహరాయల నుద్దేశించియే. ఇట్లు కృతిస్విక ర్త నుద్దేశించి పై వృత్తము 
[వాయటలో పినవీరన నన్నయ నశుసరించినట్లు ద్యోతకము. భారతము 
నందున్న ఐదు పృథ్వి వృత్రములను గవ్మితయాద్యుడై న నన్నయయే (వాసి 


నే 
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నాడు. అట్టి పాలో సకల యరణ్యపర్వ ద్వితీయాళ్వాసా ంళ్య భాగనున రాజ 
రాజును స్తుతించినట్టిది. వరభ్యదుడు జై మిని భారతములో మొదట “మా 
నన్నయభటు'' (1-6) అని పేర్కొనుఓలో నిదియు నొక్క. తార్క్భాణమసి 
దిజ్మా[త ముగ నూహీ: చవచ్చును. అంతియగాక , సంస్కృృళతక వుల వలను, ఎబ్జిన 
రచన వలెను, నీతడు 9-వ ఆక్షళమును లయతిగా వేసినాడు. 


“సమస స మహిమాశయా జనిత సారలోకాశయా” 
ఎల్జిన....-. (ల.న.పు. ౪.1రికీ) 


పృథ్వీ 

బుధావన పురూరవా భుజగ జిద్భుజాభై రవా 

॥ విధావితమదాహిత ద్విపచమూప కంరీరవా 

సుధాకర నిధానరాట్సుర మహీజ దాన|పథా 

విధాయి గుణగౌరవా బిరుద పుచ ఘంటారవా. (2117) 


సవనాశ్న | గహణము, యౌవనాశాాదుల జయించుట వంటి భాగములు 
పూరి రియెన పిమ్మట యాగారంభము జరిగినడి, ఇట్ట కాగ ములు పూర్తి రియగుటకు 
గారణమెన నరసిణవారాయల నుద్దెశించి పె వ తము రచించుటలో వీరభ (దుని 
సాదయమున నుత్సాహము. వ్య కమెనది... 


6. మానిని : 


పాదమునకు లి2 అక్షరములు. 

గణములు :భ భభ -_భ-_భ._భ-భ-ఖభ - 
12 ఆక్ష్షరముల మీద యతి. 

8. ' 2.18 అక్షరముల మీద యతులు. 

(భగ ఇ స ప్తకముషపై నొక్క గురువు - మానిని) 


జై మిని భారతమందు ఈ వృత్తము వీరభదునిచే నొక్క_మారే వాడ 
బడెను. అదియు నాశ్వాసాంత్యముననే [ప్రయోగింపబడినది. 


కవ్మితయములో నన్నయ - రెండు మార్టును, తిక్కన - మూడు 
మార్తును వాగిరి , కాని వారు దీని నాళ్వాసాంత్యమున | బయోగింఛలేదు, 
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ఏరభ| దుడు గ్‌ [వాస్‌ 2, 12, 18, ఆక్ష్షరముల మీద యతులను 
వేసెను. యశ్శితయ సహితమై, వర్ష్శవస్తుగతమైన యదాత్తత కొరకే ఈ 
వృతముపలక్షింపబడినది. నరసింహరాయలు వీరతంము, కత్రుంజయత్వ గుణము, 
లక్ష్మీ వై భవము, మన్మథ వికాసము గల్లి భూదేవిని లాలించినట్టును దీని భావము. 
కవి ఈ సందర్భమున స్వకంతుడగుటయు, చిత్రవిచిత్ర గుణ సముపెతత్వము 
(కృతిభర్త యందు) నకుక్షించుటయు నిట్టి మానిని వృత్తము వాడుటకు 
గారణము. “లాలిత భాస్వదికా మహిళా యం సంబోధించుటయు - లాలితమె, 
_పకాశించు భూదేవి యను శ్రే - మానిని వృత్తమున వర్ణింపబడుట నామసార్థక్య 
మునకు గారణము, వృత నామౌచిత్యమునకు నా|శయమును నగుచున్నది. 


మానిని ; 4.145 జె. భా, 


సరగండ సమీహితవైరి సమీక జయాతి సమిద్దయశో 
వాసితవాసవ వ వహ్ని యమాసుర వార్టిపస సన్నరవాహభవా 
ాసనివారిత మన్మథ వారిజభూనిభ వాగ్యిభవో 

స కళామృగలాంఛన లాలిత భాప్వదిళామహిళా, 


ణి గ్గ 


7. ఉత్సాహ : జాతివృత్రము 


ఏడు సూర్య గణముల పై నొక్క గురువు 

5 _. వ గణము మొదటి యక్షఠరము వళి. 

ఆంధ మహాభారత మున నన్నయ సభాపర్య ద్వితీయాశ్వాసా ౦త్యము 
నను, అరణ: పర్వములొని (పథమాక్వాసాంతన్గమునను రాజరాజస్తుతి౩ ఈ 
వృత్తమును |వాసెను, తిక్కన వాసిన యెడు వృతములలో “గల ని 
గణముల సమ్మేళనము గలదు. 

ఎరభ్య దుడు (వాసిన ఉత్సాహ వృతము ర [కింద చూడనగును : 

ఉత్సాహ : (8.129) 

మానిసీమనోజ వర్గమానమానువ | క్రియా 

నూనలబ్ధజ యరమావినోద నిత్యవె భవా 

దినసర్వశా స్త్ర విత్సుధీనిధాన పంచఘం 

టానినాదిబిరుద రిపుకటారిపవ్న్‌ సాళువా , 
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ఎల్లప్పుడును లభి ౨చిశ జ వుంచి నె గూకి వికోది చుచు, సిత్యవెభవ 
యుతుడై , సర్వళా స్ర్రముల ర అ క నో ఏజ్జుడె 'ప చఘంటానినాద* బిరుదవహు డె 
శ తువులకు సాశువమని వర్ణించబడిన పె యుత్సాహ వృతమున మూడు న. 
గణములు మా|తమేె వాడబడి, నుధ్యమ మ:దగియున్నది. ఇందు రెండవ 
పాదమున నొకటియు, నాలుగవ పాదమున రెండు నగణములు గంవు. తక్కిన 
వన్నియు గల-*గు సూర్యగణములే. 


యుద్ధమునం దెల్లెడల జయంతజ్మిని వినోదించెడి వా డనటలో సాళ్వ 
నృసింహుని బలవీరము, యుద్ద వరము, దోకతక ములు. నిత్యవె భవా- అనుటలో 
ఐశ్వర్యవీరము, సంపద్వీరము, స్రీలకు మన్మథుడనుటలో రూపవీరము, “సర్వ 
కాస్త్రవిత్సుధీనిధాన- యనుటలో విద్యావీరము, లేక పాండిత్యఏరము మణియు 
జ్ఞానఏరము, ''పంచఘంటానినాద విరుద'' యనుటతో యశోవిరము, రిపు 
కటారి పక్షిఫాళువా' యనుటలో బలవీవము- వ్య కమగుచున్నవి. ఏరరసవ్యంజ 
కమైన ఈ యుధ్లంథ మునకు |గంథస్వీక రృత్యము వపాఎచిన నరసింహరాయనికి 
గల గుణములను (బవర్హింపజయుటయే గాక, కవి నిజచితస్టిత యుత్సాహము 
వే యుత్సాహవృత ముచే అ|సవణ మొనర్చుచు, వృ త సార్థ కరమును సాధించెను , 


ఈ పద్యము మధ్యగతియందు సాగుటలో [పసాద, మాధుర్య గుణము 
లిట వ్యంజింపబడుచు మృదుమధురమగు కవిచితవృతి౦ దెలుపుచున్నవి. 
విరరస స్థాయిభావమైన యుత్సాహము పద్యమునందలి- గల- బాహుళ్యముచే 
ద్యరాస్వితమెన కవి చితవృ తిన వ్యంజించుట కుపయు కమి, యుత్సాహ 
మెనది. ఈ పవ్యమునందలి చివరి సంబోధన రూపకాలంకార _పోకమై, సాొలం 
కృృతమై, సమవేగమతో సాగినది. బహువిధ గుణ గరిష్టుడెన కృతిభ రను 
వరి ౦ంచుఓలో కవి యుత్సహీంచిన తీరు ఈ యుత్సాహ వృ తముచే దేట తెల్హ్లమె 
సార్థక్యస్థితిని బొందుట ఈ వృత్తరచన యందలి విశేషము. 


నన్నయ రాజరాజును వర్జించినర్తై, ఈ కనియు నుత్సాహ వృ తమునందై 
కృతిభ ర్రను గీ _రించుట మరియొక విశేషము, 


వల 0 జైమిని భారతము 


ర. తోటకము : 

పన్నెండక్షరములు, 

గణములు ; స=ంస-స-స- 

8 అక్షరముల మీద యతి. 

సగణము ఉత్సాహవుంజకము పబుభావములను వ్యంజబించు నొక భావ 
సంచలనమును సృషించుగ తిలో నడచు వృత్రము. 


ఆం| ధమహాభారతమున మూడు తోటక వృ త్రములు గలవు. ఇందు 
నన్నయ రాజరాజును సంబోధించుచు నొక్కటి వాసినాడు. ఆదిపరం సథమా 
శ్యాసాంత్ణమున నిది గలదు. నన్నయ మార్గానుసారియగు వీరభ|దుడును దీనిని 
నరసింవారాయల సంబోధించుటశే (వా సెను. 


ఐలభిద్రిభ వామణిభాల లితాం 

చల సంకుల కీలిత శ తుకుఖ్ళ 

త్కులహధ్యని తర్క్లవిధాయి రుళం 

రుళనావపదాంగద సవంపదా. 

(6.278) 

ఈః వృత్తమున నాలుగు పాదములును సమముగ నడచుచున్న వి. ఇది 
తాల లయాన్విత మైనది. సమగతిలో నడచు నీ వృ త్రము, నరసింహరాయల 
శ| తుంజయత్వ గుణమును, బాలనను సమమైన రీతిలో నెరపెడి వా డనుటకు 
దృషాంత మై యున్నది. వృత చిత శిల్కు (పదర్శనమున సీ కవి పూర్వుడైన 
నన్నయ ననుసరించెననుట విశేషము. 


9. (సగిణి : 
అక్షరములు |పతి పాదమునకు పన్నెండు. 
గణములు :ఈ5.రఎర*ర 
యతి : ఆరక్షరముల మీద నుండును. 
“ఉద్విగ్న చిత్తమును మందీక రించి (పసన్నమొనర్చును. సమగతియైన 


వాక్య కా (శోతచిత్త తమున సమతను (బతివ్ఫింప సమర్శమగును, అని 
ఛందఃశిల ఎక్‌ ర స యభ్మిపాయ ముర 


ఛ౦దశ్శిల్పము వి | 


భావతమునగల రెండు (సగ్విణి వృ తములలో నొకటి యాకణ్య పర్వ 
పంచ మాశ్యాసాంత్యమాన రాజరాజును నుతించుచు నెజ్జిన వాసినట్టిది. పినవిరన 
కూడ (ప్రబంధపర మేశ్యరునే యనుసరించి పంచమాశ్వాసము చివర నరసింహ 


రాయల నీ వృ త్తమునందె నుతించినాడు. ఈ యనుసంధానము మిగుల 
నుచిత ము, 


_సగ్విణి : (5.206) : 
రాజవంళాగబీ రాజచూడామణిీ 
యాజిలక్షీ కరోదద్విలాస [కియా 
వీషనాకార పృథ్వి వరాహాంక భృ 

దె ఇజయంత్యంథు కోద్య ర్రితార్కాఎళుకా. 


పంచమాశ్వాసాంతమున వీరభ[దుని గంటమున నొక యుద్వెగ ఘట్టము 
(పవ ర్తిల్లినది. అదియే. సగ్విణి వృత్తమెనది. షష్టాశ్వాసమున శ్రీరామ చరితము 
వర్హింపబడవలయును. అందు లవకుశులు రామునితో యుద్ధ మొనద్బు ఘట్ట 
మున్నది. పంమాళ్యాసన మున నర్దు న, బ|భు వాహ యుద్ధ ఘట్టము న్నది. ఈ 
రెండు జంటలతోని వీకుల యుద్ధ గతి సామ్య మిట ఎరభ।దుని హృదయమున 
నుత్సహించి సగ్వ్యిణి వృ తరూపము టొందినది. ఈ రెండు వృతాంత ముల 
కును బంచమాళ్వాఫాంత్యము సంధిస్థితి యగుచున్నది. ఇట్టి సంధికాలములో 
[సగ్విణి వృత్తము వాడి, సమగతీ వాక్య (శవణమున నరసింహరాయల 
పతాపమును జోడించినాడు. ఈ వృ త్తమునకు ముందున్న పద్యములలో 
యుద్ధములు బహుళ మగ వర్ణిత మైనవి. అ యుద్వేగ ము సీ వృత్తము 
మందగించుచు, కోతలను, బరఠితలను వారి చిత్తస్టితమైన ఉద్వేగము 
నుండి పరాజ్ముఖులను గావించుచున్నది. ఈ పద్యమును రచించిన ఏీరఠభ, దుడు 
ఛందౌచితిని బాటించెననుట కిది వేరొక. తార్మాణ మగుచున్నది. 


సామాన్య వృత్తములు - జె మిని భారతము : 
విశేషాంశ సందర్భములందు విశేషవృత్తములను వాడినళ్లు, కథాకథన 
సందర్భమునను, సంభాషణల యందును, వర్ణనాదులయంమును జైమిని భారత 


క ర్రయెన ఏరభ|దుడు కొన్ని సామాన్య వృ తములను గూడ (వాసియున్నాడు. 


92 2 జె మిని భారతము 


జాల 


ఈ సందర్భ మున శార్దూల వి (కేడితము, ఉత్పలమాల, చంపకమాల, ఆట వెఐది, 
తేటగీతి, సీసము, కందము "| వాయబడినవి. ఈ వృత్త |పయోగము, వాని 
యౌచిత్య మిట్‌ పరోమర్శింపబడినవి 


ky శార్దూల వి కీశతము 
ఆరోహణాత్యక విలంబనము శ్రార్లూం వృ త్త రక్షణము. 
వీరభ్యదు డీ వృత్తమును శీలి మార్తు ప్రయోగించెమ. 
| ప పథ మమున నిది యిష్ష్టదేవతాస్తుతి కై [(గంథారంభ పద్యముగ వాడ 
బడెను. మి గణమతో సారంభమైన ఈ పద్యము శృభసూచక ము, శుభార్థ ము, 
శుభావహమునై (వాయబడినది. ; (ప. ఆ. పిరిక - 1) 
ఆపే తా ని కావ్యమును చంపూ కావ్యముగ నానచ్చెదనని జెప్పుకొను 
పటి పీఠికలో కూడ (వా సెను. | ప.ఆ. శం 10) 


మ 
కృతిపతీయెన సాళ్వన రసింహరాయల వంశవర్లనా సందర్భమునను రెండు 
పద్యములు రచించినాడు (1-29), (le -§9); అప (పథమ, తృతీయ, స పము, 
ఆష్టమాశ్వాసాంత పద్యములుగ సాళ్యనరసింహరాయల శౌరి పరా|కమాది గుల 
వర్ణన కై విరభ దుడె వృ త్రము నుపయోగించుకొనెను. 
(1.140) (8.127) (7.288) (8-220) 
OE 
ఈ కవికి వ్యాసుని యెడల గల భ కి బహుళ మెనది. 
శా, చేదోయిన్‌ ముకుళించి వీడుకొనె నత్నీణ|ప మోదంబునన్‌ 
వేదవ్యాసు( బసాదభానురవచోవిన్యాసు సం సం హస్సము 
త్చాదాధ్యాసు సుధీవిలాసు నుతవిద్వావ్యాసు( బిజ్ఞాకళా 
సాదజ్ఞానసముల్ల సచ్చిదమృతాస్వాదోదితో ల్లాసునిన్‌. (1.104) 
రః పద్యము గుర ఇక్షర బహుళ మునై , దీర్భ సమాసములతో నోజోది పి 
గాంచినది. 
త్య వృత్తము నుపయోగించుటలో కవికి ఫలాపేక్ష గలదు. 1. స్వకీయ 
మైన మ మనోరంజనమ ప చి తష కదయు గల్గిన యుధిస్టిరుడ , వాగ్షసగతమెన భ క్రి 
నీ వృత్తమున జెప్పుట కవి దృష్టిలో ధర్మజునకు చేతోశాంతి గల్గునను భావము. 
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(11) నగర వర్ణన : 

రెండవ యాళ్వాసములో భిమవృషకేతుఎ యౌవనాశ్యుని భ దావతీపుర 
మును జేరిన సమయ సందర్భములందు వా రా నగరమును గాంచిన తోడనే వారి 
హృదయములు రంజిల్లి ఎవి. ఆ నగర భోగమును కవి వర్ణించిన రీతి దీర్భసమాస 
బహుళ మె యోయో గుణ ది పిఎ గలించుచు, చి త్రకాంతి వావక గాక, ఎట్టివారి 
కె నను బొందంచుననుట యతిశయో కి గానేరదు, 

నానాపక్వ ఫలాతిన మత రుసంచానంబులన్‌ ఐస్సుర 

న్నానాపుష్పలతాపతానముల నారాపక్షీరావంబులన్‌ 

నానావఎర్థ మృగ (పచారముల నానా కెళికుంజంబులన్‌ 

నానాభంగి నుతింప నొప్పుంబురి నానాభోగ సంపన్న తని. 

(ఆ. దఎప, రీ.) 

(iii) ద్వంద్వ యుద్ధ వర్ణన i 

వంద్వ యుద్ద వర్ణ మున పరభ( దుడు తనకు దానె సొటియని నెరూపించు 
కొనుటకు నీ కొంది పద్యము సుదాహనూ%* ముగా [గపా౨పవచ్చును. 

ఈవాం బూది పనంగ6 జొచ్చి రపుడయ్యెకాంగ ఏరుల్‌ జయో 

తాహంబుల్‌ వదనంబులం బొదల మాద్యుచ్చుండ గర్వొద్ధత 

వ్యాహారధ్విను ల|భవి|భమళు లన్‌ వారింప నొక్కుుమ్మడిన 

బాహావాసొ( గచాకచిం దొడరి [పాబల్య =బు తుల్యంబుగన్‌ . (2-64) 

సువేగభీమసేనుల ద్యంద్వయ.ద్ధమిట బరాకాష్టనందుకొన టకు నిరూపణ 
ముగా రెండు సంస్కృత సమాసముల:ఎ వాడటయె గాక వారి యుద్ధ |పాబల్యము 
తుల్యంబుగా నున్నదని వాచ్యముగా పర్కొనబడినది. ఇద్దరు వీరులును జయముతో 
గూడిన ఉత్సాహమును బొంది, చూపరుల కొకేయంగమా యను సందేహమును 
గల్గించు రీతిని రణతువ్యత కు బదర్శించినారు. ఈ సందర్భమున స్వరయతి వాడ 
బడినది. ఏరరస స్థాయిఖావమైన యుత్సాహ బుట తారస్థాయి నందుకొనినది. 

iv) యుద్ద వర్ణన : 

యుద్దమును స్పష్టముగా గన్నులతో జూచినుట్టు విరభ్మ మడు వరి ంచు 
టను మరొక్కమారు కార్లూల వృ త్తముననే మనము దర్శింపవచ్చును. పద్యుమ్ను 


ల 


ల్‌ ఇ సలు చట న్య అడ లో ఖో నో షా నఖ i 
నకును, సుర్టున సూతియైన బ భుచాహనునకును జరిగిన రణవర్ధస మ ఘట. : 
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తతేనానివహంబు నుద్ధతబల్‌ త్సాహంబునం బూతనా 

జిత్యూనుండు కఠోర సాయకశములం జెఠడాడ నాప్కంఖవి 

ధో త్సేధో గక బంధ కంఠ బిలని షఘ్యూతా సధారామిళ 

న్మృత్సాకర్త మదుర్దినం బగుచు( గాన్సించెన్‌ రణంబయ్యెడన్‌ . (6.191) 


ఇచట “పూత నాజిత్చూనుండు' = ఆను మాటి సార్థకంబుగా పయోగింపబడిీ, 
శ్రీకృష కుమారుడై న | పద్యుమ్నుడనుటకు బర్యాయ పదముగా గాక, వ్యంగ్య 
ధ్వనిని జూపుట కుపయు కమైవది. “కాన్పించెన్‌" ఆను పదమును కవి వాడి, తన 
యభి|పాయ మితరులకును దెతియపరచినాడు. 


(7) వాల్మీకి నుతమైన శ్రీరాముని వర్షనము:- 


షష్షాశ్వాసమున లవకుశులతో భ్రీరామాదులు యుద్ధమును చేయుటను 
వీరభ దుడు పీనరస వ్యంజన కొర్ర యగ్నె పరీక్షగా థావించినాడు. బలవీర 
(యత్నఏిర), యుద్ధపఏరములను సద్యస్స్ఫూర్తి నొనరించినాడు. మూర్చిల్లిన 
రామవిభుడు తేరుకొనిన పిమ్మట వాల్మీకి రాముని వరించిన సందర్భమునందలి 
సమాసములును, |పయు కమెన యలంకారమును రాముని గొప్పతనమును 
వర్ణించుటకు రచించనై నవి. 


వదె గుణము కుంభకారశుటనోన్న్మే షంబునం బోలె ద 

త ట్వేళం దిలకించు నిభువనసందర్భంబు సీచేత రా 

గద్వెషాదులు నిన్ను( బొంది నిలువంగా నేర్చునే నీవు సా 

వాద్విష్ణుండ వు న్ప్‌త్ర లకే సిగ మో కంబుల్‌ భవత్కృత్యముల్‌ . 
(6.249) 


సంయు కయతి విరమణమున సీతారాములు సంయుకు లనియు, రామగత 
మైన మూర్చ తాత్కాలికమనియు, సంయుకు లగు సీ తొారాములు వియుకు అ 
కార నియు [గహింపబడుటయే సంయుక్త విరామము [పయు క్షమగుటలో 
సఇషము. యతి నామసార్హక్య మిట వరింపబడి, క వితాఛందశ్శిల్బ్ప పారమ్యము 
ర్‌ యు శ్‌ 
నకు నిది యొక మచ్చుతునకగా భాసింపజేయబడినది. 


ఛందశ్శిల్పము 296 


(vi) కరుణరస సృందనము : 

కరుణరస మొలుకుటకును తత్సంబంధమైన చిత్త స్పంద నము వకును; 
నట్టి స్పందనకు గారణమై స్థాయిభావరూపమునమున్న శోకమును (బత్యకీక 
రించుటకును కారూలవృ త్రము పయోగౌచిత్యమును వహించుననెడి సత్యమును 
నిరూపించుట కి కవి స ప్రమూళ్వాసమున బ(భు వాహనుడు సవ్యసాచితో రణ 
మొనర్చి యీతనిని మూర్చనొందించిన కారణముగా నులూచీ చి|తాంగదలు 
విలపించిన ఘట్టము ఏ శార్తూం వ కిడితమున వర్ణించుట శోకము నుద్దీ పించు 
చున్నది 


నేఐన్‌ గరాలినహార వల్లి కలు ఖండీభూత పాటీర దూ 

ర్యాలాజాక్షత పహామపా( తికలు( బఖశష్టార్ల9 నిరాజన 
జ్యాలాకోరకితాఎగణంబులు ననిశ్వాసంబునన్‌ భూవిభుం 
డాలోకించుచు వళ్చి కన్లొగియె శోకా్యాకాంతలం దల్లులన్‌. (7-59) 


సిత్యసమాసయతి చివరి పాదమున నుపయు కమె, భా్య్యాభర్తల సంబం 
ధమును దెబ్పుదచు, భరమరణము భార్యకు శోక ముధ్రీపక మను సత్యము నిత్య 
మనుటకును, (పయోగవై చితికిని గారణమెనది. ఈ విధముగ ఎరభ్యదుని 
రచన ఛందశ్శిల్ప మర్యాదను, నామసార్థ క్యమును వెలార్చుచున్నది. అమే 
రసానుకూలమైన ఛందము లెల్లెడల (పయు క్రముంనుటకుకు నిడి నిదర్శనము. 


“గురక్షరములె 'ఆ కారరూపములైన నృవాదుల శౌర్య సవములందు 
(పయోగింపనర్హ ములను వైమెం్యదుని యాశయమును*ల గూడ ఎరభ(దుడు 
సార్థకము గావించి యాక్యాసాంత్యముల వీనిని వాడెను. 


వీరభ్మదుని రచనలో శార్దూల వి కీడిత వృత్తములు సమయస్ఫూ ర్తితో, 
రసవ్యంజక ముగ, పా తొాచిత్యమునుబట్టియు, కరుణ, సుతి, యుద్ధ, ద్వంద 
యుద్ధాదుల కొయయను (వాంమెబడీ తేజోమయమైన ిలఛ అదము (పదర్శింప 
బడినది, 

16) 
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శ, మ లేభవి; కిడితము : 


ఈ వృత్తము నీ కవి 114 మార్పు వాడినాడు. శార్దూల నికిడిత వృత్త 
మున కీవృ తము రెండింతలుగ |వాయబడినదీ. 


న ఇషదేనతాసుతి _ అంపోదర వర నము : 


వాక టీ క్‌ 


లొ 


తొలుమొస్కల్‌ గొ.పవేల్చు. గొల్లు శశభృతో _రు( గోటిరట 
త్యలభూషాంకితగా, తు గొ తమర సంఘసో(త్రవేళా నిర 
ర్రళ ధారాళ కట |పదానతటబినీ రంగ ద్విరేఫాలిం? 


గే 
కొతీకాలోల విదారు( జారుహరిభు, కాలంబు అంజోచదరున్‌. (పరిక 4) 


గంభీరదవ్యగుణ |క్రియావర్ణనమునందు దీనిని వాడవచ్చును. ఆమర 
సంఘముచే సో తము చె క బడినాడనియు, కాంతివంతములైన భూషణములచే 
నఅంకృత మైన వాడనియును, దానధారలకై చుట్టుముట్టిన తుమ్మెదలు గల్గిన 
యేనుగు తుండము గలవాడసియు, గవి అంబోవరుని వర్ణించుచుండ నాతని 
గాంభీర్య గుణమును నండును నాతని దానధారలకు గల (ప్రత్యెకత చూపబడినది. 
వరముల నొసగువాదు, విఘ్న్మముల దొలగజేయువాడు నగు విఘ్నేశ్యరుడు 
దేవతలకు గూడ పూజసీయుడు. ధార యనగా పరంపర. దానపరంపరల 
నొసగుచున్న వాడను వ్యంగ్యభావార్థ మిట స్ఫోరకము. ఇట (పాసమై తిపాస 
[(పయుక్తమై భగవంతునికి, భక్వలతో గల సంబంధ మిట ద్యోతకమగుచున్నది. 
ల-ళ లకు గల పరస్పర [పాసమ్మెతియ జీవాత్మ - పరమాత్మలకు గఆ సంబం 
ధము. ఇచట లంబోదరుడు పరమాత్ముడు. కవి జీవాత్మ, మొదటి (మొక్కు- 
లాయన కే యను గంభీకోదా త్ర వావవర్ణన మట వివృతము. అట్టి భావము ఛంద 
శ్శిల్ప సంబంధియెన యౌచిత్యమును దెల్పుచున్నది. 


(11) ర్నాదరస మున్నిదస్థితియిందు జూపుట : 9-56. 
తనపై వచ్చు విరోధిసెన్యముల నుద్యద్భాణజాలంబులన్‌ 
దనువుల్‌ సించియు నళశ్వసంత తులగా తంబుల్‌ విఖేదించియున్‌ 
ఘనదంకావళ కుంభకూటముల నుకా[శేణులన్‌ రాల్సీయున్‌ 
దిననాథాత్మజసూతి రౌదరస మున్ని; చస్థితిన్‌ జూప్పచున్‌, 
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ఇందలి మూడవ పాదము దీ రృ సమాసావృతము. యౌొవనాశ్వు” సెన్యముల 
వృష కెతుండు ముక్కులు ముక్కలుగ ఖండించి మడియజేయుట యిందలి వస్తువు. 


దిననాథాత్మజుడు కరుడు. వృషకేతు డాతని సూతి. లోకమునకు దినకరు3 
కిరణజాలము సహింప ఎలుకానిది. ఆ సూర్యభగవానుని రౌ|దస్థితమై3 వీర్య 
శ కియె కర్తుని బరమ క క్రిమంతుఏగ భారతమున నిల్సినది. కాని జైమిని 
భారతము నందు గర్లుని వీర్యళ క్రి వృవకేతునిలో గలదు. రౌద రసొధిదేవత 
రుుదుడు. స్థాయిభావము కొధము. అట్టి | కోధముచేత వృష కేతుడు యుద్ధము 
నందు [పళయకాల రుుదునివలె, దిననాథాత్మజసూతియె నిలచి యు"వనాశ్వుని 
డీకొనినాడు. అతని యుద్ధమున దిననాథుని రెదదస్థితి సున్య క మైనది. అతః 
పూర్వము వఅకును నిదాణమైయున్న ర్నౌదమున్ని। దమైనదీ. సూర్య ళక్తియ 
వృషకేతునియఎదు నిబిడీకృతమై యవసరకాలమున వ్యక్తమొనర్చబడినది. 


వర్షయతిలో యతిమై తి” సాధించిన కవి, వృష కేతుడు సూర్యకుటుంబము 
లోనివాడనియు, నదే వర్గ ములో సంజాతుడనియు దెల్పుటక ఈ వర్మయతి 
నుపయోగించినట్టు | గాహ్యాము,. 


(111) ఒకే సమాసముతో గరుత్మంతుని వర్ణించుట : 
( గాంభీర్యగుణ కథనము ) 
ఈ పద్యములో సుదీర్ణమైన యొకే యొక సమాసము (వాయబరి, 
సంయుక్తాక్షరయుత ము, ద్విత్వాక్షర యుత మె పరాజిల్దినది. 
అరుదెంచెన్‌ వినతాత నూజుడు సముద్య తృావృడారంభని 
ర్భరజిమూత ఘటాంతరాళ విచల| దా ఘీష్ష విదు?లతా 
ఫ్ర జరా 
పరిపంథి, పథ మానదీధితినటత్స కా నిలాఘాత జ 
ర్లరితోదీినకులక్ష మాధర దృవజ్ఞంపాకళాసంపదన. (6-79) 
నుహాపాణాత్న్షర సంగిత మైన ఈ వృతమున (శ్రీకృష్ణుడు తన వాహన 
మన గరుత్మంతుని యూ హించుటయు, (పబలశ కియుతుడె న యా వినతా 
తనూజుడు తన స్వామియైన శ్రీకృష్ణుని యొద్దకు వాయువేగ మనోవేగములతో 
వచ్చెననుట కవి యూహి= పగ యు, తేక, వాయువు మహాబలుడు, గరుత్మంతు 
డును మహాసలుడే. ఒక్కమారుగ వచ్చిన మేఘముల కదలికలో పవ ర్తిల్లీన 


2౨0 జై మిని భారతము 
మెఅజపు కాంతి మే గరుత్మంతునిది. ఆయన పక్షముల వీవనచే ఏరాజమానమెన 
వాయువు పర్వతమును సైతము కదల్చునట్టిది. ఈ సుదీర్ణనమాసము, మహో 
ప్రాణాక్షర సువ్యవస్థితమె యాతని బలసంపన్నతకు |బకటించినది. ఓజోగుణ 
మిట వ్యంజింప బడి, కై శికివృ త్రిఏ సాధించినది ఇచట వక కవియే. మ తేభము 
వలె నీ పద్యములో ని మహా పాణాక్షరముము విజ్బంభించినవి. గరుత్మంకతుడును 
శ్రీకృష్ణ యొన్రకు విజృంభించి వచ్చుటకే మ తేభవృ తము సార్ధక _పయోగ 
మెనది. ఎంత ఎజ్బంభణ మొనర్చినను, గరుత్మంతుడు తాత్కాలికమైన 
యావేశముచ బాపౌసి (్రుక్ఫష్ణుని వాక్యముల మూదల దాల్చుకొణ యాచ 
రించుటలో, మ తభమునకు సరియైన ్రీకృష్ణుని వంటి మావటీడు కావలయునను 
భావము నూపాంచుటకే కవి ఈ వృతౌచిత్యమును జూపి గంభీరగుణ కియా 
వర్తన మొనర్చినాడు. 


(iv) ఊభ్యాసాంత పద్య ములలో కృతిభ రాను గీ రంచుట ; 


కరుణా పూరిత నే త దారుణరణత్యా నిర్భర జాత బం 

ధురసాల[దుమచె [త నిర్ణశితశ [తు కే త రామాడిభూ 

వరచారెత నిరంతరోత్సనరణద్యాది త రామాసము 
త్క్యరసమ్మోహనగ్యాత విశ్వజగ దేశచ్చ[త భాగ్యోన్నతా. (6-204) 


ఈ పద్యము నాతిదిర్చ సమాస సహితము, బహుశ ములైె న తకార, రకార 
సమ్మేళనము, విపులములెన సంయు కాక్షర పదీపనము, [గంధ స్వీకర్భ 
గతమైన యుదా త్రతను, విల౪బితగతిని వ్యక్తము చేయుచున్నది. ఈ విధమున 
మధురగుణ కి ర్తనమునకు నిది చక్కగా నుపయోగపడి, యక్షరా(శ్రిత శిల్పము 
నుద్భేదించుచున్నది. 


(17) ఆళ్వాసాంత పద్యములలో నొక్క- చమత్కారము వ 


(పమదాస్వాంత నిశాంత శాంతనవ శౌర్య పౌఢిమాభోగ భో 

గ మరు దాజసమాన మానక్రలనా కౌరవ్య రవ్య గజ 

న్మమనోజ్ఞ స్మృతి నూర్ల మార్గణ కుటుంబ ఫ్రై సంక ల) క్ర 

లృమహాజ (పతి మానదాన సుషమా భాసంత,రాంభోరుహాో, (2-115) 
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ద్యితియాశ్వాసాంత మునందలి పె పద్యమున గొన్ని సంయుకాకర యుత 
సమాసములు [బకటిత ములు, ఒక సమాస మే పదముతో నంత్యమగుచున్నదో, 
దాని వెంటవచ్చు మరియొక సమాసము, పూర్యపు సమాసము నందలి చివరి 
పదముతో నారంభమైనది. ఇది విచ్శితము. చివరిది సుదీర్హమైన సమాసము. 
శః [గంథములోని యాశ్వాసాంత్య పద్యములన్నింటను నిదియే వై చితిని 
[బదర్శించునది. ఇది సంబోధనాత్మకము. ఈ వృత్తము వీర, రౌ దములకే కాక 
పలు విధములుగ వి| కీడించు ననుట కిది చక్కని యుదాహరణము. 


(71) వీరభ|దుడు చేసిన భోజన వర్ణనము : 6-92 
కలమాన్నంబును నొల్పు( బపు ఘృతమున్‌ గజ్జంబులుం బిండివం 
టలు( బా సెంబులు నానవాలు వఫలముల్‌ నానావిధవ్యంజనా 
వలులున్‌ రాజత ప్యాతలన్‌ మునిస తుల్‌ వడ్డింప వాల్మీకి బం 
తులు సాగింప(గ నారగించిరి మునీం[దుల్‌ ష్మ్యడసోపెతముల్‌. 


మునీం దులతో గలసి వాల్మీకీ చేసిన భోజనమ్మిది. రద, కీర రసాది 
వర్ణన మాత మే గాక భోజన వర్ణనము కూడ మ తెభమున రచించబడినది. ఈ 
వృత్తమున అకార నకారములు బహుళ మై యక్షరార్చనకు దావిచ్చినవి. 


(711) ఉదాత్తకవి వర్ణనమున నీ కవి సంస్కృతము నందలి.వాల్మీకి, 
వ్యాస, కాళిదాస, విల్లణ, బాణ, మయూర, శుక, భవభూతి, శివభ(ద, మరణ 
ఘంటామాఘ, చోర, భారవి-కవులను, తెలుగులోని నన్నయ, తిక్కన, ఎక్టా 
| పెగడ, నాచన సోమన - కవులను మ_ల్లేభవృ త్తమున నుతించెను. 

(పీ౭క-6) 
ఇట్టీకవి సంతరించిన మ త్తేభవృత్తములన్నియును వివిధ విషయస్ఫోరక 
ములై_ వర్ణిల్లినవి. 

యోగళాస్త్ర విషయము (8-116) 

[బ్రహ్మాండ వర్శనము (8-149, 150) 

యుద్ద వర్ణన - (6-812) (6-218) (6-16) (7-167) (7.98) 
(7-21) (8-119) (8-167) (6-218) (6-228) 

శ్రీరా ముడు అక్ష్మణునిక్రె విలపించుట (6-24 1) 


280 మసి భారత ము 


[&) 


(త) చంపకమాల : 


సంస్కృతా.[ధ సాహిత్యములం దీ వృ త్తమువకు మిక్కిలి (పాచుర్యుము 
గలదు. ఇది జగణ మయము. సర్యసా ధారణ ముగ సక, రె దాదుల కుప 
యోగ పడును. కొన్నిపట్ల శృంగార రస వ్యంజక త్యమునకు దీని నుదాహరణ 
ముగ చూపనగును. 

ఈ వృ తము లి [గంథమున 146 గలవు పరిమాణమున నివి [గ్రంథ 
మున పవవ వంతున నున్నవి. 


(1) మృడుని వర్ణన (ఇష్టదేవతా వర్తన) : హాస్యరస వర్ణన : 

జడ ముడి జాహ్న వీతటనిళాకర పో తము జూచి యెవ్వ ద్ర 

కొడిమెలు గల్లి పెండ్లికొడుకుం గడియారము మోవ( జేసిరం 

చడుగ వివాహవేదిపయి నంబిక నెచ్చెలి. జూచి నవ్యు నా 

మృడు(డు నృసింహళ రికి సమిజ్ఞయముల్‌ దయహపేయు? గావుతన్‌. 

(పీఠిక = 2) 

ఇందలి పదములు సామాన్యములు, మొదటి పాదమునందు సరసయతి 
వాడబడినది. వివాహ వేదిక పయినున్న మృడుడు , చూపదు” పల్బు.అకు బార్యతీ 
దేవి నెచ్చెలి) జూచి నవ్వినాడని వ్యక్తము. సహజముగ మృడుడు- జడత్వము 
గల్లినవాడు. ఆతనికి గూడ నవ్వు గల్లుటు యౌాశ్ళర్యక రము. సరసమైన యా 
హాసమును జూపట్టుటకు సరసయతి నీ కవి సార్థకముగ వాడినాడు (జ-ళ అకు 
యతి). హాసము, హానఃరసమునకు స్థాయి భావము. హాస్య రసాది దేవతలు 
(ఐమథులు. ఈ (పమథుఎ మృడు" యధీనులు. ఆ కారణమున హాస్య మీ 
సందర్భమున రసస్థితిని టొందినడి. వాసము సితవర్ణాత్మక ము. దీనిని శన 
స్థాయిలో చూపుటకు సరసరోతి మిగుల రవాణీయమగా, సరసముగా, సార్థక 
మెనది, 


(11) శ్రీకృష్ణ భీమసేనుల సరసాలాపము: 1-1 28. 
(వ్యంగ్య మర్యాద) 

ఇది యొక దొడ్డ గౌ. దలంప నేటికి నాహృదయంబులోన న 

పదయుగళంబు నిల్సి కులపర్వత ముల్‌ పెకలించి వై తునో 


ఛందశ్శిల్పము విల! 


గదగొని ధారణిం తుమురుగా వడి. దంతునా దిగ్గజంబులన్‌ 
రదనము లూడ( దన్నుదనా రాలుతునో [గహతారకంబులన్‌ . 


ధర్మరాజుతో భీముడు హయమేధాశ్వము దెత్తునని పలుక, శ్రీకృష్ణుడు- 
“పూర్వము రాఘవేశ్వరుడు మారుతిని బంపి హయమేధాశళ్యము సురథుడను మహో 
వరుని యొద్దనుండి తెప్పించుకొనలేక, స్వయముగా వెళ్ళి | గహించవలసిన స్థితి 
వచ్చెననియు, బావనికి దోడుగ నర్హునుని ఐంప నత్యావశ్యకమని. తర్దనిచే నాతని 
జూపగా భీముడు పల్కిన పల్కులివి. ఈ పద్యము మూలమున శ్రీకృష్ణ భీమ 
చేనుల మధ్య పవ ర్రిల్లిన సాహస పూరిత సరసాలాపములు వ్య కములగు 
చున్నవి. ఆడివిష్టువెన శ్రీ కృష్షమూ ర్తి చూపిన లీలలు ఖీమునిచేత హాస్యమున 
కాలవాలములుగ చి! శించబడినవి. సహజముగ భీము డావేశపగుడు. ఈ సంద 
ర్భమున నాతడు హృదయపు టు త్పుతి నణచికొని, శ్రీకృష్ణుని సగౌరవముగ 
విమర్శించినాడు. ఆ కారణమున స్‌శడ్తు సంయమియెనాడు. ఇచట వ్యంగ 
శిల్పము, ఛందశ్శిలు రూపమున స్పష్టపడుచున్నది. స్వరయతి, స్వర[పధానమైన 
వ్ధంగ్యమైనది. చంపకమాలా వృతము సున్నితపు హాస్యమును | బదర్శించుట 
కుపసయు కమగునను సత్య మీకవి గంటమున వెలువడినది. 


(111) వృవకేతుని రౌౌద వర్ణనము : 2.88. 

వదలిన దిండు తొంటిగతి వాటముగా బిగియించి మోమునన్‌ 
జెదరిన ఘర్మవారి6 గొనచేలమునన్‌ దొల(గించి పీయపునన్‌ 
బొదులమదిం౧చి మించి బఆు ముష్టి శరాసనమున్‌ ధరించి క 
చైదుర విరోధి. గాంచి యెద నించినకోపము సందడింపగన్‌. 


యౌవనాశుభని తోడి యుద్ధమున వృష కతనుడు విజృంభించినట్టి రీతి 
5 పద్యము సువ్యక్తము గావించుచున్నది. [కధము, రెదరసమునకు స్తాయి 
భావము. ఆ వీరుడు హృదయమున నిండిన కోసముచే ర్మాదుడై నాడు. కోపము 
స్థాయిభావ మనుట కారణముగా వృవ కెతుని హృదయము రక్తవర్హ మైనది. 
“కోపము. అను పదము వాచ్యమే. కాని రౌద్రము వ్యంజింపబడినది. 


కవిత్రయము వారు వాడిన రీతిలో ఏీరభ|దుడును చితస్పందన తర 
తను వ్యంజించుటకు దఠచు చంపకమాలా వృత మును _ఐయోగించినట్లు 
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[గపించవచ్చును. జై మిని భారతము వీరరస ,పధానమైన [గంథమగులచే, 
పోషక మైన రౌ|దము ననుసంధించుటలో నీ కవి రస శిల్పదర్శనమున గూడ 
నద్వితీయుడనుట రూపొందినది. 


(17) కరుణరస సంఘట్టనము : 6.69 

మజ(దులలోన నెన్నగల మాన్యు(డ వావనదండ కోరిి( బ 
లైెఐి(గుల( బర్హ కాలలను దియ్యని పండుల నేర్చి పెట్టుటల్‌ 
మజచిదాననే యకట లక్ష్మణ యీయెడ న్నపసిద్ధికిన్‌ 
విళుకులు గాని భానుజ విఖీవణు లుండగ నీకు నర్గ మే. 


శ్రీరాముని యాజ్ఞను దలదాల్చిన లక్ష్మణుడు సీత నడవికి గొంపోవుచు 
నడవిలోన నామెతో పల్కిన పల్కులకు సీత ఈ సమాధానము నిచ్చినది. సీత 
తన దురవస్థను లక్ష్మణునితో జెప్పి కోకించుట నీ కవి మిగుల రసవ త్రరమైన 
ఘట్టముగ చితించినాడు. వనవాస ఘట్టముల నామె హృదయము మరచిపో 
లేదు. ఇందు *“జిగణ [ప్రయోగము- లక్ష్మణుని వ్యంగ్యముగ విమర్శించుట 
కుపయు కమైనది. మణజచదు, పిటుకులు, (పిణీకి లు) అను పదములలోని 
వ్యంగ్యగుణము ని గణ [పయోగమున (పకటితమైనది. తియ్యని పండ్ల నేర్చి 
“పెట్టుట యనుచోట పరుషాక్షర |పయోగము. సీతాదేవి హృదయగత 
పారువ్యముననుగమించినది. ఆమె హృదయగ త కఠరుణము, త|దస స్థాయిభావ 
మెన కోకమున నుప్పొంగినది. రాముని యాజ్ఞ యామెకు కరుణ రసాధిదై వత 
మైన యముని యాజ్ఞవలె భాసిల్లినది. అనగా యమపాశమువలె నున్నది. 


మరొక్క పద్యములో (6-68; “సిత వంచిన మోమున బావ్ప పూర 
ములు” కనబడుటయు, జాహ్నవీనది తటమున జానకీదేవి, మఖయూపదారు 
హరణార్గ మేగిన శిష్యులకు నొంటిగ నుండి' 'శోకపరీత'"యైనట్టును గన్పించినడి. 
(6-258) 


ఇట్లు కరుణరస హృదయ స్పందనమునకును, తద్ధ్భృదయ గతి ప్రుతికిని 
వీరథ ధుడు చంపకమాలా వృతమును వాడి రసౌచితికి దగిన ఛందౌచితిని 
జూపినొడు, 
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(v) యుద్ద మును వర్ణించిన రీతుల నెస్నియో సమయములందు చంపక 
మాలా వృత్తములు మనకీ [గంథమునందు గన్పట్టును. 


(T_T) (7.29) (7.82) (789) (౧౯-174 (7.181) ౧8-189) 
(6.189) (6-144) (8.120) (5.197) (5-194) (5-179) (5-141) 
(5-71) (5-10) (4-54) (4.58) (4-16) (8-107) (8- 109) 


(4) టి తృులమాల ¢ 


తెలుగు వాజ్మయమున నీ వృతము బహుళ వ్యా పిని గాంచినది. (ప్రసాద 
మాధుర్య వ్యంజ మునకును, వ్‌ రె ద రసముల నిర్యవాణమునకును నిది 
సాధ్యము. 


జై మిని భారతములో సి వృతములు 155 వాడబడినవి. ఈ | గంధథమున 
మొట్టమొదటి వృత్తము పీఠికలో కృ త్రిభర్తను గూర్చినట్టిది (1-18). 
ఇందు దిఇపాస ముపయుక్తము. 


రెండవ యుతృులమాలలో కవి తాను [గంథము నెట్లు వాసినాడో 
పేరొ_ఏనాడు. 


[. ధర్మజుని దుఃఖము : 1-59 


పిన్నట నాంటనుండీ నను. బెద్దగ( జూచిన వంశ వృద్దులన్‌ 
మిన్నక చంపి చేకొనినమేదిని నా కిది యేల స త్యసం 
పన్నిధి వాయునందనుని( బట్టము గన్హైద నే(టితోన నే 
నన్నియు మాని కానలకు నేంగద నిష్ట ( దపంబుజే సెదన్‌. 


“ని కారము పలుమారావృత్తి చెందుట గమనీయము. పాపపంకిలమైన మేదిని 
పట్ర ధర్మజునికి గల లఘుదృ్భష్టి వ్య కమగుచున్నది. ఆనునాసికాక్షర బహుళ 
[ప్రయోగము దుఃఖ సమయములలో వాడుటకు వీలగునని తెలియుచున్నది. 


11. యుద్ధము = 2.40: 
ఈ [కింది పద్యమున ర వర్ద, ట వర్ణ ముల పునరావృ త్రిచే వృష కేతనుడు , 
యౌవనాశళ్యుని సైన్యముల దున్ముట భజింపబడినది, 
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జై మిని కారతము 


హాటక కై లధన్వి |తీపురాసురవీకుల సవరించు న 
పాటున గార్ముకా, బుధరబింధుర మాళ్గ ణవృష్టి ము౭చినన్‌ 
మోటఠథభవీరభటకోటులు రూవజీ పోవ వీటికిన్‌ 
జేచెతిం౧ం“6 గంఠగతబివు( డొకండడిగెన్‌ రయంబునన్‌. 


ఈ పద్యము సమాస బహుళము కాకున్నను ఏవరస ఫాం భావమెన 


ఉత్సాహమును వ్య కకరించుచున్న ది. పరమేశ్వర తత్ర ౧ము, వృషకెతనుని 
హృదయమున నిండి శివలాస్య మాతని మార్గణ పయోగ షన నవరోహణమెనది. 
సరసయతి నిబద్ధమె, ఈ పద్యము సరసము గ నున్నది. 


111. దుఃఖవర్ణనము : (6.82) 

ఎన్నడ లేమి నే డినకులేశ్యరు. డేమికతంబా బాషుసం 

ఛన్న ముఖాబ్దు(డై ఘనవిషాదము( బొందుచునున్నవా(డు వి 

దంన్నుత నీలు ( డెంతదుఠరవనుకు (6 దావం మయెళ్లనంచు( దా 

రన్న పదాబ్దమల్‌ గడిసి యందటు సా (గిలి (మల్‌ లన్‌, 

ఇచట “*విద్నన్నుత వీలుడ్తు'” ఆను పదము కవిచే సాభ్మిపాయమ గా 


(పయోగిఃవబడినది. అంతటి రాజస త్తమునకు గూడ డుఃఖనిర్మగ్న మైన నీ సితి 
గల్గినను వంగ్యభావమిట కవి ఈ సద్యమున నివిడీకృత మొకర్చినాడు. శోకము 
నానావిధము. ఇట ధీరోదాత్త నాయకుడగు రామునికి గూడ రజకుని పల్కులు 
విభావములై నవి. “ఇనకులళ్వరుడు' అను పద వ పయోగించుటలో - సూర్య 
వంశపు రాజైన వానికి గూడ బావ్పములు గల్గెననుటయు; వంశ గౌరవ (పతిష్టలే 
యాతనికి మ ఖ్యమను భావమును గూఢ ముగా వ్యంజించు చున్నది. 


పూర్వకవి సం పదాయముల నకసరించిన వీరభ,దుడు కవి తయము 


వలెనే నానావిధములై న యర్థములు సమర్పించుటయ శిల్పముగ భావించి 
యుత్సలములను నానాఠసావతార సందర్భ ములందును వాడీయునా? డు. 


17. సీతాదేవి మనంబుకందలతి యుత్తుతి : 6.62 

సంకట వంశదంశకట రుంకృతులున్‌ నిబిరీసరుల్లి ౯ 
యొంక్ఫతులుం బచండమదసింధుర ఘేంకృతులున్‌ మృగద్విష 
ద్భాంకృళతులున్‌ జన|శుతి పదంబులు | వక్కలు సేయ వెల్తితా 
తంకనివేశదీన లపితంబుల లక్షుణుతోడ నిట్లనున్‌. 
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ఈ దీన వాక్యములను కవి సీతాదేవచే జెప్పించినాడు. సమాసబాహు 
భ్యము మహాపాణాక్షర బాహుళ్యము, (థుళికి గటువుగా నున్నట్టు ధ్వనించుచు, 
థభఎ గణముల బునరావృ త్రి గావించుచు, బిందుపూర్యకములగు నక్షర సమా 
మ్నాయముతో గూడి సీతాదేవి మనముళలోసి యుత్తుతిని బితిబింబించుచున్న వి. 
కవి యిచట నులైఖాలంకార (ప మోగము చేయుచు, జనశుతిపద ఒబు బు ఎన్నెన్ని 
రీతుల శ_క్రివంతములె యామె హృదయమును గలవరపరచుచున్నవో దృశ్య 
మానము చేయుట. మిక్కలి ర సవంత మై మహా వాణాక్షర ములు- మహో (పాణ 
వంతములై న పలు);-లె సీతాదేవి హృదయమును వ్యంజించుచు, ఛభందశ్శిల్ప 
మును వ్య కము చేయచున్న వి 


(5) కందము : 


కంద పద్యములు జై మిని భారతములో 562 వాడజడినవి. ఈ పద్య 
ములు గతిని బట్టి భిన్న రస భావము”ను వ్యంజించుచుండును. 

la చతు|ష్పాసతో కందమును | వాయుట* |. !8&!, 

ధరణీ వరాహ వార్డిత 

ధరణీ వరణా పరావతార మురారీ 

ధరణీ వరాహ రక్షిత 

ధరణీవరబ్బ:ద మహితదాన ముకుందా. 

రణీవరా - రణీవర - రణీవరా - రణీవర 

(చతు ష్పాస) 


ఇది [పథమాళ్వాసాంత్యమై, కృతిభ రృవర్హ నయె భాసిల్జ్టుచున్నది. 


11. దశావతార వర్ణనము: 7-286. 
శరధిచర కమర కిటి నర 

హరి వామన భృగుజ రామ హలభృటజ్జిన క 
లి.రుచిరరూపాయ జగ 

దృరణాయ నమోనమోఒస్తు భవతే యనుచున్‌, 


దశావతార భ క్రిని ఏీరభ|దుడు కంద పద్యమున నిబద్ధించుట యొక 
ని శేషము, 


988 జై మిని భారతము 


1 గమ్మన నెత్తురుకేటులు 

గమ్మ నఖండ పచండకాలానల క్రీ 

లమ్ముల' దగడు మెటు(గువా 

లమ్ముల గకౌవాణీ తయము మడియించెన్‌. (7-16!) 

ఈ పద్యమునందలి డ్యిపాసము పూర్వోతర పాదద్వయభిన్న మె 
యున్నది. 


iv. (పాసమెతిపాస (ల -ళ లకు పాస) 7.168. 

ఆలరు విలుకాని కొడుక వు 

బలివార (డె నాడ పట్టి బాణు( డుషామం 

గళసూూతవై భవము న 

తల గాచెం గాక నాకు దయలే దనినన్‌. 

ఇట్‌ [పాసమైతి [పాసలు పలు పదేశములలో నుపయు కములు. (8-1) 
(8-18) (1-11) (4-24) (4-57) (4.114). 


౪. సంది గత పానము : (4-65) 

ఈ యాపదలకు మూలం 

బాయిం|దతనూజు( డతని నాహవభూమిం 
జేయార? జంపి నామది, 

బాయనివగ పారు మన నృపాలు( డబలతోన్‌. 


6. సీనములు: 

ఈ సీసపద్యములు 1. వర్ష నాత్మ కములు. ఏ. కథనాత్మకములు - అని 
రెండు విధములు. 

మొదటి తరగతికి జెందిన డర్భనాత్మక సీసములు : 1. కవి కృతములు 
(11) క వినిబద్ధవ కృకృత ములు. 

ఈ వర్గనాత్మక సీసములు వర్ణ్యవస్తువు, గుణము, [కియలకు సంబం 
ధింఛినవై యుంతును, ఆపే గంభీరవస్తు వర్ణనమునకును, వి స్పృతవిషయ (పతి 
ఫాదనమునకును - వర్ణనాత్య కము అపయోగింపబడున్ను, 
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ఇక కథన కెశలమును బట్టి సి సపద్యము కవి భావిత భావనా రామణియ 
కతను వ్యకము చేయును. 


కిషము లీ గంథములో 144 వాడబడీనవి, 


1. కవికృతసీసము : 1-92 


అమృతాంశు మండలం బాలవాలముగా(గ 
మొలిచె నొక్కటి జగ న్నోహనముగం 

జీగిఏంచె పలయసింధుగత కై తవడింభ 
శయనియవర పలాశములతో డ( 

విత్సదెవతలకు నంచిత సత్త )ళాలయై 
చెట్టుగ వైను గయాశ్నే| తసీమ 

నిలువ నీ డయ్యె నిందీవర| పియకళా 
కోటిరునకు భోగికుండలునకు 


Gb 


మలి మా తంబె పీలలమ టీ పెరు 
6 ag) రు 
'పీరవలె. గాదు కారదాపీఠక ౦బు 
వారిలోపల( బినవిరు వాక్యసరణి 
సరసులకు నెన్న గర్హరసాయనంబు. 
ఇందలి తేటగీతిలో నిత్యసమాసయతి |పయు కమెనది. 
ఈ యతి నిత్యసభాసమె, నిత్యమును కవిగృహము శారదా పిఠకి 
మని తెలుపఐడీనడి. సిజవంథ (పసావన చేయుచు దెలిపిన ఈ వాక్యము - 
“కిసకీరు వాక కసర ణి సరఠరసులకు నెన్న( 
గర్హర సాయనంబు' = ఆదికవి నన్నయభట్టు తన “సారమలతిం గవీం దులు 
(బబసన్న కథా కలితార్థయు క్రి యను బద్యములో-- (1) అక్షర రమ్యత 
(2) నానారుచిరార్థ సూ కినిధి కలదని పురొ,.నుటను స్మృతికి దెచ్చుచున్నది. 


బి, గంభీరవస్తు వర్ద నమునకు సి కవి మపహాదేవియగు వాగ్గేవిని వర్షించి 
యున్నాకు. తల్రేవాలుకార పూర్వకమైన ఈ సినపద్యములోని వాగ్దేవి వర్ణనము 
మిగుల రమృముగ వర్గింపబడినది, 


వలి5 


ee 


జె మిని భారత ము 


[పణవపీఠవ: న మం(తపరంపరలు గొల్వ 
నుండు నేదేవి పేరోలగంబు 

భా వజ్ఞులకు ( బరాపశ్యంతి మధ్యమా 
వైఖరు లెదేవి వర్ణ్లసరణి 

జపవోర కీర పుస్తక విపంచిసమంచి 
తంబు లేదేవి హసాంబుజములు 

కుందేందుమందాఠకందళీ బృందంబు 
చంద మెదేవి యానందమూ ర్రి 

కాంచె నేదేవి కాంచనగర్భచతుర 

పూర్వదంతకవాటవిస్ఫుట మనో జ్ఞ 

చం దకాంతశిరో గృహస్థలవి హార 

మమ్మ హాదెేవి వాగ్జెవి నఖీనుతింత.. (1-6) 


వర్ణనాత్మక మైన వస్తువునకు నిది యొక చక్కని యుదాహరణము. 


జెమిని భారతములోని ఈ పద్యమును బోలినట్టిదే రామరాజభూషణుని 


వసుచరితమునను కనబడుచున్నది. దినిని బట్టి ఈ రచన (ప్రబంధ కరలకు 
మార దర్శక ము నయినదని చెప్పవచ్చును. 


సీ, 


తరుణార్క కజళ నొద్ధతి, జూ బ నవ్వాడు 
రుచులచే ఫలమోహ రుచులచేత 
నక లంకరామ ము[దిక( బూనె నెవ్వాండు 
నయ ముచే హృతఠత్కు శేశయముచేత 
మున్నీరు, బల్వలంబుగ దాంటె నెవ్వాడు 
జవముచే గుణగణార్దవము చేత 
నక్షశిషా (పొడి నలరారె నెవ్వాండు 
రణముచే నియమధారణము చేత 
ధరణి నెవ్వాండు దానవ ద్ధైరదదళ న 
విహృతి( దన కెసరికిశోరవృ త్రి దెలిపె 
నతని మత్కావ్య భవ్యవాగమృత ఘటన 
మంజులస్వాంతు హనుమంతు మది దలంతు. (వసుచరిత జ 1.8) 
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'. శ్రీరామ తనయులైన అవకుశులను, వారి పరా క మములను 
వర్గించుచు, కవ శ్రీరాను (పతా. మును వర్ణించుట త్‌ విని బద్ధ వ కృక్ళత మెనది. 
(6.24ర్‌ ) 


గు, చిఖు త పవాయమున హెచ్చి నతాటక వధించి 
జమదగ్నిసూమగర్వ్వమొ. గుదించి 
ఖరదూవణాదుల( గాలుసి పుచకన్ని 
మారీచుచర్మవర్మ ములు చించి 
యోజనటబా హు నతు గత వదియించి 
యసిమిషాధీకునందను హరించి 
లవణసయోరాశి నవలీల బంధించి 
దశళంఠతు నాహవస్థలి నడం చి 


తే. నట్టి భవదీయచటుల బాహ్మాపతాప 
పికమాటోపమున కంగ వించి సిలువ 
బద్యగ ర్భాదులకు సీ(తబంటి యసిన( 
జెక్కుఘిటిన వసవబ్బు శిశు వు లెదురె. 


4. విసృతవిషయ |పతిపాదనమన సీత తన కొరకై రాముడెన్ని 
ఘనకార ముల నొనర్చనొ లక్ష్మణునితో బేరొ_నియున్నది. 
సి. వపులబాహాళ క్రి విజిచె. బురారికో 
వండంబు నానిమి తంబకాదె 
చలవట్టి దై తేయశాంబరీమృగ ముమ 
సము [దుంచె నానిమ త్తంబకాదె 
పాథోధి గిరులచే బంధించి కపీసేన 


దాటించి నానీమి తంబకొదె 
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తీర్చి తివి సన నన్న (పతిజ్ఞ నెజయ( 
బొమ్ము తమ్ము(డ సాకేతపురమునకును, (6-71) 


వ్యంగ్యగర్భిత మైన పల్కులతో సీత రాముని యాజ్ఞను లక్ష్మణుడు తీర్చిన 
విధమును విమర్శంచినది. 


జెమిని భారతములోని సీసములు నాటకీయతను వ్య కపరచుచు, పలు 
విధములై న దీతు వసు, గుణ, క్రియాదుల వర్షనములకును, కథాకథ నమున 
కును, (బయుక్తములై , విపులములై , పూర్యమవాకవులై న తిక్కన, (గనాథాదుల 
సీసరచనలను బుణికి పుచ్చుకొని, తరువాతి కవులకు మార్గ దర్శకములై నవి. 


(7) తేటగీతి - ఆట వెలది : 


జెమిని భారతమున 158 తేటగీతులు, శీకీ ఆటవెలదులు (బయుక్తములు. 
ఇవి వంశవర్లన కొరకును, సీసపద్య భాగములుగను గన్పట్టు తేటగీతులుగను, 
పంచపాండవగత నవవిధభ క్రి తత్త |ప్రతిపాదనమునందును, ఏరాది రస (పతి 
పాదిత రసవఏజృంభణమునందును, బహుళ ముగా వాడబడినవి. ఆక యుదా త 
భావ |పకటనమునకును వాడబడినవి. 


త. మొఠరసె సురదుందుభులు గళ త్పురభిదుగ్ర 
కుసుమవృష్టులతోన తార్కానుచు. గురియు 
నమృతధారాభిషి కసర్వాంగ మగుచు 
(ఐదికె నరవానరాసుర పబలబలము. (6-241) 


సూర్యసుతి (6-159) 

లే. సవిత మూరి తయాత్మక స ప్రతురగ 
చండపూష నతామర జలజమి| త 
హంస బుగ్యదశూ ప మేషాద్యధీశ 
ఖపకాశ హిరణ్మయ కర్మసాళశ్నీ. 


ఈ వృతము లీ విధముగ బ హుళార్థ క తము సాధించుచు, రసొచితిని, 
ఛందశ్శిల్పాన్నతిని బితిపాదించుచున్న వి. 
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పినవరభ దుడు, సూర్యశతకము (మయూర) లోని మరొక శ్లోక 
మాధారముగా, ఈ తేటగీతిని [వాసినట్టు ద్యోతకము. ఆ శ్లాకమిట గాంచనగును: 
ఏతత్‌ యన్మ అఆడలమ్‌ భే తపతి దినకృత సార్బ్చోఒసియాని 
ద్యోతంతే తాసి సామాన్యయం ఆపి పుకుషోమండలఒణుర్యజూంసి 
ఏవం యం వేద వేద్యతితయమయం ఆయం వేదవెది సమ[గో 
వర్లః స్వర్గా పవర (పకృతిర వికృతిః సో = సుసూర్యః శ్రియ వేః. 
(మయూర సూర్యశతకము _ SN 89 )10 
(5) గద్యములు : 
ఈ [గంథమునందలి గద్యములు-- 
(1) కథాకథన నిర్మాణ సౌలభ్యమునకును, (11) వర్ణ నకును 
(iii) ఆశ్యాసాంత్యములం దును 
(బయు కములు, ఇట్ట సందర్భములలో ని కవి బహువిధములై న సమాసములను 
నిర్మించెను. ఇట్టివి వాస్యములు, నాతి హస్వములు, దీర్చ ములు, నాతి దీర్చ ములు, 
నాతిదీర్చతర తమములును నగుదున్నవి. ఇబ బహుళార్థ సాధకత్య [ప్రయోజన 
సిద్ధిని బొందినవి 


గద్య పద్య నిష్ప తి 





గద్యముబు పద్యములు మొ తము 
98 1884 1482 


7 100 

ఈ |గంథ ములోని వచసములు నూటికేడు వంతున సిర్మితములు. సర్వ 
సాధారణముగా పూర్వకవులందరు నాశాషసాంత్యములయందు గ డ్యలనే వాసిరి. 
కాని కవిగత మైన పతిభ, వసు నిర్మాణ దక్షత, పడ గద్యములన్నిటి 
యందును గన్పట్టును. తిక్కన తన నిర్యచనో తర రామాయణమున గద్యకు 
చోటీయలేదు. ( పాచీనాలంకారికులలో దండి తన “కావ్యాదర్శము. న “గద్యం 
కపీనాం నీకషం వద ని యనినాడు. 

|పసాద గుణ వ్యంజనమునకును, గంథగత వస్తు వివరణమునకును, 
గంభీరవస్తు వర్షనమునకును, విస్త్పృతవిషయ [పతిపాదనమునకును, ఛందోగత 
మైన నాటకీయతకును బద్యములు కవిపతిథను జాటుచున్నవి. కాని గద్యలు 
గురులఘు బాహుళ్యమును బట్టియు, నిర్మాణ మి[శణమును బట్టియు కవి 
శ_కయుకులను జాటుచున్నవి, 

అంతేగాక, రమ్యమైన రచనాపూర్ణత క యను[పాసాదుల నుపయో 
గించుచు, సంస్కృుతాం|ధ పూర్వకవుల మార్గముల ననుగమించుచు ఒరభ దుడు 

16) 
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గద్యరచనా [పణా?కను స్వయంసిద్ధ మొనర్చెను. ఈ కవి గద్యలన్నియు 
నేక వాక్యగతములు. 


ఉదాహరణము : (5-125) 

వృక్ష దేశంబున( జరించు తిర్యజ్మ మనుష్య వర్శంబు నై సర్గిక విశేపంబునుం 
గనుంగొనుచు( గదలి బహువిధ స్యకర్మానురూపజాతు లయిన యెక పాద ద్విపాద 
తిపాదానేక వికటపాచులును శశ వృకాచ్చ భల వలిముఖష్ట ఖరకురంగ 
తురంగమ స్తభ్ధరోమ గోమహిష వ్యాఘమార్జారముఖులును నేక శృంగ ద్విశృ్చంగ 
(_తిశ్చంగ చతుళ్ళుంగ వః క శృంగ దీర ర లలంగులును నులూకాక్ష కోకిలాక్ష కు? 
రాష కేకరాక పింగలాక్ష ప లకు నాదిగాయగల వికృత వేషులు చరించు 
నానావిధజనపదంబు లతి కమించి పోవుచు దురంగం బ|గభాగంబున ననేక 
పిశాచ నికాచర కాకినీ డాకినీ భూత బేతాళగణ శరణంబును [బ్రచండ గండభేరుండ 
చమర వేదండ గండక రురు వరాహ శరభ శార్దూలాది మృగ సమ్మర్ష నిర్ణయ 
విహారానుగుణ్యంబును నగు నొక్కు దారు ణారణ్యం బు( (బపెశించె 


ఇట్టి వచనములు ఉత్క_లికా. పాయము లనిపించుకానును. ఈతనికి తరు 
వాత వెలువడిన [ప్రబంధములతో చాల వరకు వచనము లిట్టివే, ఏరభ।| దుడు 
వారికీ బాట జూపిన వారిలో నొకడు. 


మొతము మీద జైమిని భారతమున ఛందశ్శిల్పము బోషించుటలో ఏర 
భ|దుడు తగు న్యాయ మొనర్చి కృతార్థుడయ్యెను. ర మ్యవసు విషయములకును, 
రససంఘటిత వర్ణ నకును, దగు విధమైన ఛందః శాస్త్ర పసాదిత పద్ధతులనను 
సరించి, శ్రీనాథ యుగమున నావిర్భవించిన “మహాకవి యనదగుటకు “జెమిని 
భారతి [గంథ మొక్క.టియె చాలు ననుట Fe. 





"(పథమాంధ మహా పురాణము _ పుట 285, సిద్ధాంతవ్యాసము - (1978) 

ఆం(ధ మహాభారతము . ఛభందళ్శిల్పము, (నవీ 188-189 9) 
పుట - (89) 

[పథ మాం((ధ మహాపురాణము _ పుట 2687. 

ఆం. మ. భారతము _ ఛందశళిల్పము - పుట శీ0రి. 

పుట లెశీరీ. ఆం. మ. భా. ఛందశ్శిల్పము, 
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సూ కులు = లోకోక్తులు: 


| కన్నుదోయి లేని కాయంబు తోయంబు 
గాని మిగులసౌఖ్యక రము గాదు. (1.58) 


9  దాసజనుశెందు నే యు|పదవము( జెందు 
నందులకు వచ్చి రశీంచు నచ్యుతుండు (1-114) 


8. ధెర్యధనుల కరయంగ లే వసాధ్యములు (1.119) 


4. అంగవిహిను ని ల్రటపుటల్లుని ( (బల్రదు సీ చభ్రామిసీ 
సంగతు వామనున్‌ ఐధిరు సాధ్యసమానసు మామ. గాముకున్‌ 
వెంగలి నంగనాజితుని నిర్ణయు( [గోధి. [బమత్తు మం|తి( జే 
యం గొజగామి కెల్ట( గుదురంచు గణింతురు సీతికోవిదుల్‌. (1-121) 


రీ, ఎచ్చోట విలాసినులకు 
మచ్చిక( జనవిచ్చినం |బమాదము పతికిన్‌ 
వచ్చునవళ్యము కాంతలు 
చచ్చినపుడు విశ్యసింప(జన దెవ్వరికిన్‌. (8-82) 


6. ఆతయు మామయు మగ (డును 
గత్తులబొనులయి బియిసు గావలె నెప్పడున్‌ 
మ త్త్రచకో రాషులకును 
జిత్తము పరపురుషభో గశీలంబగుటన్‌. (8-88) 


7. నాలుకయును దాలువులును 
సీలరుచిం గలిగెనేని నెజిచరణంబుల్‌ 
నేల సరిమోవవేనియు 
వాలాయము నది వహించు వై ధవ్యంబున్‌. (8-85) 


8. కంతుసుఖకేళి( దేలు వి 

తంతువుతో నెవ్య(డే నత(డు దనపుణ్యం 

బంతయు( గోల్పడి కూలు ని 

రంతరమును రౌరవాదులగు నరకములన్‌. (8-86) 
9. అఆరసిచూడ( దెజవలకు నెందు( 

దమయిచ్భ( దీరుగ(6 జనదు. (8-87) 
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పజానురాగంబుక ధనంబును ధనంబున ధర్మంబును 

ధర్మ ంబున( గీ ర్రియుంజేకురు. (8-88) 

కలియ దా(పక పెత్ళక ౦బు( దేసినవా(డు 
పుణ్యతీర్దములాడ( బోవువా(డు 

వితరణకీలుండు వినయంబు గలవాడు 
పరకాంతలకు నాస పడనివా(డు 

కూరత మెజసి |పసుతికి నోర్వని వాడు 
సత్యశాచంబులు సల్పువా(డు 

బాంధవ పితృమాతృభ కక్రి( జెందినవా(డు 
కిల్సి షంబులకు శంకించువా(ఈ 


స పసంతానవిఖ్యాతి జర గువా(డు 
నిఖిలభూతదయాస క్రీ నెగడువా(డు 
మేలుమజవనివాండు లక్ష్మీకీ( [బియుండు 
వానియొద్దనె హరియును వదలకుండు. (8-40) 


జూదది దుష్టు దురర్హ్రాసను( జోరుని సజ్జనదూవకున్‌ మృషా 
వాది ( గృపావిహిను గృహవ పవిఘాతకు లోభి సంతత 
సోోదరపూరకున్‌ బిశును నుద్ధతినిం బిడబాయు లక్ష్మి వే 
దాది సమ స్తవిద్యలు పరాన్నపరాయణు( బాయుక్రైవడీన్‌. (8-41) 
త్రీ బుదైః |పళయాంతకః. (4-57) 
5 + 
వహ్ని బోలంగ నొ౭డ దైవంబు గలదె (4-42) 
వేము వెగ్గలము పెరుగ గలదె మాధుర్యగుణము తి కంబ కాక.(4-66) 


పుడిసెడు నీటిచే నడంగి పోయెడు 
ధూళికి. గాలమేఘముల్‌ దొడరునె. (5='7) 


దోమలమీంద సుపర్దు( డె త్తిపోం గడంగునె.. (5-7) 

రే:గు(బండ్ల కొణకు ము త్తియంబులు వెల పోయు ములుచ గల(డె. (5-59) 
నాపు తస్య లోకో సి (T11) 

హయ మేధ మఖభిల సాపక్షయమని నిగమములు చెప్పు. (6-101 ) 
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ఏ, 
22, 


28. 


24. 


25. 
వీరి. 
27, 


దై వికమెట్లు తెలియవచ్చు. (6-256) 

కాకుల రొదలు విన రుచించునె 

కలకంఠధ్యనులు విన్న కర్గంబులకున్‌. (6-270) 

స్వామి సఖి గోమహీసుపర్వ పయోజ 

నార్గమె మెను దొజ(గు ధన్వాత్ము( డెవ్వ( 

డతడు కై వల్యసౌఖ్యంబు లనుభవించు 

ననుచు. జెప్పుదు రభిలధర్మార్ధ విదులు. (7-16) 

అంబుజా పుడు లేని నభంబు, దివియ లేని గేవాంబు 

లింగంబు లేని పీఠము అ|పయోజనము. (7-865) 

అభ్యాగత సృయం విష్ణు (7-203) 

బాలక విహినులకు మానవులకు నౌర్ద్వదై పీక ంబులు లేవు. (7-211) 
మ ర్యకోటికి దేహము లస్థిర ములగుట దెలియ(గ నిక్కము. (7-226) 


మరికొన్ని సూకులు ; 
అగ్నిముఖావై దేవాః (4-41) 
అటవ్యాం నారసింహః (T_2 0) 
దుర్చలస్య బలం రాజా (7.214) 


లోకోక్తులు : 

గోరుచుట్టుపె రోకటిపోటు (1-64) 
చింతామణి విడిచి గవ్వ చేకొనుభంగి (1-91) 
రెంటికిని జెడ్డ రేవడి (4-87) 


జాతీయములు 
తోడు దొన యగు 1-105 
ముంగొంగు పసిడి 1.116 
(కొంగు బంగారము) 
కాలు కాలం బెవంగుట 2.75 
కీలుకీలునకు నూడుట 2-17 
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10). 
bls 


ల జప 69 DD 


జైమిని భారతము 


మసమసక యగుట 2.10! 

పంచబంగాళ మె పా౭ిట 2. 09 

కట్టడ చేయు ఓ! 
8.55 


పచ్చము పొడుగా విరుగుట కీం2( 
యథాయథలగట Tal8l 

కాలు కాలునకుం బెవచుకపడు 4.54 
ఈతబంటి (6.245) (7-211) 


సామెత 
గోరు చుట్టుపె రోకటి పోటు (1-64) 


విశేష శబ్రములు 

ఉమ్మ చూపు (5-8) వేడి కలిగించు 
కతులటోను (8-88) సంకట పదేశము 
కప్పర పడు (6-89) సం|భమము జెందు. 
కిటుకు చెటు (8.29) సాకు పెటు. 

డు ఆ) 
చిచ్చణపిడుగు (6-౬9) చిచ్చఅలో అచ్చునకు యతి నిర్ధార కము. 
““చిచ్చఅపిడుగుం........దిడి”' 
చేదర్శనము (2-95) (8-76) చేతికానుక. 
“నెమ్మిని రీతి చేదర్శనమ్ము లొసగి' 
చంబూకావ్యము (పీఠి.10) చంపూ కావ్యము. 
చంబూ శబమునకు నిర్ధారక ము. 


8. 


10. 
ll. 
12. 


18. 
14. 
15. 


16. 
17. 


18. 
19: 
20. 
21. 
22, 
ఏల, 
బక, 
2b. 
26, 
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యొంక్భతి (6-196) రుంకృతి రూపాంతరము. 
“చితగతి... ...మొంక్కృతి. 
'“ముంకృతులుం |బిచండ మదసింధుర” (6-62) 
తేబి (2.28) గుల్దము అరబ్బీ పదము. 
గుఖము - అన్య దేశము. 
దరిబేసి (5- 196) తపస్వి- దర్విష్‌, 
దురపిల్పు (6-56) దుఃఖీించు “చేపెట్టి... ,-దురపిల్పుచు. 
దిండీకము (8-127) డిండీరము -రూపాంతరము. 
““దిందడీరాయిత్‌ ....., ధరి తీ” 
నాశిలు (5- 105) నాశనమగు, 
నెమిలి (4-79) నెమలి. మేపులొసంగి నెమిళ్లు. 
తోబుట్టుగులు (7-184) తోబుట్టువులు. 


పాతలాడు (5-198) నాట్యమాడు. 
ఫోజులు సేయ (8-98) పౌజులు తీర్చుట. 

ఫౌజు (పొందీ) అన్య దేళ్యము. 
పతాపించు (5-' 68) (7-158) బలమ చూపు. 
మరుత్తు (7.44) గాలి (తత్సమ రూపము) 
మరుత్తుడు (1-68) రాజు. రూపనిర్భారకము. 
మాకు (8.140, 8.141) మణి యాకు. 
శరతులు (6.11) సంవత్సరములు. 
రాహుతులు - రౌతులు - అన్యదేశ్యము. 
స మాట్లు (4-126) సా మాజ్యాధిపతి. స్మమాట్టు అ పాస. 
సెతేయుడు (6- 28, 176) సీతాపుతుడు-కుశుడు. 
సోళాదొప్పి (9-42) ద్యూత విశేషము. 


వి శేష ములు 


1. వృ తనామస్సురణ : 
'చంపక మాలిని” పేరు పురస్కరించుకొని పినవీరన ఈ | క్రింది పద్యమున 


వృ తముల పేరను సరసముగా నిమిడ్బియున్నాడు. 
అననని య క 
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రా 


il. 


li. 


జె మిని భారతము 


అలసత ( జూపు నొయ్యారంవు నడపులు 
“వనమయూరము'ల గర్వము! గుదింప 
సఖుల వేమణు( బిల్చుసరసంపు పెలు(గులు 
“మతకోకిలము'ల మనసు (6 గఅ(ప 
నిటలంబుల నటించు కుటిలాలక ౦బులు 
“షట్పదంబు'ల విలాసముల గెలువ( 
ద౭శలోచనముల ధాళ ధళ్యంబులు 
'“హరిణు'ల సౌాభాగ్యమవఘళింప 


దందడించు మనోరథోద్దత విహార 

సరజీ( 'జంపకమాలిసి' 8రుణ్‌6 గూడి 

“మానిను'లు గోసి రవ్యున “మంజరు*లను 

సరసిసరసిజముల( బెక్కు చందములను (8-78) 

ఇచట శ్రైషలో వృ తనామములు చక్కగా నర్గస్ఫురణతో కుదురుకొన్న వి" 


ఏ. గోదావరి [ప్రశంస : 
సింహబృవాస్పతి( గూడుకొన్న గోదావరి (4.902) 
గౌతమీస్నాత జెఅను పంకముల కరణి (6-119) 


8. జ్యోతిళ్శ్ళాస్త్రము : 
వ్యతిపాతయోగము. (8-44) 
కుత పకాఆము, (4-97) 


ఈ కుతపకాలము “మనుచరి[తమున కూడ |పయు కమెనది. 


4. వైశ్య భీరుత్యము : 
వైన్యనకుం గనం బోలు నిన్ను. జితాంగద (₹-171) 


వై శ్యుండను గాన సం[గామవనధిలోన 
వీరకోటీరమణులకు విలువ గంటి. (7-87) 
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జె మిని భారతము - అలంకారములు 
జై మిని భారతములో నుపమాలంకార ములకు, తక్కిన అలంకార ములక న్న 1 


[ప్రాముఖ్యము గలదు. ఇవి స్వభావోచితమై, కథకనుకూలముగ నున్నవి. వాని 
నిట జూపుచున్నాను. 


Ll: 


19. 


11, 


కుడిచి కూర్చుండి శిల దెప్పకొయ్య( జేసి 
జలధితో నీయలాడంగ. దల(చినట్టు (1-68) 


రాజీవయుగళంబుపై గొతావులు గొన వాలు తుమ్మెదల చందము 
(1.112) 

పంక నిర్మగ్నమగు గోవు బరికరించి 

సుకరముగ నుద్ధరించు గోపకుని మాడి. (1-180) 

శ్రీ విష్ణుపదభ కి చి తంబులో లేని 

వానికి శుభములు లెని పగిది 

శంకరుని బూజసేయని పంక మతికి 

గురుత రై శ్వర్యమొదవని సరణి మనము (2-18) 

యోగ పురుషుడు మమకార ముడిగినట్టు (6-85) 

దుష్టభుజంగ ము తన [పాతకుప్పసం బూడ్చుగతిన్‌. (6-42) 

ధరి; తీతలము మీ(డ జంరూవాతాహతి( బడిన పువ్పవల్లిక( బోలెన్‌. 
(6.86) 

నిదాఘ త పకేకిని కబశబమును బోలె (6-79) 

a 0 0 

సగుణ ధర్మరహితు లైనట్టి కుటిల వర్తనులం గూడ సజ్జనుని (పీతి 

గుణములు సమసినట్లు. (2.68) 

కూట సాకు లత్యంతక రోఠర ఘోరనిళయంబులు దూజ౮గ(బోవు కై వడిన్‌. 
(2.68) 


గందపు |మా(కుతావి గొనంగా బెనగొన్న భుజంగి క్రైవడిన్‌. (4-120) 


పశుపాలకు (డుద్ధ తి(గొంచు బోవ(బెన్టబుగున. టికి, పోమగవి తర్గకముం 
దొరిం జూచు కై వడిన్‌, (6-76) 


వల్‌ 2 జైమిని భారతము 


18. అహల్య రామచం[దుని చరణాబ్దరెణువున ( 
దొంటిశిలాకృతి వీడుకొన్న లాగున (1-99) 
మరికొన్ని ఆలంకారముల నిటచూడనగును, 


ఉపమ: దీనికి ఉదావారణముగా దాదాపు అరవై పద్యములు కలవు. 
రూపక : 1.52, 88, 2.59, 4.185 

అర్జాంతరన్యాస : 2.61, 8.87, 6.2883 

ఊ|తేక్ష : 6.185, 249 

శైవ  లైంఓ2, 55, ఠ5=5, 6.59, "=55 


జెమిని భారతము = వ్యాక రణము! || 
1. “చను - అను పదము |గామ్యరూపము నందలి 'దనె' ఆని [వాయ 


బడినది. (2-16) 
౨. కర్మధారయమున ట కారము వచ్చుట. (4-47) 
ఇల్లటము -ఆల్టుడు = ఇబ్లటపుటల్ల్దుడు 


ల. అంచుకు = ఆనునర్భ మాన EN వాడబడినది. 
చమూవధూటి సీకై (8-61) 


4. దౌవు-దవు-దవ్వు-దౌ- ఈ నాల్లింటింలో నేదేని |పయోగించవచ్చును. 
“దొదౌవున నిల్సి' (2-51) 
వ్యాకరణము - Il 


శ్రీ జహుజనపల్లి సీతారామాచార్యులు కొన్ని వ్యాకరణ విశేషములను 
ఈ గ్రంథము నుండి ఉదాహరించి ఉమన్నారు.* [పధాన్నమైవవి [(గహాంచినాను. 


1. ఒకొనొకచో ననుకరణ విరహితంబుగ సంస్కృత వాక్యంబు 
గానంబడియెడి. 


ఉదా : అంటితి నమశ్శివాయ పొపాత్మురాలి (4.71) 


ల ఒకొ్కాక్క-చో జడంబు స ప్తమికిం |బథమయునగు, 
ఉదొ : జనయి(తి చిచ్చు టీకిన (8-86) 
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ఏ. పకారంబు కొన్ని యెడల శ్మతర్ణక పరక చువర్ల ంబునకు గాన 
బడియెడి. 


గర్భింపుచు (2-46) 
7. రాదె క దార్గకంబగు. 
శౌరి కృపగాదె నాకు నక్షయబలంబు (2-864) 


నేను మరికొన్ని ఉదాహరణములను కూడ చూపుచున్నాను : 


రాషరశేకార సంధులు 

జ కల యై 

. 'రథావతరణం దొనరించెదు రేగుడదెంచినన్‌ (6.91) 
. ఎడదిరిం నాతో ర రుక్పుంఖ మండను (డై (5-180) 

. మూడు బలునారసముల్‌ దొ డిగాతప[ తమున్‌ (7-7) 
.పుుతా యెజిం గిట్టు చేయు పితృహత్య (7-66) 
[ప్రయాస ముందో ఇష రాట్ఫుతుండు (8-125) 


ఆ; EE అం ర ™—~ 


తత్సమ సంధులు 
1. దనుజగృహిత అతల బొగగాొర్‌ల | కమ్మ అందెచ్చీ యెలగన్‌ (రిం -29) 
2, మనుజేశుని తల్లి ఏరమాత(ట 16-115) 


కొనికి క వాడుక 

| చుట్టుక (వెం ~108 ) 
ల కట్టుక (లం 109) 
లి, పట్టుక (4 128) 
4. తోలుక (7-82) 
5. ఆలందుక (Ta ~116) 
6, ఎత్తుక (8.74) 
{| 


, కు వర్గమునకు ముం దుకొారాంత క బ్రములకు నగాగమము( జేర్చుమికి 
కుళిందనందను(డు పెట్టిన ప్మతిక చూపి రాజుకున్‌. (8-57) 
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ఛందోవిశేషములు 


యతులు : 


i స్యరయతులు (బుత్య సంబంధ వళి) ; ఇ,ఈ,బు,బూ,ఎ,ఏ= లకు 
వ|టుసుడికీ కేవల స్వరములు చెల్లును. క కారాది హల్టుల పె వటుసుడి(బుత్యము) 
చేరియుండగా హల్డులను విడనాడి బుకారమునక్తు మాతము యతి గూర్చుట 
విశవము. 


ఉదా: కృష్ణు దర్శింపకున్న నా__ కెమిచిక్కు. (2.109) 
నాకు -+- ఏమి (అప్ప. 2-25) 
వ వ్యంజన యతులు (అనుస్వార సంబంధ యతి): విందు పూర్వక 
'ట,ఠ,డ,ఢ' లు బిందుపూర్వక “త,థ,ద,ధ' లతో యతిమైతి నందును, 
ఉదా; చం, డిక యంతర్హితయయ్యె మామయు 
మ అఎ+ాదిన్‌ సిదమేల్కాంచు (8-116) 
8, భిన్న యతి : 


ధృ ఇంచు - ధర్‌ ?-ఇంచు ౬. ధరించు. ధరియించు, ఇంచుక్‌ పరంబగు 
నపుడు రెండు రూపములు వచ్చును. ధరించు _- అనుచోట *రితో 'యతి; ధ,రి 


యిందు _ అనుచోట ‘ఇ' కారముతో యతి. దరియించు = అము రూపమున 
స్వరయతి కు భిన్నయతి యనబఐడును. 


ఉదా: మును, పె నను దీవించు టిది శ--పించుట గాదే. (7.2065) 
4. అంతో కమ్మ సంధివడి : 


వర హలులకు ( పొల్లులగు కచటతప లకు) పరమైన హ కారమునకు( 


nn ఈ 
దత్తద్వర్శ చతుర్ణాక్షర మాదేశమగు. హ కార మంత్యోవమ్మ మగుటచే ఈ యతి 
కి షేరు వచ్చినది 


డాబా! మరుద్ధతి, థితిం = + (బగాహ్మాండంబు (8-150, 


భాషా వ్యాకరణాది విశేషములు 956 
ర్‌. దేశ్య నిత్య సమాస వి కాంతి : 


గ, క్క_న మాణికరథంబు డిగ్గి చని సా-షాంగంబుగా _ముకి 
(8.180) 


6. నిత్య మాస విశ్రాంతి: రసాయన శబ్రము. 


లో 


మళ్లి మా(తంబె పిల్లలమలి పేరు, 
65 య [రం 
పీకు వలెగాదు శారదా పీఠకంబు; 
వారిలోపల పీనవీరు వాక్యసరణి 
సరసులకు నెన్న కర రసాయనంబు. (122) 
ణు 


7. అఖండ యతి : 


ఈ యతిని అప్పకవి చెప్పలేదు (యతి భేదముగా). ఆచ్చంధి గల శబ్దము 
లందు స్వర [పధానవడియే పాటింపవలసి యుండగా, ఆ శబ్దద్వయ సమ్మేళ 
నము (ఏక శబముగా) భావించి, సంధిస్థంమున నిలచియున్న వ్యంజనాశరము 
నకే యతి గూర్చుట అఖండయతి..._ 


(1) నడుమన యొక మార్గణమున +-2రి| తుంచివడిన్‌ (2-66) 
(వొ స 
1. ‘బి = “మ్మ లకు (పాస. 


ఉదా: అమ్మఖవాజి(. బాండుతనయాధ్యర వాహ మెదిర్చి మోము 
మోవం బసివెట్టి (7-145) 

ర-ఐ యతి [పాస సాంకర్యము. 

భా, రవి మానన్నయభట్టు( దిక్కకవి నే త్యాపెగ్గడన్‌ సోమునిన్‌ .(1-6) 
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చిత కపిత 


పాద|భ్రమక ము (వాసిన జె మిని భారత కర్ర చితక వితా కర. 
(కందము) (8.221) 


వీరవర కై రవ రప 

హెరసభర సౌధయూధ సౌరభ సరసా 
వారణ రథ్య రణ రవా 

తారభవన తానమావతానవ భరతా. 





నాం ల EEE. న 





1. ఈ నాలుగు ఉదాహరణములు “సర్వలక్షణ సార సం_గహముిన రూచిమంచి 


తిమ్మక విచ చూపబడక్రినది. (1927 


bE 
(ey 
న్‌ 
నై 


ఖా3ర బులుసు వెంకటదమణయ... వావిళ (పతి - 
హా పా వ 





ఉత్రరోత్రర పరిశీలనము 259 


జైమిని భారతములో వష్టాశ్వాసము రామాయణో త్రర భాగము, జ్ర మని 
భారతమును సంపూర్ణముగా పరిశీలనము చేయ సమయమున నీ యు తర 
రామాయణములోని కొన్ని _పధానమెన ఘట్టములను కూలలకషముగా నాలోచించ 
వలసిన యగత్యము కందు. ఇట్టి యాలోడనము చే యనిదో నసంపూర్ణమును 
కాగలదు. 


రామాయణమునం దుతర భాగమునకు మిగుల [పాశ న్యము కలదు. 
తెలుగులో సీ యు తర రామాయణమునకు బహుళ (పచారమున్నది, అశ్రు 
సంస్కృత మునను దీనికి రామాయణకాలము నుండియు [వచారము గలదు. ఈ 
భాగము దేశములోని పలటభావషలలో నాటకములుగను, వచన రావ్యములుగను, 
వివిధ సాపాత్య పకియల నందుకొని యుండుట దీని (వాళ స్యమును 
సూచించుచున్నది. 


క థాంశముల పరిశీలన 

రామాయణో తర కాండములోని కథావనువునందలి (పధానాంశములు! : 
1. రావణ సంహారానంతరము థివగి వచ్చిన (శ్రీరాముడు అయోధ్యలో 
సింహాసన మధిన్టించుట. 
అగ స్తుడు (శ్రీరామునకు రోత్షసవంశ వివరములు చెప్పుట. 
సీతారాముల గృహస్థ జీవితము. 
శ్రీరాముదు సీతను పరిత్యజించుట, 
శ తుమ్నుని చేత లవణుని శ్రీరాముడు చంపించుట. 
(శ్రీరాముడు శంబూకుని వధించుట, 
శ్రీరాము డశమేధమును చేయుట. 
కుశలవులు (శ్రీరాముని చేరుట. 
సీత పాతాళశమును జేరుట. 


mc 0 -+ Oo ల ఊఊ 69 0౨ 


హాయే 
CC 


కౌసళల్యాదులు స్వర్ణ మున కేగుట. 
కుళలవ్పలు పట్టాభి షె కు అగుట, 
18. రాము డవతార సరిసమా పి యొనర్చి వెకుంఠమఘున కేగుట, 


ఫ్‌ 
కూ 
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పద్మపురాణము - ఉతర రామాయణము 
lh; (శ్రీరాముడు, రావణుని (వాహ్మణున్‌గ నగ స్యు డెరింగింప, రావణ 
వధ పాతకమని యెరింగి యశ్వమేధమః చెయుటి. 
బి. సీత శ్రీరాముని చేత విడువబడుట కామె చిన్నతనమున కీర 
దంపతులకు గలిగించిన యెడబాటు కారణమగుట. కీరాంగన శపించుట. 
కీరాంగన చాకియ యయోధ్యయందు జన్మించుట. 


కుందమాల = ఉత్తర రామాయణము 


కుందమాల ( దిజ్నాగుని )లో రామాయణో తథ భాగ మారంకములలో 
వర్శింపబడినది. అందిచ్చట కావలసిన విషయములను స్పృశించక తప్పదు. 


1. సీతను రామాజ్ఞచే లక్ష్కుణు డడవికి గె కొనిపోవుట. లోకాపవాదాది 
వ్యత్తాంతము వివరించుట. వాల్మీకి సీతను దన యా ళమమునకు గై కొనిపోవుట. 


2. లవకుశులు జన్మించుట. తగు విద్దెల నర్నుకొనుట వాల్మీకి 
రాకకై యాగాది సర్వమును సిద్ధమొనర్చుట కుందమాలను సీత గోమతి నదికి 
సమర్సించుట. 

8. సీత సమర్పించిన కుందమాలను రాముడును, లక్షుణుడును, 
చూచుట. పిదప సమిపమునందలి యా్యశమమయున నున్న రామలక్ష్మణులు వాల్మీకీ 
వద్ద కేతెంచుట. సీత వారిని చాటునుండి చూచుట. రాము డా యా[శమ వాతా 
వరణము చూచిన పిమ్మట సీతకె దుఃభఖించుట, 


ఓ. సీత రాముని కంటబడకుండ దీర్శిక వద్ద పగలంతయు గడపుట. 


లవకుశులకు సీత పేరు తెలియకుండుట.తిళస్కరిణి విద్యచేత సీత రామునికి గను 
పింపకుండుట. ఆమె నీడను మా(తమే చూచుట, రాము డామెకై విలపించుట. 


ర, శ్రీరాముడు సీతను గూర్చిన చింతలో మునుట. తన పోలికలు గల్షిన 
లవకుశులను గని దుఃభించుట, తల్లి పేరును వారు వివరింపలేకుండుట. 


6. లవకుశుల రామాయణ కథాగానము.  కథాగానము విని కణ్యుని 
వలనను, వాల్మీకి వలనను నాటకీయముగా రాముడు, లవకుశులను సీతను 
దర్శించుట. ఆకాశవాణి సీత గుణములను గురించుట. లఅవుని యువరాజుగా 
వాల్మీకి యాజ్ఞబె నభిషి కుని చేయుట. 
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భవభూతి : 
(ఉతర రామాయణము) 


ఉతర రొనుచరితము = రథాంశథములు : 


ఈ నాటకమును భవభూతి సపాంకములలో రచించెను. 


శ్రీరాముని పట్టాభిషేకము. 


1 
౨. సిత చి తపటముల దర్శించుట. 
8. 
4 
ర్‌ 


లోకమునంచలి యాడికలు శ్రీరాముడు తెలిసికొనుట. 


. లక్ష్మణుడు సీతను గంగాతీరమున విడచుట, 

. కుశలవుల జన్మము ౬ సర్వ విద్యలను నేర్చుట. 
6. 

నుంకించుట. 
7. 
8, 
4. 


శ్రీరాముడు సీతా పతిమ నాధారముగాగొని హయమేధము చేగో 


శంబూరుని వృతాంతము. 
పంచవటిలో సీతను స్పగ్శి-చినట్లు రామ.డు భావించుట. 
వాల్మీకీ యాశమమున జనకుడును, కౌొసల్యయు, లవకుశులను 


జూచి, సీతారాముల పోలికలు వారిలో చూచుట. 


10. 
11. 
12, 
18. 
14, 
దుఃభించుట. 
[5. 
18. 


LT. 


15, 


తలిదం[డుల వివరములు చెప్పక పోవుట, 

యాగాళ్యమును వారు పట్టుకొనుట. 

పెక్కురు వీరులను వారు జయించుట. 

శ్రీరాముడు లవకుశులను జూచుట. 

వారిని జూచుట తోడనే (శ్రీరాముడు తన కుమారులని భావించి 


లవకుశులు చితకూట వనవివోరాది విషయములు చెప్పుట. 
వాల్మీకి నాటకీయముగ అవకుళ జననాది విషయములను దెల్పుట. 
సీత భూమిలో లయమొందెరా యని రాముడు దుఃఖించుట. 
భాగీరథీ పృథ్యులు సీత నరుంధతి కప్పగించుట. అరుంధతి మాట 


లచే తిలోక వానులు సీతకుద్ది నంగీకరించుట. వాల్మీకి కుశలవుల ను తలిదం డుల 
కప్పగించుట. శ్రీరాముడు సీతను గూడి దీక్షను గ్రైకొనుట. 


989 జ మిని భారతము 


జెమిని భారతము - సంస్కృతము : 
సంస్కృత జైమిని భారతమున కూడ రామాయణోత్తర భాగపు కథకు 
[2 శ సము గలదు. 
1. సీతను శ్రీరాము డడవిలో వదలమని లక్ష్మణుని బంపుట. 
౨. పీత కుశలవులను గనుట, 
లి వాల్మీకి వాడికీ సర్వవిద్యలను నేర్పుట. 
4. రాముడు యాగమును జేయుట. 
రీ. యాగాశ్యమును లవుడు బంధించుటి 
6. దానికై శ తుఘ్నుడు, లక్ష్మ ణుడు, భరతుడు, శ్రీరాముడు, కపి 
'సెన్యముతో వచ్చి మూర్చెల్లుట. 

7. కుశుడు యుద్ధాది సర్వవిషయములు సీతకును, వాల్యీకికిని నివే 
దించుబి. 

ర వాల్మీకి మూర్చిల్రిన వారిని పునరుజవితుల జేయుట. 

9. వారందరును నయోధ్యకు వెళ్లుట. 

ఇంతవరకు స స్కృత గంథములలోని పీరు వ్య కమెనది. ఇక తెలుగు 
[గంథ ములలో ఏ తీరును చూడవలసి యున్నది. 


తిక్కన - ఉత్తర రామాయణము ఫీ 
చః [గంథమున రామాయణో త్రర కథ కేవలము మూడాళ్వాసములోననే 
వ్యాపించినది. కకి,_న భాగమున రావణాది రాక్షన వృత్తాంతమే వర్ణింపబడినడి. 


అష్టమాశ్వానము - 189 పద్యములు : 
. శ్రీరాముని వినోద విహారము, 
సీతారాము లుద్యానమున విహరించుట - జల విహారము. 
. లీలా విపోరము-సీత గర్భము దాల్చుట. 
సీత గంగాతీరమునకు బోగోరుట, 
రాముడు నర్మసవచివుల వలన లోకాపవాదము నెయిగుట. 
లోకాపవాద భీతుడె రాముడు తమ్ములతో నాలోచించుట. 
. సీతను విడనాడ నిశ్నయించి, లక్ష్మణుని వెంట నామె నడవృలకు 


“వ ఈ M1 mm CO DD ~~ 


బంపుట. 
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నవమాక్వాసము - 109 పద్యములు : 


లోకాప వాద వృతాంతము లక్ష్మణుడు సీతకు దెల్పుట. 
సీత చింతించి లకు ణునితో నయనిష్టురముల నాడుట. 
సీతను విడిచి Wo తిరిగి వచ్చుట. 
. మునిపు[తులవలన సీతా వృతాంతము విని వాల్మీకి తన యా్మాశమ 
మునకు కోకో బ్రాని పోవుట. 
గ్‌. అక్ష్మణు డన్నతో తన విధిని నిర్వ ర్లించితినని వివరించుట. 
6. లక్ష్మణుడు రామునకు దుఃఖోపశమనము గావించుట. 
7. దుఃఖమున రాముడు సీతను దలంచి చింతించుట. 
58. లవణుని వృతాంతము. 


పా 68 059 ౫ 


దశమాశ్వాసము - 16కి పద్యములు 


. లవభణుని శ|తుఘ్నుడు చంపుట. 

. శంబూకుని వృతాంతము. 

. ఆగస్తుని యాగము చూచుటకై రాముడు వెళ్లుట. 

. రాము డశ్యమేధము నాచరించుట. 

. కుఠలవులు గానము చేయుట 

. రామాడు వారి గానము విని నమ్మానించుట. 

. వాల్మీకి రామునికి లవకశుల నప్పగించుట. 

. రామచందుడు పు తిసహితుడై నిజనగరమున కేగుట. 
కుఠలవులకు రామడు రాజవిద్యల నేర్పించుట. 


ఈం య -౩ రా I ౬ ఈద 1D ~~ 


ఉతర రామాయణము: ద్వివద 


తిక్కన తరువాత తెలుగులో ఈ యుత్తర రామాయణము ,వాసినది 
కాచభూపతి, విఠలరాజు, - వీరు దీనిని ద్విపదలో [వాసిఠి. ఇది శ్రీరామ 
నిర్యాణ పర్యంతమును (వాయబడినవి. అమూలకములై న లోకమునందలి కథలు 
కూడ రంగనాథ రామాయణమున గలవు. రంగనాథ రామాయణ కర్త్వయగు గోన 
బుద్ధా రెడ్డి కుమారులైన వీరు [(వాసిన ఈ గంథము రంగ నాథరామాయణో తర 
ల్‌. ఎరొగానబడినది. 


2 గ్రిక్తీ 


జె మిని భారతము 


భ|దుడు లోకాపవాదమును శ్రీరాముని కెరింగించుటయు, శ్రీరాముడు 


పరులకు గనుపింపక, కామరూపమున నిరువురు స్రేలతో నుండుటయు, నొక్క 

రక్కసి సీ తబుది కెక్కించుటయు, సీత (శ్రీరాముని పెవిషయ మడుగుటయు 
ఖ మూల 

నిందు గలవు.! 


జై 
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జె మినిభారతము: ఉత్తర రామాయణ విశేషములు 
(పీల్లలమట్లే పన ఏఠభ|దుడు) 

శ్రీ రాముడు దుస్ఫఇహష్నము గనుట. 

చారులచే బౌరుల వృతాంతము దెలియుట. 

(శ్రీరాముడు సోదరులతో జానకి నెడబా సెదననుట. 

లక్ష్మణుడు సితాదేవి నరణ్యమునకు గొనిపోవుట. 

జానకి మార్గమున దుశ్చకునములు చూచుట, 

లక్ష్మణుడు సీతకు రామాజ్ఞ నెరింగించుట, 

సీత తన దురవస్థ లక్ష్మణునితో జెప్పి శోకించుట. 

వాల్మీకీ యా శమమున ౫ సీత కశలవులను గనుట. 

. శ్రీరాముని యశ్వమేధము. 


10. కుళలవులు యాగాశ్యమును బంధించుట. 


11. శ్రీరామ లక్ష్మణ భరత క|తుఘ్నాదులు క్రమముగా వచ్చి 
మూర్చితులగుట, 


12. (ప్రరాముడు మూర్చనుండి తేరుట. 
19. సోదరులతో, పుతులతో శ్రీరాము డయోధ్యను జేరుట. 


నంన్యత మూబమునందు తిక్కన వదలి వేసిన విషయములు 


స 


l. 


టజంగారు సీతా[పతిమ విషయము. 


2౨. సీత రసాతలమునకు బోయిన పిమ్మట జనముల హాహారావములు, 
శ్రీవాముని దుఃఖము, భూదేవి మీద శ్రీకాము డను[గహించుట. 
ర న్ఫగ మదోరాజు కథ. 


ర్వీ 
ర్‌, 


పుట, 


సిమి కథ 
లవణాసురుని బాధలకు తట్టుకొనలేమని మునులు శ్రీరామునకు 


ఉతరోతర పరిఏలనము వ డిగ్ర్‌ 


6. లవణుఎ వధించుట కేగునపుడ్రు వాల్మీకి నౌదాస నరేం|దుని కథ 
చెప్పుట. 

7. దండుని కథ నగ స్వుడు చెప్పుట. 

ర. ఇం[డుని కథను జెప్పి లమష్మ్‌ ణు డశ్యమెధమును జయుమనగా 
శ్రీరాము డిల మహారాజు కథను జెప్పుట. 

9. సీత రసాతలమునకు వెళ్ళిన సమయమున (శ్రీరాముని ఓదార్చుటకు 
బహ్మ వచ్చుట. 

10. కౌసల్యాదులయు, శ్రీరామ లక్ష్మ ణులయు గమనము. 


ఈ |గంథము లన్నిటియందును నుత్తర రామాయణ కథాభాగమున 
సీతను శ్రీరాముడు త్యజించువరకును సమముగా నడచినది, సీత గంగానదీ 
తీరమున గుశలవులను గనిన విషయము కూడ గంథ ము లన్నిటను గలదు. 
శ్రీరాముడు యాగము |పారంభము చేయబోవు విషయ మొకొ_క్క. |గంథమున 
నొకొ_క)-రీతి వర్ణింపబడినది. 


వాల్మీకి, (శ్రీరాముడు సీతను పరిత్యాగి ము చేసిన బమ్మట యా గాత్చూర్వ 
మకస్మాత్తుగా నెటనుండియో లవకుశులను సవన సమయమునకు రాముని వద్దకు 
తెప్పించును. ఈ విధమునే తిక్కన కూడ అఆనుసరించినాడు. కుందమాలలో 
కూడ దిజ్నాగుడు వాలీ కినే యనసరించినట్టు తెలియును. ఇవన్నియు నిట్టుండగా 
భవభూతి నూూతము దన యు తరరామచరి| తములో లవకుశులను వాల్మీకి 
యా[శపముములోననే సర్వువిద్యలను గరపినట్టును, జనకుడు, కౌసల్యయు వారి నా 
యా(్రమములోననే దర్శించినట్టును వర్ణించినాడు. దీనినిజట్టి భవభూతి మా|తము 
వాల్మీకి రామాయణము నాధారముగ గె కొనలేదని తెలియుచున్నది. 


మొదట వాల్మీకి రామాయణమును (వాసినాడు. ఇది [తేతాయగమున 
జరిగినది. ఆ యుగమున నాయకుడు శ్రీరాముడు. 

వ్యాస శిష్యుడని పెర్కొానబడు జారీలో జె మిని కూడ తన భారతమునం 
దు తర రామాయణ కథను వర్ణించినాడు. 


(పాచీన తెలుగు వాజ్మయము. న నుత్తర రామాయణ కథను (వాసినవారు 
ముగ్గురే వ్య క్తమగుచున్నారు. 
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1. తిక్కన నిర్వచనోత్తర రామాయణము-పద్యము. 

౨. కాచవిభుడు - విఠలరాజు (ద్విపద) 

శ. జైమిని భారత వష్టాళ్యాసమందు పద్యహాపమున వాసిన పిన 
వీరభదుడు. 


విభాగము 

సంస్కృత ములోనను, తెలుగులోనను, వచ్చిన ఉతర రామాయణ 
చరితముల కాల క మము (Chronological order) సి విధముగ గ కొన 
వలసియుక్ళ ది, 

a. వాల్మీకీ రామాయణము (సంస్కృతము) 

5 వ్యాసశిష్యుడు-జై మిని సంసకతమున |వాసిన జై మిని భారత ము. 

6. రిజ్నాగడు-కుందమాల- (సంస్కృత నాటకము). (8వ శతాబ్ది) 
. భవభూతి _ ఉత్తరరామచరితము ( సంస్కృత నాటకము). 

(10 వ శతాబ్ది) 


(a 


6 తిక్కన నిర్యచనో తర రామాయణము. 
(పద్యము. తెలుగు) (18 వ శతాబ్ది) 
+. కాచవిభుడు, విఠలరాజు- 
ఉ త్తిర రామాయణము (ద్విపద) తెలుగు. ('4 వ శతాబ్ది) 
క. జెమిని భారత వష్టాశ్వాసభాగము నందలి ఉతర రామాయణము 
| తెలుగు) (15 వ శతాబి) 


పె [(గంథకరలను రెండు భాగములుగ విభజించవచ్చును, తమైన 
పేర్కాన్న (గ్రంథములలో కథాకథన దృష్షితో బరికించిన యెడల వాల్మీకి 
రామాయణము ననుసరించిన వారు దిజ్నాగుడు, తిక్కన, కాచవిభుడు - విఠల 
రాజు, - వీరు తొక్కిన మార్గ మొకటి. ఈ మార్గము తేతాయుగమున జదిగెన 
రామాయణ కిథమను వాల్మీకి | వాసీన కథారితి ననుసరించినది. రెండవ మార్గ ము 
ననుసరించిన వారిలో ద్యాపర యుగములో (పవంర్డిల్లిన వ్యాసర్షి శిమ్యడగు 
జెమిని, భారతమును వాసీయన్నాడు. ఈ జెమిని భారతములో మన కగువడు 
చున్నది కేవల మళ్వమేధ పర్వమే. అరువది యెనిమిది ఆధ్యాయములలో గల 
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యళ్వ్యమేధ పర్వమున పం[డెండధ్యాయమ లలో వ్యాపించిన కథతో మనకు 
పసుత సంబంధము గలదు. ఈ భాగము “కుశ లవోపాథ్యాని' మను పేరు 
గల్గిన ఈ కుశ లవోపాఖ్యానము జై మిని యళ్వమెభము నళలిదారవవంతుగా 
గన్పట్టుచున్నది. ఈ కథ నమసరించిన వారు సంస్కృత మున భవభూతి, 
తెలుగులో పినవరభ దుడు. 


ఉతర రామాయణములోని కొన్ని విశషాంశములు : 
A. అపకి ర క న్య క్రత్వము : 


శ్రీరామునికి సీత పతివత యని దెలియును. రావణుని తోడి యుద్దము 
ముగిసిన వెనుక పెక్కేండ్తు లంకలో నున్న కారణమున నామ నగ్నిపరీక్ష 
చేయుటయు జరిగినది అట్టి యగ్ని పరీక్షకు దేవతలెల్త్లరును విచ్చేసిరి. ఇంత 
జరిగిన పిమ్మట కూడ శ్రీరాముడు కేవలమొక రజకుని మాటలనుబట్టి సీతను 
గంగాతీరమున వదలి వేయుమని లక్ష్మ ణు యాదేశించినాడు. అట్టు వదలి వేయు 
నాటికి సీత గర్భవతి. రామావతారము దశావతారములలోని మానవావతారము, 
కాని యట్రి మానవావతారమునకు బతీక యగు రాముడు కేవలము మానవుడు 
కాడు. మానవోన్నతుడు. రామాయణమునకు ఉ తర భాగము నందున్న ఈ కథ 
జనసామాన్యమున కాదర్శ (పాయమైనదని సెకండు విమర్శకులు పెర్కొని 
యున్నారు. సామాన్య మానవు లిట్టి యసవాదముకు లెక్క సేయరు. లోగడ 
రాను రావణ యుద్ధమెన పిమ్మట సీత పాతిివత్యమును థోక మెరిగినది. 
ఆయినను రాము డీ కథలో గజకుని మూటను చారుల వలన విని వదళివేయుట 
యేమంత సమంజసమైన విషయము * ఇట్లు చేయనిచో శాశ ఇత మెన క్రీ ర్రికి 
భంగము వాటిల్ల సగూదము కలదు. ఆందుననే రాము డాదర్శపురుషుడై నాడు. 


రాముడు తన తండిమాట జవదాటలేదు. అట్లు పదునాబ్లేండ్రడవిలో 
గడపినాడు. సీతాసమేతుడై వెళ్ళినాడు. అట్టా చేయడేని “అపకీ కి" రాగలదు, 
తిరిగివచ్చి రాజ్యము చేతుననిగాని, తానడవిలో నున్న సమయమున తండి 
చనిపోవునని గాని యూహించలేదు. రాజుగా నాడు ధర్మరాజు. నేటికిని 
“రామరాజ్య'' మను పేరు నిలిచియున్నది. 
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జలా 


స్వప్నము - పూర్వరంగము 

రాముని వ్య క్రిత్వమునకు లోకమున వన్నె తెచ్చినవారిలో లక్ష్మణ, 
భరత, శ|తుఘ్నులు కూడ గలరు. సీత నడవికి ఐంపుటకు ముందు శ్రీరాముడు 
దుస్ఫ ష్నములను గనినాడు. ఈ విషయము సంస్కృతాం| ధ జై మినిభారతము 
లలో గలదు, 

నాలుగుమాసము లఅరుగ (గ 

దా లక్ష్ము ణుచేత పీతం దడయక గంగా 

కూలమున విడువ( గల గని 

యాలో మేల్కాంచి గుండియ తటాల(నగన్‌, (జె. రా, 8.18) 


ఈ కల రామునికి చరకువిశావేళలో వచ్చినది ఆనగా తెల్లవారుజామున 
వచ్చినది. ఆ సమయమున వచ్చిన కలలు నిజమగు ననుట మనకు లోకమున 
తెలియుచున్నది. ఈ సందర్భమున వసిష్టుడు పుంసవన [కియలు చేయవలెనని 
తెలిపినాడు. జనకుడు వచ్చి చూచి వెళ్ళినాడు. సరిగా నా సమయమందే జానకియు 
భ ర్రతో తనకు గంగాతీరములందు విహరింపవలెనను కోర్కె గల్లినట్టు వివరించి 
నది. “సరే యని రాముడా మరునాడు పంపగలననినాడు. ఆ రాతి చారులచే 
సీతా విషయకమైన యపవాదుకు రాముడు విని, తన కల కల్లగా 
లేదు నిజమైనదవ భావించినాడు. అట్లపవాదము వేసిన రజకుడు పూర్వజన్మ 
మున కీరము. సీత చిన్నతనమున నా కీగదంపతుల నెడబాపినది. ఆ కారణ 
మున కీరాంగనచే శపురాలై న సీత పెక్కు వత్సరము లడవిలో గడపి,భ ర్రతో 
సుఖముగా జీవితమును గడపవలయుననుకొను సమయమున నెడబాటును బొంది 
నది. శ్రీరాముని స్వప్నమునకు సితాగతమైన శాపము తోడై నది. ఫలితము 
తప్పలేదు. 


B: లోకాపవాదము: మాన వికఠకరణము 


నాటకీయముగా సీతను (శ్రీరాముడు గంగాకూలమునకు ఐంపెను. ఆ 
కార్యమునకు లక్ష్మ ణుడాలంబనము. తమ్ము ల్రీ కార్యము చేయవద్దని చెప్పినారు. 
రాముడు, లక్ష్మణుని బిలచి “నివా పనిని జేయనిచో నొక్కు కత్తి | వేటున దన 
శిరము ఖండించు” మని చెప్పెను. లక్ష్మణుడు సీత నడవికి గొనిపోవు సమ 
యమున దుశ్శ్ళకునము లెదురై నవి. దారిలో రామాజ్ఞ నొమెకు లక్ష్మ ణుడు తెలుప 
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నామె యిుడ్చినది. మూల వాల్మీక ములో లక్ష్మ ణుడు సీతతో మాట్టాడిన వివ 
యము లేదు. నాటకీయముగా నీ సంభాషణము మిక్కిలి [పాశ స్యమును 
వపాించియున్నది. కాని దీనిని వాల్మీకి యేలనో [వాయలేదు. 

అట్టి సమయమున దిక్కున సీత చింతించినట్టును లక్ష్మణునితో నయ 
నిషరముల నాడినటును వాసినాడు. ఇట్టి వాక్యములు జై మిని భారతమునందును 


గలవు. మూలమునందు లేని విషయమ నిది పదియారు పద్యములలో తిక్కనచే 
[వాయబడినది. 


సః అఖిలధర్య స్టితి నషచా? యందున? 
యౌవనంబున( దప మాచరించె(; 
గరుణాసము, దు(డు గా డందునే? యట్టి 
యపరాధి( గృతక వాయసము( గాచె; 
నాశితరక్షమై నర్ధి లేం డందున? 
పగతుతమ్ముని రాజ్యపదవి నిల్పె(; 
బాటించి నన్ను సంభావింప( దందునే 
నాకు(గా నెన్ని యత్నములొ చేసె(; 
తే. బతి జనించిన కోలెను బరహితై క 
లోలమతి; యొడల్‌ సిడిమిన బాలు వచ్చు 
నాత 6 డిది కార్యమని నిశ్చ్చ్భయంబు చేత 
నా యభాగ్యంబు; యొండొక వేయు నెల, 
(నిర్వచనో తర రామాయణము ౪-22) 
ఇదే విధమెన పద్యమును విరభ్మదుడు కూడ తన [గంథమున (వాసి, 
సీతాదేవి మానసికస్థితిని వ్యకపరచి యున్నాడు, దాని నిట చూడనగును. 
సి. విపుల బాహాశ క్రి విటిదె( బురారికో 
దండంబు నా నిమి తంబ కాదె 
చలపట్టి దె తేయ శొంబరీ మృగము మ 
సము. (దుంచె నానిమి తంబ కాదె 
పాథోధి గిరులచే బంధించి కపీసేన 


దొంటీించె నాగిమి తంబ కాది 
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కదన శంగమున జగ దోహి. బ_క్రికం 
థరు( గూల్చి నాసిమి తంబ కాద. 


లే, యటిరాముండు తాన న న్నడవిలోన 
డించి రమ్మని నిన్ను ( బు తెంచె నట 
ఎని య 
తీర్చితివి సేవు నన్న (పతిజ్ఞ నెజయ( 
బొమ్ము తమ్ము(డ సా కెతపురమునకును. (జై. భా. 6-71) 
ఇట్టి పద్యమె కంకంటి పాపరాజు | వాసిన ఉతర రామాయణమునండును 
గలదు. ఇటే తిక్కన నిర్వచనోత్తర రామాయణమునందు సిత మరికొన్ని 
య మ 
వాక్యములు పల్కి న 


“0... మొగమాట లేక మ 
న్ననయెడనై న రాజులు మనంబులు (దిప్పంగ బల్మీ 1లునె? 
(ని.ఊ.రా. 9.27) 
బూని యొనర్చు టది యెల్ల బౌచ్చెమె చెపుమా? 
(ని.ఊ.రా. 9-25) 
క I RA యట్లు జగ ౦బువారలున్‌ 
మానము లేక యీ తులువమాటల నాదెగనాడ దుసృహంబై నది, 
(ని.ఊ.రా. 9-80) 
సీతాపాతచి తణమున నీ వాక్ళము లతి చ్యితమలుగా గన్నించినవి. 
ఈ పద్యభాగ ములు తిక్కన రచించుట సీకలోని బాధను వ్యక్తము గా వించుట కే 
(వాసినట్లు క న్పించును. స పద | ముకో నొకొక్క పొదనున నొక్కొక్క 
మహత్కార్యము నాతడు చేసియున్నాడు, వానిని సీత పల్కుచు, న్యూయాన్యాయ 
విచారణ పునరు కము గాలేదని భావించినతీ. 


పై పద్యములలో సీకను దిక్క.న కొంతవరకావేళపూరితయైనట్టు జితించి 

ళా అ Von న | న్‌ ష్స్‌ 
నాడు.. ఆమె సల్కు మానవ స్రీ పల్ములయట్టున్న వి కొని ఏీరభ| దుని గంథ 
మున సీత కింత యావేశము కానవచ్చుట లేదు. ఎన్నేండ్లనుండియో 
శ్రీరామునితో సిక సంసారము చేసినది. ఐనను భర స్వభావమును, గుణగరి 
మను సిత [(గహించలేదా? యగు (బక్న యువబుంచుచున్నది. పిఠరభ్యద 


ఆటల f 
సపీతలో నొక బాధామయషెన మూరి గోచరించుచున్నది. 


dake 
లా 
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ఉ. _దిక్షితుండైన కౌళికుండు దేరంగ నాండు వివాహవేళ నా 
లక్షిత కాక పక్ష సమలంకృతమున్‌ నవరత్నకుండల 
(బశ్నీ తమున్‌ సుధాకిరణవింబనిభంబు విశాలపుండది 
కాక్షము నె నరాముసిముఖాంబుజ మెన్న(డు( బాయదాత్మలోన్‌. 


క్‌ నను( బాసి విరవాతాపము( 
గొని తీగల గౌంగిలించుకొనె నంట నేండ 
వ్వన వల్లులలోనన్‌ న 
న్ను నునిచెనంట రాము డేమనుదు దై వంబున్‌, 


తే, అ తలకు ( గలు మోడ్చితి ననపరాధ 
పూర్ణగ ర్ఫిణి యని మనంబున గణింప 
క డ్రవి( [దోయించె సను రాము డనుము చనుము.ో 
వై. ఖా. (6.72, 78, 74) 


ఈ పద్యము అందుకు నిదర్శనములు. కావున జె మిని భారతములో సీత 
కరుణాభరితయగునొక స్రీమూ ర్తి యగుచున్నది. కాని తిక్కన సీ తలో దెబ్బ 
తీనిన బెబ్బులి కొనవచ్చుచున్నది. ఆమె పల్కులు నిందాగర్భితములు కొవ్వు. 
మాటలలో వ్యంగ త లేదు. వాచ్యముగ లోకులను, “మానము లేని వారని” 
నిందించినది ( 0.80 ని ఊఉ. రా. ). కాని, వీరభ[దుని సీతలో నుదాతత _ 
కరుణము సమపాళ్లలో కలయబోయనై నది. తిక్కన సీతలో “ఆత్మగారవము” 
తొంగిచూచుచున్నది. కాని వీరభ్యదుని సీతలొ' విధికి గట్టుబడిన '“హతఖాగిని” 
నిండుగా గన్నట్టుచున్నది. ఈ విధముగా రెండు [గంథములలోని సీతలో 
దె (విధ్యము గోచరించుచున్నది. కొని యతిమానుషమగు గుణములు గార, 
'మానవీకరణమే' మన కీమెయందు స్పష్టమగుచున్నది. జైమిని భారతమున 
సీ ఘట్టము మిగుఅ రసవ తర మైనదై యలరారుచున్నది. 


(౧. యాగము 


వితను విడనాడీన శ్రీరాముడు పెక్కు విధముల దురపిల్రినాడు . ఇట్లు 
వివిధరీతుల విచారించుచున్న రాముని లక్ష్మ ణు గళ్ల మేధము చేయమని చెప్పి నట్టు 
వాల్మీకి మూలరామాయణములో గలదు. జె మిస్‌ సంస క తమున శ్రీరాముడే 
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సవనమును వెయ నుంకీంచిన ట్లును దెలిపినా కు. జై మిని [వాసినదే యు క్తి 
యు కముగ నున్నది. తెలుగు జె మిని భారత మున రాముని పల్కులను గవి 
తెలిపిన రితి 


“హయమేధ మఖిలపాప 
క్షయ మని సిగమములు చెప్పు” (జై. భా. 6-101) 


ఇట్టు హయమేధము జేయుటకు శ్రీరాముడు కారణమును బేర్కొనినాడూ. 
రావణుని వధించుటచే [బహ్మహత్యాపాతకము జుట్టుకొనినదని (6-98) దాని 
నుండి విముక్రుడగుట కట్లు చేయుదుననినాడు. వసిష్ట, విశ్వామ్మిశ, జాబాలి, 
గాలవ మహర్షులను జూచి యా సవనము జేయుటకు దగిన విధులను వివరింపు 
మనినా డు (6-:00) 


వివరము లన్నియును [గహించిన రాముడు యాగమునకు సర్వసన్నద్దమె 
యాగము నారంభించినాడు. ఐంగారు సీతా |పతిమని నిర్మెంపించినాడు . రాముడు, 
వాయము వెంట శ తుఘ్నుని, నెన్యమును బంపి, వాశిహచ [బఖహ్మాదులతో 
గలసి దిక్పుతులు వెంటవచ్చినను, సవనాశ్వ మాతనిఐి రశిఆనసజడవలెనన్స్‌ 
వీడ్కొాలిపినాడు. అశ్వము వరుణపురము వరకు వెళ్ళినది. ఆచటి కాననమున 
రాముని జ్యేవ్షపు తుడై న లవుడు హయనుఖమున గల పట్టిక ను జదివి కోపము 
వచ్చి బంధించినాడు (8-115). 


యుద్ధ కారణములు 


లవుడు బంధించుటకు గొన్ని కారణములు కానవచ్చుచున్న వి. “ఏ ర్ర 
మాతయగు కౌసల్యా పుతుడు రఘుపతి విడిచిన యశ్యమగుట మొదటిది. 
రఘుపతి తన తండియనియును దెలియకుండుట రెండవది. కౌర్యపరాకమాదు 
లతో రాజోచిత విద్యలన్ని యు నేర్చుకొనిన లవుడు తన విద్యను |బదర్శించుట 
కంతవరకు నెట్టి యవకాశమును లభింపమి మూడవ కారణము. సర్యస్వమెన 
తమ ళల్లికన్న కౌసల్య విరమాత యగునా యనుట నాల్గవ కారణము. ఈ 
కారణములన్నియు యుద్ధ విద్యా సంపన్ను డగు అనని రో రాశిభూత వ: లై 
సహజ క రెయవంళ మర్యాదను సిలబెట్టగా గుణ్టము ముందరి కడుగిడలదు, 
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పర్యవసానము అ దోద్సలము : 


లవుకుశులు రాముని కుమారులని వాల్మీకి సర్వ యుద్ధ విద్యలను సర్పి 
విశారదులను గావించినాడు. రాముడు సూర్యవంశము నందు జన్మించినాడు. 
రాజస త ముడు. అవకుశులును నదే వంశము నందలివారు. అనగా CAR: రువంశ 
విద్యలన్నియు విధిగా వారికి రావలయును. రాజులు రజోగుణ గ్‌రిస్టులు, తమ 
తల్లి తమకు సర్వస్వమని నమ్మిన లవునకు కౌసల్య వీరమాత యగటయు 
సీర్ష్యూ హతువై గది, గ్ర గుణము నంటిన సైన్యమును, ఏర్రాధిపీరులును నెంతటి 
వారను ఎషయ మాతనకి దెలియదు. పినతం్యడులగు శ తుఘ్న, లక్ష్మణ, 
భరతాదులు వతుకనియు, వలయుచో ్రీరాముడును రాగలడనియి నెరుగడు. 
కావుననే పైన వివరించిన మూడవదగు నిజవిద్యా | వవర్శనమునకే నమకవైను. 
రాజసమునే అల లోటు రానీయలేదు. అధ్యర ఘాటక మును బట్టుకొనిన 
పెద్ద కుమారడు వుడు మూర్చిల్రినాడని ఎని తల్లి విఎపించినది. మునులు 
తెలిపిన వె పె విషయము విసి, కుశుని “కుశల డెవై గలువు రిపుల సీరంకుళ 
వృత్తి” (6-184), యని యుద్ధ భూమికి బంపినడి. యుద్ధమున కెవరు వచ్చిరను 
విషయమును సిత |గహించలేదు. ఆమె వీరనూత, ఆమె కా దపససరమ లేదు. 
జ్యే పు తుడగు లవుడు మూర్చల్లినాడని తెలియిటతో నాచు ఏరమాత కావలె 
నను దీక్ష నుమడంచినద, దానితో కుశుని ఇన పంపిశది. ఆ పరిస్థితిలో 
సీత శ|తువు లెవ్యరను విషయము (గ హింపకు ండుటయు యు క్రియు కము. 
ఆది లవకుశుల శౌర్యమును వ్య కపరచుట స కొర ణము. 


ఇంనకియి రయం నున జస్ముంచినది. రావృనన దళం మందే నది, 
తల్లి యాశీరఇిచనబ* ము చేతను, సౌరమం[త | ప్రభావ వమునుగు, నిజసరా[6 మ బల 
సంపద చేతు కుశుడు ౬ శ|తుఘ్నుని, అత్యణుసి, భరతుసు, కపి మనమును, 
చివ కు శ్రీరాము ముని కూడ మార్చ నౌొందీం చెను. అకు. పతాసుతులు 
a యోధులందరి తొడవులను, మణిపోరిములఅను గకొస, రథ 
పె నా యోధుల శరీరములను గొని, తల్లికి జూపినారు. దానికి 
నకి ఏస్మయమంది, “రాఘవునీ మీరు గల్బుట జింకి బల్పలు 1ఈంచాము 
జయించు తెజగు *- అని సవరించియు,“దై విక మెట్లు తెలియవచ్చు ననియి'' 


న్‌ క ఇళ మ న i a 
“నజ్ఞాతపాసనై వనమున నున్న నా పడియెకు పాటు మిచే బయబ్పడియె 


18) 


by 


షి 
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ననియు దెల్సినది అనగా దిని త కజ్జాతవాసము ముగిసె ననుట- 
చెప్పకయే చెప్ప్తుచున్నద. ఈ మాట సీత పతి వతాతిలకమనుటను మరొక్క 
మారు చెప్పుచున్నది. ఈ విష షయ మంతయు నారదుని వలన నెరిగిన వాల్మీకి 
లవకుశుల నాశర్వదించి, వారిచే సర్యమెరగ, రామాదుల మంతయు కముగా 
దేహశకాళన మొనరింప వారందరును బునరుజ్లీవితులై రి. 


హితబోధ - మందలింపు 


చ. “తనయు(డు చాపలపకృతి( దప్పి యొకానొక తప్పు చేసినన్‌ 
గని కరుణింపగావలయు! గాని చలంబున వి గహింప(గా( 
జనదటులు౨డె( బుతు అనిశథంబుకు జూ పెడు శౌ ర్యతేజముల్‌ 
జనకున కెయ్యెడం బరమసౌఖ్య విశేషము లెన్ని చూచినన్‌.. 


po 


. చిరుత పాయమున హెచ్చిన తాఓక వధించి 
జమదగ్నిసూను గర్వము గుదించి 
ఖరదూషణాదుల( గాలుని పురిక స్స 
మారిచు చర్మ వర్మములు చించి 
యోజనబాహు నత్యు[గత వధియించి 
యనిమిషాధీశు నందను హరించి 
లవణ పయోరాశి నవలిల బంధించి 
దశకంఠు నాహవస్థలి నడంచి 


తే. నట్టి భవదియచటుల బాహాపతాప 
4 కమాటోపమున కంగలించి నిలువ. 
బద్మ. గర్భాదులకు సీత్రంబంటి యనిన 
జెక్కు మిటిన వసవల్సు శిశువు లెదిరె, 
క. పొతాళమునకు వరుణా 
హూతుండనై యను బోవ నుద్వ్భు తి నప 
ఖ్యాతి యిటు సంఖవించెన్సు 
ని తనయులు ని న్నెజుంగ నేరనికతనన్‌. 
(జై. థా. 6.244, 245, 246 | 
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వాల్మీకి పలికిన ఈ మాటలు సంస్కత జై మినిభారతమున లెవు. పిన 


ఏరభ| దుడు సమయ సందర్భొచితిని బట్టి వారిలిలే సలికించనౌదు. ఇట్‌ 
భ్రీరామునికి వాల్మీకి చేసిన హితబోధ కానవచ్చుచున్న దీ "శ్రవాముషకు తన 
తమ్ములందరును సహాతులై న పెమ్మట కోపో దికుడై సోము. 


రే 
ఫీ 
gee 
Gl 
U3 
లశ 


యుద్ధమునరు వచ్చిన వెంటనే కుశుసి పుట్టుప రోం తశరముజు 
పిమ్మట యుద్ధ ము చెసినాడు. ఆ 
శ్రీరాముని కొంత మందలించినట్టు కూడ 
తెలిసిన పిమ్మట కూసి రాముడు యుద్దము నాపతెము. అనగా వా 
మతనిని యుద్ధ.నకు _పోద్చలము చెసినది. ఆతని క పట సో 
కుమారుని నొర్య తేజమున నుట్టిపడం సరమనసౌఖః వి థఖేషము కానరాలేదు. అట్టి 
యెడ యుద్ద ము తథ-ము, ఆనివార్యము. రామునిగో సమమెో బలపరాకనుముల 


స్మ 
ఖ్‌ 


(లినవారు అపకుశుఐని కూడ వాల్మీకి స్పష్టయి చేసినాడు. తండి, తన సమా 
రుని బొగడుట తగని విషయసు. | ఇనౌచిత్యము). కవి యగు ఎరభ| దు డిది 
యెరిగినవాడు కావుననే రాముడు వారసి బౌగ డినట్లు వర్ణించలేద. తాను సీతా 
పు తుడనని కుపడు పల్కినాడు. తన కుమారునితో త యుద్ధ మ చెయుటలో 
రాముడు సందేహము జూపఎదు. అ యుద్ధభూమిలో వారు పితాష్ప 
కానేరరు. యుద్ధమూర్తు లు, పరా(క మ చూరుయు, సౌర తతో బలపరా, కమ 
ని వాల్మీకి పలావు తుల మధ్య యుద్ధము జరి 


U2, 





సంపన్న సమానస 0దుటు, Cy 

గిన సమయమున నమీపపఎన లేడు. 6 వుననే “అపఖ్యాతి యిటు సంభ పించి” 
నని కూత తెల్పయున్నాడు. ఇచట పాల్యీకిపా(త తగాదాను దీర్చు | పెద్ద 
మనిష) మడిరివ రి పలి పటు్కూలుగా స సః ఎప్టపడుచున్నవి. అం ముడు యుద్ధమున 
నోడినాడనిన నపభాాతి గదా! కాని సవ ముయుజైలై న కుమారులచేత నోడింపబడు 
టయ ఖ్యాతిదాయకము. అట్టు వారిర్రరును యుద్ధము చెయకయే యుండవల 
యును. బధివశాత్తును నిర్వురకును నాహవము (పవ _ర్తిల్సినది,. కుమారుడు తండి 
నెదిరించనట్టి యపఖ్యాతి ఠోకసహజలతకు. విరుద్ధము. తటి పేరుడై నను 
గుమాగుగో నం!డే నెడరంచుళ* యు ర్స్‌ య కముగా ? గన వచ్చుట తడు. వూ 
వాల్మీకి దాసి న పఖ్యూత యసయు, మారులు వాయి నరుని క వముం సోహా 
వము జహిగుటకు గారణభే న దసనియును సార్త గుం వనదింపన టు. విత 
భ|దుడు గూడ పితాప్క్మతుల మథ్య విభిచే బపఫరీ శమ (ముట్టు ఏెయెణ్యు ఎ 
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మిక్కు.టమెన శిల్పముతో రచిఎచి, దానిని తర్కబద్ధమైన హెతునవ్సల కాటపట్టుగ 
సిలిపినాడు. 


శిల్పము 

జై మని సంస్కృతమున |వాసిన భారత మే విరభ(దుని యాం(ధ జైమిని 
భార తమునకు మూలము. సంస్కృతమున గుశలవోపాథ్యాన స్సు పం డెండధ్యాయ 
ములతో గూడినది. ఇందు యుద్ధము సపాధ్యాయ పర్యంతము వర్ణింపబడినది. 
ఇందలి శోక ములు నాలుగు వందల నాలుగు, కథాళథనదృష్టితో విరభ్యదు డీ 
యుద్ధవర్గనను దెలుగులో నూట యరువది పద్యములలో వర్టించినాడు. కుళలవో 
పాఖ్యానమను సీ కథలో తక్కిన భాగ మునకన్న యుద్ధభాగ మె మిక్కుటముగా 
వర్షితము. పరిమాణదృష్టిత్‌ జూచినను యుద్ధవర్గనశే మిగుల [ప్రాధాన్య మీయ 
బిడవలెను. లేనిచో లవకుశుఐ యుద్ధవృ త్తి స్పష్టము కాదు, 


కథలో నాయువుపట్టులన పె యుద్ధాదిక విషయము లేలనో వాల్మీకి 
వాయలేదు. తరువాత భవభూతియె దినిని గపాంచినాడు. విర రస స్ఫూర్తిని 
వ్యక్తము చేయదలచిన జైమిని యిట్టి రసనిష్యందవ్య క్తమగు నుపాఖ్యానమును 
సిద్ధము గావించుటలో న పతిమానమైన శిల్పమును | బదర్శించినాడు. తెలుగులో 
తిక్కన పె భాగమంతయు విడచివయుటకు (:) మూలరామాయణ కథ 
(వాల్మీకి) నాధారముగా గహించుట (2)పితాపు తులమధ్య జరిగెడు యుద్దమనౌ 
చిత ద్యోతక మనుకొనుట = ఈ రండును గారణములు, ఏరభ దుడు జెమిని 
వాసిన సంస్కృత జైమిని భారతము నాధారముగా తన కథను వెలయించి 
నాడు. కాని దీని (కుశలవోపాఖ్యానము) [పాధాన్యమును |గహించి మూలమును 
మించి ర క్రితో, యు క్రితో, సమయస్పూర్తితో, శిల్బుమును బాటించినాడు, అసప్తె 
రసశిల్పమును [బదర్శించినాడు. 


D. జమిని భారతము : యుద్దవర్ణనకు గల కారణములు 
| కుశ లవోపాభ్యానము ) 
రాముడు థిరోద్దతుడు కాడు 
మాయాపరః (పచండశ్చపలో౬ఒహంకార దర్పభూయిషః 
ఆత్మకశాఘానిరతో ఇరై ర్థీరోద్ధతః క ధితః (సాహిత్యదర్పణము) 


ఉ త్తరోతర పగికీలనము లి? 


మాయలమారితనము, పచండత, చాపల్యము. ఆహంకారము, ఆత్మ 
శ్ఞాఘమ ను గలవాడు థిరోద్ధతుడు _ అట్టి గుణములు శ్రీరామునిలో లేవు. 


గ్రీరామునితోడను, పినతండులతోడను లవకుశులు యుద్ధ మొనర్చుట - 
అన చిత్యమైనట్లు గానవచ్చిను. కాని దీనికి గారణము - యుద్ధమునకు వచ్చిన 
వారెవ్యరను విషయము లవకుశులకు తెలియదు. వారు యుద్ధ మొనర్చుటలో 
శల్పమున్నది. ఈ కారణమున రౌ్యద రసాభాసమిట గానవచ్చుట లేదు. “రౌ|దే 
గుర్వాది గత కో పె”? ర్నాదాభాసము-గురువులగు పితృ, భాతృ, ముని, సుర, 
యాచారు?ల పె గోపము జూపినచో జరుగును. కాని రౌదరస నాయకుడు 
ధీరోద్దతుడు. కౌద్దత్యలక్షణము లిట వీకెవ్వరికిని లేవు. ర్యౌదమునకు |గోధ ము 
స్థాయి భావము. ఏరఠతసము తమ నాయకము. దిని స్థాయి ఉత్సాహము. ఇచట 
నిదే పరిఢవిల్రినది. 


ఆయువు పట్టులైన విషయములు : 
1. పీతా పరిత్యాణము - రాముని ధర్మనిరతి. 


౨, లవకుశులు యుద్ధము చేసి తం| డిని మించిన పరా|క్రమము య్రా త్రి 
లోకమున కాదర్శము నెరపుట. 


అవటోధకములు : 

1 రాముని శౌర్య పరా[కమ వినయాది సత్వగుణ సంపన్నత కుశ 
లవృలలో గానవచ్చుట. 

బీ. లోకాపవాద భీతకిచే సీతా పరిత్యాగము వలన, శ్రీరామ - లవకుశుల 
యుద్ధ ము వా టిల్లుట - తద్వారా వీత లోకాపవాదు కతీతమెనదనుటయు గమ 
నీయము. 


న. యుద్ధ వర్ణన బవుళముగా నొనర్చుట వలన లవకుగుల పరా[కమ 
మునకు విలువ గలినది. కొది పదంములలో (వాసిన వాది యుద నై పుణ్యము 
౮ ది ర్ట 0 ఆసా 
కానరాదు 


ఈ కారణములచె జై మినియు, వీరభ|దుడును యుద్ధమును బహుళమ గా 
వర్గించినారు, 
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౪. మరొక్క విషయము: 


లవకుశులు రామునివద్ద యుద్ధ విద్యలు నేర్చుకొనిరనుట నిర్వచనో తర 
రామాయణ". లోని దళమాశ్వాసమున నున్నది. ఇట్లు జరు గుట కవకాశము 
కనుపించుట లేదు. సీత అవకుశుల నడవిలో |పసవించినది. వారు రాముని 
వద్దకు వెళ్లట కెట్టి యనకాశ నును లేదు. రామునితో వారు యుద్ద మొనర్చుటకు 
దగిన విద,లగ్సి యును వాల్మీకియే గురువై నేర్పియున్నాడు. ఇట్టి [పశ్నలుద 
యించునను కారణమననే తిక్కన యుద్ద విషయమె లేకుండ తన [గంథమును 
వెలయించి యున్నాడు. అడవి నుండి హయమేధ యాగ సమయమునకు వాల్మీకి 
వారిద్దరిని శ్రీరామున కప్పగించుటకె వెంట గొని వచ్చినాడు. ఇది సమంజస 
గా నున్నది, అందువలనే, శ్రీరాముడు వారికి యుద న విద్యలు నెర్పినట్లు 
తిక్క.న  వాయుట తగు నుచితమగా నున్నది. 


క ఉత్తర రామాయణము - సొహరాబ్‌ మరియు రుస్తుమ్‌ : 
రలయ వాజ్మయ |పపంచమున నుతర రామాయణమున కెంత 
ప్రాధాన మున్నడో, పారళిక దేశచరితలోని కథ యగు “సొవారాబ్‌ మరియు 
రుసుమ్‌” కధకు కూడ నంతియే పాముఖ్యము గలదు. ఇంతవరకు నుత్ర 
రామా యణలో గంథపు తీరుతెన్నులను [గ హించియున్నాము. 


చా 


'సొహరాబ్‌ - రుస్తుమ్‌'” - కథామూలముర్‌ : 

న రామాయణమునకు మూలమైన రామాయణ గాథను, దాని మూల 
ఒకడు క లి పిమ్మట, దానితో | పధాన లక్షణములలో పోలిక గల్గిన 
*“నాహరాట్‌ రుసుమ్‌" - కథా మూలసును గూడ స్థాలీపులాక న్యాయము న 
విచారించవలసి యున్నది. 


(స 


శ 


ఆంగ్లమున మన కీకథ కానవచ్చుచున్నది. కాని యంతకు ముందు దీనిని 
చవ, తకూపక మును చూడనగు, 


నాల 


| పధానముగా ఫికదౌసీ యకు పారశీక రచయితచే పర్షియను య్యా 
[వాయబఐ ఏన న చరిత (| “షా నామా యను పేర బరగుచున్నది (2'పి 

[పథ్యాత సెనికుడగు “న్‌ జాన్‌ మెల్కామ్‌' (కొంతకాలను టొంజాయి గవ 

రు) దిని నాంగ్గను.న కనువదించినాడు. | కి) 'షానామో యను నీ (గ్రంథము 


ఉ తరోతర పగనినీలనము వ్‌ 0 


_నెంచి భావలోనికి తర్జుమా చేయబడినవ. Moh! అను నాతడు దీని ననువ 
దించెను. ఈ యనువాదపు సమీక్షను సెంటు దొవే (Saint Beauve| చెసి 
యున్నాడు. (4) TF. Fraser |వాసిన “Travels and adventures 
inthe Persian Provinces on the southern Banks of 
the Caspian 562" అను (గంథషును (5) Alexander Burness 
[(వాసీన “TraVels nto Bokhara” గంథమును గూర్చిన Eugene 
Flaudin వ్యాసములుశు, “‘Sohrab and Rustum” కథ నాంగ్రమున 
Matthew Arnold పద్యరూపమున స్వయం కల్పితము గావించుటకు 
దోహదములై నవి, ఇది [8న8తి లో (వాయబడిన నతు త్తమ |గంథముగా నుతి 
కెక్కినది. 


సొహరాబ్‌ - రుస్తుమ్‌ - కథావస్తువు 

చరి[తగా వెలసిన ఈ కథ పర్షియనులకు, టార్హారులకు సంబంధించిన 
యుద్ధ గాథ. పర్షియన్‌ ఏరుడు రుస్తుమ్‌. టార్లార్‌ వీరుడు సొహరాట్‌. రుస్తుమ్‌ 
తన భార్య గర్భవతిగా నున్నపు డామెను ఏడి పర్షియన్‌ రాజ్యమునకు బోవును. 
[ప్రసవించిన తోడనే భార్యను దనకు మగ శిశువు జన్మించినదా? లేక న్రీ శిశువు 
జన్మించినదా తెలుపునుని కోరెను. మగ విడ్డ జన్మించినను, రుస్తుం భార్య 
కుమా ర జంచినట్లు భర్తకు వార నం పెను. సహజ ఏరము గల రుస్తుమునకు 
పుతుడు గల్గిన వార్త తెలిసిన నాతడు (ఆ బిడ్డడు ) యుద్దమునను బని యగు 
నని భాపెంచినది. ఆ కారణమున రుసుమునకు సొహరాద్‌ తన కుమారుడని 
తెలియుట కవకాళము లేదు. పస్టెయన్‌ - టార్ద్జారులకు మధ్య జరిగిన యుద్ద మున 
వీరిద్దరు పరులు ద్వంద్వ యుద్ధమునకు దలపడుదరు. మొదట జరిగిన యుద్ధ 
మున సొవారాద్‌ తన తండి నోడించియు, చంపుటకు నిరాకరిం చెను. పిమ్మట 
రుసుమ్‌, సౌవారావ్‌ ను యుద్ధము నకు (బెరేచి చంపుటకైె గట్టి దెబ్బ తీ యును, 
అట్టు దెబ్బ నేయ సమయమున “రుస్తుమని గట్టిగా నరచిన యా పర్షియన్‌ 
వీరుడే తం|డి యని (గహించి పడిపోవును, వెంటనే “నీవే నా తండి వనును. 
కాని భార్య మాటలు మనస్సులో మెవలి, రుసుము “నాకు ఏరుడగు కుమారుడు 
లేడు. కేవలము కుమార్తె గలిదని తెలుపును. తల్లి మాటలకు గుర్తుంచుకొనిన 
సౌహరాబ్‌, తన భుజముపై నున్న (గిఫ్ఫిన్‌ బొమ్మను గుర్తుగా తం(డికి 
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జూపును. దాగని జూచిన వెంటన రుసుమ్‌ మానవా తీతమెన బాధనుపడి, సొహ 
రావ్‌ కోరిన చివది 8 కోర్కెలను నెరవేర్చి సెన్యముతో తిరిని వెళ్లును సాహరాద్‌ 
మగ బొంచును , 


మన కగుపడు ముఖ్య విశషములు : 


ఆంగ్ల వాజ్బ్యయమ:దు కూడ పాచీన సంస్కతాం| ధ వాజ్మయములలో 
వలె నితిహాస సరచన యందు గొన్ని సిద్దాంత ములు సూక్ష్ముముగా గానవచ్చు 
చున్నవి. మాతూ అర్నాల్డ్‌ వాసిన & కథపై హోమర్‌ (|గీకు సుప్రసిద్ద 
రచయిత ) [పభావ మధికమై యున్నది. మాతూ; ఆర్నార్ల జీవిత మాధునికత 
కన్న, (ప్రాచిన వాజ్మయమునకు నదికముగా వంకిత మిచ్చినాడు పాక్చళ్సి 
మేతిహాసములలో సీ కింది విషయములు స్పష్టపడుచున్న వి. 

| పసిద్ధ వ్యక్తుల [పత్యక్ష చర్యలు నిరూపించుటకు మ్మాత మితి 

2, వారి పాఠ చితణమును నిరూపించుటకు మ్మాత మితిహాసములు 
రచించుటి. 

5. సమకాలీన సిద్ధాంతములు, జీవన విధానముతో గూడిన వర్ణణ మిట్టి 
రచనలలోని OEE పభావము చూష్పట. 

క. సుప సిద్ద ఏరుల మధ] జనరుగు ద్వంద్వ యుద్దమలు,వాని వర్ణనల, 
=|పధా ధాన లక్షణములే యుండు టి. 

5. ఇటి వర్ష నములు నాటకీయముగా నుండును. 


Bf 


| 


ఈ యెదు లక్షణము౬ఒను పాక్పళ్చిమేతిహాస |గంథములలో గలవని 
రూఢి యగుచున్నది. మాతూ, ఆర్నాల్న్‌ (వాసిన 'సొహరాట్‌ _ రుస్తుమ్‌' 
[గంథమున న యెదు లకణములును హోమర్‌ (ప్రభావము నెట్టు చూపినవో, 
తెలుగులో జె మిని భారత [గంథము (వాసిన పినఏరభ।దుని పె వాల్మీకి, 
జై మినుల పబ భావము కనుపించుచున్నది. పూర్యకవులు తమ [ప్రభావము తదు 
పరి కవులపై చూపుఏ సహజమైనను, తదుపరి కవులు దాని నుండి తప్పించు 
కొనలేక పోవుటయ. తమ పొండిత్యము చూపుటయు, సెద్ధాంతిక వినూత్న 
దృక్పథము గల్గియుం కటయు మనకు వారి కావ్యత_త్రముగా గోదదించు 
చున్నది. 
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మన వాజ్యుయ వాన విషాదాంత కావ్యములు లేకుండటకు గల కారణము; 
వాని తత్వము : 

(ప్రాచీన కాలము నుండియు మన వాజ్మయ తత్వమున విషాదాంత 
కావ్యములు లేవు. పాచీనా-(ధ వాజ్మాయమునను, సంస్కృత వాజ్మయమునను 
నిట్టపి కానరావు. సర్వ సాధారణముగా రాజుల గాథలే మనకు క నృట్టుచున్నవి. 
అట్లు గానిచో రాజర్షుల గాధలును చూడవచ్చును. ఎట్టి కథలైనను, సతి, 
ధర్మము, లోకహితమను గూర్వి,నట్టి కనాలి మునకు గానవచ్చుటచెశ లోకము 
దుఃఖపూరితమ. కారాదను త త్తమును |సాచిక (గంత ములు [పపంచించు 
చున్నట్లు మనకు స్పష్టమగుచున్నది అందువలనే “లోకాః సమసా సుఖి కో 
భవంతు” అను |పావీగ వాక్కు కాశవచ్చుచున్నది. Aristotle దుఃథాంత 
కొవ్యములను నిర్వచించి యున్నాడు. కాని _పాచ్య అలంకార శా స్ర్రజ్ఞులందరును, 
దృశ్య కావ్యములలో మరణము, యుద్ధ చ మున్నగు వానిని చూపవీలు లేదని 
నారు. దీనినిబట్టి లోక |పచారమున “ఆమంగళము (పతిహతమౌగాక'' అను 
వాక్కు రూఢి యెనది, కావ్య పయోజనమును గూర్చి ఆలుపుచు, “శివేత 
రక్ష్షతయే” అని 'పిర్కానుటలో మంగళము = కావ్యమునకు విధి యను మాట 
తెలియుచున్నది. 


పె విధమునే సమర్గించుచు, భరతాదులు కూడ “ఆనందము, ధర్మోప 
దేశము” -అను రెండును కావ్య పయోజనములుగా పేర్కొనిరి దీనినిబట్టి 
మన వాజ్మయమున విషాదాంత కావ్యములు |వాయుట కవకాశము కనపడుట 
లేదు, 


ఉతర రామాయణము : సొహాఠాభ్‌ - రుసుమ్‌ 
( హోలిక లు ) 

1. ఈ రెండును నితిహాసములె. 
ల కారణాంతర ములయ్యును, గర్భిణులైన ఖార్యలను విడచుట. 
లీ. తలిదం| డుల వె వాహిక సంబంధమును పుతు లెరుగరుండుటి. 
hb. తం|డులకు గుమారులతో యుద్ధము చేయవలసివచ్చుననుమాట 
నెరుగకుండుట. 

ర్‌, ఒకొక). యెడ తం|డిని కుమారుడే జయించుట, 
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6. యుద్ధకారణ మెట్టిదై నను, ముద్ద మనివార్యమగుట. 

T, తల్లులు కూడ తమ కుమారులు, తం|డులతో దారసపడుట 
నెరుగకుండ.ట, 

8. జీవిత విమర్శనములుగా సీ రండు [గ్రంథములు గ నృట్టుటి. 

9. నైతిక సిద్ధాంతముల కాలవాలమె, భ విష్య్యత్పపంచమునకు మార్గ 
దర్శక తము సీ రెండు గంథములు వహించుట. 

10. వ్‌శిష్ట వ్యకులె నాయకులగుట. 

11. వీరరసమును జిప్పిలచేయు యుద్ధవర్ణన. 

13, ఈ రెండు కథలును నుపాఖ్యానములే యగుట. 

18. ఇందలి వర్ణ నములు నాటకేయపద్ధతిలో నుండుట, 

14. కళాత్మకము, వస్తెక్యమునగు రచన నీ రెండు గంథములలోని 
గాధలు గలిగియుండుట. 

15. కానున్నది కాక మానదను వేదాంతత త్వ మితిహావ నిర్మాణ 
సిద్ధాంతమగుటి. 

16. అంతులేని పరా|క మమును (బదర్శించుటకై పీరులగు పాాతలు 
చూపు నుత,_ంఠ. 

17. శిలమును టోషించుటతై కవులు గైకొనిన జాగ త్ర. 

ఈ విధముగా 'నుతర రామాయణ)” మును, 'సొవారాబ్‌ = రుసుము" 
కథయు సువసిద్ధములె., చడివిన కొలచియు నింకను జదువవళయుననెడి 
యుత ,.ంఠ ను గల్గించు (గంథధరాజములుగా గన్నట్టుచున్నవి. ఈ రెంటిలోని 
పోలిక లెట్టివో, భేదములును నర్తై [(దష్టవ్యములు. 


ఈ రెండు | గంథములలోని భేదములు 
|! యుద్ధము నకు ముందు రాముడు తన కుమారుడగు కుశునెరిగియు 
యుద్ధము చేయుట, 
రుస్తుము తన కుమారుడని యెణుగక సొవారాబుతో యుద్ధము చేయుట, 
2. పీత లవుని మూర్చ నెరిగి విచారించుట. 
సాహరాట్‌ మరణమును దల్లి యెగ్గుగకుండ్తుట, 
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లీ. “ఉతర రామాయణము - సుఖాంతయి. 
'సొహరాద్‌ ౬ రుసుము" _ దుఃకాంతము, 

కీ. ఉత్తర రామాయణములో వాల్మీకి పితాప్పుతులను గల్పుట- 
'సౌహరాబు - రుసుము లో పితాపుతు లొండొరుల నెరింగియు 
విధివశథమువన వేరగుట. 

ర్‌, అశ్యమేభ యాగా శ సును అవుతు బంధించి తం|డితో యుద్ద ము 
చేయుట. (ఉ. రా.) 

టార్జారులతో పర్షియనులు చేయు యుద్ధ ములో భాగముగా “సొహరాబు - 
రుసుం యుద్ద ను చేయుట. 

6. సీతారాముల యెడబాటుకు రాజకీయములే కారణములు; రజకుని 
పల్కులు తోడ్పడుట. 

భార్యవు వదనలుటలో రుసు మునకు రాజకీయ కారణములు తోడ్పడుట. 

7. రాముని యవతారము పూర్ణమయ్యు, నతిమానుష లక్షణములు 
గల్గియుండుట. 

రుసుము సహజ మానవ లక్షణములను గల్లియు ఊట. 

8. రుస్తుము భార్య, తనకు స్తే శిశువు జన్మించినదను నబద్ధ ము 
జెప్పియు, సాహరాబ్‌ను మృత్యు గహ్గురము నుండి రశ్షించలేకుండుట. 

సిత భరయగు రాముడు, లవకుకులచే మూర్చితుడై , పిమ్మట వారి 
యునికిని | గహించుట. 

9. “సాహరాబు = రుసుము” వస్తువు చార్మితకము. ఐనను సక పోల 
కల్పన ముండుట. 

ఉతర రామాయణము సంస్కృత జైమిని భారతానుసరణమైన కథా 
వస్తువు గల్లియుండుట. 

ఈ విధముగా గొన్ని పోలికలు, భేదము లున్నను వీనిలో నితిహాస నిర్మా 
ణము, శిల్పదృష్టితో జూచిన పోలికలే మిన్న. పితాపుతుల మధ్య యుద్ధ ములు, 
వాని నాటకీయత, యుద్ధ పరిస్థితులు = కవుల శిల్ప రచనా రామ ణీయకతన్ను 
ద్యోతకము గావంచుచున్నపి. 
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రాముడు కుమారు నెరిగియే యుద్ద మొనర్చును. తన కుమారుడని 
తెలియకుండియు, రుస్తుము- సొహరాబును వారించును. కావుననే కొన్ని యెడల 
కవ్వించినట్లు కూడ Mathew Arnold స్పష్టము గావించియున్నాడు. 
రాముడు ధీరోదాతుడు, సత్త్వగుణ గరిష్టుడు . రుసుము సహడజరజోగుణ సిద్ద 
హస్తుకు, ఈ విధమైన తారతమ్యమును మనకు గోచరించుచున్నది. 


మూలనూ? కొదా? 


సూలమగా సీ రెండింటిలో నేడో యొకటి రెండవ దానికి మూలమని 
[భాంతి కలుగును, దానికి గారణ మీ రెండింటి యందలి సహజములగు పోఠికలు. 
ఈ రెండును రెండు కథలు. ఒకటి సుఖాంతము, వేరొక్క_టి దుఃఖాంతము. 
రెండింటికిని మూలములు వేరు. ఈ దృన్షితో జూచిన నీ రెండును రెండు 
దేశములలో వేర్వేరు కాలములలో నుదృవించి, (పవర్రిల్రిన (గంథరాజముఖు = 
యాదృచ్చిక మగు పోలికలు గలవు. అంతమాతమున అ గంథమును, రెండవ 
దానికి మూలముగాని, అనుసతణముగాని కాదనుటలో విస్తష్టత గోచరించుటచే, 
గచేషణరు, వి పతిప తికి స్థానము లేదనుట సత్యదూరము కానేరదు. 
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జె. భా, (6-44) 
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Critical Study by Sri C. L. Sastri. 
9. పుట 118, కావ్యాలంకొర సం(గహము, న.నూ. కాస్త. 
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కావ్యములు సంస్కృతాలంకార శాస్త్ర సిద్ధాంత ముల ననుసరించి రెండు 

విధములుగా విభబింపబడినవి. 
[శవ్య కావ్యములు. 

2. దృశ్య కావ్యములు. 

పాచీన రాలము నుండియు (శవ్య కావ్యము లన్నియో దృశ్య కావ్యము 
లుగా మార్చబడుచున్నవి. సర్వసాధారణముగా కావ్యములు (శవ్య కావ్యములు. 
అధే అంకము, | పవేశకము, రంగము, విష్కంభము మున్నగు వానిచే చూచుట 
కనువుగా సిద్ధపరచిన వన్నయు నాటకములై దృశ్య కావ్యము అగుచున్నవి. 
ఇట్టి దృశ్య, శ్రవ్య కావ్య లక్షణములు గల (గం 'థములు పాబిన కొలము 
నుండియు మన కెన్నియో కనబకచు న్నవి. దృళ్య కావ్య లక్షణములు గల్గినట్టి 
[శవ్య కావ్యనులును లేక పోలేదు. ఈ [కింద దృశ్య శ్రవ్య కావ్యములను 
గూర్చిన లక్షణకొరుల యభి వాయ నిగ్య్వుచన.ములను సూచనా పాయముగ చూడ 
వలసియున్నది. 


శ్రవ్య కావ్య స్వరూపము ; 
1. కవనీయం కొవ్యం (వర్ణింప దగినది) (లోచన కారుడు) 
2. కవతీతి కవి; తస్య కర్మ కొవ్యమ్‌ (ఎద్యాధరుడు) 
ఏ. కొతి శబ్దాయతే విమృశతి రసభావాన్‌ ఇతి కఏః తస్య కర్మ కావ్యం 
(భట్ల గోపాలుడు) 
4. లోకో తర వర్త నాని పుణు క వికర్మ కావ్యము (మమ్మటుడు )1 


మరికొన్ని నిర్వచనములు? 

శబ్దార్థ సనహితొ కావ్యమ్‌ _ భామహొడు (పుట 94) 

శరీరం తావదిష్టార వ్యవచ్చిన్న పడావళీ (పు. 94) (దండి) 
రీతిరాత్మా కావ్యస్య - వామనుడు (పుట 85) 
కా వ్యస్యాత్మా ధ౧నిః (ఆనందవర్థనుడు) 

వాక్యం రసొత్మ కి కావ్యమ్‌, (ఏశ్వనాథుడు) ష స్త 
శ ద్దార్భ భయము కొవ్య శదీరము. (మహిమభట్లు) పుట 100, 
వకో కః కావి శీవతమ్‌. (కుంత ర రుడు పుట 101. 

ఇతీప్ప త్రం తు కావ్య శరీరం పరిశీ రితమ్‌. (భరతుడు) 
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ఇవన్నియు |శవ్య కావ్య సంబంధయు లైన నిర్వచనములు. ఇక దృశ 
కావ్య సంబంధులై న నిర్వచనమ లను గాంచనగును, 


దృుశ్యకావ్య నిర్వచనములు : 


1. నాటక మితి నాటయతి విచి తరంజనా (పవెశన సభ్యానాం హృదయం 
న రయతితి నాటకమ్‌.లీ (నాట్య దర్పణము) 


2 కావ్యబంధాస్తు కర వ్యాః వట్రింశ లక్షణాని తాః (భరతుడు) 
ల, ఆవస్థా + కృతీ ర్నాట్యం రూపం దృుళశ్యత యోచ్యతే 
రూపకం తత్సమారోపాత్‌ దశధైె వ రసాశయమ్‌.. 
(నాట్యమే రూపకము 
((పతాపరుద యకో భూషణము 


4. “వంచ సంధి చతుర్పు తి చతుః షష్ట్యంగ సంయుతమ్‌ 
వట్రింశల్లక్షణో పేతం గుణాలంకార భూషితమ్‌ 
మహారనం మహాభోగ ముదా తరచనాన్వితమ్‌ 
సుళ్ళిష్ట సంధి యోగం చ సు[పయాగమ్‌ సుఖాస్పదమి 
మృదు శ బాాభిధానం చ కవిః కుర్యాత్తు నాటకమ”'' 


ముఖ [పతి ముఖాదులగు పంచసంధులు, కె శిక్యాది వృతి చతుష్టయము, 
ఉపకేప ప*కరాదులగు చతుష్టప్టి సంధ్యంగ ములు, భూషణ [ప్రభృతులు ముప్పది 
యారు లక్షణ ములు, టూధురళ ము మొదలై న గుణములు, ఆభిరామలగు నాటా 
లంకారములు, ఉపమా రూపకముల వంటి కావ్యాలంకార ములు . అను వివిధ 
సామ, గీ సమణంకృత మైనదిగా కవి నాటక మును సృజించవలెను. శృంగార , 
వీర కదుణాదిసనఎధుకమును, బహుఖావ సంపన్నమును, భరోదాతాది 
నాయక గుణ వర్ణ భాసురము, పవిత్ర వైదిక ధర్మ భోధకమును, సహృదయ 
మనః పీతి సూతువును _ అగునట్టిడిగా నాటక ము విలసిల్లవ లెను, ము తెములు 
కూర్చినట్టుగా సంద్థింగము లొండొంటితో కూడి యుండునట్టును, లాస్యాంగ 
ములు మెజయు విధమునను, మంజుల వృత్తాంతములు వెళయు రీతిని, అక్టిష్ట 
మృదు పదము లేకగు కరణిని నాఓకమును రచయిత తర్చిదిద్దవలెను. 
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మన జై మిని భారత గంథములో. నాటర లక్షణములన్నియు లక్షిత 
ములి యున్నవి, ఈ _(గంథము మహాభారతము వలె నితిహాసమై యు౨ఎడియు, 
నాటక  లక:ణములుండుటచెత, “ఇతిహాస నాటకము” (Epic Drama ) - 
కాగలందులకు భిన్నాభ్మి వాయ మున్నట్రగుపడదు. ఆ లక్ష్య లక్షణ సమన్వయ 
మిట నొనరింపబడినది. 


వ్యాస శిష్యుడైన జైమిని తన గురువుగారి లక్షణములను బుణికి పుచ్చు 
కొని యాతని కభిమానమైన (గంథమునే తానును రచించినాడు. నేడు మనకు 
జై మిని భారత మనబడు |గంథములోని ఆశ్యమేధపర్యమే కాననగుచున్నది. ఆ 
భాగములోని అశ్యమేధపర్వమె కాననగుచున్నది. ఆ భాగములోని విషయములే 
వీరభదకవి అహ్టైశ్వాసములలొ రచించియున్నాడు. 


భారతము వలె జైమిని భారతమును ఇతిహాసమే. ఈ [గంఫమున 
పెక్కు. విషయములు స్ఫురించుటయే కొక నాటక లక్షణములు కూడ గోచరించు 
చున్నవి. నాటక లక్షణములలో [పధానముగా నారు గలవు ర్‌ 


1. ఘటనల ఐక్యము, 
ఘటనా సార్ల కత. 
ఘాత (పతిఘాతగతి. 
స్వాభావికత . 

చరిత చిత్రణ. 

, కవిత, 


ఈ యారు లత్షణములును జై మిని భారతము నందెట్లు పరిఢ విలుచున్నవో 
పరిగలించవలసి యున్నది. 


1. ఘటనల ఐక్యము : ఘటనల ఐక్య మనగా నాటకము నందే విన 
యము పారంభమున గన్పట్టునో త తృంబంధమైన యంతమే ఉండవలయును, 


19) 
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జైమిని భారతమున వస్తువు |పాఠంభమిగు నాటికి ధర్మరాజు మహాభారత 
యుద్దము చేసీ, తన వారినందరను వధించి (గో తవధ గావించి) యా పాపము 
నుండి విముక్రుడగుటరై విచారిందుచుండెను. అట్టియెడ వ్యాసు డా (పదెశమునకు 
విచ్చేసి యశ్యమేధ యాగము గావించుమని, తద్యాగ ఫలమున పాప పరిహార 
మగునని తెల్పెను. ఆట్లాత డు శ్రీకృషుని సాహాయ్యమునను, తన తమ్ముల 
సాహాయ్యమునను హయమెధ మొనర్భెను, హయ మెధాశ్వము విడచినంతనే ఆ 
యశము పెక్కు రాజ్యములందు [పవెశించినది. ఆ హయరక్షణ  కేగిన 
అర్జునుడు బక్కిడుములకు లోనై సిలధ్వజుడు, హంసధ్యజుడు, సుధన్వుడు; 
సురథుడు, పమిల, ఫీషణుడు, బభువాహనుడు, నకులధ్యజుడు, సుచి తుడు, 
తా మధ్వజుడు, ఏరవర్మ , చం[దహాసుడు, - మున్నగు భ కఎరులను జయించి 
నాడు. ఇదంతయు శ్రీకృష్షమూ ర్తి దయయే. కాని దాని నాచరించుటకు దగిన 
పాండవ ఏరుడును, భ్రీకృష్ణుని యాపుడును నగు వ్యక్తి యవసరము. కాన 
విజయునే ధర్మజు డశ్వరక్ష కై నియోగించినాడు. ఎల్లి సమయముల నాతనిని 
(శ్రీకృష్ణుడు కంటికి రెప్పవలే కొపాడినాడు. శ్రీకృష్ణ కృపను జవిచూచిన 
విజయుడు మార్ష ములోని వీరులను గౌలిచినాడు. ఈ విధముగా [గంథాదిలో 
నేయే పరిస్థి తులున్నవొ, వాని నన సరించియే (గంథమంతయు సాగినది. అట్టు 
సాగుటయె కాక, గో తవధాపాతశము కారణముగా నారంభించిన ఆశమేధము 
సభలీకృతమెనడది. ఇట్లు యాగము సఫల మగుటలో (గంథ పారంభమున 
యుధిష్టిరున కెదురైన సమస్య తీరిపోయినది. ఈ విధముగా [గంథాదిలో ఘటనల 
యైక్యము స|కమమైె సాగినద ని చెప్పవచ్చును. ఆశ్యమేధ పర్వమున గల వసువు 
పరిణతి నందినదనియును, ఫలము నందినదనియును జెప్పగలము. 


శి. ఘటనా సార్థకత * ఘటనా సార్థకత _ నాటకారంభము నందలి 
విషయమునకు గల ఫలము నాటకాంతము నందును గన్నట్ట వలయును. ఎ 
సంబంధము లేని యవాంశర విషయములను జొప్పింపరాదు. ఒక దృశ్యము 
లోపించిన నాటక పరిణతి చెక్కుచెదర కూడదు. ఎన్ని సార్థకములై న ఘటనలు 
కూర్చిన, కవి సామర్థ్యమంతగా సకటిత మస ఘటనలన్నియు మూల 
ఘటన యందు సం కమించవలెను. 
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జై మి* భారత |గంథములో నళ్వమేధ యాగము నిర్విఘ్నముగ పరి 
సమా ప్రి నొందవలయును. ఈ యాగము పునీతులగుటతై, గో,తవధా పాపము 
నుండి ముక్తులగుటకు నారంభింపబడినది. దానికై యాగాశ్యము కావలయును. 
యౌ వనాజ్యని వద్ద యాగాశ్వము కలదు. దానిని భీముడు, వృషకతుడు, మెఘ 
వర్దుడు, కలిసి యావనాశ్యుని జయించి తెచ్చినారు. ఆ పిమ్మట యాగము 
[పాఠరంభమై సవనా శ్యము లోకయా[ తకు విడువబడినది. పన్నెండు మంది పీరు 
లను జయించి (కృష్ణ భగవానుని మాహాత్మ్యమున) పాండవ మధ్యము 
డా యశ్వమును దిరిగి తెచ్చుటయు, తదుపరి యాగము యథారీతిలో సాగుటయు 
జరిగినది, గో తవధ యను భయముచే పాండవా[గ జుడు చేసిన యాగ ఫలము 
మనకు (గంథాంతమున గన్పట్టుచున్నది. 


ఇక గంథ మధ్యమున (పవ ర్హిల్లిన పెక్కు. కథలు మూలకథతో 
సర్వదా సంబంధము గల్లినవే. బలనగనగా, పధానముగానున్న రసము పీరమే 
యెనను, అద్భుత, భయానక. బీభత్స రసములతో బాటు భ కి పీరమునకును 
[దాముఖ్యము గలదు. సాశ్లాది(ష్టుమూ ర్రియ శ్రీకృష్ణుని తావపమున నవతరించి 
తాను పరనూత్మయె, జీవాత్మగా, భక్షాగగణ్యునిగా పొండవ మధ్యముని 
బితించి, గో తవధానంతర పాపమును బరిహరింప గత నిశ్చృయుడై నాడు. ఆ 
కారణముగా పరమాత్ముడు సవనాశ్వ్యమును గాపాడుచు, పెక్కురు రాజర్జులను 
వొండవ పక్షము జయించునట్టొనరించును. 


చిన్నచిన్న కథ లీ [గంథమున (పధానకథ కనుబంధింపబడినవి. అటివి; 
ల్లా 


|. పూర్వము నిజసోదరుడై న సాల్వుని శ్రీకృష్ణుడు చంపెనని, ఫరిత 
ముగా పగతీర్చుకొనుటకె వాసుదేవుని మూర్చనొందించిన ఆనుసాల్వుని కథ. 
2. సౌబరి మహర్షి యాశ్రమ వృత్తాంతము. 
ల యాగాశ్యము గోడిగయె, వ్యా ఘరూపము బొందిన వృతాంతము, 
4, వృకషదేశ నృతాంతము. 
రి. బకదాల్భ్య వృత్తాంతము. 
ర, 


శ్‌ uw క్‌. ణ్‌ థా 
యు స్తో లొ వృరాంత ముం 
నం... 
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7. నకుల వృతాంతము. 
8, సక్సు పస్థుని వృతాంతము. 


ఈ చిన్న చిన్న కథలన్నియు [పధాన కథ కనువ _ర్తింపబడినవి. ఇవియే 
గాక మరికొన్ని ఉపాఖ్యానములు కూడ నున్నవి. ఇవన్నియు ఘటనల సార్భ కము 
గల్లియుండుటచేళ నశవసకములై న వృత్తాలితములుగా చూపట్టుట లేదు. వీనిలో నే 
యొకటి లోపించినను, జై మిని కృతమగు “జై మిని భారతమున లోపము 
కానవచ్చుట లదు. మూల సంస్క్టూత జై మిని భారతమును ఏరభ|దు డనుస 
రించుబ కారణముగా పలువిధమలై న సార్థ క్యవంతములై న ఘటనలు కూర్చిన 
కవి సామర్థ్యము మనకు ద్యోతకమగుచున్నది. ఈ ఘటనలన్నియు మూలఘటన 
నుందు సం|కమించుచున్న ట్టి వే కొక ఇ ఘటనాసంచయముచే మూలఘటన 
దునకును, వెనుకకును జరుగుచున్నది. 


ty 


EA 


స కర్ణము- కథ సరళముగా సాగిపోక, దాని గతి మారవలెను. దీనికీ 
గారణ మేదియెని యడ్డంకి. ఈ ఘాత పతిఘాతములెంత పబలములై నచో 
నంత | పయోజనకారులై వన్న తెచ్చును. 


ఈ దృక్పథముతో నాలోచించినచో, జైమిని భారత గాథలో నెనిమిదా 
శ్వాసములును సరళమైన కథను మనకు జూపుటలేదని స్పష్టీకరించుచున్నది. 
ఈ గాథలో నెన్నియో మలుపులు మనకు కనుపించును. అట్టి మలుపులున్న 
కథాభాగముల నీ [కింద పేర్కొనవలసి యున్నది. 


1. యౌవనాశ్వునితో భీమాదుల యుద్ధము. 
ల్ల అనుసాల్వునితో శ్రీకృష్ణవృష కేతాదులు యుద్ధ ము చేయుట. 
లీ. సౌబరి మున శ మ వృతాంతము, 
4, ఉద్దాలకుని గాథ, 
ర్‌, [పభావతి సుధన్వుల [పణయము ఇ తె లపరీక్ష. 
6. సవనాళ్వము గోడిగయె, వ్యాఘయగుట, 
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7. వృక్ష దేశ వృత్తాంతము. 

ర. బభువాహన వృతాంతమునందు మధ్యన పవర్తిల్లిన కుశలనో 
పాఖ్యానము, 

9, బ|భు వాహన సంబంధమైన పాతాళ గమనము. 

10. మయూరధ్వజుని దేహమునందు అర్థ భాగ మును శ్రీకృష్లు డడుగుచు 
భ కిని పరీక్షించిన విధము. 

11. యముడు, వీరవర్మకు ఆల్లుడై న విధము, 

12. సవివరముగా తెలుపబడిన చదం[దహాస గాథ. 

18. సాం| గామ మహిమా వర్ష నము. 


ఈ పేర్కొన్న విషయములచే కథాగతి కొంతలో గొంత మారినది. 
అట్టి సంఘటనలలో ముఖ్యముగా |ప్రబలమని పేర్కొానదగినవి _ అనుసాల్వుని 
తోడి యుద్ధము, సుధన్వుని తై లపరీక్ష, జీవమణి కొరకు పాతాళమునకు బ|భు 
వాహనుడు వెళ్ళుట, రు శలవో పాఖ్యానము, మయూరధ్వజుడు వి పకార్యార్ధమై నిజ 
శరీర సమర్పణము, పషయా చం దహాసుల వివాహా ఘట్టము, మున్నగునవి. 
ఇవన్నియు సవివరములై వర్థింపబడి _పయోజనసహిత మైనవి, ఆకె పబఅములు 
నున్నై యున్నవి. ఈ సంఘఓన అన్నియును గలపిన |పధాన (గంథమున 
మూడాళ్వాసముల కథాభాగము నాకమించుచున్నవి. సంస్కృత మూల జై మిని 
భారత మ.లోని నిర్దిష్ట (ప్రయోజగమునే తెలుగు కావ్యము కూడ సీద్దింపజేయు 
చున్నది. ఈ వృతాంతములలో ననుసాల్వుని యుద్ధ ము (శ్రీకృష్ణ సంబంధమైన 
విరోధమును: సుధ్యనుని తెల పరీక్ష - ధర్మాధర్మ నిర్ణయమే కాక, భ క్యవ 
బోధకమును; ఐ| భువాహన పాతాళ గమన మర్గునుని పై పుతుడగు బ భువాహను 
నికి గల పేమను, తతమయయము శ (శ్రీకృష్ణువి విశ్యవ్యాపక త్వము (Omni- 
presence)ను, గరూపించుటకును కుశలవోపాఖ్యానము తం|డిని మించిన 
తనయులు లోకములో గలరను విషయము చాటుటకును; మయూరధ్వజుడు 
విపకార్యార్థమె తన అర్ధ శరీరము నిచ్చుటలో వైదికభ క్రి తత్త్వమును |గంథ 
ములో నెరపుటకును, విషయా చందహాసుల వివాహము వలన నద్భవ్షవంతుని 
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జెరచువారును, దురద్భష్షవంతుని బాగుపరచువారును లేరను విషయము చాబుట 
కును, చం్యదహాసు డెంత నిర్ద్యంద్వమైన విష్ణుభక్తి పూరితుడో తెలియజేయుట 
కును వర్చింపబడి నవి. ఈ కారణముగా పె వృత్తాంతము లన్నియు సంస్క 
తాం|ధ జైమిని భారతములు రెండింటికిని వన్నె తెచ్చుచు బహుళ [వ యోజక త్వ 
మును సాధించుచున్న వి. 


4. స్వాభావిక త : 


భ కి, వీరము, తాత్వికత, మోక్షసాధకము మొదలగు 'పెకుం- గుణ 

ములు గల్గిన ఈ [గంథమున స్వాభావికత లేదు మన కగుపడు ఉపాఖ్యానము- 

చిన్నదై | నను, పెద్దదెనను కొన్ని యతిమానుష పాతలు-గలవు. ఇందలి పాత 

లన్నియు (పధానముగా దౌపది, భీముడు, ధర్మరాజు, (శ్రీకృష్ణుడు, పాండవ 

మధ్యముడు మున్నగు పా[త్రలన్నియు, మహాభారతము లోనివి ఆ కారణముగా 

నిదియును మహాభారతమువలె నితివోస మగుచున్నశీ. ఆతిమానుషవముగా 
పాతలు పవ _ర్రించుట చేత నద్భుతరసము వీరరసమున కంగ మెనది 


ర్‌, చరిత చ| తణ $ 


ఈ [(గంథములో ధర్మరాజు దుఃఖము పూర పు కరు ష్నేత్ర యుద్ద చది 
[తను స్థాలీపులాక న్యాయముగను; సాల్వుని పూర్ణము (శ్రీకృష్ణుడు ర 
రించిన "విషయ మనుసాల్వునితో నాతని యుద్ధమునండును, వ్యాసుడు తెలిపిన 
మరుతుని కథలో పూ కరము మరుతుడు జేసిన దాన విషయములును, సౌభరి 
మహార్షిచే వివరింపబడిన ఉద్దా ఒక మహర్షి వృత్తాంతభాగములో శిలామోక్ష విష 
యమును, యాగాశ్వము గోడిగయు. వ్యా[ఘయు నగుటటో పూర్యమొక రాక్ష 
సుడు పార్వతీదేవిని మోహించిన సంఘటనయు, బ్యభువాహనుని వృతాంతము 
వలన నర్జుమునికీ పూర్వ మొక పు తరత్నము కల్గిన నియు, శ్రీరామ చర్మిత 
యను “అవకుళో పాఖ్యానము'న భారతకాలమునకు పూర్వమైన రామాయణ 
కొలముటో సీతామహాసాధ్ధిని గూర్చిన సిందాభాషణము ఫలితముగా లవకుశ 
లను కుమారులచే తం్యడియగు (శ్రీరాముడు మూర్చిల్లిన విషయమును, చిట్టచివరి 
భాగములో బక దాల్భ్యుని వృత్తాంతము వలన సర్వ పపంచపు చర్మితయు, 
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వేదాంతనును, దుశ్శలా వృతా_తమున పూర్వము జరిగిన జయ దథ వధయు, 
సక్తుపస్టున కథలో ధర్ముడను |బాహ్మణుని వృతాంతమును మనకు గోచరము 
లగుచున్నవి. 


చందహాసోవాఖ్యానము-రనము-పొ తలు 


చం[దహాసుని కథను లోకము బ్బహునాళ్లనుండి [గహించినది. మూల 
సంస్కృత జై మిని భారతమున జై మిని దీనిని [వాయగా, వీరభ్యదు డనునదించి 
నాడు. 


[పధానముగా జై మిని భారత [(గంథము భక్తులకు నిలయము. ఇందలి 
రసము ఏరము. స్థా యిభావ ముత్సాహము. చం[దహవాసుడు భ క్రి వీరము మూర్తీ 
థభవించినవాడు. సాశాాత్తు శ్రీమహావిష్టువును నమ్మిన భకుడు. తలి|దండులను 
చిన్న నాటనే కోల్పోయి, విధి చేతిలోని కిలుబొమ్మయిె, భగవంతునే నమ్మిన 
పరమభాగవతుడు. అర్జునునికి ఈ కథను నారదుడు వినిపించుటలో సార్థకము 
న్నది. ఈ కథ జరుగునంతవరకును శ్రీకృష్ణుడు, విష్ణుభక్తులను గూర్చి పేర్కొ 
నటయు, వారి నర్జునుడు చూచుటయు జరిగను. ఈ భాగమును నారదునిచే 
చెప్పించుటలో చం[దహాసుని అతు త్తమ స్ధితి వ్య కమగుచున్నది. దుష్టబుద్ధి 
పెట్టిన బాధలన్నియు భరించిన మహాభ క్తుడుగా చందవాసుడు కన్పట్టుచున్నాడు. 
శ్రీమహావిష్ణువు నందలి విశిష్టభ క్తి తత్వమును, తదుత్సాహమును చంద 
హాసుడు చూపుటతో, భ క్రివీర మిట నత్యు త్తమస్తాయిలో వర్షితమైనది. ఈతడు 
ఏకాదశీ (వత నిష్టాగగ్టుడు. సంపూర్ణమైన ఉపాఖ్యానముగా నిది విరాజిల్లు 
చున్నది. 


దుష్టబుద్ధి, ఆతని కూతురు విషయ, కొడుకు మదనుడు, కుంతలరాజు 
కుమా రె చంపక మాలిని మున్నగు పా తలు ఈ కథాథాగమున నుచితమైన రీతిని 
(పవర్తిల్లినవి. దుర్మార్గపు బరాకాష్టగా దుష్టబుద్ధి కనబడినాడు. ఈతడు చేసిన 
పనులకు తగిన ఫలిత మనుభవించినాడు. మహాభాగవతములోని భక్తుల స్థాయికి 
చం[ద్రవోసుడు తగ్గలేదు. గజేం[దుడు, (ప్రహ్లాదుడు మున్నగు వారి భ క్యభిని 
వేళ మీతనికి గలదు. శ్రీహరి కృపచే దుష్టబుద్ధి కుతంతము లన్నియు వమ్మె 
నవి; విషయను, చంపకమాలినిని వివాహము చేసికొనుటయు జరిగినది. 
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కాశికాలయము లోనికి పంపి చం|దవహాసునిపె సగతీర్చుకొన ను ద్దైశ పడిన 
దుష్టబుద్ధి, ఆ పిదప మదనుడు, చనిపోవుటయు పిమ్మట వారు పునర జ్ఞవితుల 
గుటయు జదిగెనది. 


ఇదంతయు శ్రీ కృష్ణభ క కథనమే. ఉ వాఖ్యానములలో నీది సమ[గము. 
దీనికి ఫల | శుతి కూడ |వాయబడి యున్నది. దభ యుపాఖ్యానములొ దుష్టబుద్ధి 
పాత కాక, తక్కిన పాతలన్నియు (శ్రీకృష్ణ భ కి పూరిత ములగుచున్న వి. 


6. క వితము ; 

ఏీరభ|దుని [గంథములలో నిది చిట్టచివరి గంథము. ఆ కారణమున 
నిందలి శయ్య, రీతి, పాకమును బరీశ్నించినచో నితనిది |పొఢ కవిత్వమని 
చెప్పక తప్పుదు, 


నాటకమని పేర్కొనుటకు ఈ గంథములో మరికొన్ని నాటక లక్షణ 
ములు గలవు. వానిని కూడ పొందుపరచవలసి యున్నది. 


ఇతరములగు నొటక లక్షణములు 


నాయకుడు : 


జై మిని భారతమునందు నాయకుడు ధర్మరాజు. ఈయన పొండవా| గ జుడు- 
మవో భారత [గంథమునందు వలెనే ఈ గంథమునందును తమ్ము లెవ్యరును 
సీతని మాటను జవదాటరు. ఈ కథాకాలము నాటికి మహాభారత యుద్ధము 
జరిగినది. కర్ణుని పుతుడైన వృష కేతుడు కూడ పాండవ పక్షముననే గలడు. 
అదే భీముని కుమారుడైన ఘటోత్కచుని కుమారుడగు మేఘవర్లుడు వీరి నంటియే 
యున్నాడు. వృషకేతుడును, మేఘవర్షుకును యాగము నిర్విఘ్నముగా సాగుటకై 
తోడ్పడిన వీరా(గగణ్యులలో నున్నారు యాగదీక్ష గ్రైకొనిన యుధిష్షిరుడు 
హ సిపురి దాటిపోలేదు. ఇది సర్వసా ధారణ ముగా నెల్లరు రాజులును నొనరించెడీ 
కార్యము. ఈతడు చేసిన యాగమున కుపనాయకుడుగా శ్రీకృష్ణుడవతరించినాడు .! 
ఆనునాయకులుగా నర్జునభీమాదులు ప్యవహరించినారు. ఈ హయమేధ సవన 
ఫలము పొందినవాడు ధర్మరాజు. దానిని తాను బొందుటయే కాక శ్రీకృష్ణ్లార్చో 
ణము గావించినాడు. 
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ధర్మరాజు |గంథ|పారంభమున కురుకే తమున తా నొనరించిన గోత 
వధకు విచారించు సమయమున వ్యాసు డవతరించి,యాగోన్ముఖుని జియుటయు , 
తత్యార్యనిర్వహణ కై శ్రీకృష్ణు డాహూతుడగుటయు జరుగును, 


క హల వలె జై మిని భారతములో కూడ యుధి ఫీ రుడు క్లో శ్రి, 
రాజనీతి, శ కి, కము, ధర్మము మూ రీభవించినవాడు. 7 అంతేగాక రీరుడు, 
ఊఉ తముడు Ideal Person). ఉదాత్తుడును నగుచున్నాడు. 


జైమిని భారతమున అర్థ పకృతులు 


పీజము : 


వికలమనసుుడై, జరిగిన గో|తవధను గూర్చి విచారించుచుండిన 
యుధివ్టరుని వ్యాసుడు హయ మేధయాగము కేశుంక [పోత్సహించి,సవి వరముగ 
దానిని దెళ్ళెను. అపు డాతని మనస్సున యాగము చేయవలెనను సంకల్పము 
జనించినది. ఇట్టి హెతువు నాయకుడైన యుధిష్టిరుని మనమున బీజరూపమున 
పవేశించినది. ఆ బీజమే (కమ క్రమముగ స్థిరపడి చిట్టచివరకు ఫలపాప్తిని 
బొందించినది. 


విందువు : 


యాగకార్యమున కుపబలక ముగ సవనాశఇము విడువబడినది. ఆట్లు 
విడువబడిన ఆళ్వము దేశమందలి రాజన్యులను జయించవలెను. అట్లు జరుగుటలో 
నడుగడుగునను నాటంకము లెదురై నవి. ఇట్టి యెడ జైమిని భారత కథ కుంటు 
వడినది. కథావృ త్తికి భంగము కలుగుటయే కాక, హ సి పురికి తిరిగి సవనాశ్యము 
పచ్చువరకు (శ్రీకృష్ణుని మాహాత్యకమే పాండవ మర్యముని |బేరేచినది. ఈ 
విందువు ఫల పా ప్రివరను వ్యాపించినది. ్రుకృష్ణ మాహాత్మళమను నా బిందువు 
తాత్కాలిక [ప్రయోజనము ముఖ్యముగా నను సొల్వునిచె హయ మపహరించిన 
పుడును, బ్యభువాహను డర్గునుని శిరము ఖండించినపుడును, మకరధ్యజుని 
బరీశ్నీంచి వయము విడివడ చేసినపుడును సాధించినది. ఆ తాత్కాలిక 
[పయోజనము సిద్ధించిన వెన్వెంటనే వీందువు శాశ్వత ప యోజనమైన హయ మేధ 
యాగ సిద్ధికి సీద్ధపరచినది. ఈ తాత్కాలిక (పయో ఎనములైన నుపాఖ్యాసము 
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లాటంక ములె నటును, విరుద్దాంశములుగను చూపట్టుటలేదు. ఇవి [పథాన కథను 
— 0 

కొంతవరకు మరుగుపరచుచునే యున్నవి. 

పతాక 

నాటక దృన్షితో జూచిన ఈ [గంధథమున నాయకుడు ధర్మరాజు. ఊప 
నాయకుడు శ్రీకృష్ణుడు. (శ్రీకృష్ణుని కథలును, మాహోత్మ్యమును, |పధానకథను 
బోషించుచున్న వి, కావున |పసంగవశమున వచ్చిన (శ్రీకృష్ణుని కథలు (పౌసంగి 
కేతివృ తము లగుచు, ““పతాక'' లగుచున్నవి. ఈ కథలు (పథాన ఫలమైన 
హయమేధము సాధించుట కుపబలక ముగా నుండియు, విభిన్నములై న భాగము 
లగుటచే తమ (పళ్యేకతను గలిగియున్నవి. కావున నిడి పతాక మే గాని [పకం 
కానేరదు. 

కార్యము క 

ఫలాగమమునకు హేతువు కార్యము. హయమేధ కార్యము సంపూర్ణ 
మొనర్చుటలో యధిక్షిరునకు గల సర్వశ క్రి స్యహపమును శ్రీకష్తుడే యెనాడు. 

© వి ఓర on 

ఈ కార్య మీ (గంథకూన సమస్తేతివృత్త వ్యాపియెనకి. శ్రీకృవ్షళ కియే ఫల 
యోగమును కిఘతరము చేసినది; కాని కార్యము |గంథాంతమందే జరిగినది 


యాగ మొనర్చుట హెతువు. గోతవధాసంబంధమైన పాపపరిహారము భలము. 
కాన మనకు కార్యము |గంథాంతమున గోచరించును, 


సంభాషణలలోని నాటకీయత 


ఈ [గంథములోని సంభాషణలలోని నాటకీయత మన కీ (కింది ఘట్టము 
లలో గోచరించుచున్నది. 


1. ధర్మజ వ్యాసుల సంభాషణము (బోధనము) 
డ్‌ శ్రీకృష్ణ - భీమసేనుల సంథాషణ 
(సరనము వ్యంగ్యరూపమున చితితము) 
లీ. వ్యాసుడు = ధర్మజునకు వివిధ విషయములసు తెలుపుట (బోధ) 
ఉ. ద్వారకలో శ్రీకృవ్ష-భీమ సేనుల సర సాలాపములు,. 
(ఇవి కూడ వ్యంగ్య మర్యాద ననుసరించినవి). 
(హాస్యమున కాలవాలము) 
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5. రుక్మిణి - శ్రీకృష్ణునితో పల్కిన వ్యంగ్య వాక్క్ట్లలు. 

6. సుధన్వుడు - [పభావతి సంభావణము. 

7. లోకాపవాదు వినిన శ్రీరాముడు దుఃఖించి, సీతాదేవితో నెడబాటును 
గోరుట. (కరుణ భరితము ) 

ర. లక్ష్మణుడు పల్కి.న ““అరాముని మాటలు” విని సీత దుఃఖి.చుచు 
పెర్కొానిన వ్యంగ్య గర్భిత వాక్కులు. 

ఈ పల్కులు కరుణరస భరితములు, 

9. లవకువులను గూర్చిన విషయములు తెలిసికొనుటకు (గ్రరాముడు 
చూపిన ఉత్సాహము . ఆ సందర్భ మునందలి మాటలు. 

10. అర్జునుడు , బ|భువాహనుని శెర్యమును శ ంకించుచు వ్యంగ్యముగా 
మాట్లాడిన రీతి. 

11. మయూరధ్వజుని మోసగించుటకు కృష్టారునులు పన్నిన మాయో 
పాయము - ఆ సందర్భమునందలి మా:లు, 


[ప్రధానముగా నాటకమున గన్పట్టు పాత పల్కి.న పల్కులలో “నాత్మీ 
యతా భావము” (Self Expression) కనబడవలెను. అనగా, పాతను 
సృష్టించుటలో _ ఆ ప్నాతచే ఒకానొకప్పుడు సమయోచితమగా పలికింప 
చేయుటలో కవి చూపెడి శిల్పము నాటకీయ సంభాషణ మని చెప్పవలసి 
యున్నది. ఇట్టి సమయమున పాతకు సంబంధించిన మూరి సాక్షాత్కారము 
(Per sonality) జరుగవలెను. దీనిని బట్టి రచన రసవంతమగునా, కాదా 
యని నిర్ణయింతుము. అవియు భానమును బట్టియే సిరీక రింపబడును భావము 
లేని రసము, రసవర్దితమైన భావము లెదు. 


బ భువాహనుడు, హయముఖము నందున్న బట్టిక చూచి, సిద్ధమై వెడలి 
వివ్యచ్చునికి నమస్కరించగా నాతడు తిరస్క_రించినాడు. చేసిన తప్పును 
క్షమించమని. వృష కేతుడు, |పద్యుమ్నుడు, యౌవనాక్వుడు, సాత్యకి పల్కగా, 
నర్జును డీయకొనక, 


“ముంగల( దాజతెంచు హయముం గని పట్టి పియందవ చ్చు స్ట 
నం గని పాణభీతి( గదనంబునకుం జొరవై తి వోగి మా 


8౧0౦ జై మిని భారతము 


వంగడ మౌట బొంకు మును వై శ్యునకుం గనె టోలునిన్ను టి 
తాంగద' (5-171) 


అని పెర్కొనినాడు, 


చేసిన తప్పు క్షమించమని వేడుకొనిన బభ్రువాహనుని యుద్ధమునకు 
[పేరేచుటకై పలువురి మాటలను లెక్క సేయక కిరీటి పల్కిన పల్కు లాతని 
లోని అహంకార త త్యమును బదర్శించుచున్న వి. ఈ మాటలను వినిన బభు 
వాహనుడు యుద్ధ మారంభించినాడు . ఇట్టి సంభాషణలో “ఆత్మ వ్య కికరణము' 


మూ రిమత్యము' బహిరతమగుచున్నవి. 
చాతి {7 


దొ ట్టి గంథములోని పాతల సంభాషణము లన్నియు సార్థకతను 
బొందినఫి. నిర్దిష్టమైన ఉద్దేశ్యము తోడనే కవి సార్థకమగు సంభాషణను నెరపి 
నట్టు ఈ [గంథములోని సంభాషణా శిల్పము వ్యకము చేయుచున్నది. 


పవేశకము - జె మిని భారతము : 


జై మిని భారతమునందు మొదటి మూడాశ్వాసముల కథ-ఒక సంవత్స 

రము లోపునను, తక్కిన ఐదాళశ్వాసముల కథ రెండవ సంవత్సరమునను జరి 
గిన కథగా భాసిల్లుచున్నది. (శ్రీకృష్ణుడు మొదటి పర్యాయము హ సినాపురికి 
వచ్చి, ద్వారకకు వెళ్లి, తిరిగి సంవత్సరము లోపల వచ్చును. ఇచట నొక 
[పవేశకమును సిద్ధపరచవచ్చును . పవేశకము సంవత్సరము లోపల జరిగిన 
కథకు రెండంక ముల 'మధ్య కూర్చవచ్చును. కాన నిట నిడి సమయోచితము. 
శ్రీకృష్ణుడు రానిచో భావికథ జరుగదు కాన నచట [పవేశకము సిద్ధింపగలదు. 


ఇక రెండవ |పవేశక మర్జునుని మూర్చా సమయమున జీవన్మణి గై కొని 
రాబడుటయు, శక్రీకృష్టాదుల సహకారమును గానవచ్చును. ఇచట మరణము 
చూప నసాధ్యము. రెండవ పవేశక ముచే కథను నడపించవచ్చును. ఇది రెండవ 
సంవత్సరములోని కథ. ధృతరాష్ట్రడను నాగుని కుతం| తమున నర్జునుని శిరస్సు 
మాయము కాగా శ్రీకృష్ణ మాహాత్మ్యమున వృషకేతుడు, అర్జునుడు పునరుద్ద ఏ 
తులగుదురు, ఇచట (ప్రవేళకమును రూపొందించుట తగినట్టుండును, 


ఇతిహాస నాటకము got 
విష్కంభము = జెమిని భారతము : 


సీషణుని వృతాంతము; (సమీల వృతాంతము; యాగాశ్వము-గోడిగ యు 
వ్యాఘయునగు మూడు వృత్తాంతములను కథన మొనర్చునపుడు విష్మంభము 
(పయోగించవచ్చును. ఇచట కథను సంగహ మొనర్చనగును. అశ్రే శ్రీరామ 
చరితము - భారతమునకు బూర్వము జరిగినది గాన నచటను నొక విష్కంభ 
మును _పయోగించవచ్చును. ఆధునిక నాటకములలో గత విషయము నెచటనై న 
పెర్కొానవలసి వచ్చిన నచట “Fla5h Back” ను (ప్రవేశ పెట్టుదురు. ఈ 
[గంథమున నట్టివి కొన్ని గలవు. 


పాండవులు శ్రిక్కమ్లుని స్తుతించు సందర్భము, యాగా శ్య్యము గోడిగయు 
వ్యా ఘయు నగుట, లవకుశ యుద్ధ సందర్భము, చండి _ ఉద్దాలక వృతాంత 
కథనమును సౌబరి చేసినపుడు,- “21౬31 Back” |పయోగించవచ్చును. 
అవసరమైన విష్కంభమును కూడ |పయోగించి కథను సంక్షేప మొనర్చ 
వచ్చును. చిట్ట చివరి భాగమున సక్షుపస్టుని కథ, నకులో పాఖ్యానము, జల 
యాతా వర్గనమును సంచశేపించి విష్యంభము రూపొందించనగుశు. 


పీరభ[ద కవి _ నాటక సదృశ కావ్యమును వాయుటలో గల 
యౌచిత్యము థి 


జై మిని భారతములో [ప్రధాన కథ కంటెను ఉపాఖ్యానములు మించి 
యుండుట చేత ఈ [గంథమునందలి నాటకీయత తగు నౌచిత్యముతో నలరారు 
చున్నది. ఈ (గంథము పదునైదవ శతాబ్దిలో రచించబడినది. ఆ నాటికి 
సంస్కృత వాజ్మయములో భవభూతి, కాళిదాసు, దిజ్నాగుడు మున్నగు మహా 
మహులు నాటకములను రచించి జగ త్పసిద్ధి నొందిరి. ఏ కారణముననో 
తెలుగుభాషా యోషకు నాటకమను నలంకారము చెర్చబడలేదు. ఆ లోటును 
తీర్చుట కొటకు జై మిని భారతాది |గంథములు నాటక శిల్పముతో రచించబడె 
నని మన మూహించవచ్చును అందును చిన్నవి, పెద్దవి యెన నుపాఖ్యానము 
లతో సీ గంధమును వెలార్చుటలో సాంఘీకముగా నీతడానాడు పత్యేక విశిష్ట 
స్థానమును బొందినాడని మన మూహించవచ్చును. ఈ విధముగా “జైమిని 
భారతము"  ఐదారంకములతో చక్కని సంభాషణా శిల్పముతో , కథాకథ 


నముతో, విష్కంభ పవేశకాదులతో, ఘటనల ఐక్యము, సార్ధకత, చర్విత 
చితణ, ఘాత పతిఘాతగతి, చక్కని క వితము, మి|శకథ, ఆర్థ (పక్నతులు, 
నాయకోపనాయకానునాయకులతో నాటకీయతను వెలార్సు చున్నది. పదునై దవ 
శతాబ్దిలో నాటకము లేని లోటు నీ [గంధము తీర్చుచున్న ది. 


పంచసంధులు ? 


భరతుని నాట్యశాస్త్రములో గల పంచసంధులను లక్ష్యలక్షణ సమన్విత 
ముగా నిట జైమిని భారతమునం దెట్టన్వయింపనగునొ పరిశీలింపవలసియున్నది. 


(1) ముఖనంధి : నానార్థరససంభవమగు బీజ సముత్స త్తి కావ్యమం 
దెచ్చుట జరుగునో, ఆ కథాభాగము ముఖసంధి. ఇది |పారంభమనెడి కార్యావస్థ 
ననుసరించి యుండును, 


జై మిని భారతమం దీ భాగము [పారంభమునందు వ్యాసుడు వచ్చి 
గో త్రవధాపాపపరిహర ణార్ధము హయమేధము చేయుమని తెలివినపుడు ముఖనంధి 
మన కగుపడుచున్నది. ఈ సందర్భ న హయమేధ యాగము చేసినపుడే 
పాండవు లెల్ల రకు నానార్థర సస ౨భవ మగుచున్నది, ఆట్టయడ [గ ంథమునం 
దీభాగ మున బీజసముత్ప తి తి జరిగినది. ఒకవిధముగా నాలో చించి న వ్యాసుడే 
పె | గంథమునందలి బచీజసముత్చ త్రి త్రిక్తి గారణ భూతుడగుచున్నాడు. వ్యాసుడు 


తు ల 


తెలిపిన పె కథాభాగము (అనగా యుధిష్షిరుని యాగమునకు (బొ త్సహించుట) 


ట్‌ 


దాదాపు పదునెనిమిది పద్యములలో గన్చట్టుచు, ముఖసంధి యగుచున్న ది. 


(శ) (పతిముఖసంధి : మఖసంధియందు నివ్చన్న మెయున్న వీజము 
అవాంతర కారణములచే మరుగుపడి యున్నపుడు బీజము ద్దాటిత ము చేయబడు 
కథాభాగము | పతిముఖసంధియందు సువ్య కము చేయబడును. 


ఈ సందర్భమున || | పధాన విషయ మేమనగా, వ్యాసుడు హయమేధయాగ 
మొనర్నుటకు క? కనునుతి యిచ్చినాడు, కాని తద్విషయ మై మె సర్వవసు 
సంపద కావలయును. “ఆ వసు సంపదయు, సువర్ణరాసులును మరుతుని చే 


బాహ్యా ౪ మవఐకు దాను sr ని యడి వొాఏ స్వామ్య. నుండు లేదు. 


rg 
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వారు దాని? విడచిపుచ్చినారు. కావున దానిని గె కొని వచ్చి యాగము నిర్విఘ్న 
మొగర్చవచ్చు" నని వ్యాసుడు పల్కినాడు. కాని యా పరిస్థితిలో శ్రీకృష్ణా 
గమన మత్యవసర మై వడి. కొరణ మేనునగా (్రుకృష్ణుడు లేనిదే పంచ పాండవు 
లేమహత్కార్యములను నిక్వహించలేరని స్పష్టము. వ్యాసుడు చేసిన బోధచే 
యుధిష్టరుడు యాగోన్ముఖుడై నను గురువు, తండి, దై వము, బంధువు, సర్వస్వ 
మైన శ్రీహరి రూపమున నున్న యా వాసుదేవుని రాక క పాండవులు వేది 
యుండుటలో నాశ్చర్యము లేదు. జై మని భారత మందలి పె క థాభాగ ములో 
ముఖసంధియ దవ్య కముగా మన్న బీజము సువ్యకమె (పతిముఖ సంధియై 
నిలచినది. 


(3) గర్భ సంధి : బీజము ముఖసంది యం దుద్చుద్ధమె, (పతి ముఖ 
సంధి యం దుద్దాటీత మై, గర్భసంధి యం దుద్చ్భేదమును చొందును. అనగా 
ఫలోన్ముఖ మగును. ఇందు ఫలము చేతి కందినర్లై యుండి మరల దూరమగు 
చుండ, దాని కొరకు మరల |1పయత్నము సాగుచుండును. 


వ్యాసుని యాజ్ఞయు. శ్రీకృష్ణుని సాహాయ్యమును గై కొన్న యుధిష్టరుడు 
యాగము [పాఠంభము చేసి భీమాదులగు బంపి యౌవనాష్యుని వద్ద నున్న సవ 
నాశ్యమును జయించెను. ఆ యశ షః ఎను లోకయా(తేకై ఏడచుచు కిరీటిని 
రక్షగా నుంచినాతు. దారిలో కిరీటి సలధ్యజరాజును, నాతని కుమారులైన 
సుధన్వుని, సురథుని జయించి, పృష దేశములోని భీషణుని మడియజేసి, బ|భు 
వాహనుని రాజ్యము చేరును. కాలాంళ రమున సన్యసాచివల న చి|తాంగ దక 
ఐబ|భువాహనుడు జన్మించినాడు. అతడు మహావీరుడు, లేజ సంపన్నుడు. 
పాండవ వీఠ్యమున జన్మించిన యాతడు తం|డి యగు గుంతీమధ్యముని విగత 
స్పృహుని జేయుటలో వింతలేదు. ఆ కారణముగా తిరిగి పార్టుడు సజీవుడగు 
టయు కథలో నవసరమగుచున్నది. లనిచో ధర్మజుని యాగమునకు విఘ్నము 
వాటిల్లును. తతృమయమున (్రీకృష్ణు డరుదెంచి శత వాహనుని (బతికించినాడు. 
పాతాళమున గల మృతసంజీవిని యను మణిని బ|భువాహనుతు గొనివచ్చు 
సమయముననే ధృతరాష్ట్రుడను నాగరా జర్జునుని శిరస్సును మాయము చేసినాడు. 
అర్జునుడు (బతికి లోకము జయింపబడిననే యాగము నిర్విఘ్నమ గును. ఈ 
విధముగా చేతి కందినర్షు యందిన ఫఎము జారిపోయెడి సతి వచ్చి శ్రీకృష్ణుని 
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చెత నర్దునుడు [బతీకి+పబడినాడు. కావున సీ కథాభాగము జై మిని భారత |గంథ 
మందలి [ప్రధాన కథా భాగములలో నుత్క్బృష్టమె యున్నది. అంతియే గాక 
'“'లవకు శ పాఖ్యానము' ' షష్టాక్యానముగా తీర్చి దిదుచు కవి తన మనోగత 
ఖావమైన సామ్యమును (అవగా లవకుశులు ్రీగాముని జయించిన రీతినే బ|భు 
వాహనుడు కూడ జనకుడగు నర్దుశ్వని జయించినట్టు) సువ్య క్తము చేసినాడు. 
ఇచట నాటకీయమైన గర్భసంధి మనకు గోచఏంచుచున్నవి. మరియను, జై మిని 
భారత గాథలో మన కగుపడు ఏరులలో బ,భువాహను డనుపమ శార్యమును 
(బదర్శించినాడు. సాటిలేని పరాక్రమమును జాటిన బ|భువాహనుని గలిచినచో 
రాజన్యుల నెల్లరను దాదాపు ధర్మ లాజు జయించిన ల్ల యగుచున్నది. 


4. విమర్శసంధి (అవమర్శ సంధి); ఫలోన్ముఖమైన బేజార్ధ మేదేని 
యొక తీవమెన విఘ్నముచే భంగ పడగా ఫల|పా పీ సంశయాస్పదమగును. 
అపుడు నాయకాదులు తమ శ క్రినంతటిని వినియోగించి దానిని తొలగించుకొనిన 
ఫల|పా పి నిశి తమగును. 

బభువాహనుని రాజ్యమునుండి పీరులతో (భీ కృష్టైరునులు బయిలు దేడి 
తా మధ్యజుని రాజ్యమునకు వెడలినారు. తా మధ్యజుడు మవాోవీరుడు, తేజో కాలి, 
మహాభక్తుడు. ఈయన కుమారులు కూడ వీరులే. అంతకు ముందే రత్ననగతము 
నుండి వచ్చిన మరొక వాయమేధాశ్యము వారివద్ద నున్నది. ఈ రెండు హయము 
లొకదాని నొకటి గదిసినవీ. మయూరధ్యజుని కుమారుడై న తాామధ్వజుడు 
దాసిని పట్టుకొనుటకు మం[తియన బహుళ ధ్వజుని ఆజ్ఞాపించినాడు. పాండవ 
సెన్నమునకు, తా మధ్వజుని సెన్యమునకు మిక్కు_టముగా పోరు జరిగినది. ఆ 
యుద్ధ ములో (శ్రీకృష్ణుడు కూడ మూర్చ నొందినాడు. మూర్చ ఏడిన పిమ్మట 
శ్రుకృష్లు డ ర్గునునితో మయూర ధ్యజుని రాజ్యములోని శ్రీకృష్షభ క్రిని, త్యాగ 
నిరతిని జూపుదునని పల్కి, యాతని రాజ్యములో ని గృహస్టుఐను జూపినాడు. 
వారు పడకటింటి యందలి సంభావషణమునను శ్రీకృష్ణభక్సు ల. 


ఆ పరిసితుఐలో వారినీ జయించుట దురభమసి శ్రికృషుడు ౧ హించి 
చు ae వన 
మాయోపాయము చేతనే మయూకధ్వజుని గెలువ సీళ్చంుంచి, తన యెడ 
నాతనికున్న భ క్రిని బరిక్నీ ంచినాడు అట్టు పరీక్షలో గెలిచిన మయూరధ్వజునికి 
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'వాసుదెవ దశంజయు లిర్వురును తమ తమ మూయాస్వరూసములను పీక్షి 
స్వస్వచూపములగ: బూపగ నా రాజస తముడు తన రాజ్యమును సర్వస్వమును 
ధారపోసినాడు. 


ఈ విధముగా బహుళ శక్తి సంపన్నుడైన మయూరధ్వజుని ఉపా 
క్యూనము (ప్రధాన జ మిని భారతగాథను ముందునకు సొగకుండ నిలిపినది. ఇది 
కథభా. కథన దృష్టితోడను, నాటక దృష్టితోడను జూచిన తీవమైన విఘ్నముగా 
మనము భావించవచ్చును. ఉపనాయకుడెన శ్రీకృష్ణుడే తన ళ కి సంపద 

జ Ea welt 
నంతను వినియోగించి యా విఘ్నమును దొలగించవలనసి వచ్చినది. ఆ పిమ్మట 
వీరవర్మును చం; దహాసుని కూడ శ్రీకృష సాహాయ్యుముననే ఆరునుడు గెలిచి 
be (స్ట ల్సి యు 
నాడు. అనగా వలోన్ను ఖమైన బీజ మిట మయూరధ్వజుని వృతాంతముచే 
తి|వ విఘ్న మంది“. కావున నిట నిది యవమర్శ- బ్రేక్ర విమర్శ సంధి 
యగుచున్నటి. 


స్‌, నిర్వహణ నంధి : బీజ సహితములును, నానా భువసంయుక' 
అలంక 
ములుగు నెన నాలుగు సందులయందలి (పార ౧థాద్యవస్టలును ఫల|పా యందు 
లం స శ అలలే 
సమ్మేళ యు దెఎడిన కథా భాగము “నిర్వహణ సంది” యగుచున్న ది, 
యాగ సమా పివలన నిరరవాణ సంది జెమిని భివత నందు మనకు 
గస్పట్టుచున్స ది. ఇచట ధర్మ సంరక్షణము |పధానమైనజి, గో తవధా సందర్భ 
లో + © Merrie re 
మెం పాపము వగిహారమెనది. కథా సంవిధానము దెబ-+తిచలిదు మొతము 
కయి కం ఓ జో 
కద న*యకుడై న యుధిష్టిరుని మనసంకల్సము నెరవేదినది. వ్యాసుని, 
(శ్రీక్సష్లు ఏ సావ్వాయంము సవలమన4ఉి. ఇచట తక్కిన నాలుగు సంధులయందలి 
ణు ఓ టు 
యవస్థలును ఫల పా పవియందు సమ్మేళనము సౌలదినపి.ఇది మన కష్టమాశ్వాసము 
నందలి చివడ ౩. గమున గన్పట్టును. యాగ ఫలమును ధర్మరాజు తొను (గపాంచి 
(బ్రికృష్ణునకి దొగవాననాడు. ఈ భాగములో పై మిని భారతమునందు నిర్వహణ 
ష్‌ కకక 
సంధి పొసగుచున్నది. 
£0) 
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“:JAIMINI has no heroines, but heroes: 

ఇతిహాస నాటక మెన జై మిని భారత (గంథము మోదాంత వై, సర్వ 
జనులకును మోడ మొనర్చి, శాస్త్రకారులు నిర్వచించినట్టి మోదాంతనాటక ముగా 
రూపొందినది. ““యతో ధర్మ స్తతో జయ” మను నానుడి సార్థకమైనది. 
ధర్మరాజు ధర్మపరమైన ఆర్భకామములను మోక్ష సాధక మొనర్చినాడు. పాతలు 
[పయోజన సిద్ధిని జడపినవి. ఈ గంథమునందు ధర్మరాజు నాయకుడు. 
శ్రీకృష్ణు డుపనాయకుడు, భీమార్జును లనునాయకులు. [దౌవది, | పమీల,| పభావతి, 
సత్యభామ, రుక్మిణి వంటి స్రీ పాతలున్నను, నాయిక పాతగా చెప్పుటకు 
ఎలులేని స్థితిలోనున్నప. కావున ఆంగ్ల రచయితయైన R1॥15k{1n చెప్పినట్లు 
“Shakespeare has no heroes but heroines’ అను వాక్కు 
మన ఈ జైమిని భారత గ౭ంథముపట్ట తారుమారై , వ్యతిరేక మై “‘JAIMINTI 
has no heroines, but heroces’' ఆని పేర్కానుటకు దగిన స్థితిని 
సృష్టించుచున్నది. 


జైమిని భారతము - అంతర్యుద్ధ దీపికము, 
ఆదర్శ నిరూపకము. యథార్థ గరూపకము!0 : 


జెమిని భారత మను సి యితిహాస నాటకము (Epic Drama)న 
నాంతరంగికమైన భ క్రిఖావమే [పబలమైనది. వీరు లెల్చ్లరి యందును భక్తియే 
గన్పట్టుచున్నది. భక్తి సంభరితమైన వీర మీ భక్తుల మధ్య నొక యంతర్యుద్ద 
మును సృష్టించినది ఇచట బాహ్య యుద్ధ ములను బురస్కరించుకొనిన ఆంతరం 
గిక (ప్రవృత్తి వికాస పరివర్తనము భకుల మధ్య ఉప్పతిల్రినది. ఇతిహాస 
నాటకమగు నీ [గంథమున ధర్మజుని యాదర్శ నిరూపక ము, భ కి సంబంధమైన 
యాదార్గక నిరూపకము జరిగినది. నాటక లక్షితమైోన కథాంశము లీ [గంథమున 
బహుళ ముగా నున్నవి. కావ్యత్య, [పబంధత్వ సుద్ధకై చేయు వర్ణనములు 
తక్కువగా నున్నవి. కథా _పవృత్తియు ఐహువేగముగానున్నది. ఈ కారణముల 
వలన నీ [గంథ మొక “ఇతిహాస నాటకమై [పవర్దిల్రి విలసిల్లినది. 
అర్జాప షెపాదులతో డను, అంక సంఖ్యచేతను బుశర్ము[దించి, నొటక ముగ 
వాయుటకు దగిన లక్షణములన్నియు దీసియందు సిక్ని ప్రములై యున్నవి. ఆ 


ఇతీహాస నాటకము శీ07 


కారణము చేత కూడ “జైమిని భారతము” తప్పక నొక “ఇతిహాస నాటకము” 


కాగలదనుటలో నెట్టి భేదాభిపాయమును నుండ నక్కరలేదనుటయే యు కి 
యు కముగా నున్నది. 


10. 


పుట 90- (ద్వి. ఆ.) కావ్యాలంకార సంగ హము.సన్ని ధానం సూర్యోనారాయణ 

శాస్త్రీ. (1959). 

కావ్యాలంకార నం(గహము_స.సూ. శాస్త్ర. (1999). 

ఎ. తెలుగు నాటక వికానము. Dr. P.5.R. అప్పారావు. (పుట 41) 

వి. నాట్య శాస్త్రము-భర తుడు. (16-169). 

సి. (ప్రతాపరుదీయము _ (వ్యాఖ్యాత, అనువాదక ర్త) (శ్రి చలమర్ల రంగా 
చార్యులు. (పుట. 177). 

(పతాపరుద యశోభూషణము (ఆం(ధ్రము) పుట. 212. శ్రీ చలమర్ల రంగా 

చార్యులు. 

నాట్యశా స్ర్రము.భరతుడు | ఆం(ధీక ర్ర: పోణంగి శ్రీరామ అప్పారావు-నాటకా ది 

రూపక స్వరూప సారాంశము.) (పుట. 588). 


"ఈ 


టం. 110.*నాటక విమర్శి' _ (1) రామకృష్ట కా స్త్రి, 


€& 
హ్‌ 


; 206_““పిల్ల లమట్టి పిన ఏర భ(దుడు'' డాక్టర్‌ జి. వి. సు(బహ్మణ్యము. 
ఓ. 41. “ముందు చదువవలసిన ముఖ్య విషయాలు “అనంతం! = 
మిని భారతము (వ్యావహారికము) “పాశ చితణ"-జూన్‌-1975. 

పాత్య ౪ల్ప నమీక్ష-పుట. 121, 119. ఆచార్య పింగళి లవ్నేకాంతము. 
పుటలు 59896, 5697 నాట్యశా స్రము (తెలుగు) డాక్టర్‌ పోణంగి శ్రీరామ అపా 
రావు. “ఇతివృత్త నిర్మాణము-వి శేషాంఛములు” పె పుటలలో లక్షణ ముయ 
బడినది. 

పుట. 110 = నాటక విమర్శ. 
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పిన ఎరభ్యదుని కవితాదర్శమును [గపాంచవలయుననిన _ జై మిని 
భారత ములోని విశేషములను (గహించుట ముఖ్యము. ఆ విశేషము లీతని కవిత 
కనుబందించినది 


అల్లన విచ్చు చెంగలువలందు రజంబనుక పురంబు పె( 

జల్ల(గ ( జల్రనై వలచుసొరభ ముల్‌ వెదజల్లు కూవముట్‌ 

పల్లవహ స చన్ను(గవ పయ్యెద వీబుగ( దోంచుభాతిగా. 

నిలలమజ్టీ రన యభి జ్ఞు(డు చెప్పంగనెర్చు. గబ్బముల్‌ . 
(జై. భా. 1 రిక 


ఈ పద్యము పిన సీరన క విత్యమునకు నాయువుపట్టు ఈ కవి తన 
వంశమును గూర్చి 


"మజ్జి మా్యతంబె పిల్లలమలి "పేరు 
సేరువలె, గాదు శారదా పీఠకంబు 
వారి లోపల బినఏరు వాక [సర ణీ 
సరసులకు నెన్న, గర్హరసాయనంబు” (1.22 జె. థా.) 


అసి 'పిర్కొనినాడు. తన తండి, తాత, ఆ|౧|భాత-- “భువనభాసురకృ్ళతి 
నిర్మాత” లని వాసికొనినాడు. చివరకు “పినవరు( బోల( గలరే సుకవుల్‌” 
(1-21) అనియు (వాసికొనినాడు. ఈ విషయములను బట్టి పిన వీరభదుని 
వంశము కవులకు, పండితులకు నిలయమగుట యథార్థ ము. 


సాళువ నరసింహరాయ లాస్తానమున నొక్కనాడు పల్కిన మాటలు... 


ర్‌ '“నామది నిరతము భారత 
రామాయణక థల ( [బేమ రంబిలు నందున 
జై మిని భారత మనగా 
భూమి నపూర్వము పురాణముల గణియింపన్‌. 


క్ర ఆ పురాణంబు గన. దెను( గయ్యెనేని( 
జెప్ప నేర్చినక వియు( బసిద్ధు( డేని( 


ఖల జె మిని భారతము 


౩నుగు నుడికొరమున మించు గనియె నేని. 
గుందనము కమ్మవలచినచంద మగును" 
(జై థా, 117, 18) 


పె విషయములను బట్టి, జై మిని భారతము తెలుగులోని కనువదింపబడక 
పూర్ణము, లోకమున నొక _ైసిద్ద |గంథేమని తెలుచున్నది. సాళ్వ నరసింహ 
రాయలు "రతమును రాహాయణ భారత గాథలను వినెడి వాడనియును 
తెలియ “ చున్నది. 

"స నుడికారము హెచ్చుగానున్నను, కవి |పసిద్దుడెనను 'కుందనము' 
కమ్మ ఇచిన చందమగునని పిరొ-నుటయు సురొక విశేషము. రాజు 
తెలిపిన భావయును వీరభ్యదుడు వమ్ము గావింపక, తెలుగు నుడెకా కారమునే 
హెచ్చుగా వాడినను, సంస్కృత పదములను, పదబంధములను వీడలేదు. 
ఆడిలో ఈ కవి తన (గంధము న కుక వినింద గావింపలదు. జ మిని ఖారతమున 
చివరకు చేసినాడు.! 


“కృత వి మల్చ!ః షోల్ల సతుులిశహ స 

పల్పవుడు చెప్పె. వినపీరభ్నదసుకవి* (219) 

పె పదకమునందు ఈ కవి (1) సమృద్ధ సారస్యతుడు (2) సత్కఏం[ద 
సఖుడు . అను రెందు విశవణముల నుపయోగించినాడు. ఇవి కవి యందలి 
(1) జొద్దత్యము (5 ఆత్మ విశ్యాసాధిక్యము - గుణములను దోోతక మొనర్చు 
చున్నవి. 

సుదీర్గ సంస్కృత నమాసము లీతని కవిత యందు బహుళముగా 


1. “శివరాత | పమదావలోశన త రస్వికోణిభృత్మ న కాధవసేవానుగి 
(జై. భా. 4.148) 
ఏ. “వాలుకాగణన భక్త [(వాతయా_ తాసముద్భవ భారాపగ మ [ప్రమోద 
భర దృప్య|దాజతాహార్ణవ భవ లీలాపరపాక శాస క. (4.148 \ 
8. “నిర్యత్న దేదీప్యమాన రత్న దిపిఠొ నిర్య|త్పభాపూర దూరి 
కృతాంధకారంబును. " (848; 
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4. “ధగద్ధగిత కాతకుంభ రస విసర కుసుంభరాగ సము త్రంభిత విచిత్ర 
వీనిచీరాంబర తిరస్కరిణీ వితాన చ్చాయా పరిష్కారంబును' (కేఎ4రి) 

ఈతని సంస్కృత ఖాషా పాండిత్య మిట వ్యక్తము, 

ఈతని సంస్కృత భాషాళ్లానమునకు తెలుగు నుడికారము తోడై నది. 


బె మిని ఇారతము - ఆచ్చిర పదములు : 
ఆఅపుళించు, ఆగడము, ఆటపాటలు, ఉమ్మ, ఎచ్చిలు, కండతుండములు, 
క త్తరగలియు, కొటికి, కృత పడ్డ తప్పు, చిదజఅలుగొల పు, చెంగిరి, చేయార్చు 
కొను, చౌకళించు, జాలెలు, జగడించు, తూకము. తోటులు, తెగుదెంపు, దొంతి 
కొల, దొడ్డ, నడగడు, పచ్చిబండగ లు, పడుచు కొడుకవు, బోలెము, మిడుకు, 
ములుచ, మారిమసంగు, మదిచుజ్ణను, వీసరపుచ్చు, వీపువిణిగి, ఏపునెటుకురను, 
వెజవే(శకిదా(కు. వార బట్టు; - ఆను వానిలో కొన్ని వా్యావహారిక ములు, 


విశేష పదబంధములు : 
ఆయవారపుసంచి, అఘటన ఘటనా సామర్థ్యము, ఇల్టీతోలు సజ్జ, కుత్తుక 
బంటి, చింపిగొడుగు దడక, తొప్పదోగుట, తుత్తుముళ్లు, నులివాడు తొడసి 
యెన్ను, (పాతముతుక సగ్కావి దోవతి, మసమస* యగుట, వినీవినమి, 


హుటాహుటి, 
సంస్కృ తములోని విశేష (పయోగములు ; 


ఉగ ంపశ్యుడు, ఊరుదఘ్నము, కచాకచి, కంఠదఘ్నము, ఖ డ్లాఖడ్లి, 
బాహాబాపా, ముష్టాముష్టి _ అనునవి 


బాణమ అ వాడుకలో ఈ కవి “బాణి శబమునకు పర్యాయ పదముల 
నెన్ని యో పాడినాడు. 

మార్గ్హణసు, శిలీముఖము, అస్త్రము, బాణము, శరము, కాండము, 
కోల, సాయకము, కంక పతము, శతాంగము, నారసము, అమ్ము, ఆంబకము, 
ఆశుగము, తూపు, |పదరము. (పదునారు). ఎనివలన నీతని సంస్కృత 
పాండిత్యము, యుద్ధపర్గ నను బహు విధములై న పదములతో చూపవలయుననెడి 
వెచి. తియు ద్యోతమాన మగుచున్నది. 


814 


రో 


పద్యములలో గల పోలిక : 


జె మిని భారత ము 


కంకంటి పాపరాజు [వాసిన ఉతర రామాయణములోని సీసపద్యము 
జై మిని భారతములోని ఉత్తర రామాయణ పద్యమును బోలుచున్నది. కాని వీర 
భ్యదుని పద్యమే ఈ సందర్భమున మెయటుగుగా నున్నది. ఆ పోలిక నిట 
గాంచనగును. 


విపుల బాహాశ కి విజీచె. బురారి తో 
దండంబు నా నిమ్‌తంబ కాదె 
చలపట్టి దై లేయశాంబరీమృగము మ 
స్త్రము( దుంచె నా నిమి తంబ కాద 
పాథోధి గిరులచే బంధించి కపిసేన 
దా(టించె నా నీమి తంబ కాదె 
కదన రంగమున జగ|దోహి( బం క్రికం 
ధరు(గూల్చె నా నిమి తంబ కాదె 


యట్టి రాము(డు తాన నన్న డవిలోన, 
డించి రమ్మని నిన్ను బు తెంచెనట 
నాయని C9 
తీర్చితివి సీస నన్న [పతిజ్ఞ నవెజయ 
బొమ్ము తమ్ము(డ సాకేతపురమునకును. (6-71) 


ఉతర రాొమాయణము-కంరం౦టి పొపరాజు 


దర్శించి పర మేకు ధన్వంబు విణుచుట 
నీ నిమి తమె కదే నీలవేణి 
యెలమితో ( గపీరాజు చెలిమి పాటించుట 
సీకోసమే కదే నిరజాశ్ని 
విబుధేం[ద సుతు బొంచి (వేసి నిర్దించుట 
సీ కొటికే కదే నిర్మలాంగి 
కోధించి సాగర మోభంబు సేయుట 
సీ పనికే కదే యో పురం| ధీ 
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తే, [బ్రహ్మ కులజుని( బొల స్యపతి గలుచుట 
నిన్ను( గ కొంటక కదే వన్నెలాడి 
యకట యవి యెల్ల నెంచక యొకటి రెండు 
తప్పులకు నన్ను నెడబాయ దగునె నీకు. 


భీముని వంట : 


తే, పసిడి యెడైెనఅను మించు పగ్మరాగ 
భాజనంబుల వడ్డించు బహుపదార్శ 
వితతు లమరను మేరుసంగతసహ్మస 
కరుని( బొదివినచిత మేఘముల కరణి. 


ఇది (గంథాంతమునందు యాగ సందర్భమున చేయబడిన వంట. నాడు భీముని 
పాకమును మెచ్చుకొనని వారు లేరు. నాటినుండియే భీమపాకమని పేరు వచ్చినది. 
నేటి గోధుమ పిండివంట, ఏరభ|దుని క వవమున “సెదపు' పిండివంట యెనదీ. 
తాపసులు కూడ నాటి భోజనమున తృప్తి చెందిరి. ఏలనో శ్రీకృష్ణుని భోజన 
మున “మాంసము కూడ వర్షితమైనది. ఈతని భోజన మీతని “భోజన 
పీయత్యము'ను తెలుపుచున్నది. 


త్రీ పౌరుషమునకు దిహ్నము [ప్రమీల పాత. ఈమె విజయు నంతటి 
వానిని గూడ వశమొనర్చుకొనినడి. నేటికిని లోకమున పెక్కురు “(పమీల' 
అను నామమును ధరించుచున్నారు. దానికి కారణము బహుశః పీ రామ పౌరుష 
మును కల్గియుందురని వారి యంతర్శత భావమై యుండవచ్చును. 


ఇక నీ కవి రచనమున కాస్రవిషగో ములు కూడ బోధపడుచున్న వి. 
కామళాస్త్రమున సీతడు చూపిన పాండిత్యము [పభావతీ-సుధన్వుల కథలో 
మనకు గనుపించుచున్నది. 

ఇధి పద్యములు: 

ర్న 
బుతు ధర్మము: 

తే. “రమణి తావకబుతువాసరములు పెక్కు 

గలవు గాని” 
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చ. _ ఆనవుడు నేటి తోడం బదియాలు దినంబులు నిండె ముందటన్‌ 

దినములు లేవు పైతృకతిథిన్‌ బుశుదానము సేయ+జెల్లు యా 

మినిక డజామఃనన్‌ విను సమీకము చేసెద నంచు నిట్లు పో 

వ నుచిత మౌనె నీ వెజుంగవా నిగమార్గరహస్య ధర్మముల్‌ . 

(4-117, 118) 
Lis శ్రికృషుడు రుక్మి ణితో జరిపిన సరస సల్లాషములు : 
(కారుశా స్త్ర విషయము ) 

““కామమెష్పుడున్‌, రమణుని కంది నెన్మిది గుణంబులు గాదె అతాంగి 

కొలయన్‌ .” (8-61) 
111 వేదాంతము - వెదిక పరిజ్ఞానము 

{. 'ఆగ్నిమాఖావె దేవా ఆనుచు నిగమములు చాటు (4-41) 

ఏ, ఆక్షయ పులు నిగ మార్థ రహస్య కథా (పఏిణు (4-81) 

ఫ్ర ఉద్దాలకుడు శాద్ద విధుల సిర రించుట. 

ఓ. వయమేద మఖభిల పాపతయమని నిగమములు చెప్పు (6-101) 

ర్‌ ఆమ్నాయ పథ విహీనాదాగముల చేత. [ఐబలు నన్యోన్య వేర 
ముల చెత (8-212) 

6. బాలక విహీనులకు మానవులకు నెౌర్ధ దై హికంబులు లేవు. (8-211) 


7. సుతునిం గృతోపనయనుం గావించి వేదాగమార్గ రవాస్యములు 
దెల్చి (8-49) 


8. యోవై పితా స పుత్ర (7-928) 


మరొక్క. విశేషము 
జడముడీ జాహ్న ఏతటనిళశాక ర పోతము( జూచి యెవ్వరీ 
కొడిమెలు గట్టి పెండ్రికొడుకుం గడియారము మోవ. జేసిరం 
చడుగ వివాహవేదిపయి నంబిక నెచ్చెలి. జూచినవ్వు నా 
మృడు(డు నృసింహశౌరికి సమిజ్ఞయముల్‌ దయసేయు( గావుతన్‌. (1-2) 
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నివృని జటాజూటమున గంగ, బాలచందుడు గలరు. నీని నాధారముగా 
పీఠభ|దకవి గడియారమును వర్ణించినాడు. పూర్వకాలమున గడియారము 
లిట్రుండెడిఐ. పూర్వకాలమున గడియాడ విషయమును గూర డబి చెప్పిన రీతి. 


ఒక్‌ పెద్ద పా(తలో ఏరుండును. నీటిపె నర ర్థచందాకార ము గల ఓక 
చిన్న దొప్ప యుండును. ఆ దొప్పకు అడుగున న్న రం| థముండును. దానిపై 
సిటి నుంచెదరు. ఆ రంధము గుండా దొప్ప లోనికి నీరు వచ్చును. నీరు 
నిండిన తోడనే దొప్పను తీసివేయుదురు. వొప్పలో నిరు నిండుటకు గడియ 
కాలము పట్టును. గడియయైనట్లు లోకమునకు తెలియుటకు గడియ పూరి 
యగుటతోడనే గంటను |మోగించెదరు. ఇట్లు గడియల నాహరించునది గాన, 
నిది నంన్మతమున మఘటికాహారమై, తెలుగున గడియార మైనది. పూర్వము 
గంటకొట్టుట, కాలమును చూపుట విడివిడిగా సాధనములచే వ్య కపరుపబడెడిది. 
కాని నేడు పొళ్చాత్యుల మూలమున గడియారము ౬ ఈ రెంటిని గలిపి తెలియ 
చేయుచున్నది. ఈ “గడియారము' నాటికే లోకమునకు దెలియునని దీనినిబట్టి 
తెలియుచున్నది. 


పె 
లి 
ఓ 


హాస్యము అ 
ఈ కపి హాస్యము సునిశిత మెనఏ. దాంరకా నగరము నుండి (శ్రీక్సష 
నీ కలు త Ga 
భీమాదులు వ సిప్పరికి వచ్చుచు దారిలో కొంతకాల మాగిరి. ఆ సమయమున 
కవి వోస్యమును వర్ణించను. అది మూలానుగతమేయైనను, తెనుగున (ప్రత్యేకతను 
గలిగినది. 


ద తల్రిచన్నులపాలు (దావి యింతటం బోక 
పూతన టిదిగొంటి పురిటిలోన 
జనని యుగ్గున( దృవ సుక సన్నటిదాక 
వెర(బితీ వేపల్లె వెన్న లెల్ల 
(age &) 
నంబి పొత్తున( దనియక వెక,-సంబె న 
న యుదరాగ్న నార్చి తిం దోత్సవమున 
జనయి[తియొసగు భషణము బాలక తింటి 
వో కుచేలునిచేతి యడుకు లొడిసి 
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కడుపు లోపల సక లలోకములు వరున, 
గూరుకొన్నప్పుడును నజగొజ(త గాని 
తుష్టు(డవు గావు నిదు పొత్తున భుజింప. 
దీయనే నాకు ఘనమైన దీపనంబు (8-58) 


[పథ మాళ్యాసమునను నీటిది కలదు : 
ణు 


సీ. 


cc 


మొదల నత్యంశకాముక (డ వౌటకు గొల్ల 
యిల్లాం|డ గుబ్బ పాలిండ్లు సాక్షీ 
యతినీచరతిశీలి వగుటకు( వారిన 
కమథ సూకర వ్మిగవములు సాక్షీ 
ఐహాాశి వగుటకు (బ్రవ్యోండ కోట్టును 
బూరింపలేని నీ బొజ్జ సొత్నే 
స్రేలోలు. డగుటక( ద్రైలోక్యము నెటుంగ 
ధరకు ( వచ్చిన వేల్పుతరువు సావ్నే 


జడసముత్సాహి వగుటకు జలది సాక్షీ 

వామను(డ వగుటకు బలీశంరు(డు సాశ్ని 

మందమతి వాట నదీ మజపొందె. గాక 

సరవి( బెర్కొన, దరమె నీ సటలు కృష్ష* (1.126) 


పిన బిరభ[దునికి గల విపులమైన నాట్యకా స్ర్రజ్ఞానము ; 
నృక శెబరంబు మంటేకీ వెచి కందుక 
[కిడ వరించు డా కిని యోర్తు 
దంతిదంత మ్యాలాతముగ [దిప్పుచు నాడు. 
జౌపదంబులకు( బిళాచ మొకటి 
యజినంబు చెజుంగుగా నవినయించుచు దేశ 
పాాతయై యొక సేత పాత లాడు 
భుజమున( గూబరంబు ధరించుకొని సోలు 
దరిబేసి యగుచు భేతాళు( డొక (డు 


క వితాదర్శము, అనుసరణములు 819 


లే. భూత గణములు కరతాళములు ఘటింప 
జితగతి నోరు చకచక రుంక్ఫతు లకు ( 
గొను దువాళల నఖిల దిక్కులు చలింప, 
దొండవం బాడు నట భె ర వుండు బోలి. (జై. భా. V _ [106 


1. కందుక (రెడ ౨, చౌపదము - దేశీయ నాట్య భేదములు. స్రీలకః 
సంబంధించినవి. 


8. తాండవము - పురుష నాట్యభేదము. 
ఇవి స్రీ, పురుష నాట్యభేదములు. 


అనునరణములు 
పిన ఏరభ|దుని జై మిని భారతమున పూర్వుకవి సుతి కలదు. “పూర్వక వి 
స్తుతి’ అనగా, భక్తితో తన కన్న ముందున్న కవులను నుతించుట, తనకు 
వారి పె గల భ కియు, పభావమును గలదని వాచ్యముగ (పక టించుటయే ఈ 
పద్యమునందలి మర్మము. మొదట సంస్కృత కవి [పళంసయును, తదుపరి 
తెలుగు కవుల [పశంసయును గాఎంచినాడు. 


కవృలం బంక జగర్భ సన్నిభుల వక్కా_ణింతు వల్మీక సం 

భవృనిన్‌ వ్యాసుని( గాళిదాసు చిలహునీ బాణున్‌ మయూరున్‌ ఫుకున్‌ 
ఖభవభూతిన్‌ శివభదు మల్తణుని ఘంటామాఘునిం జోరు భా 

రవి మా నన్నయభట్టు దిక్కకవి నేతా పెగ్గడన్‌ VDSS. (1-6) 


తెలుగు, సంస్క తములలో పెక్కురు కవులను వర్ణించినవారు (కవులు) 
(వేళ్లపై లెక్క పెట్టదగిన సంఖ్యలో నున్నారు. జక్థిన తన విక మార. 
చరితమున ముప్పది యెనిమిదిమ"ది కవులను సుతించియున్నాడు. ఈ సంద 
ర్భమున నీ కవి జక్కన ననుసరించినట్టు (గాహ్యము. ఇక జైమిని భారతమున 
పరొ,_నబడిన “శుకుడు అను సంస్కృత కవి “కృష్ణకర్ణామృతము'' ను 
కర్ణామృతముగా రచించిన లీలాశుకుడు. జక్కన ఈ కవిని నుతించినాడు. శుకు 
డనునడి లీలాశుకుడను పేరునకు సంశ్నీ పరూపము, 


§20 జై మిని భారతము 


కిన వీ“న | పశ ౦సింపకున్నను, నాతడనుకరించిన కవులు పోతనయు, 
జక్కనయు గలరు. 


(1) నన్నయభట్టు |చాసిన కణ్వ్యాశమ వర్షన మాధారముగా, సౌభరి 
యా శ్రమ వర్హనమున్నది 
స్‌. [శ వణ సుళంబుగా సామగానంబులు 
చదివెడు శుకములచదువు దగిలి 
కదలక వినుచుండు కరులును గరికర 
శీతలచ్చాయ( వచ్చికరాంబు 
క ణములచల్లనిగా డా.సపడి వాని 
జెంది సుఖంబున్న సింహముళ€లును 
భూసుర ; పవరులు భూతబలుల్‌ దెచ్చి 


చేలు 


జము నివారాన్న పిండత తులు 
రు 


తే గడి భక్షింప నొక్కట( గలసి యాడు 
చున్న యెలుకలు( బిల్దులు నొండు 
వై రివర్గంబులయు సహవాసమపుడు 

సూచి మునిశ క్రి కెతయు( జోద్యమంది. 


(భారతమః - ఆది-17- 28 ) 


సహజ 






అనుసరణము : సౌభరి యాాశమ వర్ణన. 


వీ జగ క 
స.  భేరుండములు పక బెట్టి చన్నుల పూరి 
పొటి-చీ శరథ ఉంభముల కచ్చు 
శరభుముల్‌ శయనించి హరికికోరములను 
బొదు(గులపాలిచ్చి నిదురపుచ్చు 
సీనినసింగంబు లేనిక లే(జూళు 
బ్రా 
గుకువ మె నాకుచు( గు నరించు 
లెడిపిల్లలకు బాలెంత చివ్యంగులు 


పంక ౦బు లిచ్చుచు( జంచితీలు( 
ఈ 


కవీతాదర్శము, అనుసరణములు ప్రతీ] 


తే. బతములు గప్పి పసి పాపపాములకును 
మేపులొస(గి రక్షించు నెమిళ్లు పల్లు 
లెక బోదల. ోలు( జన్నిచ్చి యచటి 
జంతుశివహంబు జాతివై మమ్ము ముడిగి.( జై ఫాం 4.79) 


11. మరి కొన్నీ అనుసరణములు : 
(a) మదమాతంగ తురంగ కాంచన (సభా 1- 15)=నన్నయ 
మద మాతంగ తురంగ రత్న (జ .ఖా. 8.51)-వ్వీరభ|దుడు 
(b) సుత శతగందు (ఆది ల్‌. (44), _-నన్నయ 
బొణ శళకంబు (జ్లై.భా వ్‌ -04 )-వీరభదుడు 


111. వీరభ;, దువి యుద వరసప తిక..న వరన మాధారము. 
a ర భణ ౮ ణు 
44 చయ జీ sf 
ఆర్జునుండును పర్ణన్యు న స్త్ర పృష్షి( 
అరు సును మిల్లు సని వేలు పజలుపరాడ 
యుండ నెత్తుడ వెల్లు రొండెండ పెరి 
నుబ్బి భూత చవేతాళంబు లోలలాడ (|దోణ-8-108) 
ఇట్టిదే మ మని భారత మునను గలదు. 
జలడలును బ క్యారలును 
ye) 
ఏ అంబులు జోళ్ళు నాతప[తాదులు స 
(౮ 
వెలి బడి క లసీ మియిను 
oC) యి 
బల్లము నొక్కాటీగ ( బొరలి వాజ(గ (6 దొడగన్‌, (జై ta 5-29) 
iv. క వితయనులో సన్నయ, తిక్కనలను సుతించినచే, ఈ కని ఎఅనను 
లలి య రతీ 
కూడ నుతించినాడు. 
ఎజ్జిన రచనటో గల తెలుగు, సంస్కృత పదముల కలయిక పిన పీరన 
రచన మార్త దర్శక మైనది. 
మూలము : ( భార-అరణ్య-*/11=ఏ 18) 


21) 


లి 22 జె మిని భారతము 


రః కమనీయ కమలినీ కల్లోల వీధుల 
గదలు రాయంచల గతుల యొష్పు 
బహు పష పల్పవ (పకర చ|తితములె 
తనరారు తరులతా తతుల సొంపు 
మకరంద ఠసపొన మద విలోలంబులై 
| కాలెడీ యలదే(టి గముల యులివు( 
బరిపకం మంజుల ఫల ర సోద్ధతములై 
పలుకు రాబిలుకల పషటురవంబు' 
గీ, బియు (ఊఈ వేలు వేజ( (బీతిమెం జూప్తుచు 
జెప్పుచును జసంగం జిగురు(బో (డి 
గనుచు వినుచు స్‌ర్వికార సల్హాపంబు 
లార నతని తెలుగు నరయు చుండ. 
అనుసరణము : (జై.భా. 4-185) 


తడయక మండు తైల పఠిత ప్త కటాహము కేలు దామరం 
దొడికిలి పట్టి రాహువు విధుం గబళించిన రీతి. జూప. గొ 
మృడుగున కేంగు భ|దకరి మాడ్మి. సుధన్వుడు చొచ్చె బిట్టుగా 
నుడికెడి నూనె తొట్టి బలియుర్‌ హరిదాసులు నత్యసంపదన్‌. 





ఇందు “తొడికిలి పట్టి రాహువు విభుం గబశించిన రీతి జూప [గొమ్మ 
డుగున శేగు భ|దకరి మాడి.” అను చోట సంస్కతాం[ధ పదములు కలసి 
[పయోగింపబడినవి. 


v౪. 3 లి, పదగుంఫనము, ససపద్యపు హోకడలయం దీతడు జక్కనను 
ఆధార ముగా గొనీనాడు. 


మూలము : వీ|కమార్క చరిత (2.118) 
“'కల్పాంత దుర్దాంత కలుషాంత కస్వాంత 
దుర్వ్యారవహ్నికి నోర్యవచ్చు 

సిష్టుర సిర్తష నిర్దాత సంఘాత 


జాత మహావహి* సెంపవచు?.( 
చ చా 


క వీతాదర్శము, అనుసరణములు లీబిశ్రీ 


[బళశయ కాలాఖీల ఫాలతోచన ఫాల 
భాగానలస్పూ రి [ఖదుక వచ్చు 

గాకోదరేం[ద పూత్కార సంభవ తీవ 
కొకోల దవానంబు( గదియవచ్చుం' 

అనునరణము _ (జ ఖా. 5.149) 


em 


పద్మరాగోపల (ప్రాకార భాసురం 
బారసాతల పరిభావృతంబు 
(పోత్తుంగ హేమగోపుర పరిష్కాారంబు 
పటురత్న సౌధవి, భాజితంబు 
వినుతవర్హాశమ విశమ స్థానంబు 
చతురంగవాహినీ సంకులంబు 
వివిధ వస్తు వాత విరచితాసణకంబు 
బహుతటాకారామపరిసరంబుో 
vi. నాచన సోమనను ఎరభ దుడు “ఒకి సీస పద్యమున పెక్కు. 
కథలను, పం క్తి కొక్కటి వంతున (వాయుట “యందనుసరించెను. 
మూలము : ఉతర హరివంశము. 
సీ, అ్మభంకషంబైన యాలపోతు నితండు 
తుంచినా( డీతండు పెంచినా(డు 
సాధుసమ్మతముగా సామజంబు నితండు 
గాచినాం డీతండు | దోచినా(డు 
బర్హిర్ము ఖార్గమె పర్యతేకు నితండు 
దాల్చినా( డీతండు |వాల్చినా(డు 
ఫణపరంపర తోడి పన్నగేం[దు నితండు 
మెట్టి నా( దేతండు చుట్టినా (డు. 
తే, నేడు నా(డును నాండును నేడు మనకు? 
జూప( జిప్పంగ ( జెప్పంగ( జూప గలిగె 
ననుచు. గొనియాడు సంయమజనుల కొదవె 
రజతగిరి మీంచ వారిహరాధనంబు. 


నీ24 ట్‌ మిని భారతము 


అనుసరణము : 


స త ల్రిచన్నులపాలు (దావి యంతట( బోక 
పూతన, టొరిగాంటి ప పురిటిలోన 
జనని యుగున( ద్భబి సనక నిన్న టిదా(క 
వే ae. 
వెర(జితి | వపల్తెవెన్న లెల 
వా ర 
నంబపొతు నం దసియక వెక్కసం బైన 
యుదరాగ్ని నార్చి తిం|దోత్సపమున 
జనయి తీ యొసయగు భతణము చాలక తింటి 
వా కుచేలుని చేతియడుకు లొడిసి 


కడుపులోపల సకలలోక ములు వరుస, 
గూరుకొన్నప్పుడును నజగొజ6త గాని 
తుష్టుండవు గావు సిదుపొత్తున భుజింప. 
దీతునే నాకు ఘనమైన దీపనంబు. (8-58 డై .భా.) 


Gi 


వం Vii... (ల్రీనాథుని రచనను ఏరభ్యదుడు పుణికి పుచ్చుకొనినట్టు పద్యము 
alt: పదబింధములను, సమానములను గాంచిన గన్చట్లును. ఇట్టీవి శృంగార 
కారుంతలమునందును నున్నవి. | పస్తుత మా (గ ౭థ| పసావన మవసరము లేదు. 
హర విలాసమలోని పద్యమ స. జ మిని భార తిష పద్యమునకును టోలిక 
గలదు. 


మూలము : హర విలాసము (2. 98) 


౭ంనొ 


ఫాలపట్టిక యందు భస్మ తిపుం డంబు 
గర్హంబులను రాగి కమ్మ దోయి 
కరమునం ది తడి కంబంపు( గంటెయుం 
ఘనకుచంబుల మీద గావిగంత 
కటీ మండలంబున.6 గరకంచు. బుట్టంబు 
మడిచి కట్టిన మేలి నడిమి కోట్లు 
కలు. దామరయందు. గేదార వంయంబు 
గడకుచ్చు మింద. ఐచ్చుడపు గండ 


కవితాదర్శము, అనుసరణములు 8ిజేల్‌ 


తే. సంతరించి పదారు వర్షముల వయసు 
బచ్చి బాలెంతరాలు తాపస పురం(ధి 
నంది భామిని( డిరువెంగనాంది( జరి 
పాలు వోయి౪ప్పు( డమ్మ పాపనికి ననియె. 


అఆనుసరణము : (జై మిని భారతము 7-197) 
సీ. కటిం బాతముతుక నీర్కావి దోవతిపంచె 
(భూమధ్యమున నూర్ధ్వ పుండకంబు 
వక్షఃస్టలమున. బద్మాక్ష మాలిక కర్ర 
బిలమున నులివాడు తొడసి యెన్ను 
నంసభాగంబున నాయవారపు సంచి 
దోర్మూలమున నిజ్జి తోలు సజ్జ 
కుడికరంబున నజుగుడు వేణుదండంబు 
గూనివీ పున జింపిగొడుగు. వడక 
తే, తనకు నలవడ వృద్ధవిపుని విధంబు 
దాల్పుటయు( గూర్మిసఖు(డు సు[తామసుతు(డు 
(బహ్మచారియై తనవెంట రా మురారి 
రత్ననగరంబు సొచ్చి పూర్వ తయామ. 


మరికొన్ని ఆనుసరణములు : 
౧. బె సికావీశివ్షగుణము, భాగ్యము, గౌరవము. 
“శివని బెసి యెలుంగంగ రాదు భామిసి' (హర. వి. 4.29 


ఆను : న (7-81) 

“రత్న మును బోయినపుడ ఫణుల బె సి చెడిపోవు దుది నీరు పాము 
లగును.” ఈ కవుల కి పదమనిన మక్కువ. 

b. “*చిరుబంతి పసుపు' అనునది ్రీనాథునకును, పిశవిరనకును 
మక్కువ గల పదబంధము. 

“చిజుబ: తి పసుపు ముద్ద సశ్నెపి నిడుభంగిన్‌ ' (జై .ఖా. 2.100) 


లర 


జైమిని భారతము 


ర్త మ తల్లీ న రనరంగ (జై.భా.) I. 40 

మత్రం మహో నృత్యముల్‌ (కాశి ఖం.) 6.128 

గే. నలిన పోద్భృవసూతి (కాశీ.ఖం.) 2-21 
శ|కపోద్భృవసూతి పె (జై.భా.) 8.7 

6. చెక్కు మీటిన వసవల్బు బాలకుడు (శం నై. 1.17) 
చెక్కుమీటిన వసవల్బు శిశువు లెదురె (జై.భా. 6-24ర్‌) 

f. అని తల్లి న్వనితామతల్రి (కాశీ.ఖం. 1-56) 

మాతల్లి న్వనితామ తల్లిని (జై భా. 7-48) 

క. హాలహల ద్యయంబు (శ్చం.నై. 2.121) 

హాలవాల కల్ప|కూర (జై.భా.) 6.228. 


viii. పోతనను, వీరభ దు డేల నుతింపలేదో (కారణము) తెలియదు. 


కాశి పోతన |పభావ మీతని కవిత్వమున గన్నట్టుచున్నది. ఇందు భక్తి కూడ 
ద్యోతకము. 


మూలము : భాగవతము (1-16) 


“చేతృలారంగ శివుని. బూజబి౭వండేని 
నోరునొవ్యంగ హరికి ర్రి నొడువండేని 
దయయు సత్యంబు లోనుగా( దలపండేని 
కలుగ నేటికి తల్లుల కడుపు చేటు. '' 
ఆనుసరణము : (జె. భా. 11-18) 
“శ్రీవిష్ణు పదభ క్రి చితంబులో లేని 
వానికి కుభములు లేని పగిది 


శంకరుని. బూజసేయని పంకమతికి 
గురుత రై శ్వర్య మొదవని సరణి.” 


ఇందు శివ కేళవావినాభావము స్పష్టీకరింపబడినది. 


క వితాదర్శము, అనుసరణములు ఫ్ర వ్ల/ 


వీరభ|దుని అనుసరించిన కవులు : 
ఐరభ|దుని ననుసరించిన కవులు | పధానముగా నల్వురు కనబడుచున్నారు. 
పెద్దన (మను చరితము) 
. రావరాజభూషణుడు (వసు చరితము) 
. సముఖము వేంకట కృష్ణప్పనాయకుడు (వచన జై మిని భారతము) 
. కనుపర్తి ఆబ్బయా మా త్యుడు (అనిరుద్ధ చరిత) 


పా 6 00 p= 


పెద్దన అనుసగరణములు శృంగారశాకుంతలములోనను, జై మిని భారతము 
లోనను గన్పట్టుచున్నవి. 
(2) 'పొకాలుము పద (పయోగము. 

మూలము : (జై. భా. 7.26.) 


ద్‌ న అన పత్యత వంక నూర్జ్యలోక మ్ములు 
లేకపోయిన? బొకాల(గ నిమ్ము" 
ఆఅనుసరణము ;= (మను చర్మిత ష్‌ 5.11) 


కం. ధనరాజ్య రమా మదమున( 

గనుగానని నిన్ను శిమ్యయా( గ కొనుకం 

చెను నేరమి గలదే నను 

గనలించుచు( | బే కి(క( బొకొలు మటన్నన్‌. 
ఇచట “పొకాలుము' - అనునది కోపనుతో లేచిపొమ్ము అనునెడ విశేషించి 
(పయోగింపబడినది. ఇది పినవీరన పద్యములో పరితాపమతో( జోవుతటి 
పయోగింప(బడినది. 
(1) '“కళవు _ ప 

మూలము : ( 


వి 


ద (ప్రయోగము. 
జి మిని భారతము ౬ 5-ర్‌తీ) 


కం, అనఘు(డు సత్త్వమె రూషె 
జనియించివా(డు వీ( డసాధ్యుం డీవే 
ళను (బద్యుమ్నూదుల నిట 
నునిచి మనము కెళవు దొలగి యుండుదమనుచున్‌్‌ , 


828 జె మిని భార తము 


అనుసరణము : (మనుచర్మితము ౬ 5-%రీ) 
తే.గీ. ఊరు పాడె నం గెళవుల యూళ్చకుటికి 
మెసవ దొర (కొంటి( |[బజ మారిమస(గినట్లు 
తీజె. గతిపయదినముల దేశమెల్ల 
మల్రవట్టిన చేని [కమంబు గాంగ, 
ఇందు కెళవ్చ'._ అనగా దూరము ఆని (పాచీన [పయోగము. 


మనుచరి తము వలెనే, వసుచరి. తము, అనిరుద్ద చరిత [గంథములు 
బాగుగా పరిశీలించిన నవి శృంగార కశాకుంతలములోని వర్ష నల ననుసరించినట్లు 
దో్యోతకమగుచున్నది. 


ఇక సముఖము వేంకటకృ్ళష్షప్ప నాయకుడనునరించిన రీతులను, 
(అనువాద) వచన విధానమును గూర్చి _పత్యేకమైన నొక విభాగమున (వాసితిని. 


(పస్తుతము కనుపర్తి కవి. నగర వర్ణనా సందర్భమున నెట్టనుసరించెనో 
చూడవచ్చును. 


మూలము : జై మిని భారతము : (2.4) 
(భదావతీ పుర వర్ణన) 


2 


స్పాటిక మణికిలా |పత్యగరచనాతి 
బంధుర [పాకార భాసురంబు 
పాతాళ జలరురీ పర్యాప్త కల్లోల 
సుకుమార పరిఖోపశోభితంబు 
కనక సౌధాంచల కలిత మకాఫల 
రాజలీలా[గ తారాగణంబు 
శ|కనిల శిలావికాల గోపురరోచి 
రసమయజనిత మిథ్యాతపంబు 
తే, భవన కాసారక హార పద్మకుముద 
పుండరీక నీలోత్పల షండసురభి 
విపుల మధుకర కలనాద విజిత పుష్ప 
దాపనినద ౦బు భ|దావతీపురంబు- 


కవితాదర్శము, అనుసరణములు 829 


అనుసరణము. డాకరకాపుర వర్హనము 
(అనిరుద్ధ చరితము) (1-58) 
పాకార గోపుర (పాసాద పద్మరా 

గ | పభాచుంబిత గగనతలము 
సలలిత ఫలవుషు సాం|ద నానా విధో 

ర్వీరుహ కలిత శృంగారవనము 
చం|డకాంతో పల సోపాన కలిత ళో 

భిత జలపూర్ణ వాపీ. వజంబు 
సరస సౌందర్య లక్షణ లశితాకార 

కామినీ పురుష సౌ భాగ్యకరము 
తే, గంధ సింధుర సైంధవ బంధురంబు 

సార సారస సరస కాసార వినర 

మలఘు జలనిధి పరిఖా సమావృతంబు 

పుణ్య నిలయంబు ద్వారకా పురవరంబు. 

ఈ విధమున వీరభ(దుతు కొందరు పూర్వక వుల ననుసరించగా, తరు 
వాతి కవు లాతని ననుసరించిరి. శ్రీనాథయుగ మను సంధియుగమున నీతని 
_పముఖ స్థాన మీతని కవితాదర్శము వలనను, అనుసరణముల వలనను వ్యక్త 
మగుచున్నది. ఈతనికి గల సంస్కృత పాండిత్య మపారము. పూర్వ సంస్కృ 
రాం ధకవల పథాన మీతని క విత్యము నతిశ క్రివంతముగ మార్చినది. 


౭౮తో 


హంసవింశతి’ పై పరభదుని (పభావము 
అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు [వాసిన “హంసవింశతి. పద్య 
కావ్యముపె వీరభ దుని [పభావము గలదు. “పీఠక*లో వరభ!దుని గూర్చిన 
సుతి గలదు. 
1. నన్నయభట్టు ఖీమకవినాథుని దిక్కున సోమయాబి బె 
దన్నను న క్కుుతిమ్మ సచివా[గణి బమ్మెర పోతరాజు గౌ 
రన్నను రంగనాథుని మహామహు( బిల్లలమళో వీరభ 
(దు న్నుతియింతు నాం|ధకవిరు[దుల సత్క్మరుణాసము[ దులన్‌. 
(పీఠిక- 1! వ పద్యము.) 
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2. భోజన వర్లనమున నీ కవి పూర్వకవులలో పిల్థలమజ్జి వీరభదుని 
జైమిని భారతము ననుసరించినట్టును దోచుచున్నది. 
ఉదావారణము : (1. 105) 


వ +. +కల మాన్నంబులుం గల వంటకంబులు బొంగలి, పులి 
యోగిరంబు దధ్యోదనంబు నానవాలు జున్నులు మీడ పెరుగులు అప్పడంబులు 
వతుగులు వడియంబులు( బెరు(గు వడియఎబులు మిరియంపు బొడి మెంతికూటు-” 
“గారెలు బూరెలు మోరుండలంగ రొ"ల్లలు నుణుగు బువ్యులుం బేణీలు ఒప్పు 


పిడ లాదిగా గల భక్ష్యంబులు 


8. శెవ వెషవ మతముల నీతడు హంసవింశతి యందు సమన్యయిం 
చెను ఏరభ|దుడు కూడ తన గంథమున నికే సమన్వయిం చెను. 


నీవ భారతము = జెమిని భారతము : 


1. ఈ రండ గంథములలో దాస్యవిమోచనమున్నది. 

భారత దేశ దాస్యమును శివాజీ కల్లించగా; ధర్మరాజు, కౌరవ దాస్యము 
నుండి విము కి చెందినాడు. 

9. అశ్వమేధము చ్యకవ ర్రిత్వ నిరూపణమునశే జరిగినది. 

ల్‌ యుద్ద వర్ణనము- పీరుల వృతాంత ములు. బనికి ఈ (గంథములలో 
కలవు లేదు. 

ర్తీీ ధర్మరాజు, ఇివాజీ. నాయకులు ధర్మఏరమును బోషించినారు. 

5. భయానక, వీరములకు ద్వంద్వ యుద్ధ ము లుదొహర ణములుగా 
వర్తింసబడినవి. 

6. ఈ రెండింటిలో కరుణరసము వర్థితము. 

7. హాస్యము. ఈ రెంటిలోనను గలదు. 

8. ఈ [గంథములలో నాటకీయత గలదు. 

9. సంభాషణాశిల్ప మున్నది. 

10. జిజియాబాయి- (దౌపది పాతలలో పోలికలున్నవి. 

11. శివాజీ, అర్జునుడు - ఇరు వురును యుద్ధవరులు. 
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ఈ కవి రచనలోని [పత్యేక గుణములు : 
1. స్వతం్యత రచనా [కమము. 

౨, భాషటో ధారాశుద్ధి. 

లె. పద్య నిర్మాణ పటుత్వము. 

ద, పత్యేక భావ నిరూపణము. 


కాకుంతల మెట్టరువది మందిచే తదుపరి వివిధ సాహిత్య ష్మకియలలో రచించ 
బడినదో, జైమిని భారత (గ్రంథ భాగములను, నలుబది మందిచే పలువిధ 
సాహిత్య (ప[కియల కాలవాలమైనది. ఈ కవి సంధి యుగము నందలి మహో 
కవియె, తన (పత్యేకతను నిలుపుకొని యున్నాడు. ఈతని పద్మవ్యూవా, గృధ 
వ్యూహ రచన మీతనికి యుద్ధర ౦గము నందలి [ప్రత్యక్ష పరిచయనును వెలు 
వరచుచున్నది. 


ఎఖ్జన వలె నితడు సంస్కృతాంధ మిశ్రిత పదరచన మొనర్చుటచే 
పాంచాలీ రీతి యని చెప్పవచ్చును. 


రస నిర్షశమునకు వృత్తి |పధానము. వృత్తి రీతి నాశ్రయించి 
యుండును. యుద్ధాది వర్ణనలచే ఏర, రౌ, దరసము లక్క_డక గ_డ వర్ణింప బడుటచే 
ఈ |గంథమున గౌడీ రీతియు గన్పట్టుచున్నది. ఇక నా కారణమున - ఆరభటీ 
వృత్తి యొద్ధవర్ణనమున ద్యోతకమగుచున్నది. ఇక వీరరస వర్గనమున బాంచాలీ 
రీతి వ్య క్రమగుచున్నది. ఆ కారణమున భారతీవృ త్రి కన్పట్టుచున్నది. 


ఈతని రచన కావ్యశ య్య తోనిది సమయ నందర్భు ములను బట్టి శాలి 
మారుచున్న ది. ఈతని కవితాధార నై సర్గికము. 


ఈతని [గంథము సంస్క్టృతాం[ధ పదములకు నిలయము. కాని 
సంస్కృత పదములే మన్నగా నున్నవి. ఉపమా (ప్రయోగము, నానుడి, జాతీయ 
పయోగము, శబ పయోగచాతురి - అనునవి కవికీ కరతలామలక ములు, 


మొత్తము మీద |పత్యేక వ్య క్రిత్వము, |పతిభ మున్నగునవి ఈయన 
రచనలో వడియగట్టబడినవి. ఈ విధమున నీతడును, ఈతని రచన జైమిని 
భారతమును విశిష్ట స్థానము నా కమించుచున్నవి, 
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పీన..విరన మతసమన్వ్యయము = 


పిన వీరభ్యదుని మతమునకు సూలముగ కనబడు ఆధారము ఆతని 
గురుస్తుతి ఆది శృంగార శాకుంతలమున గలదు. 


ళా.  అర్థిన్మామక మానసాబ్దమున నధ్యాసీను( గావించి సం 
సార్గింతు న్యతిసార్యభౌ ము ( బఠమ |బహ్మానుసంధాత నా 
నార్గాఆంకృత బంధుర | శుతిరహస్యజ్ఞాత (భారతీ 
తీర్ణ శ్రీచరణంబు నుల్లసితము క్రి పేయసీ వల్లభున్‌. (1-6) 


దీనిని బట్టి ఈతని గురువు శ్రీ భారతీ తీరులు అని తెలియుచున్నది. 
శృంగేరి మొదలగు మూలశంకర పీఠమాల స్యాములందరు భారతీ సం|పదాయము 
వారె న యతులగుటచే పిన వీరభదుని గురువగు శ్రీ భార తీతిర్టులు కూడ 
భారతీయ తీయ యని స్పషపతుచున్నది. ఈత(డు శాంకర మతానుయాయు 
యగుటచే, పిన వరభ|ద (డు కూడ కాంకఠమతానుయాయి యగుఓలో సందే 
వాము లేదు. 


అంతేకాదు. పినవీరన తన గురువును, జై మినిభారత కృత్యాదిలో చెప్పు 
కున్నను, గద్యలో చెప్పినా(డు. శృంగార కారుంతల గద్యలో కూడ ఈ విష 
యమే తెలుపబడినది. 


జె మిని భారత గద్య 
“ఇది భార తీతీర్గ శ) చరణకరుణాపా[త గాదయామాత్య పుుత వినయ 
విద్యా సమ్ముద పినవీరభ్యద (పణితంబై న జైమిని భారతంబునం దశ్వమేధ 
పర్యంబునందు” 


శృంగార కాకుంతల గద్య 
“ఇది (క్రీ భారతీతీర్థ గరు శ్రీ చరణకరుణాలబ్ది సిద్ధ సారస్వత పవి|త 
గాదయామాత్య యారాధితామర వీరభ[ద పిల్లలమజ్ఞి పినవీరభ[ద |[పణీతం 
బ్రయిన శృంగార కాకుంథల కొవ్యంబునందు...... ” 
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ఆని [వాయ (బడినది. అంతేగాదు, శృంగార శాకుంతలమున గల యవ 
తారికలో తదితర |గంథరచనమును గూర్చి తెలుపుచు, ''భారతితీర్ణయతి 
సార్వభౌమ గురు కృపాతిశయ లబ్రకవితా విభూతి గలిగి” అని [వాసినాడు. 


ఈ నాల్లు విషయముల వలన కూడ, ఈయన గురువు శ్రీ భారతీ తీర్దుల 
నియే స్పష్షమగుదున్నది. 


అంతేగాక, ఆ గద్యలో గల “ఆరాధితామర ఏరభ। " అనుటలో 
సీత (డు వీరభ|ద భక్తు (డనుట కూడ తెలియుచున్నది. దీనికే బలమైన సాక్ష్యము 
లొసంగు మరి రెండు మూడ విషయములు కలవు ఆవి. (1) శృం. ళా, లో 
(ప. టు, 21) తలిదం డుల విషయము తెల్పుచూ, “వీరభద పద పద్మ ధ్యాన 
కుద్ధాంతరంగుని నన్ను విలిపించి'” ఆని |వాసినాడు. (2) తడ వంశ గత 
మును గూర్చిన పద్యములో, ““శివభజనాసక్తు ని” అని తనను తాను చెప్పు 
కొనుట ఈతని మతమును. దెలుపుచున్నది. (ల) సిమంతినీ రల్యాణములో 
పినవీరన జన్మాదిక మును గూర్చి తెలుసుచు, పెనుమళ్ల సోమమం(తి పీరభదుని 
కరుణాకటాతమున పెదవీరన, పిన వీరన జన్మించిరనియు, అందు, ఏరభ్మదుని 
అంశ పెద వీరన యనియు, వీరభ్యదుడు తానె పిన వరన రూపమున 
జన్మించినాడనియు, ఆ మహనీయుని కొజకు గొదిరాజు శ్రీ కై లనస్వామిని పూదింది 
నట్టును కథ తెలిపినా(డు. (సీ. క. 1. 21-44]. ఇదికూడ పినవీరన శివ 
భక్తు డనుటకు( దార్కాణము. ఇంక పిన వరన [(గంథములు చూడవలసి 
ఉన్నది. అందులో కొన్ని ముఖ్యమగు దోట్ల ఈ కవి శివుని స్తుతించి యున్నాడు. 
కొన్నీ ఉసమలలో శివుని క్రీ ర్రించినా(డు. శం. శ. లో షడక్షరి, భస్మము, 
పంచాక్షరి, (పస్తావన ఇరువది మూడ పద్యములలో కలదు. 


3 మిని భారతమున గల ““శివథ క''పరమగు పద్యములు 


1. చ. ఉడుపతి వంశక ర మహిమోన్నలి కెయ్యది మేర నాయడు పొ 
ల్క_డలి జనించినపుడు దళంబుగ నంటిఏ మెనిబిడ్డు వో 
గడుగుకొనంగ నబ్బెగని కా గిన తొదబంపీటం బాదముల్‌ 


దోడయణడ నోలలాడుచు వాళావాళిగా ఇడి ఏింయలాదెడీన్‌. (1.26) 


4ీ.తే, 


6.మ. 


జై మిని భారతము 


$$ 
అ 4 కీ త టి 6 అ శ * త 4 €ి అ ౪ a చ ఈ 


wr “పటా సతు a we ఇ. 
ర్యార విరోధివీర నగరంబులకున్‌ హరుకంటిమంటలై * ( 1-86) 


నిటలాతు గుడిలెని కొటిక నున్న యతండు 
నిల్లరిధన మీక యేెయయనత(డు( 
దగిలి విశ్వాసపాతకము( జేసినతండు 
శివకుంత( జివిచెంత( జేర నత(డు.'' (1.86) 


“శంకరుని బూజపేయని పంకమతికి 
గురుత రై శ్వర్య మొదవని సరణి మనము.” (111.18) 


“ఆంటితి నమశ్శివాయ పాపాత్మురాలి” (11/-'71) 


శివరా, తీ [పమదావలోకన శరస్వి మషణిభృత్కన్యకా 
ధవసేవానుగ వాలుకా గణన భక్త [వాత యా|తాసము 
దృవభారాపగ మ [ప్రమోదభర దృష్మ దాజతాహార్య వె 

భవ లీలాపర పాకశాసన వచః పర్యాయ పద్మాసనా. (1V-148) 


జైమిని భారతములో ఉవయోగింపంబడిన ““విష్టుభ కి” (పతిపాదకమగు 
విశీషములు : 


దకావ 


శ్రీరమణ చరణ కతీత విచారణ (ii-1) 

థ్రీ వెంకటా దినాథ దయావర్ధిత రాజ్య (v1) 

స్థిర శ్రీ మనోహారి శృంగార గేహాగిరీశ. (711-240) 
శ్రీరామాయణ భారత చారుకథాసుధా [పసన్న పం కేరుహ. (vil) 
శ్ర చికురణంధ గంధవలీ చంచద్గంధభ ర మలిమ్లుచ (7111) 


OT EE ఈల గబ ra 


పె విశేషములు కాక, విష్టుభ క్రి పతిపాదరమగు కంద పద్యమొక'టి 


తార స్తుతిగా గన్పట్టుచున్నది . 


క వితాదర్శము, అను సరణములు 8865 


క్‌, కర ధిచర కమఠ కిటి నర 
హరి వామన భృగుజ రామ హలభృజ్జిన క 
ల్కి రుచిరరూపాయ జగ 
దృరణాయ నమోనమో౬స్సు భవతే యనుచున్‌. (vii_286) 


వివరణము : మున తెలప(బడిన విశేషణములు జై మిని భారత కృతిపతి 
యగు సాళ్యనరసింహరాయలను గూర్చి పిన ఏరన (వాసినవి. ఇవి ఆ కాస ము 
నకు మొదటిను చివరను [వాయ(బడినవి. 


దశావతార వర్ణనము జై మిని భారత స సమాళ్యాసము లోనిది. దకఠావ 
తారములు ఒకే పద్యమున |వాయ(బడీినవి, 


జ్రోమిసి భారత కథయంతయు “శ్రీకృష్షభ కి* [పతిపాదకమే. కాని 
వాసిన కసి సినఏిరభ|దు(డు. పినవరన పూర్తిగా శైవుడు. అనగా 
శివభక్తి పరాయణుడు. ఆయన గురువు కూడ భారతీతీర్దులు. చిల్లర వెన్నముం।|తి 
శృంగార శాకుంతల కృతివతి. ఈయనయు శివభక్తుడే. సోమవార |వతమును 
పాటించువాడ.. ఇచట 'శెవ_వైష్షవి మత సామరస్యమెట్లు కలిగెనని (ప్రశ్న 
కూడ కలుగ గలదు. ఆ నామర సము వాజ్బయమున నాడు కొతగా నల్లు 
కొనినది కాదు. కవ్మితయములో “ఎజ్జిస' నాటి నుండి వచ్చుచున్నది. 

ఎబజ్జన గురువు శంకరస్వామి. ఎజిన శంభుదాసుండు. ఐనను, “గోవింద 
గుణాదర సంభృత సౌమనస్యుండు.”' ఈయన రచియించిన |గంథములు 
1. నృసింహపురాణము 2, హరివంశము. - ఈ హరివంశమ నందలి పద్య 
ములు కొన్ని ౩వ పరమగు మహిమ్న స్మోతము ననుసరించినవి.*. ఈతని యీ 
వ్య కిత్యము సాహితీ తోకమును సంచలితము గావించినది. 


తెలుగు వాజ్మయనులో మొట్టమొదటి నుండి మతసామరఠన్యమే గాని, 
మత వైషమ్య మెంతన్యూతమును గానరాదు.5 


నన్నయ యుగము వెనుక సన(గా (కీ.శ. 1100 సొంతము నుండీ 
శివకవి యుగమారంభమైనది. ఏగ'శైవమును పతిపాదంచిన శివకవుల కృతుల 
నుండీ, శె వమున పిష్ణుద్వేషమే లేదు. దీనికి _(పసాణవుము 1. ఏఠ* వలకు 


886 జెమిని భారతము 


విహితమెన డీకా విధానములో [వతపూశా సమయమున నొనర్చు దేవతాహ్వాన 
ముగ విష్ణువు నాహ్మానించుట గలదు. 


రో దుర్వాస కథ్యప విరించి మృకండు ప్కుత 
న్‌్‌ 

దెవేం్యద జాణ హరి కృష్ట దదిని రామ 

శ్రీవాసుడేవ క వికుంభజ గొతమాదిన్‌ 

పుణ్యానిమాన్‌ పరమ పాథుపతాన్‌ స్మరామి. ! 

2 శివ పురాణములు ఘోవిల్లునట్టు సిమ్లువు కమతాత్షు(డె, చ కమును 
పొందెను. 


8. మల్రికార్డున పండితారాధ్యుల శివతత త్యసారములో ““విష్టువరెణ్య! 
గోవింద పియభావుక ” అను శివసంబోధనములు గలవు. 


4 మూ ర్రీభ వించి వీర శె వుండగు పాలు, రికీ సోమన తండి ఏష్టురామ 
దేవుండు, తల్లి | కియాదేవి. 


5. బసవ పురాణమున వర్ణితులై న శివభకులలో సిద్ధరామయ్య, ఏకాంత 
రామయ్య అను వారు గలరు. రామలింగళ గరు (డు కూడ గలడు. 


6. పోతన మపహోకవి (వాసిన గంథములు ఏరభ| ద విజయము, మహో 
భాగవతము, నారాయణ శతకము - అనునవి. ఇందు భాగవతము కేవలము 
విష్ణుభ క్రి (పతిపాదక ము గదా! 


శీవక వి యుగము తరువాత తిక్కన యుగమః పాఠంభ మైనది. తిక్కన 
మహాకవియ గాక, మత |పవరకు( డగుటచేత, “మహేళ్ళ్యరాం'ఘిక మల 
ధ్యానె క రీలుడను' అని తన్నుదాను చెప్పి కొనినను, మత సామరస్యము 
కొజకు హరిహర తత్తమన పతిపాదించినాండు. అయినను భారతమున 
శివొత్కర్షను, లి. గపూజా విధానము మొదలగు వానిని స్పష్టముగ పతి 
పాడించి యున్నా (డు, తీక నను [పధానముగ శివభ క్తునిగనె కేతన వర్ణించి 
యున్నాడు. తిక్కన యుతర రామాయణమును, కృష్టక థా విలసీతమగు 
భారతమును రచియించి యున్నాడు. తిక్కనకు. గృతి నిచ్చిన కేతన శివ 
భక్తుడు 'వృవషధపాధ్యజద్వయీ నికతనుండు.' కవి తయములో, చివరీ వా(డగు 
ఎజ్జన రచించిన హరిపంశ ము శ్రీకృష్ణా వతార చరి|తమును సంపూర్ణ ముగ నిరూ 


కవితాదర్శము అనుసరణములు § 97 


పించు [గంథము. ఆజై నృసింహావతార కథ విష్ణువు అవతారమును తెలుపును, 
నాచన సోమన హరిహరాద్వ్వైతమును దృష్టాంతపూర్వకముగ నుత్రర హరి 
వంశమున వివరించి యున్నాడు ్రుశాథ మహాకవి, శివకథా రచన కౌతూవాలి 
యయ్యు, “చెన్న కెళవ పాద సేవా విరతుండి' నని చెప్పి పల్నాటి ఏర చరి|త 
రచియించి యున్నా(డు. కొణవి గోపరాజు హరిహరాదె తమనే (పతిపాదించి 
యున్నాడు. పోతనకు ముందువా(డగు మడికి సింగన కూడ వెష్షవ భక్తి 
సరుండయ్యు, శివసుతిని గావించినాండు. పోతన సమకాలికుండగు ననంతు(డు, 
నల్లాన్‌ చ|క్రవర్తుల గోవింద చక్రవరుల శిష్యండయ్యును, భోజరాజీయమున 
శివసుతి( గావించి యున్నాడు. 


ఆ తరువాత పిన వీరన తన రెండు [గంథముల రచనముటో పూర్వ 
కపుల సం[పదాయమునె యనుసదించెను. ఈయన శివ భ కుండయ్యు, జై మిని 
భారత [గంథమును వెషవ భక్తి పతిపాదకముగ వాసెను. ఈయన జన్మతః 
ఎరభ దుండు. జై మని భారతము (శ్రుకృష్టార్దునుల కథ. అర్జునుండు హయ 
మేధాళ్వము వెంట వెళ్ళుషయు, శ్రీకృష్ణ |[పథభావమున నాత(డు దిగ్విజయ 
యాత చేయుటయు, యాగము సిర్విఘ్నముగ జరుగుటయు నిందు గల కథలు. 
ఇక శృంగార శాకుంతలమున వైప్పవభ క్తి |పతిపాదనకు తావే లేదు. ఎచట 
చూచినను “పంచాక్షరి మం[త** మహిమమే. కవి చతుర్ధాంరమున “పంచాక్షరి 
షడత్నురి' అను రెండు మంతముల మహిమను వర్సించినాండు. ఎరభదుని ఊప 
మలతో కూడ శివభ క్రియ ద్యోతకమగుచున్నద్‌. దుష్యంతు(దు రాక్షసులతో 
యుద్ధార్భము వెళ్ళునపుడు కూడ మునిశ్వారులాతని '““శివుండు రవ్నించుగాకి"'యని 
యా౧ర్వదింతురు. థారుంతల గంథమంతటిలో నను “పంచాత్షరి'” (పసావన 
అయిదు స్థలములలో నున్నది. ఒకచో, దాని మాహాత్మ్యము కూడ సంపూర్ణ ముగ 
వర్షింప(బడినది. ఇట్టి వర్ణ సమీ కవి చేయుటకు, అతనిలో గల “శివభ కి'యే 
పఐల తొర్కాణము. ఈ రెండు మం|త ములనిన పన. ఎతనకు మక్కువ. 
దుష్యంతుని సభలోనికి శకుంతల వచ్చి, తన్ను స్వీకరించమని కోరినప్పుడు 
రాజు, 'హర వాద హరి యని శిరః కంపంబుతో( జెవులు మూసికొనున్తు. 
విభమావస్థలో కూడ 'హర' యని దువ్యంతునిచె పల్కించుట పిన వరన శవ 
మునే తెలుపుచున్నది. 


ఓ: 
it 2) 
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జై మిని భారత కృతిపతి సాళ్ళ్ణగుండ నరసింవారాయలు, ఈయన విష్ణు 
భ కిపరుండు. ఈ రాజు కోరగా, పిన వరన జైమిని భారతమును రచియించి 
నాకు శంకించలెదు. విష్ణుభ క్ర పతిపాదకమగు విశేషణములతో రాజును 
ఆశ్యాసాద్యంత ములలో నుతించినాడు. కృతిపతి వంళ వర్ణనము రెండు పద్య 
ములలో “శివి (ప్రస్తావన చెసినాండు. గంథములో “శివాయ విష్ణురూపాయ, 
శివరూపాయ విష్ణవే, శివస్యవృదయం విష్ణు ర్వ షోశ్చ పృాదయగ్‌ ౦ శివః” 
అను త త్మమును బోధించియన్నా (డు. పిన వీరన ఒక పద్యములో దశావతార 
వర్ణనము చేసినాడు. చతుర్ధాశ్వాసాంత పదములలో శివర్శాతి' శబ్మపయోగము 
చేసి శివత త్యమును నెజపినా(డు. ఇది కృతిపతికై వేసిన విశేషణము. దీనివలన 
నరసింవారాయలు కూడ శివభ క్రి పరునిగ గస్పట్టుచున్నాడు. నరసింహరాయలు, 
పినవీరననే కాక వ మతమును కూడ ఉద్ధరించినట్టు స్పష్ట పడుచున్నది, ఇందు 
వ్మిపతిప తిలెదు. కాననే పినవీరనకు ఆ రాజాస్థ్రానమున ఆశయము జ భించనది, 
తద్వారా మనకీ “జైమిని భారతము” లభించినడి. దీనినిబట్టి నాటి సంఘములో 
గూడ శ వమునకు పబలస్థానము కలదని చెప్పక తప్పదు. రాడా ఏవభ క్రుండగు 
కవిని పోషించినపుడు, శె వమతమునకు ఆ రాజు ఆధారభూఏండనియె తప్ప 
మరొక రీ్ళ యోచించ శక్యముకాదు. ఈ విధముగ పినవీరన [వభ క్రుండయ్యు, 
వైష్టవభ క్రీ | పతిపాదక (గ్రంథ రచనమునకు వెనుకాడక, పూర్య కవి సం పదా 
యమును నిలిపి, తన శ క్రియు కులతో శెవ = వెష్షవ మత సమన్వయము 
గావించినాడు. 







పినపీరనకు కొంచెము తరువాతి వారగు నంది మర్పియ.ఘంటీ సింగయ 
కవులు ఆ ఘోర శీవా చార్యుల శిషులయ్యు వై ష్టవుండగు తుళువ నఠతసరాజునకు 


వరావా పురాణము కృతి యిచ్చిరి, 


ఈ పద్దతిలోననే తరువాతి యుగమున (శ్రీకృష్ణదేవరాయల యాస్థానమున 
గూడ రచశలు సొగినవి. శైవ వై వవ బేరము రచనలలో పొడసూపలేదు. 


న (మను చరి!శయున శివనుతి]; నంది శిమ్మన, కూదయ గారి 
రా . a న 9 ట్ర కి 
మల్లిన (వెష్షవ సంబంధ [గంధ రచన! ధూర్త టి రాయల సన్మానమునకు 
స 7 J 
పా; తు(డగుట, తెనాలి రామలింగ కవి ౩ స్రడె, ఉద్నటారాధం చరి, త రచనము 


ప ర్‌ 
చేయటయు, వెవవు(డె పాండురంగమాహాత1?౭ రచనము చయుటయు,; 3 వు( 
ర అ eT. జూ 


క వీతాదర్శము-అఆనుసర ణములు 889 


డైన చదలువాడ మల్రన వెష్షవ మత | గంథమగు తి తొండరడిప్పొడి యాళ్యారుల 
చరిత లేక విపనారాయణ చరి|త అను గంథమును రచియించుటయు, ఇవ, 
వైష్టవ- మత సామరస్యమునకు పతివింబములు. 


దీనినిబట్టి తెలు(గు సాహిత్యమున శైవ-వైష్టవ మత భేదములంతగా 
ప్రవ ర్తిల్ల లేదని చెప్పక తప్పదు. ఈ రెంటి 5 సామరస్యము, భ కి సామరస్యమె 
తెలుగు వాజ్మయమున నంతర్వాహినియై [పవపించినది. ఈ విధముగ తెలుగు 


కవులు కేవల వాజ్బయముననే గాక, ఆధ్యాత్మిక మునను భిన్నత్వమున నేకత్వ 
మును సాధించిరి, 


సొళ్వ నరసింహరాయల మతము 


శైవ వెష్టవ మత సహనత:- ఈ రాజు మతమును గూర్చి జై మిని 
భారతములో కొన్ని విశేషణములు పినవీరనచే పయోగింపంబడినవి. _ ఏనిని 
బట్టి, శవ వైష్టవ సహనత గలదని తేలును. దాన శాసనములను బట్టి చూచిన, 
వైష్షవమతమును కూడ ఆదరించినట్లు న్యోతమానమగును. అంతమా[తమున 
శవమును (తో సిపుచ్చినట్లు చెప్ప వీలులేదు. ౩ వమును ఆదరించనిచో, పీన 
వీరనకు ఖ్యశయము దొరికెడిది గాదు, 


తరువాతి వాడగు కృష్ణదేవరాయలు వై వెష్షవుడయ్యును, (శ్రీ అము మొద 

లగు ౩ వచే|తములకు దానాదిక ముల గావించి యున్నాడు. ఆఉందుచేత నరసింహా 

రాయలు కూడ శై వుం డయ్యు వేంఠ పళ రుసికీ దాన కాసనముల నేల కల్పింప 

కూడదు? ఇట్టూపొంచీనను, క రోజు రెండు మతములను నవానయుతో జూచి 

నట్టు తోచును. ఈ విధమగు సహనతకు సాళ్వ నరసింహరాయలే శ్రీకృష్ణదేవ 

కాయలకు మార్గదర్శకుడై నట్టు చెప్పవచ్చును. ఈ విధముగ మతసవానము 
విజయనగర రాజుల విశిష్ట లక్షణమగుచున్నది. 


ఉపనంహ్వతి 
ఏరభ|దుడు [పదర్శించిన విశ్వటాపమును కన్నుల నిండుగా గాంచ 
వల యుననిన “జై మిని భారతము” పఠించుటక కన్న మార్త ములేదు. పలు విషయ 
ముల నెన్నటి నుండియో “నివురుగప్పిన నిప్పు” వలె చాచుకొనిన ఎరభదుని 
నిజస్వరూప మీనాడు మనకు న్య క్తమైనది. “ఏ పుట్టలో న పాముస్నదో"”_ 
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ఆను వాక్య మిటి సార్థక మైనది. ఇదంతయుసు జైమిని భారత (గంథముననే 
మనము | గహంచినాము. ఈ [గ లథమువలన నాతడు శాళతకాయు డె 
యున్నాడు. 


“రస సిద్ధాః క విశ్యరాః'' 





“విజయ నగర సా_యాజా; 3ంధ ఇ వాజ క్మయ చరిత్రము” లో ట్రీ పేకుమశ అచ్యుత 


రావు-మల్ర న_ఈ కనిన నమ న్‌ పెర్కొనినారు. కాని తత్క_వి వివరములు 
కానరావు, 


న్‌ 


2, ఆచార్య రామరాజు గారు తమ వ్యాసమున “కవితా లహరి” (గంథమున సి 
పదములను బేరొ_నినారు. పుటలు 55, 67 (కవితా లహరి) 1976 జనవరి, 

ఏ. ఈ పోలికలను రి సరేశాయి తిరుమలరావు “సాహత్య త్ర తము ౬ శివ 
భారలముి , 1971} (గంథమున చూపినారు. పుట కి7, 194, 310 


4. “ఎథిని _ మవ సమన్వయము” _ ఆచార్య నిడుద రోబు వెంకటరావు. భారతి_ 


ఓ! 


వ్‌ 
జాను 1967. పుట 44. 
పొతన = శ్రీ నిడుదవోలు వెంకటరావు 
అగ సాహితము - మతి సామరన్నము పుట 26, 27 

ర్‌. ఈ శోకము “చిన్మయ దీక్ష అను వీరశెవ దీఇు విధానము నిర్వచిం చు 
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848: 


ఆక్యాసము / 
వృతములు 


కందము 
తేటగీతి 
ఉత్పలమాల 
చంపకమాల 
సీసము 
మ తేభము 
కారూలము 
ఆఅటవెలది 
లయ గాహి 
భుజంగ్యపయాతము 


మాలిని 


వెరి సంఖ్య 


శ414. జై మిని భారతము 


'సిమంతినీ కల్యాణము పీఠికలో గల వంశవృక్షము : 
ఇది చెలికాని లచ్చారావుగారిచే తెలుపబడినది. 
తేదీ (80-8-1919) A.D. 

(భరద్వాజ మహర్షి) 


| 


12 మంది సోదరులు-పిల్లలమల్లి గాదిరాజు (భార్య నాగాంబ) 
బద బరన్న పన వరక (1450 A.D.) భ| దమ్మ 
(మంతి) (జై మిని రూరత కర) 








వీరన్న మల్రేశ్వరుడు (ఇతడు కటకేశ్వరుని 
వలన 'పెనుమళ్ళ గామమును పొందినాడు. 
అచట ఈ వంశము వారు నివసించి పెను 


మళ్ళ వారై నారు) 
వీరన్న సో మెశ్వరుడు 
నర్చన్న దాదిరాజు 
ఉమ్మన్న 
పెదసోమన్న చినసోమన్న పాపిడిసోమన్న 
నర్చన్న 


కాయన్న సోమన్న 
| 
బాపమంతి (ఇద్దరు భార్యలు) 
| 
పేరమ్మ లక్ష్మీ 


| 
(తరువాతి పుటలో చూడుడు ) 


అనుబంధము లిశీర్‌ - 


బసవ మంతి 
పెద చిన 
నలన్న సిలన్న 


న అ 


| 
సోమమం।|తి లచ్చయ్య 
(సీమంతిసీ కల్యాణ (గంథక ర్త) 





'సీమంతినీ కల్యాణము'లోని బల్లలమటి వాది వంశ వృక్షము శ 
( భార ద్వాజ మహర్షి ) 
(సంతతి) 
పిలలమతీి గాదిరాజు (12 మంది సోదరులు) 
ల్ని (ప్రీ 
(భార్య నాగాంబ) 


పెదవీరభ దుడు పిన విరభదుడు భ| దమ్మ 
(జైమిని భారత , గంథకర) 


| 


EHR TTI నళ సమయమో భట TUS, 


వీరన్న మల్రైశ్వరుడు 
| 
| 
వీరన్నమం|తి సో మేళ రుడు 
| 
నర్సనామాత్యుడు దాచిరా జు 


ప 


పెద మ | నా పెద |  పాపిడిసోమన 
బసవయ్య బసవయ్య | సోమమంతి | (చ్మకమ) 
ఉమ్మన్న పినసోమన | మ 
(భావమ్మ) (తరువాతి పుట) 


846 జె మిని భారతము 














| | సమన 
నర్సన శాయన్న (ఇద్దరు 
(వెంకాంటి) (లత్మీ) భార్యలు) 
బాపమంతి | 
సోమన 
ApS కక ల 
| | 
(పేరమాంబ) (లక్షీ) 
బఐసవమంతి (ఏరమాంబ) | 
(నందపురము కృష్షదేవుని మంతి) పెద hg పిన సిలమంతి 
(అన స ర్ద) 
'పెదవెంక న్న చినవెంక న్న 
సోమనమంతి పెనుమళ్ళ సోమమం (తి లచ్చయా 
(గౌరమాంబ) (సీమ౩తిని కల్యాణక ర్త) మాత్యుడు 
(పూసపాటి తమ్మభూపాలుని మంతి) 
మల్లనామాత్యుడు (ఇద్దరు భార్యలు) 





(భార్య) అన్నమ్మ లక్ష్మీదేవి a 


పిన నీలమం,తి (బాపమ) 


| 
సోమనమంతి భాస్కరుడు బసవన్న 


మని విసన విని ను అ నవ తా 
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పిల్లలమజ్టి పిన వీరభదుని “జైమిని భారతి “పీఠిక ఆధారముగ కృతిపతి 
యగు “సాళువగుండ నరసింహరాజు” వంశవృక్షము [గహింపబడినది. 


“నండి భూవిభుడు 


_ 


| | | 
బీర మాదయ్య గుండ సాళ్యమంగ సావితి 
యౌ బళుడు బమ్మడు రాజు మంగాంకుడు 








| [|| | 
సింగవిభుడు గుండ కౌత సావడి హనుమ మల్లి నాథుడు 
రాజు రాజు చీతీశుడు రాజు 





గుండరాజు సాళ్వరాజు బొప్పరాజు సాళ్వ తిప్పరాజు 
(భార్య మల్లమాంబ,) 


తిమ్మరాజు సాళ్వ నృసింహభూపతి 
(“జైమిని భారత” కృతిపతి) 








'సాకవాభ్యుదయము” als |గంథమును రాజనాథ డిండిముడు సంస్క 
తమున రచియించినాండు. ఇందు సాళువ నరసింహరాయల వంశ వృక్షము 
గలదు. 1 


వంకదేవ 


గొతరొజు 


గుండరాజు 


es తన 
| | | 
గుండ సాళవ మంగ సావితి మంగ పీరయౌబళ్ల గౌత మాదిరాజు 


848 జె మిని భారతము 


పీరి జనన [క్రమము జై మిని భారతములో నొక రీతిగను, ఇచట మరొక 
రీతిగను గలదు. వీరిలో సాళువ మంగరాజు బుక రాయల పు।తు(డై న కంప 
భూపతికి సేనాధిపతిగ నుండి దక్షిణ దేశమును జయించి పరపక్ని సాళ్వుడగుట 
చేత 'సాళువి బిరుదము పొందెను. తత్కారణమున స వంశము వారికి “సాళుని 
నామము వంశ నామమైనది. 

ఏరి జనన (క్రమమున గల భిన్నాభి పాయముల చర్చించవలయుననిన, 
“సాశువాభ్యుదయము' లభించుట లేదు. కేవలము ''జె మిని భారత”మే నేటి 
యాధార |గంథ ము. 

పద్య వ్యూహము 





డీ. శ. 1889 లో విశాఖ పట్టణమున “నానార్థ గాంభీర్య చమత్కారిక అను 
[గంథమున, ఇక్షు పద్మవ్యూహము ముదితమెనది. నేటికిని విశాఖ మండలమున 
విజయనగరమున “పూల్‌బాగ్‌ అను స్థలమున, ఈ పద్య వ్యూహము పెన 
చెప్పిన యాకాగముతో ఇటుకలచే నిర్మించబడినది. ఇది కీ.శ, 1580 [వాంత 
మున అప్పటి విజయనగరము మహారాజును, ఆంధ భోజుడని (పసిద్దికెక్కిన 
ఆనందగజపతి మహారాజా వారిచే నిర్మింపబడినది. | భారతి ఆ సమ గాం 
సాహ్హిత్య విమర్శన; శ్రి నిడుదవోలు వేంకటరావు గారు, = సెఫ్రెంబరు 1965) ఫీ 


ఆనుబంధము 


bod 


Fi 


00 -౫] ౦౮౫ 


19. 
14, 
16. 


16. 
bla 
18. 
19, 


తెలుగులో జెమిని భారతములు - వివిధ రీతులు 


(చరిత-వచన.) 


: (పమీలాగ్గనసీయము 
ద్ర 


(యక్షగానము) 


ఈక సప 


చం[దహాస విలాసము (వు) 


చం ద ముం చది త్‌ 


చం[దహాన చరిత 


(హరికథ) 


చం[దహాస 


చం దహాసోదంతము(ః 


చం దహాస | .) 


చం దహాస 


చందహాస విలాపము 
క్‌ కుశలవో పాఖ్యా నము 
. జైమిని భారతము (వచన) 


| చం దహాస నాటకము 


i చందవాస చరిత 


. చం[దహాస నాటకము 
10. 
కే, 
12. 


: చం|[ దవోసోపొఖ్యానము 


: చందహాఫ చర్మిత (వ) 


( నా.) 
చందహోన నాటక ము 
(వ) 


చం|దహాస చరత (వ.) 


3 


20. (ప్రమలార్జునియ నాటపి ము 


12, 


యాదవామాతు,ఊ (16 శః) 

రామనార్య 

సముఖం వేంకటకృష్ణప్ప నాయకుడు 
(18 ౪.) 

కె. వంకటరమణప్ప. 1890. 


అన్నమరాజు సుబ్బారాయుడు. 1898, 
ఎం. శ్రీరామమూ రి. 1898. 
ముళ్ళపూడి వెంకయ్య. 1899. 

రాజా పరయ్య. 1900౧. 


గంజి నాగయ్య, 1607. 

మోచర్ల హనుమంతరావు. 19030. 
నోరి గుకులింగశా,న్ర్రీ, 1909. 
నాదెళ్ళ పురుషో త్రమ శాస్త్ర. 1909. 
టి. శేషావారి. 1910. 
నందనవశము రామయ్య. 1911, 


'షెకు నబీసాహెబు. 1910. 


మద్దుపన్సి గురుుబహ్మము. 1910. 
(దోణంల 'యై సీతారామయ్య. 1912. 
సదికొంట వెంకఓటప్పలరాజు 19 18. 
పరమాత్ముని వెంకటప్పయ్య. 1015, 
ధర్మవరం కృష్ణమాచార్యులు. 1914. 


$9 13 


850 


22. 
బిల. 
24. 
. చం దహాస నాటకము 
28, 
ఏ, 
28, 
29. 
80. 
81. 
లది, 


80. 


84. 
లర్‌, 


86. 


87. 
శీర. 
లలి, 
40. 
తీ, 


చం[దహాస నానక్‌ (చరిత) 
చం దహాస నాటకము 
చం|దహాసుడు (నవల) 


(పమీలారునీయము 

చతుర చం|దహాస (నా.) 

అలిత చం దహాస (నా.) 

ఖ|భు వాహన 

చం|డదహాస విలాస పబంధము 

సంగీత చందహాస (నా.) 

[ప్రమిల సమర సవ్నాహము 
(గయమ.) 

బాలల బొమ్మల 

జైమిని భారతము (వ ) 

విషయ (వ.) 

[(పమీలార్దునీయము 

(యక్షగానము) 

చం దహాస (యక్షగానము) 


మహాఎర బ|భువాహన (నా.) 

చం[దహాస చర్మిత 

లలిత చం|దహాస (నవల) 

(ప్రమీలార్డుసనయము 

జ మిని భారతము 
(వచనము) 


జైమిని భారత ము 


ట్‌ కందస్వామి మొదలి. 1914. 
గోపాలుని సుబ్బరామయ్య. 1917. 

కె. రఘునాథరావు. 19017. 
కై. సంజీవకవి. 1921, 

దోణంరాజు సీతారామారావు. 1921, 
ఒలకమ రి లీ నరసింహము. 1922, 
వెంకట జోగయ్యశాన్రి. 1926. 
పూసపాటి రంగరాజు. 1989. 
కాకరపర్తి కృష్ణళాన్త్ర. 1984. 

ఎం. రామరాజు, 1౪41, 
మూలం : మైథిలి శరణగు ప్ర (హింది) 
అను : 15 రామచందాచార్య 
జూన్‌ - [సవంతి, 19530. 

| బు. సత్యనారాయణ మూర్తి 

| ఎల్‌. నాగభూషణ గుప. 1858. 
కె. భావనారాయణ. 1962. 

చెర్విరాల భాగయ్య. 196లి. 


పచురణ ; 
కొండపల్లి వారు. 19686 
వేదాంతం రామానుజాచార్య. 1987. 


సలపొాక సూర్య పకాళము. 
సి. కోటేశ్వరరావు 


1961, 


“'అనంతంి. 
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విదేశయ తాళపత వివరణము 
HINDI~-EPIC-MAHABHARATA 


(American Oriental Series) Vol. 12 


Book: A Census of Indic Manuscripts in the United States 
and Canada. 
Editors: W. Norman Browu 
John K. SHRYOCK 
E. A. SPEISER 
American Oriental Society 
New Haven, Connecticut 
1938 
Compiled by ౨. 1. Poleman. 


A Contribution from the American Council of learned 
Societies has assisted in the publication of this volume. 


Copyright. 1938, 

By American Oriental Society 
Made in the United States of America 
The Cuneo Eastern Press, 
Philadelphia 
PENNSYLVAN.: A. 





No. 1652 





Harvard Univers ty 
H. Harvard University Library 
Cambridge, 
Massachusetts (U.3.A.) 


5578 No. 

Asvamedha Parvan. Translated by Jai Muni. Ad. 
1-60--Beginning of 61.107 1 5.9 x94 Book form, tied 
leaves. H. 1652. 


Book : ‘‘Catalogue of the Sanskrit :nd Prakrit Manuscripts 
in the Library of the India Cffice’* 
Vol. 11 (Brahminical and Jaina Mss) 
By Aurther Berriedal¢ Keith, 
D.C.L.,D.Litt., 
(Professor of Sanskrit and Comparative Philology 
in the University of E linburgh) 


బీర్‌ జైమీని భారతము 


Published by order of the Secretary of State 
for India in Council 
At the Clarendon Press, OXFORD. 
(1935) 
Printed in Great Britain at the University Press (OXFORD) 
By John Johnson 
Printed to the University 
Part I(No. 4204 -6627) 
B. Poetical Literature : 
MAHA BHARATHA 
Pages 869, 870 





No. 6496 


Burnell. 143. Foll.86. Palmyra leaves, Size 15 in. by 
1-3/8 in; Fairly written, inthe Grantha Character, about 
A.D. 1860. Nine or ten lines in a Page. 


The Jaiminiya = Mahabharata, Asramavasa Parvan, the 
Sita Vijaya Section, in fifty adhyayas. 

It begins Fol. 1. 

(శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


జనమేజయ: 


““జనాపవాద సహ;నామ సత్యాయ జానకీం। 


జ్ర 


గ 


సంపూర్ణ గర్భాం సరజ్ఞస్యాప్యా శమమగాన్మునేః॥ 
తత సా సుషువె పుతా యమకళౌ విర్యళాలినా; 
వాల్మీకి శిష్యా సర్వజ్ఞ స సర్వాస్ర కుళలౌ &&తా॥ 


నామ్నా కుశ -వౌ రకా |పపథాతే తపస్వినౌ, 


యీ 


హయమేధస్య తురంగం బధ్వా రామస్య తౌ తదా॥ 


Adhyaya Il begins fol. 2 ఊఉ వలం. 3; AIV fol. 4; 
AV fol. (5) (b); A Xfol. 2; A XVfol.21(b); A XX 
fol. 30; A XXV fol. 39 (b); A XXX fol. 46 (b); A XXXV 
fol. 94 (b); A XLfol. 64 (b); A XLV fol. 77; A L.fol. 
(85) (b); 14 ends fol. 86 Ph 


ఇతు?దీరిత మార్చ [ వం. reo సనన తమః] 
జగదా శమ వాసాఖ్యం పర పుణ్యక థ్యాశయం॥ 
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సి తావిజయమార భ్య ధృత రాష్ట్రస్య భూపతే। 
పరలోకు పి పర్య నం యదు కం నృపస తమ 
క్‌ 


ఖాత మాశమ వాసాఖ్యఎ పర్వ తత్‌ కథయామి 4 


ల్ల 


G 


| 


| 


ఇతి జైమునియ్యే మహాభారతే ఆశమవాస పర్వణి సీతా విజయే 
పంచాళో౬ధ్యాయః। హరిః ఓమ్‌; 


The boards of the Ms. are ornamental with a coloured 
flower pattern. The Ms. is fairly accurate, Itis wrongly 
described in Catal. Catal III as a Ms. of the Ordinary 
Asvamedha Parvan. 

(A.C. Burnell) 


No. 6497 


Meckenzie XI 3. Foll. 153. Palmyra leaves. Size 15-5/8 
inby 1-1/4 in. Carelessly written, inthe Oriya Character, 
about A.D. 1810 four lines in a Page. 


The Jaimini + Bharata, imperfect.  Adhyaya TI of the 
Asvamcdhika Parvan begins fol. 1; A V.fol.~13; A X fol. 
21; A XV fol.37; A XXfol. 59 (b); Ady. XXX fol. 
94 (b); A XLfol. 128(b); A Lfol. 150. 


16 ఆగలేక fol. 159 (b) ఇలి (గ్ర ఎ మినీయే భార తే అశ్యమెధ 
పర్వణి ద్విపంచాళ త మో౬భ్యాయః, 


The Ms. is unsinked, in accurate, and not easy to read. 
fol.95 (by) is half blank; thcre being a lacuna; The boards 
are ornamental with a coloured floral design. There 15 only 
one hole in the Ms. in the Cenire. The leaves are not 
numbered. 


For this see Eggeling. n0.:3233. 
(Colin Mackenzie) 
షఫి J 
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దేశీయ తాళ వి తములు : 


“A Descriptive Catalogue of the Telugu Manuscripts in the 
Govt. Oriental Manuscripts Library 
MADRAS. 

Prepared undcr the orders of the Govt. of Madras. 
Vol. I- Prabandhas 
ltihasas, Puranas and Mahatmyas 

Printed by the Superintendent, 
Govt. Press, Madras. 
1915 
Pages 24, 25, 26. 
Nos. 14, 15, 16 & 17. 


No. 14. జైమిని భారతము (అశ్యమేధపర్వ్యము) 
JAIMINI BHARATAMU (ASVAMEDHAPARVAMU) 

Substance, Paper: Size, 12 x 8-1/4 inches, Pages 692. 
Lines 20 ona page. Mode of writing, good, but not 1766 
from mistakes. Written on the side of paper, condition, 
very slightly injured. Appearance old., complete. Some 
leaves are misplaced in the binding. 

Some work as that described under R. No. 12 of the 
Triennial Catalogue of Mss. Part 3. ona fly leaf attached 
to this latter manuscripts, there is given a genealogy of the 
descendants of Gadayamatya, the father of the author. It is 
extracted in the Telugu remark below : 

On fol. 1 (a) Mr. C.P. Brown writes. 


“This is one of the poems which are looked upon as 
పంచడబ్బులు 01 Mere fictions or Apocryphal 81658. 


On fol. 346 (b) he again writes. 


‘Wrong, the సంచడ బు were written by other poets—they 
are seperate poems (Zuluri Appaya Says) entitled the 
మెరావణ చరిత, శతయిఖ రామాయణం, కృష్ణార్జున సంవాదము, 
గంగాగౌరి సంవాదము, కుశలవ కళ, యూ ౫ పంచడబ్బులు అని జూలూరి 


అప్పయ పండితుడు చెప్పిగాడు, (వి-వి.] 


అనుబంధము 856 


సమ[గము - [వాత తిన్ననిది - తప్పులు లేక పోలేదు. శె థిల్య [గంథ 
పాతాదులు లేవు సంపుటీకరణమున రెండు పత ములు తద్బిబ్బులయినవి. 269 
పతము తరువాత 278, 299 ప్మతములు చేర్చు కోవలెను. 


ఇది 'టై స వాల్యూం, 1వ పార్టు, ఏవ నెం. R 12రు.న వర్ధ్థితము, 
అక్కడ చూదునది. 


అ. 12 నెం. పుస్తకము ముఖప|తమున సీ (కింద జూపబడు వంళ 
[కమమ (పతిలేఖకుడు (వాసెను. అది (గంథకర్ర యగు పినఎరభ దుని వంశ 
[కమమే కానోపు. 

““కూటస్టుడు - గాదెరాజు - పెన ఏరన్న - చిన ఎరన్న - గౌరాజు- 


తిప్పరాజు వ మల్రమరాజు జ యల్ల మరాజు అ విస్సమరాజు = బొపిరాజు = 


పాపరాజు.” 


No. 15. జెమిని భారతము (అశ్వ మేధపర్వము) 
JAIMINI BHARATAMU (ASVAMEDHAPARVAMU) 


Substance, Palm - leaf. Size 10-3/4 X 1-3/8 inches, 
Pages 475, Lines 6-7 ona page. Mode of writing, fair but 
fauliy. Condition much injured. Appearance old. 


Complete, but imperfect on account of the disappea- 
rance of leaves 1-4 and 234. 


Same work as above. 
( జ! వ్‌.) 


సమ(గము. (పాత యొక్క మాదిరి నున్నది. తప్పులు గలవు. 36 
లకము హెచ్చు. గంథపాతములు గలవు. తొలి పృతములు నాలుగు పోయినవి. 
౨౩౪ వ పతము విడువబడినది, 

విలేఖకు డిట్టు (వాసెను: 

“నందన నామ సం. భ్మాదసద శు॥ ౧౫ ॥శు॥ వర్కు అంగర నర 
సింగన [వాసిన (పతి కమాను వుప్పు చాయన్న జైమిని భారతం సంపూర్ణంగాను 
(వా సెను.. 

పూర్వము వలె. 
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No. 16. జైమిని భారతము (ఆశ్వ మేధపర్వము) 
JAIMINI BHARATAMU (ASVAMEDHAPARVAMU) 


Substance, Palm - leaf. Size, 17-3/4 X 1-1/2 inches. 
Pages 210. Lines 8 ona page. Mode of writing, fairly but 
not free from mistakes. Condition injured. Appearance 


old. 
Complete, but a little imperfect on account of an 
Omission in the writing on fol. 96. 


Same work as the 20076, 
(వి. వి.) 
సమగము. [వాతతిన్ననిది. ఆ ప్పులున్నవి. శె థిల్యము. గంథపాతములు 
గలవు, 
ఇదియు వెనుకటి దాని యటే. |; గంథాంతమునం దిట్లున్నది. 
ల" Lt అ 


“శ్రీ వనిపేట లమ చన్న కశవార్పణమసు ee Se టు. శల శశ 
కి శ్రీముఖ నామ సం. పువ్య శు ౫ సోమవారము వజకు జైమిని భారతము 


సంపూర్ణము.” ' 


No. 17. జైమిని భారతము (అశ్వ మేధపర్వము) 
JAIMINI BHARATAMU (ASVAMEDHAPARVAMU) 
Substance, Palm - leaf, Size 13-3/8 X 1+ inches, Pages 


162. Lines 9 and l0ona page. Mode of writing fair but 
uot free from mistakes. Condition much injured. Appea- 


rance old. 


Complete, but very imperfect on account of the dis- 
appearance of some leaves and the broken condition of some 


others. 
(వి. వి.) 


సమ్మగమే. వాత తీన్న నిది, తప్పులున్నవి. శె థిల్యము. [గంథ పాత్ర 
ములు మెదడు. ౧౧ మొదలు ౨౨ వఅసప నుందవఎయు నట్టియు, కడ 
సంఖ్యతో నుండవలయు నట్టియు, ప్మతముళలు లేవ. 


వెనకటి దాని యే. 
ధా 


ఆనుబందము 857 


దేశీయ తాళప తములు 


Book: “A Triennial Catalogue of Manuscripts” 
(Collected during the Triennium) 
1916—1917 To 1918-1919 
For the 
Govt. Oriental Manuscripts Library 
MADRAS. 


Prepared under the orders of Govt. of Madras 
Vol. III - Part III - Telugu. 
MADRAS 


Printed by the Superintendent Govt. Press 
1925 
Page 1307 to 1314 
R.No. 5/3. 
Paper 10-3/4 X 9-3/4 inches foll. 157, lines 20 on a page. 
Mode of writing good and fairly correct. Ina good condi- 
tion. 


Transcribed in the year 1918-19 from a Ms. of M.R. Ry. 
Gurajada Venkataramadas Pantulu Garu of Vizianagaram, 
Viziagapatam Dist. 


(C) సీమంతినీ పరిణయము (Simanthini Parinayamu) 


This Prabandha is composed with a view to point out 
the efficacy of observing certain vows on Mondays in a speci- 
fied month and is based on the story found in the Brahmo- 
ttarakhanda of the Skanda Purana. The author is Ponumalla 
Somanamatya, Sonof Nilayamantrin of Bhbaradvaja gotra 
and disciple of Ellanaradhya. Hewas a minister of the 
prince Pusapati Thammabhupala. He states that he was 
induced to write this work by the eulogy of some of his 
learned friends who described bis genealogy, and stated that 
he was a descendent of Pillalamarri Pina Veerabhadra, 
author of the Jaiminibharata etc. 1410 further stated that 
the Pillalamarri family lived at Penumerlla and was therefore 
called after the latter name. 


Complete in 5 Asvasas excepting a few stanzas in the 
prefaratory portion, 


లగ్‌85 


జ మినీ భారతము 


VERSES: 


em 


"Pad 


౨ లొ జో 


యల జా 


ము ఛ ఈ శి ఈ ల 8 ఇత త శ త ఏ శ ఈ ఈ ఈ శ 4 వ త ఈ 2 ఇ 3 ను 

తమ వక్షంబు గృహాంబు చేసిన జగత్కాల్యాణపుంధాతతి ని 
త్య మహెందాది సుపర్వుసర్య శుభ దోదంచత్కృపాలోక 
యగమవాక్య స్తుత లశ్న్మీ తోడగును మకత్కావ్య (కియాసి ద్ధికిన్‌ . 


కౌండిన్య గ్మోతజు ఘనుడై న కేదార 
గురుపొ[తు నయగారి కుల పవితు 
బార్వతీ హృదయేశ పద పద్మ పూజనా 
పరుడైన విశ్యశ గురుని పు|తు 
బరమ పాతి వత్య భవ్య సద్దుణ కదం 
బకు నారమాంబకు (బాణనాథు 
వినయ భూషణుడై న ఏరభ్యద గురుండు 
కాక్షత కేరి వి శ్యేశ్యరుండు 


. ననఘు కేదార విభుడు లింగనయు ననగ 


వెలయు పుతులు న ఈ నలరుచున్న 
ఇ వకాస్త్ర రహస్య విజ్ఞాన చతురు 
బసుతిం చెద నెల్లనారాధ్యవరుని. 


. నన్నయభట్లు గావ్యరచనాచణు దిక్క_న సోమయాజి వి 
ప్‌ శ్ర ర 


ద్యన్నుతు నెజ్ల[ పెగడను ధన్యుని నాచనసోము గీ ర్రిసం 
పన్ను హుళ క్కి భాస్కరుని బమ్మెర పోత కఏంద శేఖరున్‌ 
సన్నుతి సేతు వారి కరుణా మహిమంబు లభించు కోరికన్‌, 


ట్ర ee we తళ సోమమం౭| తీం|ద సుకవి నేను, 
గీ. మోహనుండు భారధాాజ ముని వరుండు. 

. కవి వర్ణ నీయ Se Dee ie సోదర వర్గము పాలనుంచి. 
ఇక్కడికి 46 44 43+ వాత పొతక ధుండు. 

. ఆ యతీందు ... *.. =. [బప త్రిచే నిలిచిలేని, 


. ఆ గాదిరాజు వనిత ... ... ... వారి బు తుల గాంచెన్‌ , 


ఘనుడందు ,.. 46౨౧, నొక్క జడ ధరియింగేన్‌, 


ఆనుబంధము వీర్‌9 : 


ee 


ఇలు య్య ఇలు 


End: 


అతి లాలితాకారు ... .. 46. కీర్తి విస్పూర్తి గనియె. 
మహనీయ పిల్ల లమణీ ee wee Mea కవివరు డెందుగలడు. 
అవతార దర్పణం +... *.* *** పినవీరభ దసుకవి. 
భాగ్య నిధియైన ... ... *** ధర్మ వరులు, 
మహనీయతేజు ... ఓ... ౭౪. గీరి నొందిరందు. 

. అగజుండైన ఏగన్న ... ... ... యభివృద్ది గాంచు. 
జయవాటికాపుర ... ... .., సోమ ప్రధాన. 
అనుచు 4. ౬. అ (బ్రకాశిత బుద్ధిన్‌ 
మును నామగంబున ,.., ౨%, 44, చెందుననుచు. 
వనమయూర మ్మ. 
DENS ews wos ఈ వృషాధిపతురంగా. 


Colophon : గద్య; ఇతి శ్రీశెల నివాస _భమరాంబా సమేత మల్లేశ్వర. 
కృపా పాత భారద్వాజ గత పవి|త సకల సుకవి సుత్య సోమనామాత్య 
[పణీతంబై న న్పీ మంతి నీ క ల్యాణంబ ను మహా (పబంధంబు నందు పంచమాళ్యా. 


సము సంపూర్ణ కరు 


om 


(గంథాంత మున ని కింది పద్యము లున్న వి : 


. అచలాత్నజా మనోహారియౌ శృంగారి 


పరమో త్తమాంగుడై పరగు జాణ 

క ంజాతన్నేతుడై కడు నొప్పు దేవుండు 
హరిదంబరాఖిఖ్య నలరు భోగి 

ఘన గ్మోత ధర్మంబు కరము వాయని శూరు 
డార్యాభి పూజ్యుడై నట్టి మెటి 

శుఏ వసుధారార కోభ గల్లు మహాత్ము 
డఖిల జగద్వంద్యుడై న ఘనుడు 


. అమ్మహాదేవు డీశ్యరుండై న రాము 


డఖిల శుభము లొసంగ బెంపలరు ధరణి 
బూత సద్గుణ పేటి క్రీ పూసపాటి, 
గోత జాచ్యుత రామ రాటు.ంజరుండు , 


860 జై మిని భారతము 


రా కల్యాణాసృదమౌ తదాజ్ఞ గడు వేడ్కన్‌ (వాసె బేంపొపు గి 
సల్యా సూను కృపా విభూతిని దుదాశ్యాసంబు సీమంతిసీ 
క ల్యాణంబున గాళ్ళకూరికులు డాఖ్యన్‌ సూర నార్యుండు మాం 


గ ల్యాధిక కత మార్గ శీర్ష సిత పక్ష ద్వాదశిన్‌ శారరిన్‌, (వి=వి.) 


కృత్యార ంభ పద్య భాగము కొంత కొజతగా [గంథమెల్ల గలదు. [వాత 
చక్క-నిది. తప్పు అంతగా లేవు శై థిల్యము లేదు. [గంథపాతమనులు లేవు. 


సీమ ౨తినీ క ల్యాణమును పేరు గల యయిదాక్యాసముల యౌ (ప్రబంధ 

మున సోమవాసర (వత మాహాత్మ్యము వర్తింపబడినది, (గంథక ర పెనుమళ్ళ 
రబ పతి 

నోమకవి. నీలయ మంతి కొడుకు, భారద్వాజ గో తుడు. ఎల్బనారాధ్యుని 
శిమ్యడు. పూసపాటి తమ్మభూపాలుని యొద్ద మంతిగా నుండినవాడు. ఆప్రులగు 
విద్వాంసులు కృతి రచింప దన్నుత్సాహ పెట్టి వంశాదివర్ణనము చేయగా. దాను 
గతి రచించి నట్లీతడు చెప్పుకున్నాడు. జైమిని భారతాది కృతికర్త యగు 
1" €& శ మ we 
పిలలమళట్టి వినఏరన యీతని వంశమునకు బూర్వుడని యిందు గలదు. పిల్పల 
మణి వారే పెనుమళ్ళ*తో వసించుట చేత బెనుుమళ్ళ వారన బరగిరటి ఇందలి 
వంశ వర్ష నమును బట్టి చూడ శ్చ [గంథకర యా కినవీర నకు బెక్కు. తరములు 
తరువాతి వాడగుచున్నాడు. శృంగార శాకుంతలము నందు బిల్పలమజ్ఞి వరన 
కాశ్యప గో[తుడని సృష్టముగా జెప్పబడి యున్నది. భారద్వాజ గో తుడగు 
సీరడా పినవిరన వంశము వాడగుననుట విశ్వాస్యము గాకున్నది. మజియు, 
డిస్కిప్టివు క్యాటలాగు నె. 14 రు. నగల [పాత తాటియాకు పుస్తకము 
ముఖ ప|తమున వాయబడిన గాదిరాజు వంశ కమముతో నిది సరిరార యున్నది. 


ఈ (పతికి మాతృక పూసపాటి ఆచ్యుతరామరాజు గారి యాజ్ఞ చొప్పున 
గాళ్ళకూరి సూరనార్యునిచే [వ్రాయబడినది [పత్యాశ్వాసాంతమునను నాత( డా 
యచ్యుతరామరా జు గారిని బొగడుచు బద్యములను రచించి చేర్చియున్నాడు. 
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(JAIMINI BHARATAMU)-ASVAMEDHAPARVAMU 
(Pillalamarri Pina Veerabhadra) 


This work is dedicated to Saluva Narasimha, the first 
king of the second Vijayanagara or Saluva dynasty. In the 
introduction it gives some information about the ancestors 
of Saluva Narasimha of whom the chief was Saluva Mangu. 
During the reign of the Emperor Bukka and his Minister 
Gopanarya. The expedition was directed against the chief, 
Sambuva-raya and the Muhammadans who were then masters 
of the Madura and Tirichinopoly districts. Inthis extract 
he said to have defeated the Sultan of the south and given 
his territory to Sambuvaraya, to have established Sambuva- 
raya on his throne, to have established the God of Srirangam 
in his temple and made a present to itof 60,000 Madas (of 
Gold) and to have killedthe Sultan of Madura in battle. 

Canto 1 (జై. భా, 


1. “జననం బందిగి........, మ: గాంకుడున్‌. (ప ల0) 

£. '“వఏరలలో నుతికెక్కెను......... కలకాంబుధియై (ప. 81) 
కీ. “దురములో దకీణ....... , సాళమంగు ప, 82 | 

4. “అట్టి సాళం మంగయ......... నమదహితులు (ప. 88) 
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JAIMINI] BHARATAMU 
(By Pillalamarri Pina Veerabhadra) 

This isa poem dedicated to the Vijayanagara Emperor 
Saluva Narasimha, the founder of the second Vijayanagar 
dynasty. In the introduction the poet gives a long accounts 
of the achievements of the king’s ancestors from Saluva 
Mangu. He explains the meanings of the various titles that 
Narasimha assumed, and says that he conquered the Tigula 
Bhumi, meaning by that term the Tamil Country, deprived 
the Oddiya (the sovereign of Orissa) who invaded his 
kingdom, of his strength; captured the fort of 9212662820 5 
and having gone to the Penugonda destroyed the Pikkillu and 
other enemies of his. Week after week the King Saluva 
Narasimha made extensive gifts to Brahmanas. He is said 
to have conquerred many forts the chief among which being 
త్త (Bhuvanagiri), Gingi, Kommadharis and Penyu- 
konda. 


వీరిఐ జైమిని భారతము 


మానసోల్లానసారము లేక అభిబషితార్ధ చింతామణి" 

చఈ [గంథమునకు మూలము సంస్కృతమున గలదు. ఆ [గంథము 
పీఠికలో శ్యామళాన్రిగారు ఈ విధముగ తెలిపిగా 

“The book consists of five Prakaranas of లట chapters 
each. Inthe first Prakarana are explained general religious 
ethics, social service, manufacture of idols, and diseases and 
their remedies. Inthesecond, Polity is treated of in detail 
ally, his seven heads, such as the king, his minister, his 
under thetreasury, the kingdom, forts and the army together 
with the law, both private and interstatal, under such 
aspects aspeace, war, invasion, neutrality, alliance, and 
war with 0 ne and peace with another, not omitting the four 
well-known stratagems, such as reconciliation, bribary, 
dissesion, and war. The third prakarana is devoted to the 
description of architecture, picture - drawing and painting 
with minutest details, iconography and pleasures of domestic 
life. In the fourth and fifth, various forms of amusements 
and recreations are described. Incidentally brief reference 
is also made to arithmetic, the decimal notation, prepara- 
tion of calendars, astrology, omens, augury, palmistry, 
training of horses and elephants together with the treatment 
of their diseases, mining, alchemy, gems, and precious 
stones, marriage and child-rearing, cookery, liquor, beve- 
rages, music, conveyance, and 506845. 


పీన వీరభ|దుని నుతించిన కవులు రచయితలు, [గం థోదాహరణములు: 
1. ఎడపాటి ఎజ్జన శృంగార మల్తిణ చరితము : 
వినుతు లొనర్హు నాంధ సుకవి పభు నన్నయభట్టు. దిక,.య 
జను శివదేవు భాస్కరుని జక్కన నాచన సోము సర్యదె 
వని భవదూరు వేము నల పోతన. బిల్రలమజ్ఞి పీరభ 
[దుని శరభాంకు వీఠక వి ధూర్శటి. గేతన భట్టబాణునిన్‌. (1.9) 
బీ. దిలీప చరితము ౬ వెంకటకృష్ష కవి. 
చతురాసుు వాగనుకాసను సమధిక 
పండితత్యాహిను( గుండలీం|దు 
మృదుపదాచ్చాదిత |తిభువన (శ్రీనాథు 
ధరణి సర్వజ్ఞత ( బరగు భీము 
సన్మారఘటనావిచక్షణు భాన్కరు 
నమిత కళావంతు( డైన సోము 
ధర్మిధర్మజ్ఞత( దగు రామభదుని 
విశ్యవిఖ్యాతు( డౌ వీరభ(దు 


heal 
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గీ. నభి నుతించెద మత్కావ్య మనెడుక"§ 
కాయురా రోగ మౌత్సుక్య మతిశయంబు 
మహిమ చల్లదనంబు దొంపత్యసుఖము 
కతు విజయంబు( [బేమ నొసంగు కొజకు. (1-10) 
లీ. “పురాణయుగ కవులంరు నాచ౩సోముడు, భాస్కర కవులు, మడికీ 
సింగన, పిల్లలమరి పినవీరన మొద గు కవులార్యధ వాజ్మయ నిర్మాతలందు 
(పముఖులు” 
నద శ = (ట్రీ నాగేశ్వర శతజయంతి సంచిక, 
4. “పిన వీరభ ద కవి కవిత్యమునకు వలసిన యన్ని ముఖ్యాంశము. 
లోను నేవిధముగను పళస్తులై న యా యుగపు కవులకు, తీసిపోని |పజ్జాళాలి.'' 
టె రీ ర (పుట ఏ! ) శృంగార శాకుంతలము (అకాడమి) 
5. “పిన వీఠభ[దన భారత కవులతో సరిపోల్పదగినవాడు. ఇతని 
కవిత్వము మాత మసమానమైశది. గంగ్యాపవాహము వలె ని కవిత పవి|తమై 
గంభీఠభావాలంకృతమై శవణానంద పదమ యలరారుచున్నది.' 
— వీఠరిక-జై మిని భారతము (జనమంచి శేషాది శర్మ) 
6. “ఈ నాటక కథావస్తువు మ హాక పివర్యుంతును, సాళువ గుండ 
నరసింహ భూపాలుని సభలో “వాణి నా రాణి అని నిసృందేహముగ నిర్భయ 
ముగా( బల్కన విద్వచ్చిఖామణి యునగు, పిల్లలవ ట్టి పిన వీరనచే రచింపబడిన 
జై మిని భారతాంతర్గతమగు నళ్వమేధ పర్యమునుంచీ (గహింపబడియుండెను.'. 
-— వేదాంతం రామానుజాచార్యులు (మహావీర బ|భు వాహన నాటకము) 
7. “ఇతడు గొప్ప కవి ఇతని కవిత్వము మిక్కిలి జాఘ్యముగానే 
యున్నది.” 
(శబ రత్నాకరము) 
రి, “నిరుపమానమైన కవిత్యధార గలవాడు” 
_కందుకూరి వీరేశలింగం. (ఆం[ధకవుల చరిత) 
౧. గోతెలుగు సాహిత్యములో ఇప్పటికి యథామూలముగ అనువాదము 
చేసిన ఒక కవి కనబడు శు న్నందుకు సంతోషించాలి. శ్రీనాథుని (పయోగాలకు 
స్పష్టమైన ఆరాలు తెలియాలంటే పిన వీరయ్య గ ంథాలు చూడాలేమో అని 
పీసుంది.'' 
క్‌ ae అ సమ్మగాంధ ౫ సాహిత్యము (తొలి రాయల యుగము) 
10. ““ద్య్శంద్వ యుద్ద మతిస్వాఖావిక ముగను, రమ్యతరముగను పిన 
విరభ|దుడు' వర్ణించి యుద్ధకళా రహస; రజ్జు డనిపీించుకొనినాడు .”” 
(పుట 810 - వరరసము) 


864 పై మిని భారతము 


11. “ఇతని పదశయ్యారులు, రసస్సూ రియ, దిక్కున సోమయాజి 
కవనంబు బోలె సరసంబ యుండును’ 
థ్రీ గురజాడ ్రీరామమూర్తి (కవి జీవితములు) 
12. “కవిత్మము దాశాపాకము. పదము లందలి పొందిక యమూల్య 
సందర్భ సముచితము. 
_కవిత్యవేది (ఆంధ వాజ్మయ చరిత) 
18. “శ్రీనాథ కవి రాజశేఖరునితో పాటు పిన వరన కూడ పెద్దన 
క విత్యముోకు జీవకళ చేకూ ర్చెనని విశ్యసింపనగు 
విశ్వనాథ నర సింహము, 
14, "త్మధ వాజ్ముయమున శ్రీనాథుడు సృష్షంచిన (ప్రబంధ శైలి 
భిక్షను తా నొకచేత నందుకొని వేరొక చేత |పబంధక వుల కిచ్చిన సచ్చిష్యుడు. 
_విజ్ఞాన సర్వస్వము (8 సం.) పూర్య(పబంధ యుగము, 
15. “అనువాద పద్ధతిలో నాతడు శ్రీనాథుని కంటె నెక్కుడు స్వాతం 
[త్యము వహించి [ప్రబంధ యుగము నత్యంత సన్నిపాతమునకు దెచబ్చినవాడు.” 
-డార్టర్‌ పల్లా దుర్గయ్య గారి సిద్ధాంత వ్యాసము. 
16. “పిన వీగనలో కల్పనా శ క్రి యున్నది. ఈతని కవితలో పాండి 
త్యము |పతిభ కంటె మిక్కుటముగా కనిపించును. ఈయన లోకానుభవము 
కల మహాకవి.” 
-విజయనగరాం ధ కవులు. 
17. ““పినవీరభ[ద కవి యొక్క కవిత్తత త్యమందె గాక దైవ 
మవాత్త్యము నందును (బసిద్ధుడు.. 
— పురాణ మంజరి, శృంగార కవి సర్వారాయడు. 
18. “జైమిని భారతం కృష్ణపారమ్యాన్ని చాటే పురాణం” 
--- ఆచార్య డా, బిరుదురాజు రామరాజు. 
| కవితాలహరి _ పుట 59.) 
9. “పిల్లల వల్డ్‌ పీన ఎరభద కవి [పబంధ యుగోదయమునకు 
[పసావన నిర్వపించిన సూ తదారుడు.” -పుట 211. 
“పిల్లలమట్లి పినవిరభ[దుడు' '-డా, టీవి, సు బహ్మణ్యం. 
20. ఆ-ధ కావ్యరచనా (వపణాశిక యందలి వృద్ధి కయములను పరి 
వర్తన పరిణామములను నిపుణముగా పరిశీలించు విమర్శకుల దృక్షిలో శ్రీనాథ 
పెద్దనల నడుమ గల వాబ్మయాభివృద్ధి భాగము పినవీరుని కావ్యపరిచయము 
లేకున్న గొజతపడి ఆం|ధ వాజ్మయ చరిత మసంపూర్ణ మగును ~ 
దేకుమళ్ల అచ్యుతరావు (ఆం[ధ వాజ్మయ చరిత) 
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16. 


ఉపయు క్ర (గంఖ సూచిక 
సంస్కృ తము 
సంస్కృత జై మిని భారతము. 
శతపథ [బ్రాహ్మణము . Part V. 
బుగ్వేదము - |, 
భగవద్గిత. 
(పళాపరుు దీయము. 


స అభిలషితార్థ చింతామ ణీ, 


Apte’s Sansk.-Eng. Dictionary. 
Concise Sansk.-Eng. Dictionary. 
—V, V. Bhide. 


ఆంగ్ల ము 


Epigraphica Carnatica XI, XIL, XXV. 
T.T. Dovasthanam Inscriptions Vol. ౨. 
Historical Inscriptions of South India. 
~—Sewell, 
The Suryavamsi1 Gajapathis of Orissa. 
— Dr. R. Subramania m. 
History of Sangama Dynasty. 
(Unpublished Thesis of Dr. P. Jhansi Laxmi) 
History of Bengali language. 
—D.C. Sen. 
Chambers Twentieth Century. 
Shankaranarayana Dictionary. 
The Adventure of Criticism. 
—Prof. K.R. Srinivasa lyengar. 
New approach to the Ramayana. 
—N, R. Navlekar. 
Mathew Arnold — Critical Study. 
—C. L. Sastrt. 
A Census of Indic Manuscripts in the United 
States and Canada. 
Catalogue of Sanskrit and Prakrit Manuscripts in 
the Library of the 11 dia office. 
A Descriptive Catal ;gue of the Telugu MSS in the 
Govt. Oriental MSS. Library, Madras. 
106125 Ephemeries. 
Sources of Vijayanagar History. 
—5, KL. Ayyangar. 
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60 వ రా ౮ = ల ఏర ౯ 


స రీడ్‌ 
స ము స 


12, 


లి, 
14. 


15. 


16, 
17. 


1d. 


జై మిని భారతము 


కన్నడము 


=. కన్నడ కవి చరిత = Ill. 
. జెమిని భారత సంగహ - జవరగౌడ. 
. జెమిని భారత - లమ్మీళ. 


హింది 


9 జైమిని భారతము = (హింది) Harvard Univ. 


(Xerox Copy). 


. హిందీ సాహిత్య జార్‌ ఉస్‌ కీ (పముఖ [పవృ తియా( 


_ గోవింద రామశర్మ. 


_ హిందీ సాహిత్య కా సుబోధ ఇతీహాస్‌ _ బాబూ గులాబ్‌ రాయ్‌. 


తలుగు 
శృంగార శాకుంతలము _ పినఎరభ్య దుడు. 
సీమంతినసీ కల్యాణము - పెనుమళ్ళ సోమమం।|తి. 
[ప్రబంధ రత్నావళి - వేటూరి [పభాకఠ శాన్ర్రి. 
ఆత్మధకవుల చరిత = కందుకూరి 


. చాటు పద్య మణిమంజరి __ వేటూరి | పభాకరళాశ్రి. 
. విజ్ఞాన సర్వస్వము - Vol Il. 


కవితరంగిణి = చాగంటి శేషయ్య (V1). 
సమ|గాం|ధ సాహిత్య చర్మిత జ ఆరు ద, 


. కవి జీవితములు గురజాడ శ్రీరామమూ రి, 


ఆంధ వాజ్మయ చరితము = కవిత్వవేది. 


. History of Andhra Literature in Vijayanagar 


Empire Part 1 (Tel. 

పిల్లలమళట్టి బన ఏర భ| దుడు = దొ. బిఐ, సు బహ్మణ్యం. 
ఆంధ సాహిత్య చరితము జ అ ఖండ వల్లి లక్షీ రంజనం, 
wh వారి శృంగార శాకుంతల పీఠిక. 

_- డొ. నాయని కృష్ణకుమారి. 

మహా భారత చర్విత _ పెండ్యాల వేంకట సుబహ్మణ్యశాన్తీ. 
నన్నయ భారతము _- డా. దివాకర్ల వేంకటావధాని, 
కొవితాలహరిలోని | పిల్చలమల్జి పినవీరభదుడు) పరిశోధనా 
వ్యాసము = ఆచార? బీర డురాజు రామరాజు. 

హ్‌ త విశేష. ల. సునవరం [పతాపం 


అనుబంధము $867 


19. ఆంధమహాభారతము( ఆ కుశాసనిపపర్వ పీఠిర డా.కుల శేఖరరావు. 
౨0. మహాభారతము, ఆది, |దోణ, అళ్యమధ కన స 
1, మహాభాగ వతో పన్యాస మ. లు- వేదాళ తిరుపంగళాచార్యులు. 
౨2. మహాభాగవతము ౬ _సథమస్క. ంధము. 
98. ఉతర భారత సాహిత్యములు (అకాడమి). 
24. దక్షిణ భారత సాహిత్యములు. / అకాడమీ). 
25. తెలుగులో హరివంశనములు - Dr. యశోదారెడ్డి, 
26. హరివంశ పీఠిక _ వేలూరి శి:రామశాన్రీ. 
21. ఉతర హరివంశ వీరి _ వేదల అత్నీనారాయణ కాసి. 
25. జై మిని భారతము. . సముఖం వేంకట కృష్ణప్ప నాయకుడు. 
29. అంధ వచన వాజ్ఞయసు - Dr. కులశేఖరరాపు. 
80. కాొవాానంధము ._ (ట్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, 
$1. నాట్యళాస్త్రము - Dr.r.5R అప్పారావు. 
ఏ2. వరరసము . Dr. 6. ౪. సు (బహ్మణ్యము, 
88, సాదాత్య శిలా సల 2 (శీ సిం లత్షీ్మీకాం తం. 
లీ4. కావ్యాంంకాడ చూడామబి _ పన్న కోట పెద్దన, 
95. కావ్యాలంకార స సం గహఘము = సన్ని దానం సూర్యనారాయణ శాస్త్రీ. 
86, [పథమాం[ధ షుహాప్పురా.21మి (Thesis). 
Dr. ౮. ౪. నుబహ్మణ్యము, 
౪7. మహాభారత ఛభందళ్ళిబుము - (Thesi s) 
Dr. పొటిబండ మాధవళశర్మ. 

లర. సర్వలక్షణ సార సంయ్యగవాము - రూచిమంచి తిమ్మకవి. 
89. వౌ తారక రణ ము (నఖ)  బుఖుసు వేంకటరమణయ్య. 
40. తిక్కన కాన ెల్పుము (T aes is) 
41. 4 తర రి మాయ మజోగోద్దాతను - నెలటూరి రాము eh. sae 
42. అకాడమీ వారి నిర్వచనో తర రామాయణ ry 

డా. పొటీబండ వాధవళర్మ. 





య 
డ్‌ 
ల 


48, ఆంధ వాష్మయ చరి తము ఇ 
డొర్టగ్‌ దివాకర్ల వెంక టావధాని. 
44. తెలుగు నాటరి వికాసము-Dr. . 5 R అప్పారావు. 
ఓర్‌. నాటక విమర్శ-కోరాడ గామర్భాష్టయ్య. 
46. ప్రతాపర్మ్నుదియము - వ్యాఖ్యాత = క్రీ చలమనర్హ దంగాచార్యులు. 


&7, జై మిని భారతము (వ్యావహారిక ము) - అనంతం. 

48. ఎల్డన = చరణ పర్యశవ ము. 

£9. జక్కన వికమార,.. చరితము. 

50. ఉత్తర హరివంశము.-- నాచన సోమన. 

వీ! శ్రీనాథుడు | కాశీ ఖండము. 

52. | శృంగార నె షధము. 

ఓక కనుపర్తి ఆబ్బయామాత్య _ అనిరుద్ధ చరిత. 

54 హంసవింశతి = ఆయ్యాలరాజు నారాయణార్య,. 

55. సాహిత్య త తంము - శివ భారతము - సర్దేశాయి తిరుమలరావు. 
ర్‌ర, శ బరత్నారకము, 

5". (ప్రబ౭ధ వాజ్మయ వెజాసము (Thesis డొ. పల్హా దుర్గయ్య. 
ర్‌. విజయనగరాం ధక వుల యు ఫా లశ్నీ కాంత శాన్ర్రీ. 


రల. పృరాణమంజరి _ సర్వాతాయడు, 


క లలత Fmd Co. ఇర నమ 





లమజ్జ పిన ఎకభ్యదుండు -_ జె మిని భారతము” వ్యాసము. “భారతి” 
(వభవ - మాఘము. (ఫ_బవరి _ 1928 | 'చేకుమళ్ళ అచ్యుతరావు. 


2. Indian Ephemeries లో దీనికి 11 సెపైంబరు 1772 ఎ.డి. అను కన 


కుడి నది 
3. ‘Tadian Ephemeries’ లో ఈ తేది 27 డిసెంబరు 1818 ఎ. శ్రి. గా 
గ దింకుకుడ్రె నది, 


#4 


4. “పనుమక్ళ ౮ా 


ue, 6b x“ w లో ఏ వట్టి అలి? ల 
మము 'పెదవాళ్ళొ అను పెరుతో విాాఖపుణ మందిలములో 
ర్‌ న 

౬ తాత ¥ లీ « 
పొదవి, లి తాలూకొల్‌ ఉన్నాది, అది మామిడ్రిపంచకు (పసిది. 
be భ్‌ త 


ఏ. Seems to represent udayagiri. 


6. The printed editions gave the word as Kommadhara purl, 
due 10 2 wiong reading. The place seems to stand for 
Dharapuram in the coimbafore district. 


7. 'అఆభిలషితార్థ చితామపో 0౯౮1212192 Someshwara Deva - part 1 
Prakaranas 1-3. edited by Dr. R. Shama sasriy, curator, 
Govt. Onental Library,Mysore, Univ. of Mysore. Samskrit 
Series No. 69. Govi. branch press-Mysore 1926. Iniroduc- 


tion by R, Shama Sasiry,. 
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